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본문	8~9쪽

정답 ①

W :	Hi,	Health and Leisure Radio	listeners!	This	is	Stacy	

from	Green	Fields	Farm.	I’d	like	to	invite	you	to	try	

one	of	our	farm	experience	programs.	Our	walking	

program	t
❶

akes	you	on	a	 relaxing	 tour	 through	 the	

fields	of	our	 farm.	On	 the	 tour,	you	can	feed	our	

animals.	Do	you	want	 to	b
❷

ring	 some	 fresh	 fruit	

home	with	you?	Then,	try	our	fruit-picking	program.	

We	even	have	a	cheese-making	program	for	you.	

These	are	 just	a	few	of	 the	programs	we	offer	for	

your	family	or	company	event.	To	find	out	more,	call	

us	at	213-568-1234	or	go	to	www.greenfieldsfarm.

com.	We’re	 excited	 to	 see	you	here	 at	our	 farm	

experience	programs.	We	know	you’ll	love	it	here!

여 :	안녕하세요,	Health and Leisure Radio	청취자	여러분!	저

는	Green	Fields	Farm의	Stacy입니다.	여러분에게	저희의	

농장	체험	프로그램	중	하나에	참여할	것을	권하고	싶습니다.	

저희의	걷기	프로그램은	여러분을	저희	농장의	들판을	가로

지르는	편안한	투어로	모십니다.	투어	중에	여러분은	저희의	

동물들에게	먹이를	줄	수	있습니다.	싱싱한	과일을	댁으로	좀	

가져가고	싶으세요?	그러면	과일	따기	프로그램에	참여해	보

세요.	저희는	여러분을	위해	심지어	치즈	만들기	프로그램도	

가지고	있습니다.	이것들은	여러분의	가족이나	회사의	행사

를	위해	저희가	제공하는	프로그램	중	단지	몇	가지에	불과합

니다.	더	많이	알고	싶으시면	213-568-1234로	저희에게	

전화를	주시거나	www.greenfieldsfarm.com으로	접속하

세요.	저희는	아주	기쁘게	여기	농장	체험	프로그램에서	여러

분을	뵐	것입니다.	여러분은	이곳의	프로그램을	반드시	좋아

하실	겁니다!	

[Topic & Situation ]
농장 체험 프로그램 홍보

[Solution ]
여자는 걷기 프로그램, 과일 따기 프로그램, 치즈 만들기 프로그램 등으로 

구성된 농장 체험 프로그램을 홍보하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목

적으로 가장 적절한 것은 ① ‘농장 체험 프로그램을 홍보하려고’이다. 

[Words & Phrases ]
farm experience program 농장 체험 프로그램   relaxing 편안한, 

편안하게 하는   fruit-picking 과일 따기 

본문	10~13쪽ExercisesExercises

1 정답 ⑤

M :			Good	morning,	everyone!	I’m	Dave	Williams	from	

the	Triangle	Traffic	Safety	Center.	I’d	like	to	talk	to	

you	a	bit	about	a
❶

irplane	safety.	Most	people	think	of	

electronic	devices	or	dangerous	 items	when	 they	

think	 of	 safety	 on	 planes.	However,	 I’d	 like	 to	

emphasize	the	importance	of	the	p
❷

roduction	year	of	

airplanes.	As	demand	for	air	travel	increases,	airlines	

are	keeping	more	and	more	old	planes	 in	service.	

Flying	an	old	aircraft	 can	be	dangerous.	For	 the	

passengers’	 safety,	 these	 companies	 should	 be	

required	to	present	to	the	public	the	year	every	plane	

was	 made.	 Sign	 our	 online	 petition	 to	 j
❸

oin	 our	

campaign.	You	can	make	a	difference.

남 :			안녕하세요,	여러분!	저는	Triangle	교통안전센터의	Dave	

Williams입니다.	저는	비행기의	안전에	대해	여러분에게	조

금	이야기해보고	싶습니다.	대부분의	사람들은	기내	안전에	

대해	생각할	때	전자	기기나	위험한	물품을	생각합니다.	그러

나	저는	비행기	제작	연도의	중요성을	강조하고	싶습니다.	항

공	여행에	대한	수요가	증가함에	따라,	항공사들이	점점	더	

많은	오래된	비행기를	계속	운항하고	있습니다.	오래된	비행

기로	비행하는	것은	위험할	수	있습니다.	승객의	안전을	위

해,	이러한	회사들은	모든	비행기가	제작된	연도를	대중에게	

공개하도록	요구받아야	합니다.	우리의	캠페인에	참여하기	

위해	온라인	탄원서에	서명해	주세요.	여러분은	중요한	영향

을	미칠	수	있습니다.

[Topic & Situation ]
비행기 제작 연도 공개 캠페인

[Solution ]
남자는 안전을 위해 항공사들이 비행기의 제작 연도를 공개하도록 요구해

야 한다고 말하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것

은 ⑤ ‘비행기 제작 연도 공개 캠페인 참여를 부탁하려고’이다.
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[Words & Phrases ]
electronic device 전자 기기   demand 수요   in service 운항 

중인, 가동 중인   petition 탄원서, 탄원   make a difference 중요

한 영향을 미치다, 변화를 가져오다

2 정답 ①

W:			Hello,	Kenner	High	School	 students!	 I’m	Kelley	

Woods	from	Boston	University	admission	office.	Do	

you	want	a	fulfilling	job?	Do	you	want	it	to	lead	to	a	

successful	career?	To	make	your	dream	a	reality,	it	

is	 important	 to	 choose	 the	 r
❶

ight	 college	 major.	

Freshmen	often	change	their	majors	or	even	change	

colleges	to	switch	majors.	If	you	don’t	know	how	to	

match	your	a
❷

ptitudes	and	 talents	 to	your	choices,	

you	 could	 end	 up	 like	 these	 freshmen.	 Boston	

University	 is	 visiting	 Kenner	 High	 School	 this	

Friday	at	4	p.m.	We’re	holding	a
❸

	briefing	session	in	

the	school	auditorium	on	all	the	different	majors	for	

graduating	students.	Don’t	miss	this	chance	to	find	

out	which	one	is	right	for	you.

여 :			안녕하세요,	Kenner	고등학교	학생	여러분!	저는	Boston	

대학	입학처의	Kelley	Woods입니다.	여러분은	성취감을	

주는	직업을	원하시나요?	여러분은	그것이	성공적인	직장	생

활로	이어지기를	원하시나요?	여러분의	꿈을	현실로	만들기	

위해서는	적절한	대학	전공을	선택하는	것이	중요합니다.	신

입생들은	자주	그들의	전공을	바꾸거나	심지어	전공을	바꾸

기	위해	대학을	바꾸기도	합니다.	여러분의	적성과	재능을	여

러분의	선택에	연결시키는	방법을	모른다면,	여러분도	결국	

이러한	신입생과	같이	될	수	있습니다.	Boston	대학이	

Kenner	고등학교를	이번	주	금요일	오후	4시에	방문할	예

정입니다.	우리는	학교	강당에서	졸업하는	학생들을	대상으

로	모든	다양한	전공에	관해	설명회를	개최할	예정입니다.	

어떤	것이	여러분에게	알맞은	것인지를	알아낼	이	기회를	놓

치지	마세요.

[Topic & Situation ]
전공 설명회 안내

[Solution ]
여자는 꿈을 현실로 만들기 위해서는 적절한 대학 전공을 선택하는 것이 

중요한데, 이를 위해 대학에서 찾아와 전공 설명회를 개최하니 참석하라고 

말하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ① ‘대

학 전공 설명회를 안내하려고’이다.

[Words & Phrases ]
fulfilling 성취감을 주는   lead to ~로 이어지다, ~을 초래하다   

aptitude 적성   briefing session 설명회   auditorium 강당

3 정답 ⑤

    [Chime bell rings.]
M :			Attention,	 for	a	short	announcement.	 I’m	George	

Tailor,	student	president.	As	you	know,	February	4th	

is	World	Cancer	Day.	On	that	day,	our	school	will	

participate	 in	 the	American	 Cancer	 Society’s		

f
❶

undraising	event.	Cancer	 is	a	fatal	and	dangerous	

disease.	But,	luckily,	a	significant	number	of	cancers	

can	be	cured,	especially	 if	 they	are	detected	early.	

So	cancer	should	be	everyone’s	concern.	Our	event	

aims	t
❷
o	raise	awareness	of	cancer	and	encourage	its	

prevention,	detection,	and	treatment.	Join	us	at	 the	

Student	Center	from	11	a.m.	to	3	p.m.	to	buy	“Fight	

Against	 Cancer”	T-shirts.	The	 profits	 from	 our	

T-shirt	 sales	will	 all	b
❸

e	donated	 to	 the	American	

Cancer	 Society.	We	 hope	 many	 students	 will	

participate.

[차임벨이	울린다.]

남 :			짧은	안내에	주목해	주시기	바랍니다.	저는	학생회장인	

George	Tailor입니다.	아시다시피,	2월	4일은	세계	암의	날

입니다.	그날에	우리	학교는	미국	암학회의	모금	행사에	참여

할	예정입니다.	암은	치명적이고	위험한	질병입니다.	그러나,	

다행히도,	특히	일찍	발견되면,	상당히	많은	암이	치료될	수	

있습니다.	그래서	암은	모든	사람의	관심의	대상이	되어야	합

니다.	우리의	행사는	암에	대한	인식을	높이는	것과	암의	예

방,	발견,	그리고	치료를	권장하는	것을	목표로	합니다.	오전	

11시부터	오후	3시까지	학생회관에서	‘암과의	싸움’이라는	티

셔츠를	구매하는	데	동참해	주세요.	티셔츠	판매의	수익은	전

액	미국	암학회에	기부될	것입니다.	많은	학생들이	참여하기

를	희망합니다.

[Topic & Situation ]
세계 암의 날 모금 행사

[Solution ]
남자는 티셔츠를 팔아 미국 암학회에 기부하는 행사에 학생들이 참여하기

를 권하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은  ⑤ 

‘세계 암의 날 모금 행사 참여를 권유하려고’이다.
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정답과 해설

[Words & Phrases ]
participate in ~에 참여하다   fundraising event 모금 행사   

significant 상당한   detect 발견하다   raise awareness of ~에 

대한 인식을 높이다   profit 수익

4 정답 ④

W:			Hello,	 listeners.	Have	you	ever	wondered	what	 life	

was	 like	when	dinosaurs	 roamed	 the	earth?	Now	

you	 can	 learn	 about	 it	 by	 experiencing	 w
❶

hat	

archaeologists	do	with	dinosaurs	at	the	LAS	Natural	

History	 Museum.	 We’re	 holding	 a	 one-week	

education	program	for	children	ages	6-13	that	offers	

a
❷

	hands-on,	interactive	experience.	Sign	up	to	hunt,	

clean,	and	 interpret	 f
❸

ossils	of	dinosaurs	and	other	

extinct	 animals	 as	 well	 as	 to	 see	 our	 fun	 and	

informative	 presentations.	The	 program	 is	 held	

every	week	 from	September	until	December.	For	

just	$50	per	week,	you	can	have	the	experience	of	a	

lifetime.	Detailed	information	can	be	found	on	the	

museum’s	website.	Thank	you.

여 :			안녕하세요,	청취자	여러분.	여러분은	공룡이	지구를	돌아다

니던	때의	삶이	어떠했을지	궁금해	한	적이	있나요?	이제	여

러분은	LAS	자연사	박물관에서	고고학자가	공룡에	관해	무

슨	일을	하는지를	경험함으로써	그것에	대해	배울	수	있습니

다.	우리는	6~13세	어린이들을	위해	직접	해	보고,	상호작용

을	하는	경험을	제공하는	일주일간의	교육	프로그램을	운영

할	예정입니다.	재미있고	유익한	프레젠테이션을	보는	것뿐

만	아니라	공룡과	다른	멸종	동물들의	화석을	찾고,	손질하

고,	설명하기	위해	등록해	보세요.	이	프로그램은	9월부터	12
월까지	매주	열립니다.	일주일에	단지	50달러로,	여러분은	

일생일대의	경험을	해	보실	수	있습니다.	상세한	정보는	박물

관의	웹사이트에서	찾아보실	수	있습니다.	감사합니다.

[Topic & Situation ]
박물관 교육 프로그램

[Solution ]
여자는 박물관에서 하는 교육 프로그램의 활동 내용, 기간, 참가비 등을 안

내하면서 등록해 보라고 권하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 

가장 적절한 것은 ④ ‘박물관의 교육 프로그램을 홍보하려고’이다.

[Words & Phrases ]
roam (이리저리) 돌아다니다   archaeologist 고고학자   hands-

on 직접 해 보는   interactive 상호작용의   interpret 설명하다, 해석

하다   fossil 화석   extinct 멸종된   informative 유익한, 정보를 주

는   detailed 상세한

5 정답 ③

M :			Welcome	to	Forest	Riding	Ranch.	For	33	years,	our	

family	 has	 operated	 this	 ranch	 and	 we	 p
❶

r ide	

ourselves	 on	 its	 being	 the	 greatest	 place	 for	

horseback	 riding.	As	you	know,	 there’s	no	 such	

thing	as	a	perfectly	“safe”	horse,	so	I’d	like	to	cover	

some	b
❷

asic	safety	tips.	First,	horses	can	kick	at	any	

moment,	so	stay	a	safe	distance	away	from	the	horse	

in	front	of	you.	And	please	remove	your	wallets,	car	

keys,	and	anything	else	from	your	pockets	before	

riding,	or	you	might	 lose	your	stuff	while	 riding.	

Finally,	please	only	wear	h
❸

ats	with	chin	straps.	I’ve	

seen	many	 falls	 as	 a	 result	 of	 a	horse	making	a	

sudden	turn	when	the	rider	in	front	has	lost	a	hat	and	

it	has	frightened	the	horse	behind.	Keep	these	things	

in	mind	and	enjoy	your	ride.

남 :			Forest	Riding	목장에	오신	것을	환영합니다.	33년	동안,	

저희	가족은	이	목장을	운영해	왔고	우리는	이곳이	승마를	위

한	가장	훌륭한	장소인	것에	대해	자부심을	느낍니다.	여러분

도	아시다시피,	완전하게	‘안전한’	말이라는	것은	없기	때문

에,	몇	가지	기본적인	안전에	관한	조언을	다루고	싶습니다.	

첫째,	말은	언제	어느	때나	발로	찰	수	있으니,	여러분	앞에	

있는	말로부터	안전한	거리로	떨어져	계십시오.	그리고	말을	

타기	전에	주머니에서	지갑,	차	열쇠,	그리고	어떤	다른	것이

든	제거하십시오,	그렇지	않으면	말을	타는	동안	여러분의	물

건을	잃어버릴	수도	있습니다.	마지막으로,	턱에	거는	끈이	

달린	모자만을	착용해	주십시오.	저는	말을	타고	앞서	가는	

사람이	모자를	잃어버리고	그것이	뒤에	있는	말을	놀라게	했

을	때	말이	갑작스럽게	몸을	돌린	결과로	낙마하는	것을	많이	

보아	왔습니다.	이러한	점들을	명심하시고	승마를	즐기세요.

[Topic & Situation ]
승마 시 주의 사항

[Solution ]
승마 목장을 운영하고 있는 남자는 승마에 앞서 염두에 두어야 할 기본적

인 안전 수칙에 관한 조언을 하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 

가장 적절한 것은 ③ ‘승마 시 주의 사항을 안내하려고’이다.

[Words & Phrases ]
ranch 목장   operate 운영하다   pride oneself on ~을 자랑으로 
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여기다   horseback riding 승마   remove 치우다, 제거하다   

wallet 지갑   strap (가죽·천 등으로 된) 끈, 띠   keep ~ in mind 

~을 명심하다

6 정답 ④

W :			Hi,	 listeners.	Finally,	gardening	 season	 is	here!	

Creating	 a	 garden	 in	 your	 yard	 is	 an	 exciting	

experience.	However,	you	should	consider	a	 few	

things	 when	 p
❶

lanning	 your	 garden.	 First,	 pay	

attention	to	where	the	sun	rises	and	where	it	sets.	You	

need	your	garden	to	have	as	much	sun	as	possible	

throughout	 the	day.	Once	you	h
❷

ave	a	 location	 in	

mind,	 start	deciding	what	shape	you	want.	Many	

people	choose	to	g
❸

o	with	a	circular	design	because	

it	 is	 appealing	 to	 the	human	 eye.	Then,	 choose	

plants	 and	 seeds	according	 to	what	your	 family	

likes.	If	everyone	in	your	family	hates	vegetables,	

you’d	better	plant	flowers	or	fruit	trees.

여 :			안녕하세요,	청취자	여러분.	드디어	정원	가꾸기의	계절이	왔

습니다!	여러분의	뜰에	정원을	만드는	것은	신나는	경험입니

다.	하지만	정원을	계획할	때	여러분은	몇	가지를	고려해야	

합니다.	먼저,	해가	어디에서	뜨고	어디로	지는지에	유의하십

시오.	여러분은	종일	여러분의	정원이	가능한	한	많은	햇빛을	

받도록	할	필요가	있습니다.	일단	장소를	정했다면,	여러분이	

어떤	형태를	원하는지를	결정하기	시작하십시오.	많은	사람

들이	원형의	디자인이	인간의	눈길을	끌기	때문에	그것을	선

택하기로	결정합니다.	그러고	나서,	여러분의	가족이	좋아하

는	것에	따라	식물과	씨앗을	선택하세요.	만약	가족	구성원	

모두가	채소를	싫어한다면,	꽃이나	과일	나무를	심는	것이	나

을	것입니다.

[Topic & Situation ]
정원 조성 시 고려할 점

[Solution ]
여자는 정원을 계획할 때 고려해야 할 몇 가지 사항들을 설명하고 있다. 따

라서 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘정원 조성 시 고려

할 점에 관해 조언하려고’이다.

[Words & Phrases ]
pay attention to ~에 유의하다   set (해·달이) 지다   circular 원

형의   appealing 마음을 끄는, 매력적인   seed 씨앗   according 

to ~에 따라

02 의견

예 제 	②

Exercises 	1	⑤	 2	①	 3	①	 4	①	 5	①	 6	③

본문	14~15쪽

정답 ②

M :	Ji-na,	what	are	you	reading?	

W :	Hi,	Mr.	Brown.	 It’s	 an	English	book	 titled	The 
Global Economy.	

M :	That	sounds	difficult.	

W :	It	is.	I	spend	so	much	time	l
❶

ooking	up	new	words	in	

the	dictionary.	

M :	Hmm.	You	should	choose	a	more	level-appropriate	

English	book.	You’ll	be	able	to	r
❷

ead	faster	without	

distractions.	

W :	That	makes	 sense.	But	 I	 thought	 I	 would	 learn	

English	better	if	I	read	difficult	things.	

M :	Well,	when	learners	read	English	books	that	are	too	

hard,	 they	get	exhausted	and	give	up	 their	studies	

easily.	

W :	So,	do	you	mean	I	need	to	read	something	that’s	not	

so	hard?	

M :	Yes.	 Reading	 a
❸

t	 an	 appropriate	 level	 is	 more	

enjoyable	and	motivates	learners	to	keep	going.	

W :	I	see	what	you	mean.	

M :	Why	don’t	you	drop	by	 the	 library	and	choose	an	

English	book	that’s	appropriate	for	your	level?	

W :	I	think	that’s	a	good	idea.	Thank	you,	Mr.	Brown.	

남:	지나,	뭘	읽고	있니?	

여 :	안녕하세요,	Brown	선생님.	‘The	Global	Economy’라는	

영어책이에요.		

남 :	그	책은	어려울	것	같은데.		

여 :	그래요.	사전에서	새로운	단어를	찾는	데	너무	많은	시간을	

보내고	있어요.

남 :	음.	보다	더	수준에	맞는	영어책을	골라야	할	것	같구나.	집중

을	방해하는	것들	없이	더	빨리	읽을	수	있을	거야.	

여 :	그	말씀이	일리	있네요.	하지만	저는	어려운	것들을	읽으면	

영어를	더	잘	배우게	될	거라고	생각했어요.	

남 :	음,	학습자들이	너무	어려운	영어책을	읽으면,	그들은	지쳐서	

쉽게	공부를	포기하게	되지.	
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정답과 해설

여 :	그러면	제가	너무	어렵지	않은	것을	읽어야	한다는	말씀이세요?			

남 :	그래.	적절한	수준에서	읽는	것이	보다	더	즐길	수	있고	학습

자들에게	계속	하도록	동기를	부여해	주지.		

여 :	선생님의	뜻을	알겠습니다.	

남 :	도서관에	들러서	너의	수준에	맞는	영어책을	골라	보는	것이	

어떠니?

여 :	그게	좋은	생각인	것	같아요.	고맙습니다,	Brown	선생님.		

[Topic & Situation ]
수준에 맞는 영어책 읽기

[Solution ]
여자가 너무 어려운 영어책을 읽고 있는 것을 보고 남자가 자신의 수준에 

맞는 책을 읽어야 더 즐길 수 있고 계속 읽을 수 있는 동기가 생긴다고 말

하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘학습자의 수준에 

맞는 영어 도서를 선택해야 한다.’이다.  

[Words & Phrases ]
look up (사전에서) 찾다   level-appropriate 수준에 적절한  

distraction (주의) 집중을 방해하는 것   make sense 일리가 있다  

get exhausted 지치다   motivate 동기를 부여하다   drop by ~에 

잠시 들르다    

본문	16~19쪽ExercisesExercises

1 정답 ⑤

W :			Brian,	how’s	your	daughter	a
❶

djusting	to	school?

M :			She	seems	to	be	enjoying	her	school	so	far.

W :			That’s	good	to	hear.	My	son	is	starting	school	next	

year.	I’m	worried	he	won’t	adjust	well.

M :			Don’t	worry.	He’ll	be	 fine.	Just	encourage	him.	 I	

think	parents	do	play	an	essential	 role	 in	helping	

their	children	g
❷

et	used	to	school	life	more	easily.

W :			But	I	don’t	know	what	to	do.	My	son	isn’t	used	to	

being	away	from	me.

M :			Then,	begin	with	s
❸

hort	separations.	Drop	him	off	at	

a	friend’s	house	to	spend	time	there.

W :			Oh,	that	sounds	helpful.	I’ll	try	that.

M :			And	you	can	also	bring	your	son	to	a	schoolyard	so	

he	can	see	kids	playing,	and	talk	to	him	about	school	

routines.

W :			That’s	a	good	idea,	too.

M :			Your	son	will	be	fine.	He	just	needs	your	support.

여 :	Brian,	따님은	학교에	어떻게	적응을	하고	있나요?

남 :	아이가	지금까지는	학교생활을	즐기고	있는	것	같아요.

여 :	그렇다니	다행이네요.	제	아들은	내년에	학교생활을	시작하

는데요.	전	아이가	잘	적응하지	못할까	봐	걱정이에요.

남 :	걱정하지	마세요.	그는	괜찮을	거예요.	그저	아이를	격려해	

주세요.	부모가	아이들이	학교생활에	더	쉽게	익숙해질	수	있

도록	돕는	데	정말	필수적인	역할을	한다고	생각해요.

여 :	하지만	전	무엇을	해야	할지	모르겠어요.	제	아들은	저와	떨

어져	있는	것에	익숙하지	않거든요.

남 :	그럼,	짧은	시간	동안	떨어져	있는	것으로	시작해	보세요.	아

이를	친구의	집에	데려다	주고	그곳에서	시간을	보내게	하	

세요.

여 :	아,	그것이	도움이	될	것	같네요.	그렇게	해	볼게요.

남 :	그리고	아이들이	노는	모습을	그	아이가	볼	수	있도록	학교	

운동장에	아들을	데려갈	수도	있고,	학교의	일과에	대해	말해	

줄	수도	있어요.

여 :	그것도	좋은	생각이네요.

남 :	아드님은	괜찮을	거예요.	그는	당신의	도움이	필요할	뿐이죠.

[Topic & Situation ]
자녀의 학교생활 적응 돕기

[Solution ]
내년에 학교생활을 시작하는 아들이 학교에 적응하지 못할까 봐 걱정하는 

여자에게 남자는 자녀의 학교생활 적응에 부모의 도움이 필수적이라고 하

면서 자녀를 도울 수 있는 구체적인 방법들을 말하고 있다. 따라서 남자의 

의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘부모는 자녀가 학교에 적응할 수 있도록 미

리 준비시켜야 한다.’이다.

[Words & Phrases ]
adjust to ~에 적응하다   so far 지금까지   play a role 역할을 하다   

essential 필수적인   get used to ~에 익숙해지다   separation 

헤어짐, 분리   schoolyard (학교) 운동장   routine 일과   support 

도움, 지지

2 정답 ①

W :			Dan,	come	and	take	a	look	at	these.

M :			Well,	 they’re	 just	pictures	of	 food.	What’s	special	

about	them?

W :			Look	closely.	They’re	all	m
❶

ade	of	insects.

M :			Insects?	You	mean	 those	cookies	and	hamburgers	

are	all	made	of	bugs?

W :			Yeah.	Edible	insects	are	nutritious.	They’re	supposed	

to	be	an	important	food	source	in	the	future.
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M :			Yuck!	It’s	disgusting	to	eat	insects.

W :			Maybe,	but	 the	human	population	will	continue	to	

grow	and	we’ll	need	more	s
❷

ources	of	protein.

M :			Right.	 I	heard	 increasing	 livestock	production	 is	

causing	many	environmental	problems.

W :			Yes.	That’s	why	insects	could	be	 the	world’s	new	

protein	 source.	 Insects	 do	 not	 emit	 such	 large	

amounts	of	greenhouse	gases.

M :			I	think	I’ll	have	to	get	used	to	the	idea	of	e
❸

ating	bugs	

first.

여 :	Dan,	와서	이것들을	좀	봐.

남 :	음,	그건	그저	음식	사진이네.	그것들이	뭐가	특별한데?

여 :	자세히	봐.	그것들은	모두	곤충으로	만든	거야.

남 :	곤충이라고?	그러니까	네	말은	저	쿠키와	햄버거가	모두	곤충

으로	만들어진	거라고?

여 :	응.	식용	곤충은	영양가가	높아.	그것들은	미래에	중요한	식

량	공급원이라고	해.

남 :	윽!	곤충을	먹는다니	혐오스럽다.

여 :	그럴	수도	있겠지만,	인구가	계속해서	증가할	것이고	우리는	

더	많은	단백질	공급원이	필요할	거야.

남 :	맞아.	늘어나는	가축	생산이	많은	환경	문제들을	일으키고	있

다고	들었어.

여 :	그래.	그래서	곤충이	세계의	새로운	단백질	공급원이	될	수	

있는	거야.	곤충은	그렇게	많은	양의	온실가스를	배출하지	않

거든.

남 :	난	먼저	곤충을	먹는다는	생각에	익숙해져야	할	것	같아.

[Topic & Situation ]
미래 식량 자원으로서의 곤충

[Solution ]
여자는 남자에게 곤충으로 만든 음식 사진들을 보여 주면서 미래에는 곤충

이 주요한 식량 자원이 되어 축산물을 대신하는 새로운 단백질 공급원이 

될 수 있을 것이라고 말하고 있다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것

은 ① ‘미래에는 곤충이 중요한 식량 자원이 될 수 있다.’이다.

[Words & Phrases ]
insect 곤충   edible 식용의, 먹을 수 있는   nutritious 영양가가 높

은   disgusting 혐오스러운, 역겨운   population 인구   protein 

단백질   livestock 가축   environmental 환경의   emit 배출하다, 

내뿜다   greenhouse gas 온실가스

3 정답 ①

W :			Jaeho,	I	don’t	know	what	that	sign	means.

M :			What	sign?

W :			Over	 there.	 It	 says,	 “J-U-C”	 something.	Maybe	

“Juchajang?”

M :			Oh,	it’s	Korean	for	“parking	lot.”

W :			Then	wouldn’t	 it	be	better	 just	 to	write	“parking	

lot?”	It’s	confusing.

M :			I	 know.	 English	 signs	 are	 for	 foreigners	 to	 get	

information,	but	that	kind	of	sign	isn’t	helpful.

W :			Right.	I	often	h
❶

ave	trouble	finding	my	way	around.	

Many	 information	 signs	 are	 unclear	 or	 even	

incorrect.

M :			In	 the	newspaper,	 I	 read	 that	 this	 is	 a	 common	

problem	in	Korea.	The	government	should	really	do	

something	about	it.

W :			I	 agree.	Signs	 like	 that	 can	m
❷

islead	 tourists	 and	

discourage	them	from	coming	to	Korea.

M :			Right.	We	 really	need	 to	have	 the	English	 signs	

across	the	country	r
❸

eviewed	and	revised.

W :			That’d	make	it	much	easier	 for	visitors	 like	me	to	

get	around.

여 :	재호야,	저	표지판이	무슨	의미인지	모르겠어.

남 :	무슨	표지판?

여 :	저쪽에.	‘J-U-C’	뭐라고	적혀	있는데.	아마	‘Juchajang’?

남 :	아,	그건	‘parking	lot(주차장)’에	대한	한국말이야.

여 :	그럼	그냥	‘parking	lot(주차장)’이라고	쓰는	게	더	좋지	않을

까?	혼란스러워.

남 :	그러게.	영어	표지판은	외국인들이	정보를	얻기	위한	것인데,	

저런	종류의	표지판은	도움이	되지	않지.

여 :	맞아.	길을	찾아다니는	데	자주	어려움을	겪곤	해.	많은	안내	

표지판이	분명하지	않거나	심지어	부정확하기까지	하거든.

남 :	신문에서,	이것이	한국에서	흔히	있는	문제라고	한	것을	읽었

어.	정부가	그것에	대해	정말	무언가를	해야	해.

여 :	동의해.	그와	같은	표지판들은	관광객들을	잘못	인도할	수	있

고	그들이	한국에	오는	것을	단념하게	할	수도	있어.

남 :	맞아.	우리는	정말로	전국에	있는	영어	표지판을	재검토하고	

수정할	필요가	있어.

여 :	그러면	나와	같은	관광객들이	돌아다니는	것이	훨씬	더	쉬워

질	거야.

[Topic & Situation ]
외국인을 위한 영어 표지판 교정

[Solution ]
의미 파악이 어려운 영어 표지판을 보고 혼란스러워하는 여자가 분명하지 
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정답과 해설

않거나 부정확한 영어 표지판 때문에 한국에서 길을 찾는 데 어려움이 있

다고 말하자 남자는 정부에서 그것에 대해 무언가를 해야 한다면서 영어 

표지판의 재검토와 수정의 필요성을 이야기하고 있다. 따라서 남자의 의견

으로 가장 적절한 것은 ① ‘외국인을 위한 영어 표지판의 교정이 필요하

다.’이다.

[Words & Phrases ]
confusing 혼란스러운   unclear 분명하지 않은   incorrect 부정확

한, 맞지 않는   mislead 잘못 인도하다   discourage 단념시키다, 훼

방하다   review 재검토하다   revise 수정하다   get around 돌아다

니다

4 정답 ①

W :			Hi,	Andrew!	Did	you	have	a	good	lunch?

M :			Oh,	I	didn’t	eat.	I	skipped	lunch	today.

W :				I	didn’t	know	you	were	so	busy.

M :			It’s	not	that.	I	just	didn’t	want	to	eat	alone.

W :			You	s
❶

hould	have	called	me.	I	ate	alone.

M :			Really?	 I	know	more	and	more	people	eat	alone	

these	days,	but	I	never	have.

W :			I	felt	a	bit	self-conscious	and	uneasy	at	first,	but	it’s	

really	not	that	bad.

M :			Really?	 I	 feel	 uncomfortable	 eating	 alone.	 It’s	

lonely.	Do	you	eat	alone	often	now?

W :					Yeah,	pretty	frequently.	I	actually	find	it	comfortable.		

T
❷

alking	with	others	at	meal	time	can	sometimes	be	

stressful.

M :			But	eating	in	groups	is	a	great	opportunity	to	get	to	

know	others.

W :					True.	But	sometimes	we	need	time	to	e
❸

njoy	some	

silence	without	having	to	worry	about	others	during	

meal	times.

M :			I	guess	you’re	right.	I	should	try	that	next	time.

여 :	안녕,	Andrew!	점심	잘	먹었니?

남 :	오,	안	먹었어.	오늘은	점심을	걸렀어.

여 :	네가	그렇게	바쁜지	몰랐네.

남 :	그런	게	아니야.	그냥	혼자	먹고	싶지	않았어.

여 :	나한테	전화하지	그랬어.	나	혼자	먹었거든.

남 :	정말?	요즘	점점	더	많은	사람들이	혼자	먹는다는	건	알지만,	

난	그런	적이	없어.

여 :	난	처음에는	조금	남의	시선을	의식하게	되고	불안하다고	느

꼈는데,	그것이	정말	그렇게	나쁘지는	않더라고.

남 :	정말이니?	난	혼자	먹는	게	불편하게	느껴져.	그것은	쓸쓸해.	

넌	요즘	자주	혼자	먹니?

여 :	응,	꽤	자주.	사실	그게	편하다는	걸	알게	되었어.	다른	사람

들과	식사시간에	이야기하는	것이	가끔	스트레스를	줄	수	있

거든.

남 :	하지만	여럿이서	식사하는	것은	다른	사람들을	알게	되는	좋

은	기회야.

여 :	맞아.	하지만	가끔	우리는	식사	도중	다른	사람들을	걱정할	

필요	없이	침묵을	즐길	시간이	필요해.

남 :	네	말이	맞는	것	같아.	다음에	한번	시도해야겠어.

[Topic & Situation ]
혼자 밥 먹기

[Solution ]
혼자 밥을 먹는 것이 불편하고 쓸쓸하다고 말하고 있는 남자와 다르게 여

자는 혼자 밥을 먹는 것이 편하고 다른 사람들을 걱정할 필요 없이 침묵을 

즐길 수 있게 한다고 말하고 있다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것

은 ① ‘혼자 밥을 먹는 것이 편할 수 있다.’이다.

[Words & Phrases ]
skip 거르다, 건너뛰다   self-conscious 남의 시선을 의식하는   

uneasy 불안한 

5 정답 ①

M :			Jane,	why	the	long	face?

W :			Sorry,	Dad,	but	I’m	not	up	for	talking.

M :			Oh,	come	on.	Cheer	up!	Did	something	happen	at	

school?

W :			Yes.	I	a
❶

rgued	with	Susan	again!

M :			Again?	You	two	are	close	friends,	aren’t	you?

W :			I	 thought	so,	but	she	always	insists	she’s	right.	We	

can’t	solve	our	problem	by	ourselves.

M :			Why	don’t	you	ask	your	homeroom	 teacher	 for	

help?

W :			That	may	be	good.	But	I’m	afraid	of	s
❷

haring	private	

matters	with	our	teacher.

M :			Don’t	worry.	She’ll	keep	your	secret	because	she	

cares	about	both	of	you	two.

W :			You	are	probably	right,	but	it’s	troublesome	to	talk	

to	teachers	about	this.

M :			Have	a	little	faith.	Your	teacher	will	be	able	to	s
❸

ee	

both	sides	of	the	problem.

W :			Yeah.	But	I’m	not	sure	that	Susan	will	like	it.
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M :			Maybe,	 but	 you	 both	 might	 find	 the	 teacher’s	

experience	and	insight	to	be	invaluable.

W :			All	right.	I’ll	ask	her	for	help.

남 :	Jane,	왜	그렇게	시무룩한	표정이니?

여 :	죄송해요,	아빠,	하지만	얘기하고	싶은	기분이	아니에요.

남 :	오,	제발.	힘내!	학교에서	무슨	일이	있었니?

여 :	네.	Susan과	또	다투었어요!

남 :	또?	너희	둘은	친한	친구잖아,	그렇지	않니?

여 :	그렇게	생각했었어요,	하지만	그녀는	자신이	옳다고	늘	주장

해요.	우리는	우리의	문제를	스스로	해결할	수	없어요.

남 :	담임	선생님께	도움을	요청해	보는	것이	어때?

여 :	좋을지도	몰라요.	하지만	사적인	문제를	선생님과	공유하는	

것이	두려워요.

남 :	걱정하지	마.	선생님께서는	너희	둘	모두를	배려하시기	때문

에	너희	비밀을	지켜주실	거야.

여 :	아마	아빠	말씀이	옳으실지	모르지만,	이것에	관해	선생님께	

말씀드리는	것은	곤란해요.

남 :	조금	믿음을	가져	봐.	선생님께서는	문제의	양면을	바라볼	수	

있으실	거야.

여 :	네.	하지만	Susan이	그것을	좋아할지	모르겠어요.

남 :	그렇겠구나,	하지만	너희	둘	모두	선생님의	경험과	통찰력이	

매우	유용하다는	것을	발견할	거야.	

여 :	좋아요.	선생님께	도움을	요청해	볼게요.

[Topic & Situation ]
학생 사이의 갈등 해결을 위한 교사의 중재

[Solution ]
사적인 문제를 선생님과 공유하는 것이 두렵다는 여자에 반해, 남자는 교

사가 학생들을 배려하여 비밀을 지켜주고 문제의 양면을 바라보기 때문에 

문제 해결에 도움이 된다고 말하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적

절한 것은 ① ‘학생 간의 갈등 해결에 교사가 도움을 줄 수 있다.’이다.

[Words & Phrases ]
long face 시무룩〔침통〕한 얼굴   be not up for ~할 기분이 아니다   

cheer up 힘내다   argue 다투다, 논쟁하다   care about ~을 배려

하다   troublesome 곤란한, 힘든   insight 통찰력   invaluable 매

우 유용한, 귀중한

6 정답 ③

M :			Sydney,	have	you	ever	watched	 the	new	program	

about	CCTV?

W :			Yes.	I	watched	it	the	other	day.	Why?

M :			There	are	so	many	controversies	when	it	comes	to	

CCTV.

W :			Yeah,	 but	 CCTV	 has	 a	 lot	 of	 value	 too.	 It’s	 a	

powerful	tool	to	a
❶

ssist	with	efforts	to	combat	crime.

M :			That’s	true,	but	people	have	a	lot	of	privacy	concerns	

too,	right?

W :			Sure.	But	we	should	consider	 the	advantages	and	

disadvantages	of	technology.	If	we	use	it	wisely,	it’s	a	

blessing	to	us.

M :			Of	 course.	 But	 I	 think	 there	 should	 be	 s
❷

tricter	

regulations	on	CCTV	to	prevent	all	negative	effects	

on	human	life.

W :			Absolutely.	The	solution	 l
❸

ies	with	human	beings.	

When	used	the	right	way,	CCTVs	are	really	helpful	

for	public	good.

M :			You	might	be	right.	I	hope	the	development	of	new	

technology	will	go	in	a	positive	direction.

남 :	Sydney,	CCTV에	관한	새	프로그램을	시청한	적	있니?

여 :	응.	며칠	전에	그것을	봤어.	왜?

남 :	CCTV에	관해서라면	꽤	많은	논란이	있잖아.

여 :	그래,	하지만	CCTV에는	많은	가치가	있기도	해.	CCTV는	

범죄를	방지하기	위한	노력을	돕는	강력한	도구야.

남 :	그건	사실이지만,	사람들은	사생활에	관한	염려도	많이	하잖

아,	맞지?

여 :	그럼.	하지만	우리는	기술의	장점과	단점을	고려해야	해.	그

것을	현명하게	사용하기만	하면,	그것은	우리에게	축복이야.

남 :	물론이야.	하지만	인간의	삶에	미치는	모든	부정적인	영향을	

막기	위해	CCTV에	관해	더	엄격한	규제가	있어야	한다고	

생각해.

여 :	당연하지.	해결책은	인간에게	있어.	CCTV가	올바른	방식으

로	사용될	때는	정말로	공익에	도움이	돼.

남 :	네	말이	맞을지도	몰라.	새로운	기술의	발전이	긍정적인	방향

으로	나아가길	희망해.

[Topic & Situation ]
CCTV의 장단점

[Solution ]
남자가 CCTV의 사생활 문제에 관해 염려하고 있을 때, 여자는 CCTV

를 올바르게 사용하면 인간의 삶에 많은 도움을 줄 수 있다고 말하고 있다. 

따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘CCTV의 올바른 사용은 

공익에 도움이 된다.’이다.

[Words & Phrases ]
the other day 며칠 전에   controversy 논란   when it comes 
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정답과 해설

to ~에 관한 한   assist with ~을 돕다   combat 방지하다, 싸우다   

concern 염려, 문제, 관심사   blessing 축복   regulation 규제   

lie with ~에 있다, ~의 책임이다   public good 공익

03 주제 (1)

예 제 	①

Exercises 	1	④	 2	①	 3	⑤	 4	④	 5	⑤	 6	⑤

본문	20~21쪽

정답 ①

W :	Do	you	have	any	special	foods	that	you	eat	for	your	

health	o
❶

n	a	regular	basis?	If	you	don’t	have	one,	I’d	

like	 to	 recommend	a	healthy	food	for	you.	 If	you	

want	 to	 stay	 healthy,	 try	 to	 eat	 an	 apple	 a	 day.	

Apples	are	good	for	your	health	in	many	ways.	First,	

the	pectin	 in	apples	 lowers	 t
❷

he	risk	of	developing	

heart	disease.	Second,	 the	nutrients	 in	apples	help	

you	strengthen	your	immune	system,	prevent	cancer,	

and	reduce	cell	damage	in	 the	body.	Third,	apples	

are	r
❸

ich	in	fiber.	Foods	high	in	fiber	like	apples	fill	

you	up	without	 too	many	calories.	So,	why	don’t	

you	include	apples	in	your	meals	every	day?

여 :	여러분의	건강을	위해	규칙적으로	먹는	어떤	특별한	음식이	

있습니까?	없다면	여러분을	위해	건강에	좋은	음식을	추천해	

드리고	싶습니다.	건강을	유지하고	싶으면	하루에	사과를	하

나씩	먹어	보세요.	사과는	여러	가지	면에서	건강에	좋습니

다.	첫째,	사과에	함유된	펙틴은	심장병에	걸릴	위험을	낮춥

니다.	둘째,	사과에	있는	영양분은	면역체계를	강화해주고,	

암을	예방하며,	체내에	있는	세포	손상을	줄이는	데	도움을	

줍니다.	셋째,	사과는	섬유질이	풍부합니다.	사과처럼	섬유질

이	풍부한	음식은	너무	많은	열량	없이도	여러분에게	포만감

을	줍니다.	따라서	여러분의	식사에	매일	사과를	포함하는	것

은	어떨까요?	

[Topic & Situation ]
사과가 건강에 좋은 이유

[Solution ]
하루에 사과를 하나씩 먹는 것이 건강에 어떻게 좋은지 세 가지 예를 들어

가며 설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① 

‘사과가 건강에 좋은 이유’이다. 

[Words & Phrases ]
on a regular basis 규칙적으로   stay healthy 건강을 유지하다  

develop (병에) 걸리다   immune system 면역체계   cell 세포  

fiber 섬유질, 섬유 

본문	22~25쪽ExercisesExercises

1 정답 ④

M :			Hello,	everyone!	A	new	year	has	just	begun,	and	I’m	

sure	that	many	of	you	are	starting	a	w
❶

orkout	routine	

as	 a	 New	Year’s	 resolution.	Whether	 your	 plan	

involves	running,	walking,	playing	sports	or	lifting	

weights,	a	proper	pair	of	workout	shoes	are	a	must	

because	most	exercises	require	a	heavy	amount	of	

legwork.	A	common	cause	of	people	quitting	their	

fitness	 resolutions	 is	 injuries.	And,	 appropriate	

footwear	 is	essential	 for	preventing	 injuries.	One	

wrong	step	in	the	wrong	shoes	can	make	you	s
❷

prain	

an	ankle	or	worse!	So,	when	exercising,	be	sure	to	

w
❸

ear	 the	proper	 shoes	 for	 the	 sport	 or	 exercise	

you’re	doing.	Your	workout	will	be	a	more	pleasant	

and	injury-free	experience	with	the	right	shoes	on.

남 :	안녕하세요,	여러분!	이제	막	새해가	시작되었고,	저는	여러

분	중	많은	수가	새해	결심으로	규칙적인	운동을	시작할	거라

고	확신합니다.	여러분의	계획이	달리기를	하든,	걷기를	하

든,	스포츠를	하든	또는	역기를	들든,	대부분의	운동이	과중

한	양의	다리	운동을	필요로	하기	때문에	적절한	운동화는	필

수품입니다.	사람들이	신체	단련	결심을	그만두는	흔한	이유

는	부상입니다.	그래서	적절한	신발은	부상을	예방하는	데	꼭	

필요합니다.	잘못된	신발을	신고	내딛는	잘못된	한	걸음은	여

러분이	발목을	삐게	하거나	혹은	더	나쁘게	만들	수	있습니

다!	그러므로	운동을	할	때는,	반드시	여러분이	하고	있는	그	

스포츠나	운동에	맞는	적절한	신발을	착용하세요.	올바른	신

발	착용과	더불어	여러분의	운동은	더	즐겁고	부상이	없는	경

험이	될	것입니다.

[Topic & Situation ]
운동에 적절한 신발 착용의 중요성
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[Solution ]
남자는 대부분의 운동이 과중한 양의 다리 운동을 필요로 하기 때문에 적

절한 운동화가 꼭 필요하며, 잘못된 신발을 신고 운동을 하면 발목을 삐거

나 혹은 더 나빠질 수 있으므로 하고 있는 스포츠나 운동에 맞는 적절한 

신발을 착용하라고 당부하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 주제로 가장 

적절한 것은 ④ ‘운동에 적절한 신발 착용의 중요성’이다.

[Words & Phrases ]
workout 운동   New Year’s resolution 새해 결심   involve 포함

하다, 관련시키다   lifting weights 역기 들기, 아령 들기   proper 적

절한, 올바른   must 필수품, 꼭 필요한 것   fitness 신체 단련, (신체적

인) 건강   sprain an ankle 발목을 삐다〔접질리다〕    injury-free 부

상이 없는

2 정답 ①

W :			Good	morning,	 students!	Last	class,	you	 learned		

about	a
❶

nimals’	visual	and	chemical	signals.	Today,	

we’re	going	 to	 talk	 about	other	 signals.	Do	you	

know	some	animals	communicate	with	each	other		

by	using	a
❷

uditory	signals?	Auditory	signals	have	

various	advantages.	Unlike	visual	signals,	 they	can	

be	used	 in	 the	dark.	Also,	 they	can	contain	much	

more	 information	 than	chemical	 signals.	On	 the	

negative	 side,	 animals	often	need	 to	use	a	 lot	of	

energy	 to	produce	auditory	signals.	For	example,	

some	insects	 lose	2	 to	3%	of	 their	body	weight	 to		

m
❸

ake	their	long-lasting	calls.	Also,	enemies	of	most	

animals	usually	detect	auditory	signals.	Before	we	

move	on,	 let’s	 listen	 to	 some	different	 auditory	

signals	used	in	different	conditions.

여 :	안녕하세요,	학생	여러분!	지난	수업	시간에,	여러분은	동물

들의	시각	신호와	화학	신호에	대해	배웠습니다.	오늘,	우리

는	다른	신호에	관해	이야기할	것입니다.	여러분은	일부	동물

들이	청각	신호를	사용하여	서로	의사소통을	한다는	것을	아

십니까?	청각	신호는	다양한	장점을	가지고	있습니다.	시각	

신호와	달리,	청각	신호는	어둠	속에서	사용될	수	있습니다.	

또한,	그것들은	화학	신호보다	훨씬	더	많은	정보를	포함할	

수	있습니다.	부정적인	면에서,	동물들은	흔히	청각	신호를	

만들기	위해	많은	에너지를	사용해야	합니다.	예를	들어,	어

떤	곤충들은	오래	지속되는	울음소리를	내기	위해	몸무게의	

2~3퍼센트를	잃습니다.	게다가,	대부분의	동물들의	적들은	

대개	청각	신호를	감지합니다.	다음으로	넘어가기	전에,	다른	

상황에서	사용되는	몇	가지	다른	청각	신호를	들어	봅시다.

[Topic & Situation ]
동물이 사용하는 청각 신호의 장단점

[Solution ]
여자는 일부 동물들이 의사소통에 청각 신호를 사용하는데, 이 청각 신호

는 시각 신호와 달리 어둠 속에서 사용될 수 있고 화학 신호보다 더 많은 

정보를 포함시킬 수 있다는 장점과 청각 신호를 만들기 위해서는 많은 에

너지가 필요하고 적들도 그 청각 신호를 감지할 수 있다는 단점을 언급하

고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘동물이 사

용하는 청각 신호의 장단점’이다.

[Words & Phrases ]
chemical 화학의   signal 신호   auditory 청각의   contain 포함

하다, 들어 있다   long-lasting 오래 지속되는   enemy 적   detect 

감지하다, 찾아내다

3 정답 ⑤

M :			Attention,	 please.	 Last	 class, 	 we	 discussed	

techniques	for	creating	unforgettable	characters	 in	

novels.	Today,	we’re	going	 to	 talk	about	how	 to		

make	y
❶

our	fictional	characters	seem	real.	For	them	

to	be	believable,	 they	must	be	consistent.	If	Justin	

hates	mashed	potatoes	at	the	beginning	of	the	story,	

he	must	continue	to	hate	them	throughout	the	story	

u
❷

nless	something	happens.	Your	character	can,	of	

course,	 change	 his	 mind	 along	 the	 way,	 but	 be	

careful!	Change	 takes	 time!	 I’m	afraid	of	 flying	

today,	and	I’ll	be	 tomorrow	too,	unless	something	

dramatic	 happens	 to	 change	 my	 attitude.	 If	

characters	change	without	proper	motivation,	 they		

b
❸

ecome	less	believable.	Please	keep	this	principle	in	

mind	when	writing	your	novels.

남 :	주목해	주십시오.	지난	수업	시간에,	우리는	소설에서	잊지	

못할	등장인물들을	창조하는	기법을	논의했습니다.	오늘,	우

리는	여러분의	허구적인	등장인물들을	어떻게	실제처럼	보이

게	만드는가에	관해	이야기할	것입니다.	그들이	그럴듯하려

면,	그들은	일관되어야	합니다.	만일	Justin이	이야기의	초반

에	으깬	감자를	싫어한다면,	어떤	일이	발생하지	않는	한,	그

는	이야기	내내	계속해서	그것들을	싫어해야	합니다.	물론	여

러분의	등장인물이	도중에	마음을	바꿀	수는	있지만,	주의하

세요!	변화에는	시간이	걸립니다!	저의	태도를	바꿀	수	있는	
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극적인	어떤	일이	발생하지	않는다면,	저는	오늘	비행기를	타

고	가는	것을	두려워하고,	내일도	두려워할	것입니다.	만일	

적절한	동기	없이	등장인물들이	변한다면,	그들은	덜	그럴듯

하게	됩니다.	소설을	쓸	때	이	원칙을	명심하세요.

[Topic & Situation ]
등장인물의 사실적 묘사에 있어서 일관성의 중요성

[Solution ]
남자는 몇 가지 사례를 통해 소설을 쓸 때 허구적인 등장인물을 실제처럼 

보이게 만들기 위해서는 등장인물이 일관되어야 하며, 적절한 동기 없이 

등장인물이 변하면 덜 그럴듯하게 된다고 설명하고 있다. 따라서 남자가 

하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘등장인물의 사실적 묘사에 있어서 

일관성의 중요성’이다.

[Words & Phrases ]
unforgettable 잊지 못할   character 등장인물, 성격, 특징   novel 

소설; 새로운, 신기한   fictional 허구적인   consistent 일관된, 일치

하는   mashed potato 으깬 감자   unless ~하지 않는 한, ~이 아

닌 한   attitude 태도, 사고방식   motivation 동기, 동기부여   keep 

~ in mind ~을 명심하다   principle 원칙, 원리

4 정답 ④

W :			Hello,	 everyone.	 I’m	 Johanna	 Parker	 from	 the	

Cultural	Heritage	Administration.	Our	mission	is	to	

preserve	parts	of	our	 culture	 like	 traditions,	 art,	

music	and	monuments	for	f
❶

uture	generations.	In	the	

last	 10	years,	 there	has	been	 an	 increase	 in	 the	

number	 of	 countries	 that 	 have	 passed	 laws	

protecting	t
❷
heir	cultural	heritage.	Why	are	so	many	

countries	making	 these	efforts?	 It’s	because	our	

cultural	heritage	lets	us	connect	with	our	roots	and	

learn	from	our	ancestors’	wisdom	and	technology.	

We	can	have	a	brighter	future	by	l
❸

earning	from	the	

past.	Therefore,	 it’s	not	optional,	but	obligatory	to	

preserve	our	cultural	heritage.

여 :	안녕하세요,	여러분.	저는	문화재청에서	온	Johanna	Parker
입니다.	저희의	임무는	미래	세대들을	위해	전통,	예술,	음악	

그리고	기념물들과	같은	우리	문화의	일부를	보존하는	것입

니다.	지난	10년	동안,	자국의	문화유산을	보호하는	법을	통

과시키는	나라의	수가	증가해	왔습니다.	왜	그렇게	많은	나라

들이	이런	노력을	하고	있는	것일까요?	그것은	우리의	문화유

산이	우리를	우리의	뿌리와	연결되게	하고	우리	조상의	지혜

와	기술로부터	배우게	해	주기	때문입니다.	우리는	과거로부

터	배움으로써	더	밝은	미래를	가질	수	있습니다.	따라서	우

리의	문화유산을	보존하는	것은	선택적인	것이	아니라	의무

적인	것입니다.

[Topic & Situation ]
문화유산 보존

[Solution ]
여자는 문화유산이 우리로 하여금 우리의 뿌리와 연결되게 하고 조상의 지

혜와 기술로부터 배우는 것이며, 과거로부터 배움으로써 더 밝은 미래를 

가질 수 있기 때문에 의무적으로 문화유산을 보호해야 한다고 말하고 있

다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ④ ‘문화유산을 보

존해야 하는 이유’이다.

[Words & Phrases ]
heritage 유산   administration (행정) 관청   mission 임무   

preserve 보존하다   monument 기념물   ancestor 조상   

wisdom 지혜   optional 선택적인   obligatory 의무적인

5 정답 ⑤

M :			Good	afternoon,	class.	Today,	my	presentation	 is	

related	 with	 multitasking,	 which	 means	 doing	

multiple	 things	at	once.	 In	 today’s	busy	 society,		

d
❶

oing	just	one	thing	at	a	time	seems	luxurious,	even	

wasteful.	But	is	it	true?	Many	research	findings	tell	

us	that	switching	between	tasks	causes	a	40%	loss	

in	 productivity.	 It	 also	 causes	 you	 to	 introduce	

mistakes	 into	 whatever	 you’re	 working	 on.	

Moreover,	doing	several	things	at	once	requires	a	lot	

of	 t
❷

emporary	 brain	 storage.	And	 when	 your	

memory’s	all	used	up,	 it	can	take	away	from	your	

ability	to	t
❸
hink	creatively.	Now,	do	you	understand	

why	doing	several	things	at	once	is	a	bad	idea?	So,	

remember,	“If	you	run	after	two	hares,	you’ll	catch	

neither.”

남 :	안녕하세요,	학생	여러분.	오늘	제	발표는	멀티태스킹,	즉	여

러	일을	동시에	하는	것과	관련이	있습니다.	오늘날의	바쁜	

사회에서,	한	번에	단	한	가지의	일을	하는	것은	사치스럽고,	

심지어	낭비하는	것처럼	보입니다.	그러나	그것이	사실일까

요?	많은	연구	결과들은	우리에게	여러	일들을	바꿔	가며	하

는	것은	생산성에	있어서	40퍼센트의	손실을	유발한다는	것

을	말해	주고	있습니다.	그것은	또한	여러분이	하고	있는	일
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이	무엇이든	그것에	실수를	더해	줍니다.	게다가,	몇	가지	일

을	동시에	하는	것은	많은	일시적인	뇌	저장	공간을	필요로	

합니다.	그리고	여러분의	기억	공간이	모두	소진되었을	때,	

그것은	여러분의	창의적으로	생각하는	능력을	빼앗아	갈	수	

있습니다.	이제	몇	가지	일을	동시에	하는	것이	왜	나쁜	생각

인지	이해하십니까?	그러니	기억하세요.	“두	마리	토끼를	쫓

으면	두	마리	다	놓칠	것이다.”

[Topic & Situation ]
여러 일을 동시에 하는 것이 좋지 못한 이유

[Solution ]
남자는 사람들이 동시에 여러 일을 하는 것이 왜 좋지 못한지에 대해서 몇

몇 연구 결과를 근거로 학생들에게 설명하고 있다. 따라서 남자가 하는 말

의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘몇 가지 일을 동시에 하는 것이 좋지 못한 

이유’이다.

[Words & Phrases ]
presentation 발표, 프레젠테이션   be related with ~와 관련이 있

다   multitasking 멀티태스킹(여러 가지 일을 동시에 하는 것)   

multiple 여러 가지의, 다수의   at once 동시에   luxurious 사치스

러운   wasteful 낭비하는, 낭비적인   switch 바꾸다   productivity 

생산성   introduce A into B B에 A를 더해 주다, B에 A를 도입하다   

work on ~을 하다   temporary 일시적인   storage 저장 공간   

use up ~을 소진하다, 다 써버리다   take away from ~을 빼앗아 

가다   creatively 창의적으로

6 정답 ⑤

W :			Hello,	 everyone.	This	 is	Principal	Lucy	Brown.	

What	do	you	 think	 is	 the	most	 important	 thing	 to	

a
❶

chieve	success	in	life?	You	might	be	thinking	about	

riches	or	 fame,	but	you	are	wrong.	The	answer	 is	

purpose.	Purpose	is	 t
❷
he	key	to	success.	What’s	 the	

difference	between	someone	with	a	purpose	in	life	

and	someone	without	one?	A	person	with	a	purpose	

in	life	is	dynamically	alive.	Each	step	a	purposeful	

person	takes	is	full	of	power.	In	contrast,	a	person	

without	purpose	 is	 like	a
❸

n	aimlessly	drifting	ship.	

So,	find	your	life’s	purpose	first,	and	you’ll	be	able	

to	overcome	whatever	obstacles	are	 in	your	 life.	

Thanks.

여 :	안녕하세요,	여러분.	저는	교장	Lucy	Brown입니다.	인생에

서	성공하기	위해	가장	중요한	것이	무엇이라고	생각하세요?	

여러분은	부나	명성을	생각하고	있을지	모르지만,	여러분은	

틀렸습니다.	정답은	목표입니다.	목표가	성공의	열쇠입니다.	

인생에서	목표를	가진	사람과	그것을	가지지	않은	사람의	차

이는	무엇일까요?	인생에서	목표를	가진	사람은	역동적으로	

살아갑니다.	목적의식이	있는	사람이	내딛는	매	걸음은	힘으

로	가득	차	있습니다.	반대로,	목표가	없는	사람은	방향을	잃

고	표류하는	배와	같습니다.	그러므로	우선	여러분	인생의	목

표를	찾으세요,	그러면	여러분	인생에	있는	어떤	장애물도	극

복할	수	있을	것입니다.	감사합니다.

[Topic & Situation ]
인생 목표 설정의 중요성

[Solution ]
여자는 인생에서 목표를 설정한 사람은 역동적이고 힘차게 살 수 있는 반

면에 그렇지 않은 사람은 방향을 잃고 표류할 것이라고 말하면서 인생의 

목표를 세우는 것이 중요하다고 강조하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 

주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘인생의 성공을 위한 목표 설정의 중요성’ 

이다.

[Words & Phrases ]
principal 교장   fame 명성, 평판   dynamically 역동적으로   

purposeful 목적의식이 있는   aimlessly 방향을 잃고, 목적 없이   

drift 표류하다   overcome 극복하다   obstacle 장애물

04 주제 (2)

예 제 	①

Exercises 	1	①	 2	②	 3	③	 4	②	 5	①	 6	⑤

본문	26~27쪽

정답 ①

M:	Hi,	Monica.	 Isn’t	 it	great	 that	our	company	has	a	

long	lunch	break?	

W :	Yeah.	We’ve	g
❶

ot	plenty	of	time		to	eat	and	do	things	

we	like.	

M :	I	heard	you’re	playing	the	guitar	in	the	band	during	

lunchtime.	

W :	Uh-huh.	And	didn’t	you	 join	 the	 lunchtime	book	
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club?	

M :	That’s	right.	I	 think	there	are	b
❷

ig	benefits	to	doing	

something	we	enjoy	during	lunch.	

W :	Like	improving	relationships	with	your	colleagues,	

right?	

M :	Exactly.	It’s	also	good	for	relieving	stress	after	 the	

morning’s	work.	Don’t	you	think?	

W :	Yeah.	 I	always	 feel	 refreshed	after	band	practice.	

Both	my	mind	and	body.	

M :	It	 really	 seems	 that	 lunchtime	activities	h
❸

elp	us	

concentrate	on	our	work	better.	

W :	I	think	so,	too.	Okay.	I’ve	got	to	go.	Enjoy	the	book	

club,	Bill.	

M :	You,	too.	See	you	later,	Monica.	

남 :	안녕하세요,	Monica.	우리	회사가	긴	점심시간을	가져서	좋

지	않아요?

여 :	그래요.	우리는	먹고	좋아하는	것들을	할	많은	시간을	가지고	

있어요.

남 :	점심시간에	밴드에서	기타	연습을	한다고	들었어요.

여 :	그래요.	그리고	점심시간	독서	동아리에	들지	않았나요?	

남 :	맞아요.	저는	점심시간	동안에	우리가	즐거워하는	무언가를	

하는	것에는	큰	장점이	있다고	생각해요.		

여 :	동료들과	관계를	향상시키는	것	같은	거요,	그렇죠?

남 :	맞아요.	아침	일	이후에	스트레스를	줄이는	데도	좋아요.	그

렇게	생각하지	않아요?

여 :	그래요.	밴드	연습을	하고	나면	항상	상쾌한	기분이	들어요.	

제	정신과	몸	모두요.	

남 :	점심시간	활동은	정말	우리의	일에	더	잘	집중하는	데	도움이	

되는	것	같아요.	

여 :	저도	그렇게	생각해요.	좋아요.	저는	가야	해요.	독서	동아리	

재밌게	하세요,	Bill.

남 :	당신도요.	나중에	봐요,	Monica.	

[Topic & Situation ]
점심시간 중 여가 활동의 장점 

[Solution ]
남자는 독서 동아리 활동을, 여자는 밴드 활동을 언급하며 점심시간에 하

는 활동이 갖는 긍정적인 점을 열거하고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 

주제로 가장 적절한 것은 ① ‘점심시간 중 여가 활동의 장점’이다.  

[Words & Phrases ]
book club 독서 동아리   relationship 관계   relieve 줄이다, 완화

시키다   refreshed 상쾌한, 기운이 나는   concentrate on ~에 집

중하다  

본문	28~31쪽ExercisesExercises

1 정답 ①

M :			Angela,	did	you	watch	the	KTS	documentary	about	

education	on	TV	yesterday?

W :			Yes,	I	did.	It	was	very	interesting.

M :			What	 a	 brand-new	 idea!	 It	 totally	 g
❶

oes	 against	

common	sense.

W :			Right.	 I	can’t	believe	they	said	praise	 isn’t	always	

helpful	for	students.

M :			D o 	 y o u 	 r e m e m b e r 	 t h e 	 p s y c h o l o g i s t 	 t h ey	

interviewed?	 She	 claimed	 that	 repeated	 praise		

i
❷

ncreases	psychological	pressure	which	negatively	

impacts	performance.

W :			Yeah.	 I	was	 shocked	when	a	 few	students	 in	her	

experiment	 tried	 to	cheat	on	 the	 test	 to	get	better	

scores.

M :			So	was	 I.	 I’m	not	going	 to	praise	my	children	so	

often	any	more.

W :			I	don’t	want	my	kids	to	concentrate	only	on	results	

either.

M :			We	really	have	to	think	carefully	before	we	p
❸

raise	

our	children.

W :			I	completely	agree	with	you.

남 :	Angela,	어제	TV에서	교육에	관한	KTS	다큐멘터리	봤어

요?

여 :	네,	봤어요.	매우	흥미로웠어요.

남 :	정말	새로운	생각이었어요!	상식과	완전히	상반되더군요.

여 :	맞아요.	칭찬이	학생들에게	항상	도움이	되는	것은	아니라고	

그들이	말한	것을	믿을	수가	없어요.

남 :	그들이	인터뷰했던	심리학자를	기억해요?	그녀는	반복적인	

칭찬이	수행에	부정적으로	영향을	주는	심리적인	압박을	증

가시킨다고	주장했어요.

여 :	그래요.	그녀의	실험에서	몇몇	학생들이	더	좋은	점수를	얻기	

위해	시험에서	부정행위를	하려고	했을	때	저는	충격을	받았

어요.

남 :	저도	그랬어요.	전	더	이상	저희	아이들을	너무	자주	칭찬하

지	않을	거예요.

여 :	저	역시	제	아이들이	결과에만	집중하는	것을	원하지	않아요.

남 :	우리는	우리의	자녀들을	칭찬하기	전에	정말로	신중하게	생

각해야	해요.

여 :	전적으로	동의해요.
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[Topic & Situation ]
반복적인 칭찬의 역효과

[Solution ]
여자가 반복적인 칭찬이 아이들에게 부담감을 주어 수행에 부정적 영향을 

준다는 내용의 실험을 다룬 다큐멘터리를 보고 충격을 받았다고 말하자, 

남자는 더 이상 아이들을 너무 자주 칭찬하지 않겠다고 말하고 있다. 따라

서 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘반복적인 칭찬의 역

효과’이다.

[Words & Phrases ]
common sense 상식   praise 칭찬   claim 주장하다   repeated 

반복적인   psychological 심리적인   pressure 압박, 부담   

impact 영향을 주다   performance 수행   experiment 실험   

cheat (시험·경기 등에서) 부정행위를 하다   concentrate 집중하다   

completely 전적으로, 완전히

2 정답 ②

W :			Tom,	watch	out!

M :			What?	Why?

W :			You	came	close	to	falling	into	that	manhole.

M :			Whew.	I	guess	I	wasn’t	watching	where	I	was	going.

W :			You	 shouldn’t	 be	 using	 your	 smartphone	 and	

walking	a
❶

t	the	same	time.	It’s	dangerous.

M :			I	 just	had	to	send	a	text	message,	though.	It	was	to	

my	boss.

W :			Who	you	are	sending	a	message	 to	 is	besides	 the	

point.	Do	you	 remember	my	co-worker,	William	

Davis?

M :			I	 think	so.	 Is	 that	 the	guy	 I	met	at	your	birthday	

party?

W :			Yes.	Well,	he	g
❷

ot	hit	by	a	car	because	he	was	on	his	

smartphone	and	walking	across	the	street.

M :			Really?	Is	he	okay?

W :			Fortunately,	he	was	not	seriously	injured,	but	most	

people	aren’t	so	lucky.	Many	accidents	are	caused	

by	people	w
❸

alking	and	using	their	smartphones.

M :			I’d	never	thought	about	the	dangers.	I’ll	stop	using	

my	smartphone	while	walking.

여 :	Tom,	조심해요!

남 :	뭔데요?	왜요?

여 :	당신	맨홀에	빠질	뻔했어요.

남 :	휴.	제가	어디로	가고	있는지를	보지	않았나	봐요.

여 :	걸어	다니면서	동시에	스마트폰을	사용해서는	안	돼요.	그건	

위험해요.

남 :	그렇지만	문자	메시지를	꼭	보내야	했거든요.	제	상사에게요.

여 :	누구에게	메시지를	보내는지는	중요하지	않아요.	제	직장	동

료	William	Davis를	기억하세요?

남 :	그래요.	당신	생일	파티에서	만났던	그분	말이죠?

여 :	네.	음,	그는	스마트폰을	하면서	길을	건너서	차에	치었거든요.

남 :	정말요?	그분	괜찮아요?

여 :	다행히,	그는	심각하게	부상을	입지	않았지만,	대부분의	사람

들은	그렇게	운이	좋지	않아요.	걸으면서	스마트폰을	사용하

는	사람들에	의해서	많은	사고가	일어나요.

남 :	그	위험에	대해서	한	번도	생각해	본	적이	없어요.	걸으면서	

스마트폰을	사용하지	않을게요.

[Topic & Situation ]
보행 중 스마트폰 사용의 위험성

[Solution ]
걸어 다니면서 스마트폰을 사용하는 남자에게 여자가 주의를 준 뒤, 두 사

람은 보행 중에 스마트폰을 사용하는 것이 많은 사고를 유발할 수 있다는 

내용의 대화를 나누고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절

한 것은 ② ‘보행 중 스마트폰 사용의 위험성’이다.

[Words & Phrases ]
watch out 조심하다   come close to 거의 ~할 뻔하다   text 

message 문자 메시지   besides the point 중요하지 않은, 논점에

서 벗어난   co-worker 직장 동료

3 정답 ③

M :			Ashley,	what	are	you	looking	up?

W :			Hi,	Alex.	I’m	looking	at	some	violins	at	an	online	

shop.	I’m	going	to	take	lessons	starting	next	month.

M :			Are	you	going	to	buy	your	violin	online?

W :			No.	I’m	just	c
❶

ollecting	some	information.

M :			Oh,	 good.	 It’s	 not	 easy	 to	 buy	 a	 good	 musical	

instrument	online.

W :			No.	We	can’t	touch	or	play	it	before	we	buy	it.

M :			Plus,	 a	 little	 difference	 in	 size	 can	 m
❷

ake	 a	 big	

difference	when	we	play.

W :			Yeah.	When	we	choose	a	musical	instrument,	online	

images	aren’t	enough	to	make	a	decision.

M :			I	agree.	One	time	I	bought	an	instrument	online	and	

I	regretted	it	once	it	had	been	delivered.

W :			That’s	why	 I	don’t	buy	a
❸

ny	musical	 instruments	
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online.

M :			Makes	sense	to	me.	Good	luck	with	your	search.

W :			Thank	you,	Alex.

남 :	Ashley,	무엇을	찾아보고	있니?

여 :	안녕,	Alex.	온라인	상점에서	바이올린을	좀	보고	있어.	다음	

달에	시작하는	교습을	받을	거야.

남 :	네	바이올린을	온라인으로	구입하려는	거니?

여 :	아니.	정보를	좀	모을	뿐이야.

남 :	오,	잘했어.	온라인으로는	좋은	악기를	구입하기는	쉽지	않

아.

여 :	맞아.	구입하기	전에	그것을	만져	보거나	연주해	볼	수	없거든.

남 :	게다가	크기에	있어서	작은	차이가	연주할	때	큰	차이를	만들	

수	있어.

여 :	그래.	우리가	악기를	고를	때,	결정을	내리기에	온라인	상의	

이미지가	충분하지	않아.

남 :	동의해.	한	번은	내가	온라인으로	악기를	구입했는데	그것이	

도착했을	때	그것을	후회했어.

여 :	그래서	내가	온라인으로	악기를	구입하지	않는	거야.

남 :	이해가	돼.	검색	잘	해.

여 :	고마워,	Alex.

[Topic & Situation ]
온라인 악기 구매의 단점

[Solution ]
온라인 상점에서 바이올린을 보고 있는 여자에게 남자가 온라인으로 바이

올린을 구입할 것이냐고 물었고, 이후 두 사람은 온라인으로 악기를 구입

하는 것의 단점에 대해 대화를 나누고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 

주제로 가장 적절한 것은 ③ ‘온라인 악기 구매의 단점’이다.

[Words & Phrases ]
look up (정보를) 찾아보다   musical instrument 악기   make a 

decision 결정하다   deliver 배달하다

4 정답 ②

W :			You	look	upset.	What’s	the	matter?

M :			Mom,	 I	had	an	argument	with	a	 friend	 today.	 It	

wasn’t	that	serious,	but	I	got	really	angry	with	him.	

I	don’t	know	why	I	get	angry	so	easily	nowadays.

W :			It’s	not	your	fault,	honey.	Your	teen	years	are	a	time	

of	r
❶

apid	emotional	change.

M :			But	I	don’t	know	what	 to	do	when	I’m	losing	my	

temper.

W :			Maybe	you	should	g
❷

et	a	stress	ball.

M :			What’s	that?

W :			Basically,	 it’s	a	 little	ball	made	of	 rubber.	When	

you’re	feeling	mad,	you	just	squeeze	it	in	your	hand	

to	control	your	anger.

M :			That	sounds	helpful.	What	else	could	I	do?

W :			Well,	when	you	 feel	 anger	 coming	on,	 separate	

yourself	 from	what	or	who	 is	causing	your	anger	

and	take	a	break.

M :			You	mean	I	should		l
❸

eave	the	situation?

W :			Exactly.	Think	of	an	appropriate	 response.	Then,	

come	back	and	react	when	your	anger	has	passed.

M :			Thanks,	Mom.	I’ll	try	your	advice.

여 :	속상해	보이네.	무슨	일이	있니?

남 :	엄마,	오늘	친구랑	말다툼했어요.	그렇게	심각한	것은	아니었

지만,	그에게	정말로	화가	났어요.	요즘에	왜	그렇게	쉽게	화

가	나는지	이유를	모르겠어요.

여 :	네	잘못이	아니란다,	얘야.	10대는	급격한	감정	변화의	시기

거든.

남 :	하지만	제가	화를	낼	때는	무엇을	해야	할지	모르겠어요.

여 :	아마도	스트레스	볼을	마련해야	할	것	같구나.

남 :	그게	뭔데요?

여 :	기본적으로	그것은	고무로	만들어진	작은	공이야.	네가	화가	

날	때,	분노를	조절하기	위해	손에	그것을	꽉	쥐기만	하면	된

단다.

남 :	도움이	될	것	같아요.	그	밖에	제가	무엇을	할	수	있을까요?

여 :	음,	화가	치미는	것을	느낄	때,	너	자신을	화가	나게	하는	것

이나	화가	나게	하는	사람으로부터	분리하고,	잠시	휴식을	취

해봐.

남 :	제가	그	상황에서	떠나야	한다는	말씀인가요?

여 :	바로	그거란다.	적절한	반응을	생각해	보렴.	그러고	나서	네	

화가	사라지면	돌아와서	반응을	보이거라.

남 :	감사합니다,	엄마.	조언대로	해	볼게요.

[Topic & Situation ]
분노를 조절하는 효과적인 방법

[Solution ]
친구와 말다툼을 해서 화가 났는데, 화가 날 때는 무엇을 해야 할지 모르겠

다는 남자에게 여자가 스트레스 볼을 이용해 보고, 화나게 하는 대상에게

서 잠시 떨어져 휴식을 취하라고 조언하고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말

의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘분노를 조절하는 효과적인 방법’이다.

[Words & Phrases ]
argument 말다툼, 언쟁   fault 잘못, 책임, 결점   rapid 급격한, 빠른   
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lose one’s temper 화를 내다   basically 기본적으로, 근본적으로   

rubber 고무   squeeze 꽉 쥐다, 짜다, 짜내다   separate 분리하다, 

나누다   appropriate 적절한   react 반응을 보이다, 반응하다 

5 정답 ①

W :			Donovan,	 I	 loved	 your	 article	 in	 the	 school	

newspaper	on	why	you	love	visiting	museums.	The	

headline	was	especially	catchy.	

M :			I’m	glad	to	hear	that.	

W :			Actually,	 that’s	what	made	me	 read	your	article.	

What’s	 your	 secret	 to	 w
❶

riting	 such	 powerful	

headlines?		

M :			Well,	 I	usually	put	some	words	 that	start	with	 the	

same	sound	close	together	in	a	phrase	or	sentence.

W :			Oh!	Like	in	“big	burning	bombs	blow	up”?	

M :			Exactly.	Anything	to	catch	the	reader’s	attention	is	

good.

W :			Sounds	interesting.	How	else	can	you	do	that?

M :			Well,	 u
❷

sing	strong	 language	 is	also	good.	Strong	

phrases	are	often	negative	ones	like	“things	people	

hate.”	But	these	must	be	used	in	moderation.

W :			I	see!	That’s	how	you	c
❸

hallenge	people	to	read	your	

articles.

M :			It	works	every	time.	Good	writing	takes	more	than	

good	content.

여 :	Donovan,	나는	학교	신문에	실린	왜	박물관	방문하기를	좋

아하는가에	관한	네	기사가	마음에	들었어.	기사	제목이	특히	

마음을	끌었지.

남 :	그	말을	들으니	기뻐.	

여 :	사실,	그것	때문에	너의	기사를	읽게	되었거든.	그렇게	강렬

한	기사	제목을	쓰는	비결이	뭐니?

남 :	음,	나는	대개	똑같은	소리로	시작하는	몇	개의	단어들을	한	

어구나	문장	안에서	가까이	함께	놓아둬.		

여 :	아!	‘불타는	커다란	폭탄이	폭발하다’에서처럼?	

남 :	바로	그거야.	독자의	주의를	사로잡는	어떤	것이든	좋아.	

여 :	흥미롭구나.	달리	어떻게	너는	그것을	할	수	있니?	

남 :	음,	강한	말을	사용하는	것도	좋아.	강한	어구란	흔히	‘사람들

이	증오하는	것들’과	같은	부정적인	어구야.	하지만	이것들은	

적당히	사용되어야	해.		

여 :	알겠어!	너는	그렇게	해서	사람들이	네	기사를	읽도록	의욕을	

북돋는구나.	

남 :	그것은	매번	효과가	있어.	훌륭한	글쓰기에는	훌륭한	내용	이

상의	것이	필요해.

[Topic & Situation ]
인상적인 기사 제목을 작성하는 방법

[Solution ]
기사 제목 때문에 남자의 신문 기사를 읽게 된 여자가 남자에게 강렬한 기

사 제목을 쓰는 비결을 묻자 남자가 똑같은 소리로 시작하는 몇 개의 단어

들을 한 어구나 문장 안에서 함께 가까이 놓아두는 것과, 부정적인 강한 어

구를 사용하는 방법에 관해서 설명하고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 

주제로 가장 적절한 것은 ① ‘인상적인 기사 제목을 작성하는 방법’이다.

[Words & Phrases ]
article 기사   headline 기사 제목, (신문 등의) 큰 표제   catchy 사

람의 마음을 끄는, 재미있고 외우기 쉬운   phrase 어구, 구절, 말  

bomb 폭탄   blow up 폭발하다   in moderation 적당히, 알맞게   

challenge ~ to ... ~가 …하도록 의욕을 북돋우다〔고무하다〕   work 

효과가 있다   content 내용, 내용물

6 정답 ⑤

W :			Paul,	what	are	you	listening	to?

M :			A	radio	program	called	Hope for the Earth.	There’s	

a	panel	talk	about	light	pollution.

W :			That’s	the	excessive	and	prolonged	use	of	artificial	

lights	at	night,	right?	It	can	cause	health	problems	in	

humans.

M :			Definitely.	But		i
❶

t	disrupts	wildlife	activity	and	their	

natural	cycles,	too.

W :			I	heard	somewhere	 that	 losing	darkness	makes	 it	

hard	for	many	animals	to	hide	from	their	enemies.

M :			Right.	Also,	 light	pollution	can	d
❷

isorient	birds	so	

they	 end	up	 flying	 into	 the	 sides	of	 brightly	 lit	

buildings	or	migrating	at	unusual	times.

W :			I	haven’t	thought	about	it	seriously	before.

M :			Baby	 sea	 turtles	 are	 affected,	 too.	 Instead	 of	

following	t
❸
he	glow	of	the	moon	they	move	towards	

lights	that	humans	keep	on.

W :			Wow!	Artificial	 lights	 are	 more	 dangerous	 to	

wildlife	than	I	thought.

M :			I’ll	 say!	You	should	 listen	 to	 this	 radio	program	

episode	sometime.

여 :	Paul,	뭘	듣고	있니?

남 :	‘지구를	위한	희망’이라는	라디오	프로그램이야.	빛	공해에	대

Part  Ⅰ
 유

형
편

정답과 해설 _ 04강  17



정답과 해설

한	패널	토크가	있어.

여 :	그것은	밤에	과도하고	오래	계속되는	인공	빛의	사용을	말하

는	거지,	맞니?	그것은	인간에게	건강	문제를	일으킬	수	있어.

남 :	그렇고말고.	하지만	그것은	야생	동물의	활동과	그들의	자연

적	주기도	방해해.

여 :	어디선가	들었는데	어둠을	잃는	것이	많은	동물들로	하여금	

그들의	천적으로부터	숨는	것을	어렵게	한대.

남 :	맞아.	또한,	빛	공해는	새들의	방향	감각을	잃게	할	수	있어서	

새들이	결국	환하게	불이	켜진	건물의	측면으로	날아들거나	

이례적인	시간에	이동하게	되지.

여 :	전에는	그것에	관해	심각하게	생각해	본	적이	없었어.

남 :	새끼	바다거북도	영향을	받아.	달빛을	따라가는	대신,	그것들

은	인간이	계속	켜둔	빛	쪽으로	움직여.

여 :	와!	인공조명은	내가	생각했던	것보다	야생	동물에게	더	위험

하구나.

남 :	물론이야!	언제	이	라디오	프로그램의	1회분	방송을	들어	봐.

[Topic & Situation ]
빛 공해가 야생 동물에게 미치는 부정적 영향

[Solution ]
빛 공해가 야생 동물의 활동과 그들의 자연적 주기를 방해한다는 남자의 

말에 대해 여자가 빛 공해에 관해 들었던 것을 말하고, 남자는 새와 새끼 

바다거북의 예를 들어 인공조명이 야생 동물에게 미치는 부정적인 영향에 

대해 부연 설명하고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘빛 공해가 야생 동물에게 미치는 부정적 영향’이다.

[Words & Phrases ]
panel 패널(특정한 문제에 대해 조언·견해를 제공하는 전문가 집단)   

light pollution 빛 공해   excessive 과도한, 지나친   prolonged 

오래 계속되는, 장기적인   artificial 인공의, 인조의   definitely 그렇고

말고   disrupt 방해하다, 지장을 주다   wildlife 야생 동물   natural 

cycle 자연적 주기   disorient ~의 방향 감각을 잃게 하다   end up 

-ing 결국 ~이 되다, 결국 ~로 끝나다   migrate 이동하다, 이주하다   

sea turtle 바다거북   glow 빛, 불빛   I’ll say 물론이에요, 그렇지요   

episode (라디오·텔레비전 연속 프로의) 1회분 방송

05 관계, 심정, 장소

예 제 	①

Exercises 	1	③	 2	①	 3	⑤	 4	④	 5	②	 6	⑤

본문	32~33쪽

정답 ①

W :	Welcome	back!	Next,	we’re	very	excited	 to	have	

today’s	special	guest.	Will	you	please	welcome	Jack	

Wilson?

M :	Hi,	Laura.	Thanks	for	having	me.	I	watch	your	TV	

show	every	morning.

W :	I ’m	 f la t te red , 	 Jack . 	 So, 	 I 	 s
❶

aw	 your 	 magic	

performance	at	 the	 theater	a	 few	days	ago.	 It	was	

amazing!

M :	Yeah.	More	than	500	people	came	to	see	it.	I	had	a	

wonderful	time.

W :	Now,	we	all	know	m
❷

aking	things	disappear	is	your	

specialty.

M :	That’s	right.

W :	Can	you	tell	us	how	you	make	huge	things	like	cars	

disappear?

M :	Well,	I	can’t	reveal	my	secrets,	but	it’s	not	as	easy	as	

pulling	a	rabbit	out	of	a	hat.

W :	Come	on!	Can’t	you	share	just	one	little	 trick	with	

us?

M :	Alright,	 then.	Just	one.	I’ll	show	you	a	magic	trick	

with	coins.

W :	Great!	When	we	c
❸

ome	back	from	the	break,	we’ll	

learn	a	coin	trick	from	Jack	Wilson.	Stay	tuned!

여 :	다시	오신	것을	환영합니다!	다음으로,	저희는	오늘의	특별	

손님을	맞이하게	되어	매우	신이	납니다.	Jack	Wilson	씨를	

환영해	주시겠습니까?

남 :	안녕하세요,	Laura.	저를	불러	주셔서	감사합니다.	저는	매

일	아침	당신의	TV	프로그램을	시청합니다.

여 :	과찬이세요,	Jack.	자,	제가	며칠	전에	극장에서	당신의	마술	

공연을	봤습니다.	그것은	굉장했습니다!

남 :	네.	500명이	넘는	분들이	그것을	보러	오셨습니다.	저는	멋

진	시간을	가졌습니다.	

여 :	이제,	저희	모두는	물건을	사라지게	하는	것이	당신의	특기라

는	것을	알고	있습니다.

남 :	맞습니다.

여 :	자동차와	같이	거대한	것을	어떻게	사라지게	하는지	저희에

게	말씀해	주실	수	있습니까?

남 :	글쎄요,	제	비밀을	알려	드릴	수는	없지만,	그것은	모자에서	

토끼를	꺼내는	것만큼	쉽지는	않습니다.
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여 :	자!	저희와	함께	그저	한	가지	작은	마술을	공유할	수	없을까

요?

남 :	그럼,	좋아요.	딱	한	가지만요.	제가	여러분들에게	동전으로	

하는	마술	묘기를	보여	드리겠습니다.

여 :	좋아요!	광고에서	돌아오면,	저희는	Jack	Wilson	씨로부터	

동전	마술을	배울	것입니다.	채널	고정해	주세요!

[Topic & Situation ]
마술사 초청 TV 프로그램

[Solution ]
남자는 여자에게 매일 아침 여자가 진행하는 TV 프로그램을 시청한다고 

말했으며, 마술을 알려 달라는 여자의 부탁에 동전으로 하는 마술을 보여 

주겠다고 말하고 있다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ① 

‘사회자 – 마술사’이다.

[Words & Phrases ]
I’m flattered. 과찬(의 말씀)입니다.  specialty 특기, 장기  reveal 

알리다, 드러내다  magic trick 마술 묘기  break (텔레비전·라디오 

프로 중간의) 광고  stay tuned 채널을 고정하다

본문	34~37쪽ExercisesExercises

1 정답 ③

[Cell phone rings.]
M :			Hello?

W :			Hi,	Richard.	It’s	Sally.

M :			Sally!	Nice	to	hear	from	you.	Are	you	happy	to	be	

home?

W :			Yes,	but	I	already	miss	Spain.	It	was	one	of	the	best	

tours	I’ve	ever	been	on.

M :			That’s	great	to	hear.

W :			I	was	calling	to	say	thanks.	I	learned	a	lot	and	you		

g
❶

ave	 excellent	 explanations	 about	 the	 history,	

culture,	arts	and	everything.

M :			Well,	thank	you.

W :			There’s	one	more	thing.	I’m	making	a	video	of	the	

tour	to	share	on	my	webpage.	Would	you	mind	if	I		

i
❷

ncluded	photos	of	you?

M :			No	problem.	Just	make	sure	you	use	photos	where	I	

look	great!

W :			Don’t	worry.	Some	of	us	from	the	group	are	already	

planning	a	trip	back.	You’ll	have	to	guide	us	around	

again.

M :			That’d	be	great.	B
❸

ook	well	in	advance.	I’m	a	popular	

guy!

W :			Okay,	I’ll	keep	that	in	mind.

[휴대전화가	울린다.]

남 :	여보세요?

여 :	안녕하세요,	Richard.	저	Sally예요.

남 :	Sally!	목소리	들으니	반가워요.	집에	가니	좋아요?

여 :	네,	하지만	벌써	스페인이	그리워요.	제가	했던	여행	중에서	

가장	좋은	여행	중	하나였어요.

남 :	그	말을	들으니	정말	좋아요.

여 :	저는	감사하다는	말을	하려고	전화드렸어요.	저는	많이	배웠

고,	당신은	역사,	문화,	예술,	그리고	모든	것에	대해	훌륭한	

설명을	해	주셨어요.

남 :	음,	고마워요.

여 :	한	가지가	더	있어요.	저는	제	웹페이지에서	공유하려고	여행	

비디오를	제작하고	있어요.	제가	당신	사진을	포함시켜도	괜

찮을까요?

남 :	물론이죠.	단	반드시	제가	멋있게	나온	사진을	사용하세요!

여 :	걱정	마세요.	우리	일행	중	몇	명은	벌써	다시	돌아가는	여행

을	계획하고	있어요.	당신이	우리를	다시	안내해	주어야	할	

거예요.

남 :	그것	잘됐군요.	아주	미리	예약하세요.	저는	인기가	많은	사

람이에요!

여 :	알았어요,	그것을	명심할게요.

[Topic & Situation ]
스페인 여행

[Solution ]
여자는 스페인 여행을 다녀와서 남자에게 설명을 잘 해 준 것에 대해 고맙

다고 하면서 계획 중인 다음 여행에서도 안내해 달라고 부탁하자 남자는 

자신이 인기가 많은 사람이니 미리 예약하라고 말하고 있다. 따라서 두 사

람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ③ ‘관광 가이드 - 고객’이다.

[Words & Phrases ]
explanation 설명   guide around 안내하다   well 아주, 상당히

2 정답 ①

W :			All	right.	That’s	it,	right	there	on	the	left.

M :			Thanks.	It	t
❶
ook	longer	than	I	expected.

W :			It’s	typical	downtown	at	this	time	of	day,	though.

M :			True.	Oh,	no!	Where’s	my	wallet?

W :			Seriously?

M :			I’m	sure	I	had	it	a	minute	ago.	I	put	it	in	the	inside	
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pocket	 of	 my	 jacket	 after	 I	 paid	 my	 bill	 at	 the	

restaurant.

W :			Maybe	you	dropped	 it	at	 the	 restaurant.	Should	 I	

drive	you	back?

M :			No,	no.	I’m	sure	I	had	it	when	I	g
❷

ot	in	your	cab	at	

the	taxi	stand.

W :			Hmm.	How	about	checking	your	shoulder	bag?

M :			Can	 you	 wait	 a	 moment?	 [Pause]	 Oh,	 thank	

goodness!	It’s	here.

W :			I	guess	we’re	both	lucky.	T
❸

he	fare	is	$8,	sir.

M :			Okay.	Here’s	$10.	Please	keep	the	change.

W :			Thanks.	Have	a	nice	day!

여 :	좋아요.	다	왔어요,	바로	저기	왼쪽이에요.

남 :	감사합니다.	제가	예상했던	것보다	더	오래	걸렸어요.

여 :	하지만	이	시간대에	시내에서는	보통	그렇습니다.

남 :	맞아요.	오,	이런!	내	지갑이	어디	있지?

여 :	정말이세요?

남 :	제가	분명히	조금	전에	지갑을	가지고	있었어요.	식당에서	돈

을	지불한	후에	제	재킷의	안쪽	주머니에	그것을	넣었어요.

여 :	어쩌면	손님께서	식당에서	그것을	떨어뜨렸을	수도	있겠네

요.	다시	운전해서	모셔다	드릴까요?

남 :	아니,	아니에요.	택시	승차장에서	당신	택시를	탔을	때	제가	

분명히	가지고	있었어요.

여 :	음.	숄더백을	확인해	보는	게	어때요?

남 :	잠깐	기다려	줄	수	있나요?	[잠시	후]	아,	정말	다행이다!	그

것이	여기	있어요.

여 :	우리가	둘	다	운이	좋은	것	같아요.	요금은	8달러입니다,	

손님.

남 :	네.	여기	10달러입니다.	거스름돈은	안	주셔도	됩니다.

여 :	감사합니다.	좋은	하루	보내세요!

[Topic & Situation ]
택시 승차

[Solution ]
여자가 다 왔다고 하며 요금이 8달러라고 말하고 있고, 남자는 예상보다 

오래 걸렸다고 말하고, 택시 승차장에서 택시를 탔을 때 지갑이 분명히 있

었다며 지갑을 찾다가 결국 숄더백에서 지갑을 찾아 여자에게 요금으로 

10달러를 주며 거스름돈은 주지 않아도 된다고 말하고 있다. 따라서 두 

사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ① ‘택시 기사 - 승객’이다.

[Words & Phrases ]
typical 보통의, 일반적인   wallet 지갑   bill 계산서, 청구서   cab 택

시   taxi stand 택시 승차장   shoulder bag 숄더백, (끈을) 어깨에 

메는 가방   fare 요금   keep the change 거스름돈〔잔돈〕을 가지다

3 정답 ⑤

W :			Eddie,	what	are	you	reading?

M :			It’s	an	email	from	my	cousin	James.

W :			Oh,	 he’s	 the	 one	 that’s	 coming	 to	 see	 you	 this	

summer.	I	know	h
❶

ow	excited	you	are	about	that.

M :			Well,	he’s	saying	in	this	email	that	he	won’t	be	able	

to	come.

W :			Why?

M :			He	was	 chosen	 t
❷

o	play	 the	 lead	character	 in	his	

school	play	 this	 fall,	 so	he	 should	practice	 this	

summer.

W :			Good	for	him,	but	I’m	sorry	that	you	won’t	be	able	

to	see	him.

M :			Yeah.	We	haven’t	seen	each	other	for	a	long	time,	so	

I	really	wanted	him	to	come.

W :			Cheer	up.	You’ll	see	him	another	time.

M :			But	 I	 made	 lots	 of	 plans	 for	 us	 this	 summer.		

T
❸

hey’re	all	meaningless	now.

W :			Don’t	think	about	it	that	way.

여 :	Eddie,	너	뭘	읽고	있니?

남 :	내	사촌	James한테서	온	이메일이야.

여 :	아,	그가	이번	여름에	너를	보러	올	그	애지.	나는	네가	얼마

나	그것에	대해	신나	있는지	알아.

남 :	음,	그가	올	수	없을	거라고	이	이메일에서	말하고	있어.

여 :	왜?

남 :	이번	가을에	학교	연극에서	주연을	하기로	선정되어서,	이번	

여름에	연습을	해야	한대.

여 :	그에겐	잘됐지만,	네가	그를	만날	수	없을	거라니	유감이야.

남 :	그래.	우리는	오랫동안	서로	만나지	못해서,	나는	정말로	그

가	오기를	바랐거든.

여 :	힘내.	다음번에	그를	보겠지.

남 :	하지만	나는	이번	여름에	우리를	위한	계획을	많이	세웠는데.	

그것들이	이제는	다	의미	없어.

여 :	그런	식으로	그것에	대해	생각하지	마.

[Topic & Situation ]
사촌의 방문 계획 취소

[Solution ]
남자가 여름에 사촌이 오기로 해서 신이 났었는데 오지 못한다는 이메일을 

읽고 그동안 세웠던 많은 계획이 의미가 없다면서 실망하자, 여자는 다음

번에 볼 수 있을 것이라고 위로를 건네고 있다. 따라서 남자의 심정으로 가

장 적절한 것은 ⑤ ‘낙담한’이다.
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① 질투하는 ② 신이 난 ③ 궁금해하는 ④ 기대하는 

[Words & Phrases ]
lead character 주연, 주인공   meaningless 의미 없는

4 정답 ④

M :			How’s	 it	going,	honey?	Are	you	all	done	baking	

your	cookies?

W :			I’m	not	done,	but	it’s	going	well.	Did	you	make	it	to	

Green	Market	like	I	asked	you	to?

M :			Yes.	 I	met	 the	owner	of	 the	supermarket	and	he’s		

p
❶

lacing	a	new	order.

W :			Can	I	see	it?	He	didn’t	order	many	cookies	last	time.

M :			Sure.	I	think	you’ll	like	what	you	see.

W :			Wow!	He	wants	500	cookies	by	tomorrow	at	8	a.m.!

M :			That’s	double	his	last	order,	right?

W :			Yes!	Finally,	Bella’s	Cookies	is	a
❷

	success.

M :			It’s	pretty	great,	right?	But	do	you	have	enough	time	

to	bake	all	those	cookies?

W :			I’ll	work	all	night	 if	I	have	to.	I	still	c
❸

an’t	believe	

this.

M :			Okay,	calm	down.	You’ve	got	 to	get	started	if	you	

want	to	finish	on	time.

W :			Right.	Can	you	give	me	a	hand	tonight?

M :			Sure.

남 :	어떻게	되어	가고	있어요,	여보?	쿠키	굽는	것은	끝냈나요?

여 :	끝내지	못했지만,	잘되어	가고	있어요.	내가	부탁한	대로	

Green	Market에	갔었어요?

남 :	네.	슈퍼마켓	주인을	만났고	그가	새로	주문을	할	거예요.

여 :	내가	그것을	볼	수	있어요?	그는	지난번에	쿠키를	많이	주문

하지	않았어요.

남 :	그래요.	당신이	보면	좋아할	거라고	생각해요.

여 :	와!	그가	내일	아침	8시까지	쿠키	500개를	원하네요!

남 :	지난번	주문의	두	배죠,	그렇죠?

여 :	네!	드디어	Bella’s	Cookies가	성공이에요.

남 :	상당히	좋은	편이에요,	그렇죠?	하지만	그	모든	쿠키를	구울	

충분한	시간이	있어요?

여 :	해야만	한다면	밤을	새워	일할	거예요.	아직도	이것을	믿을	

수	없어요.

남 :	그래요,	진정해요.	제	시간에	끝내고	싶으면	당신은	시작해야	

해요.

여 :	맞아요.	오늘	밤에	도와줄	수	있어요?

남 :	물론이죠.

[Topic & Situation ]
쿠키 주문

[Solution ]
남편이 Green Market의 슈퍼마켓 주인으로부터 지난번보다 두 배나 

많은 쿠키 주문을 받아오자 여자는 Bella’s Cookies가 성공하고 있으

며 많은 주문을 받은 것을 여전히 믿을 수 없다고 말하고 있다. 따라서 여

자의 심정으로 가장 적절한 것은 ④ ‘기쁜’이다.

① 지루한 ② 화난 ③ 부러워하는 ⑤ 좌절한

[Words & Phrases ]
be done -ing ~을 끝내다   bake 굽다   place an order 주문하

다   get started 시작하다   give ~ a hand ~을 도와주다

5 정답 ②

M :			Excuse	me.	Can	I	ask	you	a	question?

W :			Yes.	How	may	I	help	you?

M :			I	was	wondering	if	I	can	buy	tickets	from	you.

W :			I	 only	 s
❶

ell	drinks	and	 snacks.	Don’t	you	have	a	

ticket	already?

M :			Well,	I	bought	this	one	on	my	phone	yesterday,	but	I	

just	realized	it’s	for	the	next	train.	

W :			Then	you’ll	have	to	r
❷

efund	that	ticket	and	buy	a	new	

one	from	the	conductor.

M :	I	see.

W :			But	 since	you’re	aboard	without	a	 ticket	 for	 this	

train,	you	h
❸

ave	to	pay	extra.	

M :	No	problem.	Where	should	I	go	then?

W :			The	conductor	will	be	back	here	 in	a	minute.	Just	

wait	a	moment.

M :			Great.	Thank	you.

남 :	실례합니다.	뭐	좀	여쭤도	될까요?

여 :	네.	어떻게	도와	드릴까요?

남 :	당신에게서	승차권을	살	수	있는지	궁금해서요.

여 :	저는	음료와	간식만	팝니다.	이미	승차권을	가지고	있지	않으

신가요?

남 :	음,	저는	어제	제	휴대폰으로	이	표를	샀는데,	그게	다음	기차

용이라는	것을	방금	알았어요.	

여 :	그렇다면	그	승차권을	환불받고,	승무원에게서	새	승차권을	

사셔야	할	거예요.		
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정답과 해설

남 :	알겠습니다.

여 :	그렇지만	승객께서	이	기차의	승차권	없이	타고	계시므로,	추

가	요금을	내셔야	합니다.	

남 :	괜찮습니다.	그럼	제가	어디로	가야	하나요?

여 :	승무원이	곧	여기로	돌아올	거예요.	잠깐만	기다리세요.

남 :	잘됐군요.	감사합니다.

[Topic & Situation ]
잘못 구입한 열차 승차권

[Solution ]
휴대폰으로 구입한 승차권이 다음 기차 승차권이라고 말하는 남자에게 여

자가 승차권 없이 기차에 타고 있으므로 승무원에게서 추가 요금을 내고 

새 승차권을 사야 한다고 안내하고 있다. 따라서 두 사람이 대화하는 장소

로 가장 적절한 곳은 ② ‘기차’이다.

[Words & Phrases ]
conductor (버스나 기차의) 승무원   aboard 탑승한   extra 추가로

6 정답 ⑤

M :			Ms.	Jackson,	you’re	back	soon.	Have	you	decided	to	

s
❶

ign	the	contract?

W :			I’m	having	second	thoughts	about	 that.	I’m	not	so	

sure	about	the	apartment	we	saw	yesterday.

M :			Why?

W :			Well,	it’s	an	old	apartment.

M :			It	 is	 thirty	years	old,	but	 the	building	 is	 in	good	

condition.

W :			I	know.	I’m	just	afraid	problems	will	start	coming	

up	in	the	future.

M :			Okay.	Let	me	 look	up	what	else	 I	have	available.	

[Typing sound]	How	about	a	house?

W :			L
❷

iving	in	a	house	would	be	nice.	What’s	it	like?

M :			This	one	has	two	bathrooms,	three	bedrooms	and	a	

fenced	yard.

W :			How	much	is	t
❸
he	rent?

M :			It’s	$700	per	month.

W :			That’s	 reasonable.	Can	we	g
❹

o	see	 the	house	right	

now?

M :			Sure.	Just	give	me	a	minute.

남 :	Jackson	씨,	금방	다시	오셨군요.	계약서에	서명하기로	결정

하셨어요?

여 :	그것에	대해	다시	생각하는	중이에요.	우리가	어제	보았던	아

파트에	대해	그다지	확신할	수	없어요.

남 :	왜요?

여 :	음,	그것은	오래된	아파트예요.

남 :	그것은	30년이	되었지만,	그	건물은	상태가	좋아요.

여 :	알아요.	다만	앞으로	문제가	생기기	시작할까	봐	걱정이에요.

남 :	좋아요.	가능한	다른	게	있나	찾아볼게요.	[타자	치는	소리]	

주택은	어떠세요?

여 :	주택에	사는	것도	좋을	것	같아요.	그것은	어떤가요?

남 :	이것은	욕실이	두	개,	침실이	세	개,	그리고	울타리	친	마당이	

있어요.

여 :	임대료가	얼마인가요?

남 :	한	달에	700달러예요.

여 :	적당하군요.	지금	당장	그	집을	보러	갈	수	있나요?

남 :	물론이지요.	잠시만	기다려	주세요.

[Topic & Situation ]
주택 임대

[Solution ]
남자가 계약서에 서명할 것이냐고 묻자 여자는 어제 보았던 아파트가 오래 

되어 앞으로 문제가 생기기 시작할까 봐 걱정이라며 다른 게 있는지 묻고, 

이에 대해 남자는 주택을 소개하고 여자가 지금 바로 그 집을 보러 가자고 

나서는 상황이다. 따라서 두 사람이 대화하는 장소로 가장 적절한 곳은 ⑤ 

‘부동산 중개소’이다.

[Words & Phrases ]
sign 서명하다   contract 계약서   have second thoughts 

about ~에 대해서 다시 생각해 보다   be in good condition 상태

가 좋다   come up 생기다, 발생하다   look up ~을 찾아보다   

fenced 울타리 친   rent 임대료   reasonable 적당한

최신 5년 [기출편], 신유형 [미래편]

분석이 강한 [해설편]

신간

기출의 미래
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06 유형 다지기 Ⅰ

본문	38~41쪽

1	⑤	 2	④	 3	⑤	 4	①	 5	②	 6	⑤
7	②	 8	⑤	 9	①	 10	②	 11	①	 12	⑤	

1 정답 ⑤

M :	Good	morning,	residents.	I’m	David	Parker	from	the	

Management	Office.	Recently	 there	has	been	an	

increase	 in	 the	number	of	 signs	 and	advertising	

flyers	posted	in	our	apartment	buildings.	In	response	

to	complaints	about	the	unpleasant	environment	this	

is	creating,	 I’d	 like	 to	 remind	all	 residents	not	 to	

post	any	advertising	materials	in	the	building.	This	

includes	hallways,	doors	and	windows.	Management	

provides	bulletin	boards	specifically	for	this	use	and	

reserves	the	right	to	remove	any	notices	that	are	not	

posted	on	the	designated	bulletin	boards.	Thank	you	

for	your	cooperation.	Let’s	all	work	together	to	keep	

our	community	beautiful.

남 :	안녕하십니까,	주민	여러분.	저는	관리	사무소의	David	

Parker입니다.	최근에	우리	아파트	건물에	게시된	표지판과	

광고	전단의	수가	증가하고	있습니다.	이것이	만들어내고	있

는	불쾌한	환경에	대한	불평에	응하여,	모든	주민들에게	건물

에	어떤	광고물도	게시하지	말	것을	상기시키고자	합니다.	이

것에는	복도,	문,	그리고	창문이	포함됩니다.	관리실에서는	

이런	용도를	위해	특별히	게시판을	제공하고	있으며,	지정된	

게시판에	게시되지	않은	어떤	안내문이라도	철거할	권리를	

가지고	있습니다.	여러분의	협조에	감사드립니다.	우리	지역	

사회를	아름답게	유지하기	위해	모두	함께	일합시다.

[Topic & Situation ]
아파트 건물 내 게시물에 대한 안내방송

[Solution ]
남자는 아파트 관리 사무소 직원으로 아파트 주민들에게 건물 내에서 지정

된 게시판 외에 광고물을 게시하지 말라고 하면서 그렇지 않을 경우 철거

하겠다고 안내하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘지정된 게시판에만 광고물을 게시하도록 당부하려고’이다.

[Words & Phrases ]
resident 주민, 거주자   flyer (광고·안내용) 전단   post 게시하다, 게

재하다   in response to ~에 응하여   complaint 불평, 불만   

unpleasant 불쾌한   remind 상기시키다   hallway 복도   

bulletin board 게시판   specifically 특별히   reserve 보유하다   

right 권리   remove 철거하다   notice 게시물   designated 지정

된

2 정답 ④

W :	Hello,	students.	I’m	Silvia	Wilson,	the	head	librarian	

here	at	the	University	of	Swanty.	We	offer	a	variety	

of	research	support	services	to	help	you.	First	of	all,	

if	you	have	difficulty	 finding	an	article,	or	 if	you	

have	questions	about	 research	databases,	you	can	

ask	our	librarians.	They	are	trained	to	help	you	with	

many	of	your	research	needs.	You	can	visit	any	of	

the	campus	libraries	for	help	or	reach	us	by	phone	

or	email.	The	number	for	library	support	services	is	

325-145-7525	and	our	email	address	 is	 librarian@

swanty.edu.	We	also	have	online	tutorials	 that	you	

should	 try	 for	your	 research.	You	can	reach	 them	

anytime,	anywhere	you	need	them.	I	hope	you	make	

the	most	of	the	library.

여 :	안녕하세요,	학생	여러분.	저는	여기	Swanty	대학교	수석	사

서인	Silvia	Wilson입니다.	우리는	여러분을	돕기	위해	다

양한	연구	지원	서비스를	제공하고	있습니다.	우선,	여러분이	

논문을	찾는	데	어려움이	있거나,	연구	데이터베이스에	관해	

질문이	있으면,	우리	사서에게	문의할	수	있습니다.	그들은	

여러분의	많은	연구	요구에	도움을	주도록	정규	교육을	받았

습니다.	여러분은	도움을	받기	위해	캠퍼스	도서관	중	어디라

도	방문할	수	있고,	전화나	이메일로	우리에게	연락할	수	있

습니다.	도서관	지원	서비스	전화번호는	325-145-7525이

고,	우리	이메일	주소는	librarian@swanty.edu입니다.	우

리는	또한	여러분의	연구를	위해	시도해봐야	하는	온라인	사

용	지침	프로그램도	있습니다.	여러분은	필요로	하는	어느	때

나	어디에서든지	그것들에	접근할	수	있습니다.	여러분이	도

서관을	최대한	활용하시길	바랍니다.

[Topic & Situation ]
도서관의 연구 지원 서비스 안내

[Solution ]
도서관 수석 사서인 여자는 학생들에게 연구와 관련하여 도움을 제공하는 

도서관의 다양한 연구 지원 서비스에 대해 안내하고 있다. 따라서 여자가 

하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘도서관의 연구 지원 서비스에 대

해 안내하려고’이다.
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정답과 해설

[Words & Phrases ]
head librarian 수석 사서   a variety of 다양한   research 연구   

support 지원   have difficulty -ing ~하는 데 어려움이 있다   

article 논문   trained 정규 교육을 받은, 훈련된    need 요구, 필요, 

욕구   tutorial (컴퓨터의) 사용 지침 프로그램, 사용 지침서   make 

the most of ~을 최대한 활용하다

3 정답 ⑤

M :	Good	 afternoon.	Welcome	 to	 the	Rosemary	Art	

Museum.	Before	you	visit	our	art	collections,	 I’d	

like	to	tell	you	about	a	new	service	we’re	offering.	

We’ve	built	a	special	event	hall,	here	on	your	right,	

which	 is	 the	perfect	space	 to	create	unforgettable	

memories	for	any	celebration.	We	can	accommodate	

a	variety	of	needs	from	small	 to	 large	groups,	and	

affairs	 ranging	 from	 casual	 parties	 to	 formal	

ceremonies.	We	even	have	a	wedding	booked	here	

next	month.	So,	if	you	or	someone	you	know	has	a	

birthday,	anniversary	or	wedding	coming	up,	we’d	

like	to	host	you.	I	invite	you	to	look	around	before	

you	visit	our	regular	exhibits.

남 :	안녕하십니까.	Rosemary	미술관에	오신	것을	환영합니다.	

여러분이	우리의	미술	소장품들을	찾아가기	전에,	여러분에

게	우리가	제공하고	있는	새로운	서비스에	대해	말씀드리고

자	합니다.	우리는	여기	여러분	오른편에	특별	이벤트	홀을	

건립했는데,	그곳은	어떤	축하든	잊지	못할	추억을	만들	수	

있는	완벽한	장소입니다.	우리는	작은	단체에서부터	큰	단체

에	이르기까지	다양한	요구와	가벼운	파티에서부터	공식적인	

의식에	이르기까지	범위가	다양한	행사를	수용할	수	있습니

다.	우리는	다음	달	여기에서	예약된	결혼식도	있습니다.	그

래서,	여러분이나	여러분이	아시는	누군가에게	생일,	기념일	

또는	결혼이	다가오고	있다면,	여러분을	접대하고자	합니다.	

저는	여러분께서	우리의	정기	전시물을	찾아가기	전에	둘러

보시기를	청합니다.

[Topic & Situation ]
미술관 특별 이벤트 홀 이용 홍보

[Solution ]
남자는 미술관 방문객들에게 미술관에서 새롭게 건립한 이벤트 홀을 소개

하면서, 그곳에서 가벼운 파티에서부터 공식적인 행사에 이르기까지 다양

한 행사를 치를 수 있으므로 생일, 기념일, 결혼 등의 행사가 다가오면 이

용하라고 홍보하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘미술관 특별 이벤트 홀 이용을 홍보하려고’이다.

[Words & Phrases ]
celebration 축하   accommodate 수용하다   affair 행사   

range from A to B (범위 등이) A에서 B에 이르기까지 다양하다   

casual 가벼운   formal 공식적인, 격식 차린   ceremony 의식   

anniversary 기념일   host 접대하다   regular 정기적인   exhibit 

전시물, 전시회

4 정답 ①

M :	What’s	the	matter,	Naomi?	You	have	a	serious	look	

on	your	face.

W :	It’s	my	daughter.	She	didn’t	get	a	wink	of	sleep	last	

night.

M :	Oh,	no.	Is	she	okay?

W :	She	has	a	bad	cold	and	was	coughing	all	night.

M :	Did	you	take	her	to	a	doctor?

W :	Yes.	I	feel	so	helpless	when	my	daughter	 is	sick.	I	

don’t	know	what	to	do	for	her.

M :	That	was	hard	for	me	when	my	sons	were	young,	

too.	But	I	eventually	learned	to	handle	it	better.

W :	Really?	I’m	relieved	to	hear	that,	but	how	did	you	

do	it?

M :	I	just	realized	one	day	that	if	I	look	uneasy,	my	sons	

pick	up	on	it	and	get	more	uneasy.	So	when	my	sons	

were	sick,	 I	 tried	not	 to	 show	my	anxiety	before	

them.

W :	So	if	I	can	relax,	my	daughter	will	too?

M :	Yep.	 Children	 are	 influenced	 by	 their	 parents’	

emotion,	especially	when	sick.

남 :	무슨	일	있나요,	Naomi?	심각한	표정이에요.

여 :	제	딸	때문이에요.	그녀가	지난밤에	한숨도	못	잤어요.

남 :	아,	저런.	그녀는	괜찮아요?

여 :	감기가	심해서	밤새	기침했어요.

남 :	그녀를	의사에게	데려갔나요?

여 :	네.	제	딸이	아플	때면	저는	아주	무기력해져요.	그녀를	위해	

뭘	해야	할지	모르겠어요.

남 :	제	아들들이	어렸을	때	그것은	제게도	힘들었어요.	하지만	저

는	결국	그것에	더	잘	대처하는	법을	배웠어요.

여 :	정말이에요?	그	말을	들으니	안심이	되긴	하는데,	그것을	어

떻게	했어요?

남 :	어느	날	제가	불안해	보이면	아들들이	그것을	알아채고	더	불

안해한다는	것을	알게	되었어요.	그래서	아들들이	아팠을	때,	
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그들	앞에서	제	불안감을	보이지	않으려고	노력했어요.

여 :	그렇다면	제가	안심할	수	있으면	제	딸도	그럴까요?

남 :	네.	아이들은	부모의	감정에	의해	영향을	받아요,	특히	아플	

때요.

[Topic & Situation ]
아픈 자녀들을 대하는 요령

[Solution ]
여자가 자기 딸이 아플 때면 무엇을 해야 할지 몰라 무기력해진다고 말하

자 남자는 자신이 불안해하면 아들들이 더 불안해해서 그러지 않으려고 노

력했다고 말하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ① ‘아이

가 아플 때 부모가 불안한 모습을 보이지 말아야 한다.’이다.

[Words & Phrases ]
serious 심각한   look 표정   not get a wink of sleep 한숨도 못 

자다   cough 기침하다   helpless 무기력한   handle 대처하다   

relieved 안심한, 안도한   uneasy 불안한   pick up on ~을 알아차

리다   anxiety 불안감   relax (마음의 긴장을 풀고) 안심〔진정〕하다

5 정답 ②

M :	Isabella,	I’ve	finished	preparing	for	our	presentation.	

Thanks	for	all	your	help.	

W :	You’re	welcome.		

M :	You	don’t	look	happy.	Is	something	wrong?

W :	I’m	 just	worried	about	my	 two	young	sons.	As	a	

working	mother,	it’s	hard	to	find	childcare	solutions.

M :	I	can	imagine.	So,	who	takes	care	of	your	kids	when	

you’re	at	the	office?	

W :	The	older	one	goes	to	kindergarten	and	my	mother	

comes	over	to	look	after	the	other.	

M :	Oh?	 It	would	be	easier	 to	 take	him	 to	a	day	care	

center,	wouldn’t	it?			

W :	I	 looked	for	one,	but	 I	couldn’t	 find	one	near	my	

house.			

M :	Well,	 it’s	nice	of	your	mother	 to	 take	care	of	 the	

younger	son.	

W :	I	know,	but	it’s	only	a	temporary	solution.	My	mom	

can’t	 help	 forever.	Working	mothers	 need	more	

childcare	options.		

M :	Do	 all	 working	 moms	 have	 such	 a	 hard	 time	

balancing	work	and	childcare?		

W :	I	think	most	of	them	have	the	same	problem	as	me.	

We	need	more	solutions.	

M :	Definitely.

남 :	Isabella,	저는	우리의	발표	준비하는	것을	끝냈어요.	당신의	

모든	도움에	감사드립니다.

여 :	천만에요.

남 :	당신은	기뻐	보이지	않네요.	무슨	일이	있나요?	

여 :	제	어린	두	아들들이	그저	걱정돼요.	직장인	엄마로서,	육아	

해결책을	찾기가	힘들어요.	

남 :	저도	상상이	가요.	그러면,	당신이	출근하면	누가	아이들을	

돌보나요?		

여 :	큰	아이는	유치원에	가고	제	어머니가	작은	아이를	돌보기	위

해	오세요.	

남 :	그래요?	그를	어린이집에	데려가는	것이	더	편하실	거예요,	

그렇지	않을까요?

여 :	찾아봤지만,	저는	제	집에서	가까운	어린이집을	찾을	수	없었

어요.

남 :	음,	당신의	어머니께서	작은	아이를	돌봐주시다니	친절하시

군요.	

여 :	저도	알고	있지만,	그것은	일시적인	해결책일	뿐이에요.	제	

어머니께서	영원히	도와주실	수는	없으세요.	직장인	엄마들

은	더	많은	육아	선택이	필요해요.

남 :	모든	직장인	엄마들이	일과	육아의	균형을	유지하는	것을	그

렇게	힘들어	하나요?

여 :	그들	대부분은	저와	똑같은	문제를	가지고	있을	거예요.	더	

많은	해결책이	필요해요.

남 :	맞아요.

[Topic & Situation ]
직장인 엄마와 육아

[Solution ]
육아 문제를 해결하기 어렵다는 여자에게 남자가 대부분의 직장인 엄마들

이 일과 육아의 균형을 유지하는 것이 어렵냐고 묻자, 여자는 대부분이 그

렇다며 그 문제에 대한 더 많은 해결책이 필요하다고 말하고 있으므로 여

자의 의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘직장인 엄마를 위한 더 많은 육아 문

제 해결책이 마련되어야 한다.’이다.

[Words & Phrases ]
presentation 발표   childcare 육아, 보육   solution 해결책   

take care of ~을 돌보다 (＝ look after)  kindergarten 유치원   

day care center 어린이집

6 정답 ⑤

W :	What	are	you	doing,	honey?
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정답과 해설

M :	I’m	making	name	tags	for	 the	potted	plants	 in	our	

house.

W :	Why?	We	already	know	their	names.

M :	They’re	not	 for	us.	They’re	 for	David.	When	we	

took	our	 sons	 to	 the	botanical	garden	 last	week,	

David	showed	a	lot	of	interest	in	the	names	of	all	the	

flowers	and	bushes.

W :	Oh,	I	remember.	He	asked	a	lot	of	questions	there.

M :	Right.	He	knew	all	 their	names	and	asked	great	

questions.

W :	You	 think	putting	name	 tags	on	our	house	plants	

will	help	feed	his	curiosity	more?

M :	Yes.	I	sure	do.	So	I	made	all	these	tags.

W :	It’s	a	good	idea.	Let’s	hope	it	works.

M :	He’ll	be	coming	home	soon.	I’d	better	finish	tagging	

all	these	plants.

W :	I	can’t	wait	to	see	his	reaction.

여 :	뭘	하고	있나요,	여보?

남 :	우리	집에	있는	화분에	심은	식물들을	위해	이름표를	만드는	

중이에요.

여 :	왜요?	우리는	이미	그것들의	이름을	알잖아요.

남 :	그것들은	우리를	위한	것이	아니에요.	그것들은	David를	위

한	거예요.	우리가	지난주에	우리	아들들을	식물원에	데려

갔을	때	David는	모든	꽃과	관목의	이름에	많은	관심을	보였

어요.

여 :	아,	기억나요.	그는	거기서	많은	질문을	했어요.

남 :	맞아요.	그는	그것들의	이름을	모두	알았고	많은	질문을	했어

요.

여 :	당신은	우리	집	식물에	이름표를	붙이는	것이	그의	호기심을	

더	북돋는	데	도움이	될	거라고	생각하세요?

남 :	네.	틀림없이	그래요.	그래서	내가	이	모든	이름표를	만들었

어요.

여 :	좋은	생각이에요.	그것이	효과가	있기를	바라죠.

남 :	그가	곧	집에	올	거예요.	나는	이	모든	식물들에	이름표를	붙

이는	것을	끝내는	게	좋겠어요.

여 :	그의	반응을	얼른	보고	싶어요.

[Topic & Situation ]
화분 식물에 이름표 붙이기

[Solution ]
식물원에 갔을 때 아들 David가 꽃과 관목의 이름에 관심을 보였다며 식

물의 이름표를 만들고 있는 남자에게 여자가 식물에 이름표를 붙이면 

David의 호기심을 더 북돋을 거라고 생각하느냐고 묻자 남자가 그렇다고 

대답했으므로, 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘식물의 이름표가 식

물에 대한 아이의 호기심을 자극한다.’이다.

[Words & Phrases ]
name tag 이름표   potted 화분에 심은   botanical garden 식물

원   bush 관목   feed 북돋우다, 높이다   tag 이름표를 붙이다   

reaction 반응

7 정답 ②

W :	Hello,	I’m	Grace	Jung	from	the	Atkinson	Research	

Institute	for	Health.	You	may	have	heard	in	the	news	

that	most	of	 the	 refrigerators	we	use	at	home	are	

contaminated	by	bacteria.	Refrigerators	 that	aren’t	

properly	 maintained	 are	 the	 perfect	 place	 for	

bacteria	 to	grow.	Especially	during	 the	change	of	

seasons	or	in	hot	summer,	the	amount	of	bacteria	in	

your	 refrigerator	 will	 increase.	Therefore,	 not	

cleaning	the	inside	often	enough	puts	your	family	at	

a	higher	risk	for	disease	like	food	poisoning.	I	can’t	

stress	 enough	 the	 importance	 of	 keeping	 your	

refrigerator	clean	for	your	family.	This	has	been	a	

message	from	the	Atkinson	Research	Institute	 for	

Health.

여 :	안녕하세요.	저는	Atkinson	건강연구소에서	온	Grace	

Jung입니다.	여러분들은	우리가	집에서	사용하는	냉장고의	

대부분이	박테리아에	오염되어	있다는	것을	뉴스에서	들으셨

을지	모릅니다.	적절하게	관리되지	못한	냉장고는	박테리아

가	자랄	완벽한	장소입니다.	특히	환절기나	무더운	여름에는	

냉장고	안에	있는	박테리아의	양이	증가할	것입니다.	따라서	

내부를	충분히	자주	청소하지	않으면	당신의	가족이	식중독

과	같은	질병에	대해	더	높은	위험에	처하게	됩니다.	가족을	

위해서	냉장고를	깨끗하게	유지하는	것의	중요성은	아무리	

강조해도	지나치지	않습니다.	이것은	Atkinson	건강연구소

에서	드리는	메시지였습니다.

[Topic & Situation ]
냉장고 청결 유지의 중요성

[Solution ]
여자는 가정에서 사용하는 냉장고 안이 많은 박테리아에 오염되어 있으니, 

자주 청소하지 않으면 가족이 식중독과 같은 질병의 위험에 놓이게 된다고 

말하고 있으므로, 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘냉장고 

청결 유지의 중요성’이다.
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[Words & Phrases ]
refrigerator 냉장고   contaminate 오염시키다   properly 적절히   

maintain 관리하다, 보존하다   risk 위험   food poisoning 식중독   

stress 강조하다

8 정답 ⑤

W :	Danny,	what	are	you	reading?

M :	Hello,	Julie.	I’m	reading	an	article.

W :	What’s	the	article	about?

M :	It’s	about	a	new	city	tax	policy.

W :	A	new	tax	policy?

M :	Yes.	The	city	 is	putting	an	extra	 tax	on	foods	and	

beverages	that	are	 linked	to	obesity	or	contain	too	

much	fat.

W :	Really?	So,	the	new	tax	will	raise	the	price	of	foods	

bad	for	health	such	as	junk	food?

M :	Yes.	The	 idea	 is	 that	 higher	 prices	 will	 reduce	

people’s	consumption	of	junk	food.

W :	Sounds	good.	I	 think	the	profits	from	the	new	tax	

can	be	used	to	help	people	suffering	from	diseases	

caused	by	obesity.

M :	That’s	 the	plan.	Hopefully,	 the	new	tax	will	keep	

people	from	eating	junk	food	and	improve	people’s	

health	at	the	same	time.

W :	It’s	like	killing	two	birds	with	one	stone!

여	:	Danny,	무엇을	읽고	있니?

남	:	안녕,	Julie.	기사를	읽고	있어.

여	:	무엇에	관한	기사니?

남	:	시의	새로운	과세	정책에	관한	거야.

여	:	새로운	과세	정책이라고?

남	:	응.	시에서	비만과	관련되어	있거나	지나치게	많은	지방을	함

유하고	있는	음식과	음료에	대해서	추가적인	세금을	부과하

고	있어.

여	:	정말?	그래서	그	새로운	세금	때문에	정크	푸드와	같은	건강

에	나쁜	음식의	가격이	올라가겠구나?

남	:	응.	더	높은	가격이	사람들의	정크	푸드	소비를	줄일	것이라

는	생각인	거지.

여	:	좋은	것	같아.	새로운	세금에서	얻은	수익은	비만에	의해	유

발된	질병들로	고통	받는	사람들을	돕는	데에	사용될	수	있겠

구나.

남	:	바로	그런	계획이지.	바라건대,	그	새로운	세금이	사람들이	

정크	푸드를	먹지	않게	하고	동시에	사람들의	건강을	개선시

킬	거야.

여	:	그것은	일석이조	같아!

[Topic & Situation ]
새로운 과세 정책

[Solution ]
정크 푸드에 대한 추가적인 세금을 부과하려는 시의 새로운 정책에 대한 

기사와 관련하여 두 사람은 그 새로운 정책이 사람들의 정크 푸드 소비를 

줄이고 건강을 개선할 것이라는 내용의 대화를 나누고 있으므로, 두 사람

이 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘새로운 과세 정책의 긍정적 효

과’이다.

[Words & Phrases ]
article (신문이나 잡지의) 기사   tax 세금   policy 정책   be linked 

to ~에 관련되어 있다   obesity 비만   consumption 소비   profit 

수익   suffer from ~로 고통받다   at the same time 동시에   

killing two birds with one stone 일석이조

9 정답 ①

M :	Ouch!

W :	Jake,	are	you	okay?	What	happened?

M :	Did	you	see	that?	The	door	knob	shocked	me!	I	felt	

the	static	electricity!	

W :	You	must	have	dry	skin.

M :	I	 do.	 I	 get	 shocked	 often.	 Body	 lotion	 helps	 to	

reduce	it,	but	I	forget	to	put	it	on	all	the	time.

W :	I	read	in	a	health	magazine	that	washing	your	hands	

and	wearing	hand	cream	is	helpful.

M :	Moreover,	 my	 mom	 said	 sweaters	 cause	 static	

electricity,	so	she	uses	a	detergent	that’s	supposed	to	

reduce	static	electricity.

W :	A	newspaper	article	also	recommended	spraying	a	

little	water	on	your	clothes.

M :	Wow!	Good	information.	Are	there	any	other	ways?

W :	I	read	one	more.	Right	before	you	grab	a	door	knob,	

breathe	on	your	hands.

M :	That’s	a	simple	trick.	I’ll	try	it	next	time.	Thanks.

남	:	아야!

여	:	Jake,	괜찮니?	무슨	일이야?

남	:	너	그거	봤니?	문손잡이가	나를	깜짝	놀라게	했어!	정전기를	

느꼈어!

여	:	너는	피부가	건조한	것이	분명해.
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정답과 해설

남 :	맞아.	난	자주	(정전기	때문에)	깜짝	놀라거든.	바디	로션이	

그것을	줄이는	데	도움을	주지만,	그것을	바르는	것을	항상	

잊어.

여 :	한	건강	잡지에서	손을	씻고	핸드크림을	바르는	것이	도움이	

된다고	읽었어.

남 :	게다가,	우리	엄마는	스웨터가	정전기를	유발한다고	말씀하

셨고,	그래서	정전기를	줄여준다는	세제를	사용하셔.

여 :	한	신문	기사도	옷에	약간의	물을	분무기로	뿌리라고	권장	

했어.

남 :	와!	좋은	정보구나.	또	다른	방법들도	있을까?

여 :	하나	더	읽었어.	문손잡이를	잡기	직전에	손에	입김을	불래.

남 :	그것은	간단한	요령이구나.	다음에	시도해	볼게.	고마워.

[Topic & Situation ]
정전기를 줄이는 방법

[Solution ]
남자가 문손잡이를 잡으려다 정전기에 놀라자, 두 사람은 정전기를 줄이는 

다양한 방법에 관해서 이야기를 나누고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 

주제로 가장 적절한 것은 ① ‘정전기를 줄이는 방법’이다.

[Words & Phrases ]
door knob 문손잡이   static electricity 정전기   detergent 세제   

recommend 권장하다, 추천하다   spray (분무기로) 뿌리다   grab 

잡다, 쥐다   breathe 입김을 불다, 숨 쉬다   trick 요령

10 정답 ②

M :	Hello,	Helen.	What	did	you	want	to	see	me	about?

W :	I	want	to	talk	about	the	story	with	you.

M :	Sure.	Anything	wrong?

W :	No.	I	want	to	ask	if	you	can	change	the	end	of	the	

story	a	little.

M :	Change	the	story	a	little?

W :	Yes.	I	read	some	viewers’	opinions	on	the	website.	

They	don’t	want	to	see	me	lose	my	husband	and	be	

miserable.

M :	I	know	what	you	mean,	and	I	met	our	director	 to	

discuss	the	problem	yesterday.

W :	What	did	he	say	to	you?

M :	He	also	wanted	me	to	change	it	a	little	considering	

the	soap	opera’s	ratings.

W :	Oh,	really?	That’s	good.	I’ve	already	practiced	my	

role	a	lot	for	the	last	scene,	but	I’ll	do	it	again	if	you	

change	the	script.

M :	Hmm....	All	right.	I’ll	write	it	again.

W :	Okay.	Thanks	for	your	understanding.

M :	Not	at	all.

남 :	안녕하세요,	Helen.	무슨	일로	저를	보자고	하셨어요?

여 :	줄거리에	관해	당신과	이야기하고	싶어서요.

남 :	그래요.	뭐가	잘못된	것이	있나요?

여 :	아니요.	이야기의	결말을	약간	바꿀	수	있는지	묻고	싶어서

요.

남 :	이야기를	약간	바꾼다고요?

여 :	네.	웹사이트에서	몇몇	시청자들의	의견을	읽었어요.	그들은	

제가	남편을	잃고	비참해지는	것을	보고	싶어	하지	않아요.

남 :	무슨	말씀인지	알아요,	그래서	저는	어제	그	문제를	논의하려

고	감독님을	만났어요.

여 :	그가	당신에게	뭐라고	말씀하시던가요?

남 :	그분도	연속극의	시청률을	고려해서	제가	그것을	약간	바꾸

기를	원하셨어요.

여 :	아,	정말요?	잘됐군요.	저는	이미	마지막	장면을	위해서	제	

역할을	많이	연습했지만,	당신이	대본을	변경한다면	다시	하

겠어요.

남 :	흠….	좋아요.	그것을	다시	쓸게요.

여 :	좋아요.	이해해	주셔서	고마워요.

남 :	천만에요.

[Topic & Situation ]
드라마 극본 수정

[Solution ]
여자는 시청자들이 자신이 남편을 잃고 비참하게 사는 것을 원치 않으므로 

남자에게 이야기의 결말을 약간 수정해 줄 수 있는지를 묻고 있다. 이에 남

자가 대본을 다시 쓰도록 하겠다고 말했으므로 두 사람의 관계를 가장 잘 

나타낸 것은 ② ‘드라마 작가 - 배우’이다.

[Words & Phrases ]
viewer 시청자   miserable 비참한   director 감독, 연출자   soap 

opera (텔레비전·라디오) 연속극   ratings 시청률   script 대본, 극본

11 정답 ①

W :	Hello,	Mr.	Miller.

M :	Hi.	You	must	be	Linda	Baker,	right?

W :	Yes.	Thanks	for	agreeing	to	let	me	interview	you.

M :	It’s	my	pleasure,	and	I’m	excited	to	talk	about	it.

W :	Thank	you	for	saying	so.	Could	you	tell	me	about	

the	site	you	found?
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M :	Well,	 there	are	three	houses	and	about	100	ancient	

Greek	plates	inside	the	houses.

W :	Why	are	they	valuable	from	your	point	of	view	as	a	

scholar?

M :	Historic	sites	 like	this	can	provide	important	clues	

on	how	the	ancient	Greeks	lived.

W :	I	understand.	Would	you	tell	me	about	your	plan?

M :	We’ll	study	hard	 to	 reconstruct	 the	society	of	 the	

time.

W :	Thank	you	for	speaking	with	me.	You	can	read	my	

article	in	the	next	issue.

M :	Thank	you.	I’ll	expect	the	article.

여 :	안녕하세요,	Miller	씨.

남 :	안녕하세요.	Linda	Baker	씨,	맞죠?

여 :	네.	당신을	인터뷰하도록	동의해	주셔서	감사해요.

남 :	천만에요,	그리고	그것에	관해	이야기하게	되어서	기쁩니다.

여 :	그렇게	말씀해	주셔서	감사해요.	당신이	찾은	유적에	대해서	

말씀해	주시겠어요?

남 :	음,	3채의	집과	그	집들	안에	고대	그리스	시대의	접시	약	

100개가	있습니다.

여 :	학자로서	당신의	관점에서	그것들이	왜	귀중한	거죠?

남 :	이와	같은	역사	유적지는	고대	그리스인들이	어떻게	살았는

지에	대한	중요한	단서를	제공해	줄	수	있습니다.

여 :	알겠습니다.	당신의	계획에	대해서	말씀해	주시겠어요?

남 :	우리는	그	시대의	사회를	복원하기	위해	열심히	연구할	겁니

다.

여 :	저와	이야기해	주셔서	감사해요.	다음	호에서	제	기사를	읽으

실	수	있을	거예요.

남 :	고마워요.	그	기사를	기대할게요.

[Topic & Situation ]
고고학자와의 인터뷰

[Solution ]
여자는 새로 발견된 유적지에 대해서 인터뷰를 진행하면서 다음 호에 기사

를 쓴다는 말을 했고, 남자는 자신이 발견한 고대 그리스의 유적지에 대해

서 설명하면서 앞으로 고대 그리스 사회를 복원하기 위해 열심히 연구하겠

다고 말했으므로, 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ① ‘기자 - 고고

학자’이다.

[Words & Phrases ]
site 유적, 장소, 현장   valuable 귀중한, 소중한   point of view 관

점   scholar 학자   historic 역사적인   clue 단서   ancient 고대의   

reconstruct 복원하다, 재건하다   issue (잡지·신문 같은 정기 간행

물의) 호

12 정답 ⑤

M :	Hello.	How	are	you?

W :	Hi,	Mr.	Scott.	I’m	good.	Come	in.

M :	I	brought	some	samples	you	asked	for.

W :	Thank	you.	Well,	 like	 I	 said	on	 the	phone,	 I’m	

looking	 for	books	 for	my	kid.	What	would	you	

recommend?

M :	Let’s	start	here.	These	are	samples	of	our	popular	

storybook	sets.

W :	[Flipping sound]	They	look	fun	and	educational.

M :	They	all	 include	CDs,	so	children	can	hear	as	well	

as	read	the	stories.

W :	Oh,	that’s	great.	They’ll	help	my	daughter	read	and	

think.

M :	Right.	 If	 you	 subscribe	 to	 the	 website	 of	 the	

company,	you	can	get	a	5%	discount,	too.

W :	Very	good.	 I’ll	buy	 the	set	of	bedtime	storybooks	

and	the	set	of	fairy	tales.

M :	Thank	you	so	much.	I’ll	take	care	of	your	order.

남 :	안녕하세요.	어떻게	지내세요?

여 :	안녕하세요,	Scott	씨.	잘	지내고	있어요.	들어오세요.

남 :	요청하셨던	견본을	좀	가져왔습니다.

여 :	고마워요.	음,	전화로	제가	말씀드렸듯이,	제	아이를	위한	책

들을	찾고	있어요.	무엇을	추천해	주시겠어요?

남 :	여기서부터	시작하죠.	이것들은	저희의	인기	있는	이야기책	

세트들의	견본입니다.

여 :	[책장	넘기는	소리]	재밌고	교육적으로	보이네요.

남 :	그것들은	모두	CD를	포함하고	있어서,	아이들이	그	이야기

들을	읽을	수	있을	뿐만	아니라	들을	수도	있어요.

여 :	아,	그거	좋네요.	그것들은	저희	딸이	읽고	생각하도록	도움

을	줄	거예요.

남 :	그렇습니다.	회사	웹사이트에	가입하시면,	5퍼센트	할인도	받

으실	수	있습니다.

여 :	아주	좋네요.	잠자리	이야기책	세트와	동화책	세트를	살게요.

남 :	정말	고맙습니다.	제가	주문을	처리하겠습니다.

[Topic & Situation ]
아동 도서 구매

[Solution ]
남자는 여자를 찾아와 견본을 보여주면서 아동 도서를 판매하고 있고, 여

자는 자녀를 위한 도서를 고르고 있으므로, 두 사람의 관계를 가장 잘 나타

낸 것은 ⑤ ‘도서 방문판매원 - 구매자’이다.
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정답과 해설

[Words & Phrases ]
recommend 추천하다   popular 인기 있는   educational 교육적

인   include 포함하다   subscribe 가입하다   fairy tale 동화

07 그림 내용 일치

예 제 	④

Exercises 	1	④	 2	⑤	 3	④	 4	②	 5	④	 6	⑤

본문	42~43쪽

정답 ④

M :	Hello,	Ms.	Miller.	I’m	Joshua’s	father.	

W :	Hi,	Mr.	Smith.	Thanks	 for	coming	 to	our	parent-

teacher	meeting.	

M :	It’s	nice	to	meet	you.	This	room	looks	great.	Wow!	

Look	at	the	wall.	

W :	You	know,	Joshua	 loves	 the	elephant	b
❶

etween	 the	

lion	and	the	panda.	

M :	Does	he	 like	 the	mobile	hanging	from	the	ceiling,	

too?	

W :	He	does.	The	children	made	it	together.	

M :	They	did	a	wonderful	job.	That	toy	dinosaur	n
❷

ext	to	

the	bookshelf	looks	good.	

W :	Oh,	 I	put	 it	 there	because	 the	children	have	been	

learning	about	dinosaurs.	

M :	That	 sounds	 fun.	There	are	 two	boxes	under	 the	

Christmas	tree.	What	are	they	for?	

W :	They’re	presents	 for	 the	 class.	We’ve	got	 some	

candies	for	the	kids.	

M :	Aha.	The	Christmas	tree	is	decorated	so	nicely.	The	

star	o
❸

n	top	of	the	tree	looks	very	pretty.	

W :	Thanks.	The	 meeting	 will	 start	 soon.	 Let’s	 go	

upstairs,	Mr.	Smith.	

남 :	안녕하세요,	Miller	선생님.	저는	Joshua의	아버지입니다.

여 :	안녕하세요,	Smith	씨.	학부모와	교사의	모임에	오신	것에	

감사드립니다.

남 :	뵙게	되어	반갑습니다.	이	교실은	멋져	보입니다.	와!	저	벽을	

보세요.

여 :	아시다시피,	Joshua는	사자와	판다	사이의	코끼리를	아주	좋

아해요.

남 :	그	애는	천장에	매달려	있는	모빌도	좋아하나요?

여 :	그래요.	아이들이	그것을	함께	만들었어요.

남 :	아이들이	참	잘해냈군요.	책꽂이	옆에	있는	저	장난감	공룡이	

멋져	보이는군요.

여 :	아,	아이들이	공룡에	대해	배워	오고	있기	때문에	제가	거기

에	뒀어요.	

남 :	재미있어	보이네요.	크리스마스트리	아래에	두	개의	상자가	

있네요.	그것들은	무슨	용도죠?

여 :	그것들은	학급용	선물입니다.	저희가	아이들을	위해	캔디를	

좀	샀어요.	

남 :	아하.	크리스마스트리가	아주	멋지게	장식되어	있군요.	트리	

맨	위의	별은	아주	예뻐	보이네요.

여 :	감사합니다.	모임이	곧	시작됩니다.	위층으로	올라가시죠,	

Smith	씨.

[Topic & Situation ]
자녀 학교 방문

[Solution ]
크리스마스트리 아래에 두 개의 상자가 있다고 말했으나 그림에서는 트리 

아래에 상자가 세 개 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 

것은 ④이다.

[Words & Phrases ]
mobile 모빌(철사 등의 끝에 달아 움직이게 한 조각품이나 공예품)  

ceiling 천장   next to ~ 옆에   decorate 장식하다 

본문	44~47쪽ExercisesExercises

1 정답 ④

M :			Hi,	Nicole.	What’s	that?

W :			This?	It’s	my	election	campaign	poster.	I’m	running	

for	s
❶

tudent	council	president.

M :			It	looks	cool!	Did	you	make	it?

W :			Yes,	 I	 did.	 Do	 you	 like	 the	 phrase,	 “Vote	 for	

Nicole!”	at	the	top?

M :			Yes,	it’s	eye-catching,	especially	with	the	picture	of	

the	ballot	box	to	its	right.

W :			Thanks.	What	 about	 the	 picture	 of	 the	 school	

building	in	the	middle?	

M :			I	think	it’s	symbolic.	The	smiley	face	on	the	school	
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building	conveys	the	message	that	the	future	of	the	

school	will	be	bright	if	students	vote	for	you.	

W :			Do	you	think	so?	Thanks!	

M :			And	I	like	the	picture	of	you	on	the	bottom	right	of	

the	poster.	You	look	so	confident	w
❷

ith	your	thumbs	

up.	

W :			That’s	what	I	wanted!	Do	you	like	the	heart	image	

in	the	speech	bubble?

M :			Yes,	 but	 I	 think	 you	 should	 add	 your	 e
❸

lection	

campaign	promise.

W :			Oh,	that’s	a	good	idea.

남 :	안녕,	Nicole.	그게	뭐니?

여 :	이거?	내	선거	운동	포스터야.	학생회장에	입후보할	거야.

남 :	근사해	보이는데!	네가	그것을	만들었니?

여 :	응,	내가	만들었어.	맨	위에	‘Nicole에게	투표하세요!’라는	문

구는	마음에	드니?

남 :	응,	그것이	눈길을	끄는데,	특히	그	오른쪽에	있는	투표함	그

림과	함께	말이야.

여 :	고마워.	가운데에	있는	학교	건물	그림은	어때?

남 :	난	그것이	상징적인	것	같아.	학교	건물의	미소	짓는	얼굴이,	

학생들이	너에게	투표하면	학교의	미래가	밝을	것이라는	메

시지를	전달하는군.	

여 :	그렇게	생각해?	고마워!

남 :	그리고	난	포스터의	오른쪽	아래에	있는	네	사진이	마음에	들

어.	엄지	손가락들을	들어	올리고	있는	네	모습이	아주	자신

감이	있어	보여.

여 :	그게	내가	원했던	거야!	말풍선	안에	있는	하트	그림은	마음

에	드니?

남 :	응,	하지만	난	네가	선거	운동	공약을	추가해야	한다고	생각

해.

여 :	아,	그거	좋은	생각이야.

[Topic & Situation ]
학생회장 선거 포스터

[Solution ]
남자가 오른쪽 아래에 있는 사진 속 여자가 엄지손가락들을 들어 올리고 

있다고 말했으나 그림에서 여자는 두 손으로 턱을 받치고 있다. 따라서 그

림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

[Words & Phrases ]
election 선거   run for ~에 입후보하다   student council 학생회   

phrase 문구   vote 투표하다   eye-catching 눈길을 끄는   ballot 

box 투표함   confident 자신감 있는   speech bubble 말풍선   

election promise 선거 공약

2 정답 ⑤

W :			Honey,	 how	 do	 you	 like	 the	 setup	 for	Adam’s	

graduation	party?

M :			Wow,	it’s	awesome!	I	love	that	big	picture	of	Adam	

on	the	left	side	of	the	wall.

W :			It’s	one	of	his	best	graduation	photos,	right?

M :			Definitely.	Who	hung	the	balloons	over	the	picture?

W :			I	did.	It	was	high	but	I	could	reach.	It’s	not	a	party		

w
❶

ithout	balloons.

M :			Right.	 I	 like	 t
❷

he	 rectangular	 banner	 that	 says	

“Congratulations,	Adam!”

W :			Thanks.	I	think	that	next	to	the	picture	is	the	perfect	

place	for	it.	

M :			I	agree.	Oh,	you	moved	the	round	table	here	from	

the	living	room?

W :			Yes,	I	needed	it	 to	put	the	cake	on.	That’s	t
❸
he	two-

layer	square	cake	Uncle	Jim	made.	He	brought	 it	

this	morning.

M :			How	kind	of	him!	Adam	will	love	this	party.

여 :	여보,	Adam의	졸업식	파티를	위한	배치가	맘에	들어요?

남 :	와,	멋지네요!	벽의	왼쪽에	있는	Adam의	저	큰	사진이	맘에	

들어요.

여 :	그건	그의	가장	잘	나온	졸업사진	중	하나예요,	그렇죠?

남 :	물론이에요.	사진	위에	풍선들은	누가	매달았어요?

여 :	제가	했어요.	높긴	했지만,	닿을	수	있었어요.	풍선이	없으면	

파티가	아니죠.

남 :	맞아요.	‘축하해,	Adam!’이라고	쓴	직사각형의	현수막이	마

음에	드네요.	

여 :	고마워요.	사진	옆이	그것을	위한	완벽한	자리라고	생각했어

요.

남 :	저도	그렇게	생각해요.	아,	둥근	탁자를	거실에서	여기로	옮

겼군요.

여 :	네,	케이크를	올려놓기	위해	그것이	필요했어요.	저것은	Jim	

삼촌이	만들어	준	정사각형	모양의	2단	케이크예요.	그가	오

늘	아침에	가져왔어요.

남 :	그는	참	친절하시네요!	Adam이	이	파티를	좋아할	거예요.

[Topic & Situation ]
졸업 축하 파티

[Solution ]
여자가 탁자 위의 케이크가 정사각형 모양의 2단 케이크라고 말했으나 그

림에서는 탁자 위에 둥근 모양의 1단 케이크가 놓여 있다. 따라서 그림에
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정답과 해설

서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

[Words & Phrases ]
setup 배치, 구성   graduation 졸업   reach (손이) 닿다   

rectangular 직사각형의   layer 단, 층   

3 정답 ④

W :			Tom,	what	are	you	looking	at?

M :			It’s	a	picture	of	my	gardening	club	in	o
❶

ur	school’s	

greenhouse.

W :			Oh,	 I	know	 this	girl	on	 the	 left.	The	one	who	 is	

watering	the	plants	is	Anna,	right?

M :			Yes.	We	were	 in	 the	same	biology	class	 last	year.	

Pam,	do	you	see	the	tree	behind	Anna?

W :			You	mean	the	one	on	the	left	side	of	the	picture?	

M :			Yes.	It’s	a	tree	that	our	club	members	planted	a	year	

ago.

W :			Wow,	that’s	awesome!	What	is	this	boy’s	name?	The	

one	in	the	center	of	the	picture.

M :			You	mean	the	one	c
❷

arrying	the	bag	of	seed?	That’s	

Daniel.

W :			Oh,	right.	And	what	are	you	doing	with	 t
❸
he	round	

plant	pot	on	the	table?

M :			I’m	trying	to	transplant	some	flowers.	Well,	you	may	

not	know	Kara,	the	girl	standing	next	to	me.

W :			No.	She’s	a	new	face.

M :	Yes.	She	moved	to	our	school	last	month.

W :			I 	 see.	 Everyone	 looks	 like	 they’re	 enjoying	

themselves.

여 :	Tom,	무엇을	보고	있니?

남 :	우리	학교	온실에서	원예	동아리의	모습을	찍은	사진이야.`

여 :	아,	나는	왼쪽에	있는	이	여자애를	알아.	식물에	물을	주고	있

는	아이가	Anna지,	맞니?

남 :	응.	우리가	작년에	같은	생물	수업을	들었잖아.	Pam,	Anna
의	뒤에	있는	나무	보이니?

여 :	사진의	왼쪽에	있는	것	말이니?

남 :	그래.	그게	우리	동아리	회원들이	일	년	전에	심은	나무야.

여 :	와,	멋지다!	이	남자애의	이름은	뭐지?	사진의	가운데에	있는	

아이	말이야.

남 :	씨앗	자루를	나르고	있는	아이	말이니?	그	아이는	Daniel	

이야.

여 :	아,	맞다.	그런데	너는	탁자	위에	있는	둥근	화분을	가지고	뭘	

하고	있는	거야?

남 :	꽃을	좀	옮겨	심으려는	중이야.	음,	넌	Kara를	모를	수	있겠

다,	내	옆에	서	있는	소녀	말이야.

여 :	응.	새로운	얼굴이네.

남 :	응.	지난달에	우리	학교로	전학을	왔어.

여 :	그렇구나.	모두가	즐거워하는	것처럼	보인다.

[Topic & Situation ]
학교 온실에서 찍은 동아리 사진

[Solution ]
여자가 남자에게 탁자 위에 있는 둥근 화분을 가지고 무엇을 하고 있느냐

고 물었는데, 그림에서는 탁자 위에 직사각형의 화분이 놓여 있다. 따라서 

그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

[Words & Phrases ]
greenhouse 온실   water 물을 주다   biology 생물학   seed 씨

앗   plant pot 화분   transplant (식물을) 옮겨 심다

4 정답 ②

[Cell phone rings.]
W :			Hello?

M :			Hi,	Mom!	Please	help	me.	I	forgot	to	bring	a	t
❶
ray	of	

eggs	for	my	cooking	class.

W :			Really?	Don’t	worry.	I	can	bring	it	 to	you.	Where	

did	you	put	it?

M :			I	 think	I	left	 it	 in	the	kitchen	but	I	can’t	remember	

exactly	where.

W :			Hmm,	I	only	see	a	kettle	on	the	kitchen	table.

M :			How	about	on	the	cutting	board	next	to	the	stove?

W :			Nope!	There’s	only	a	knife	o
❷

n	the	board.

M :			Sorry.	How	about	around	 the	microwave	oven?	 I	

may	have	 left	 it	near	 the	microwave	oven	when	I	

made	breakfast.

W :			There’s	a	toaster	by	the	microwave	oven.	Wait!	Here	

it	 is	beside	the	refrigerator.	It’s	between	the	coffee	

maker	and	the	refrigerator.

M :			Oh,	 I	 remember	now.	 I	p
❸

ut	 it	down	 there	before	

getting	my	cooking	tools	together.

W :			Okay.	I’ll	bring	it	over	to	you	soon.

M :			Thank	you,	Mom.

[휴대전화가	울린다.]

여 :	여보세요?
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남 :	안녕하세요,	어머니!	도와주세요.	요리	수업용	계란	판을	가

져오는	걸	잊었어요.

여 :	정말?	걱정	마.	내가	가져다줄	수	있어.	그것을	어디에	뒀니?

남 :	주방에	둔	것	같은데,	정확한	장소를	기억할	수	없어요.

여 :	음,	식탁	위에는	주전자	밖에	안	보이는구나.

남 :	가스레인지	옆에	있는	도마	위에는요?

여 :	없어!	도마	위에는	칼만	있구나.

남 :	죄송해요.	전자레인지	주변은요?	제가	아침을	준비할	때	전자

레인지	가까이에	그것을	두었을지도	몰라요.

여 :	전자레인지	옆에는	토스터가	있구나.	기다려	봐!	여기	냉장고	

옆에	있네.	커피	끓이는	기구와	냉장고	사이에	있어.	

남 :	오,	이제	기억나네요.	제	요리	도구들을	챙기기	전에	거기에	

내려놓았어요.

여 :	알겠어.	곧	가져다줄게.

남 :	고마워요,	엄마.

[Topic & Situation ]
계란 판 찾기

[Solution ]
도마 위에 칼이 있다고 했는데 그림에서는 도마 위에 아무것도 없고 도마 옆

에 칼이 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ②이다.

[Words & Phrases ]
kettle 주전자   cutting board 도마   stove 가스레인지   

microwave oven 전자레인지   toaster 토스터(빵 굽는 기구)   

refrigerator 냉장고   put down ~을 내려놓다   get together 모

아서 챙기다

5 정답 ④

M :			Welcome	 to	Helmswood	Company.	How	are	you	

feeling	about	the	new	start?

W :			I’m	excited,	but	also	a	 little	nervous.	 It’s	my	first	

time	in	the	office.

M :			Oh,	I	can	help	you.	Let	me	show	you	around.

W :			Great!	Thank	you.

M :			The	round	table	 in	 the	middle	 is	 the	center	of	our	

activities.

W :			Are	there	frequent	meetings,	then?

M :			About	two	per	week.	The	man	o
❶

ver	there	sitting	on	

the	left	is	our	sales	manager.

W :			You	mean	the	man	wearing	the	suit	and	tie?

M :			Yes.	And…	I	 think	you	met	 that	woman	using	the	

photocopier.

W :			Oh,	yeah.	I	met	her	at	my	interview.	She’s	nice.

M :			Yes,	she	is.	And	the	man	holding	a
❷

	coffee	cup	to	the	

right	of	the	photocopier	is	our	assistant	manager.

W :			Thanks.	Do	you	know	where	I’ll	be?

M :			Do	you	see	the	two	desks	on	the	right?	T
❸

he	empty	

desk	is	yours.

W :	Great.	Thanks	again.

남 :	Helmswood	Company에	오신	걸	환영해요.	새로운	시작

에	대해	어떻게	느끼시나요?

여 :	흥분되기도	하지만,	또	조금	긴장돼요.	사무실에	처음	왔어

요.

남 :	오,	제가	도와	드릴	수	있죠.	사무실을	안내해	드릴게요.

여 :	좋아요!	고맙습니다.

남 :	가운데에	있는	둥근	탁자가	우리	활동의	중심이에요.

여 :	그럼	회의가	자주	있나요?

남 :	일주일에	두	번	정도요.	저기	왼쪽에	앉아	있는	남자분이	우

리	영업팀장입니다.

여 :	정장에	넥타이를	착용하고	있는	분	말인가요?

남 :	네.	그리고…	복사기를	사용하고	있는	저	여자분을	당신이	만

났을	것	같은데요.

여 :	오,	그래요.	면접장에서	만났어요.	그녀는	좋은	분이에요.

남 :	네,	맞아요.	그리고	복사기	오른쪽에	커피	잔을	들고	있는	남

자분은	우리	부팀장이세요.

여 :	고마워요.	제가	있게	될	곳이	어딘지	아세요?

남 :	오른쪽에	책상	두	개	보이세요?	비어	있는	책상이	당신	거예

요.

여 :	좋아요.	다시	한	번	고마워요.

[Topic & Situation ]
새로 일할 사무실 설명

[Solution ]
복사기 오른쪽에 커피 잔을 들고 있는 남자가 있다고 했는데 그림에서는 

서류를 들고 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④

이다.

[Words & Phrases ]
frequent 빈번한, 자주 일어나는   sales manager 영업팀장(과장)   

photocopier 복사기   assistant manager 부팀장(대리)

6 정답 ⑤

W :			Peter,	 look	at	 this	picture	my	sister	sent	me	from	

America.
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M :			You	said	she’s	studying	at	a	college	in	America.	Oh,	

this	building	must	be	part	of	her	college!	It	 looks	

nice.

W :			Yeah.	And	 look	at	 the	p
❶

alm	 trees	 in	 front	of	 the	

building!	Aren’t	they	wonderful?

M :			Cool!	There’s	a	fountain	on	the	bottom	right	side,	

too.	What	a	beautiful	place!

W :			You’re	right.	Did	you	see	a
❷

	flower	bed	to	the	left	of	

the	fountain?

M :			Wow!	It’s	beautiful!	Is	the	woman	standing	with	the	

bike	your	sister?

W :			No.	My	sister	is	the	woman	sitting	here	on	the	bench	

with	her	boyfriend.

M :			You	mean	the	girl	with	h
❸

er	arms	crossed?

W :			That’s	her.	I’m	planning	to	go	visit	her	this	summer.

M:	Really?	It’ll	be	wonderful.

여 :	Peter,	내	여동생이	미국에서	보내온	이	사진	좀	봐.

남 :	그녀가	미국에	있는	대학에서	공부하고	있다고	네가	말했지.	

오,	이	건물은	그녀가	다니는	대학교의	일부이겠구나!	멋져	

보여.

여 :	응.	그리고	건물의	앞쪽에	있는	야자수들을	봐!	근사하지	않

니?

남 :	멋지다!	오른쪽	맨	아래쪽에	분수도	있어.	참	아름다운	곳이

야!

여 :	맞아.	분수	왼쪽에	있는	화단을	봤니?

남 :	와!	아름답구나!	자전거와	함께	서	있는	여자가	네	여동생이

야?

여 :	아니.	내	여동생은	남자친구와	여기	벤치에	앉아	있는	여자

야.

남 :	팔짱을	끼고	있는	여자를	말하는	거니?

여 :	그	사람이	내	여동생이야.	난	이번	여름에	여동생을	방문하러	

갈	계획이야.

남 :	정말?	멋지겠다.

[Topic & Situation ]
여동생이 다니는 대학교 사진

[Solution ]
여자의 여동생은 벤치에 팔짱을 낀 채로 앉아 있다고 했는데, 그림에서는 

벤치에 여자가 팔을 편 채로 앉아 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일

치하지 않는 것은 ⑤이다.

[Words & Phrases ]
palm tree 야자수   fountain 분수  flower bed 화단

08 할 일, 부탁한 일

예 제 	④

Exercises 	1	④	 2	③	 3	⑤	 4	③	 5	⑤	 6	④

본문	48~49쪽

정답 ④

W :	Honey,	 look	at	 this	picture	of	Tony	from	his	 first	

birthday	party.	

M :	Can	you	believe	h
❶

ow	fast	our	son	is	growing	up?	

W :	Yeah,	the	time	is	just	flying	by.	It’s	hard	to	believe	

that	his	first	school	performance	is	this	afternoon.	

M :	I	know.	Have	you	prepared	everything	that	we	need	

to	record	his	play?	

W :	Well,	I’ve	packed	the	video	camera	in	that	bag	over	

there.	

M :	Great.	How	about	an	extra	memory	card?	

W :	Oh,	right.	We’ll	probably	n
❷

eed	another	one	to	record	

the	whole	play.	

M :	Better	safe	than	sorry.	

W :	That’s	right.	I’ll	go	find	one.	Did	you	pick	up	Tony’s	

costume	yet?	

M :	I’ll	g
❸

o	pick	it	up	from	the	dry	cleaner	while	you	look	

for	the	memory	card.	

W :	Okay,	sounds	good.

여 :	여보,	첫	번째	생일	파티에서	찍은	Tony의	이	사진을	보세요.	

남 :	우리	아들이	얼마나	빨리	자라고	있는지	믿어져요?	

여 :	그래요,	시간이	참	빨리	가네요.	그	애의	첫	번째	학교	공연이	

오늘	오후라는	게	믿기	힘드네요.	

남 :	알아요.	그	애의	연극을	녹화하기	위해	필요한	것을	모두	준

비했나요?	

여 :	음,	비디오카메라는	저기	있는	저	가방	안에	꾸려	놨어요.	

남 :	잘	했어요.	여분의	메모리	카드는요?	

여 :	아,	맞아요.	우리가	연극	전체를	녹화하려면	아마도	하나	더	

필요할	거예요.	

남 :	나중에	후회하는	것보다	조심하는	것이	낫죠.	

여 :	맞아요.	내가	가서	하나를	찾아볼게요.	Tony의	의상은	이미	

가져왔나요?	

남 :	당신이	메모리	카드를	찾는	동안	내가	세탁소에	가서	그것을	

가져올게요.	
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여 :	알았어요,	좋아요.

[Topic & Situation ]
아들의 학교 공연 관람 준비

[Solution ]
아들의 연극을 관람하기 위한 준비를 하는 과정에서 남자는 여분의 메모리 

카드가 필요하다고 말하고 있고, 여자는 의상을 가져와야 한다고 말하고 

있다. 이에 남자는 여자가 메모리 카드를 찾는 동안 세탁소에서 의상을 가

져온다고 말하고 있으므로, 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘여분의 

메모리 카드 찾기’임을 알 수 있다. 

[Words & Phrases ]
performance 공연   play 연극   pack 꾸리다   Better safe 

than sorry. 나중에 후회하는 것보다 조심하는 것이 낫다.   costume 

의상   dry cleaner (드라이 클리닝하는) 세탁소 

본문	50~53쪽ExercisesExercises

1 정답 ④

W :			Hey,	Alfred,	what	are	you	doing?

M :			Just	 studying	 Chinese.	 I	 got	 interested	 in	 the	

language	after	watching	a	lot	of	Chinese	movies.

W :			You	 love	 those,	but	 isn’t	 learning	Chinese	 really	

hard?

M :			Yes,	 but	 it	 is	 also	 part	 of	 what	 makes	 Chinese		

a
❶

ttractive	to	me.

W :			Do	you	think	you’ll	ever	go	to	China?	It’d	be	a	great	

way	for	you	to	learn	Chinese	quickly.

M :			I’m	hoping	so,	but	aren’t	 t
❷
raveling	expenses	really	

high?

W :			I	don’t	think	so.	My	brother	went	last	year.	I	could	

ask	him.

M :			That’d	be	great!	If	they	are	not	too	high,	maybe	I’ll	

go	this	summer	vacation.

W :			I’ll	find	out.	My	brother	might	still	have	his	guide	

book,	too.	Maybe	he	could	lend	it	to	you.

M :			Really?	I	hope	he	doesn’t	mind.	Are	you	calling	him	

now?

W :			He’s	 working	 now,	 so	 I’ll	 just	 send	 him	 a
❸

	 text	

message.

M :			Okay,	thank	you	so	much.

여 :	안녕,	Alfred,	뭐	하고	있니?

남 :	그냥	중국어	공부하고	있어.	중국	영화를	많이	보고	나서	중

국어에	관심이	생겼거든.

여 :	영화는	좋아하지만,	중국어를	배우는	건	정말	어렵지	않아?

남 :	응,	하지만	그게	중국어가	나에게	매력적으로	느껴지는	부분

이기도	해.

여 :	넌	중국에	가게	될	것	같니?	그게	네가	중국어를	빨리	배우는	

좋은	방법이	될	거야.

남 :	그러길	바라지만,	여행	경비가	정말	비싸지	않니?

여 :	그렇게	생각하지	않아.	우리	오빠가	작년에	갔었어.	내가	물

어볼	수	있어.

남 :	그럼	좋겠다!	너무	비싸지	않으면,	아마	난	이번	여름	방학에	

갈	거야.

여 :	알아볼게.	우리	오빠가	아직	안내	책자도	가지고	있을	거야.	

아마	너에게	빌려줄	수도	있어.

남 :	정말?	그가	싫어하지	않길	바라.	지금	그에게	전화할	거야?

여 :	지금은	오빠가	일하는	중이니	그냥	문자	메시지를	보낼게.

남 :	그래,	정말	고마워.

[Topic & Situation ]
중국어 배우기

[Solution ]
남자를 위해 여자는 중국에 다녀온 오빠에게 중국으로 가는 여행 경비와 

안내 책자에 대해 물어보려고 하는데, 오빠가 일하는 중이니 전화 대신 문

자 메시지를 보내겠다고 했으므로, 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ 

‘문자 메시지 보내기’이다.

[Words & Phrases ]
attractive 매력적인   mind 싫어하다   text message 문자 메시지

2 정답 ③

[Telephone rings.]
W :			Hello?

M :			Hi,	Mom!	You	won’t	believe	how	cool	this	trip	is.	I	

wish	you	and	Dad	were	here.

W :			We	 wish	 we	 were	 there,	 too.	 Tell	 me	 about	

everything.

M :			Everything	has	been	great,	but	the	Internet	is	really	

slow.

W :			Well,	 that	 just	means	you	can	c
❶

oncentrate	more	on	

other	things.

M :			Yeah.	It	has	been	freeing.	I’m	thinking	about	staying	

a	bit	longer.

W :			Really?	Do	you	have	any	reason	for	that?

M :			I’ve	found	famous	m
❷

useums	worth	visiting.
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W :			That’s	good.	But	can	you	do	that?

M :			Sure.	 I	checked	 the	 flight	schedule	and	asked	 the	

hostel.	Both	are	available.	The	only	problem	is....

W :			Oh,	you	need	money.

M :			I’m	sorry,	but	could	you	d
❸

eposit	a	bit	in	my	account?

W :			Okay.	I’ll	do	it	tomorrow.

M :			I’ll	come	back	with	lots	of	wonderful	stories.

W :			All	right.	Call	me	again	when	you	have	everything	

reserved.

[전화벨이	울린다.]

여 :	여보세요?

남 :	안녕하세요,	엄마!	이	여행이	얼마나	멋진지	믿지	못하실	거

예요.	엄마와	아빠도	여기	계신다면	좋을	텐데요.

여 :	우리도	거기	있다면	좋겠다.	나에게	모든	것에	관해	말해	보

렴.

남 :	모든	게	훌륭했지만,	인터넷이	정말로	느려요.

여 :	오,	그럼	넌	다른	것들에	더	집중할	수	있다는	말이구나.

남 :	네.	그건	하고	싶은	일을	할	시간을	주고	있어요.	조금	더	오

래	머무를까	생각	중이에요.

여 :	정말?	그에	대한	이유가	있니?

남 :	방문할	만한	가치가	있는	유명한	박물관들을	발견했어요.	

여 :	잘됐구나.	그런데	그렇게	할	수	있니?

남 :	그럼요.	비행	스케줄을	확인하고	호스텔에	물어봤어요.	둘	다	

가능해요.	유일한	문제는….

여 :	아,	돈이	필요하구나.

남 :	죄송한데,	제	계좌에	조금만	입금해	줄	수	있어요?

여 :	알았어.	내일	해	줄게.

남 :	재미있는	이야기	많이	가지고	돌아갈게요.

여 :	알았어.	모든	것이	예약되면	나에게	다시	전화하렴.

[Topic & Situation ]
여행 일정 연장

[Solution ]
남자가 여행지에 조금 더 오래 머물기로 결정하면서 여자에게 돈을 입금해 

달라고 말했으므로 남자가 여자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘돈

을 좀 더 보내주기’이다.

① 함께 여행하기

② 호스텔 예약하기

④ 인터넷 회사에 전화하기

⑤ 여행에 관한 글쓰기

[Words & Phrases ]
concentrate on ~에 집중하다   free (하고 싶은 일을 할) 시간을 주

다   deposit 입금하다   account 계좌

3 정답 ⑤

[Telephone rings.]
M :			Hello.	Paul’s	Tennis	Club.	How	may	I	help	you?

W :			Hi,	I	am	a	tennis	beginner	and	I’d	like	to	take	some	

lessons	at	night.

M :			Well,	we	still	have	room	in	our	beginner’s	course	at	

8	p.m.	Would	you	like	to	try	that?

W :			Sounds	good.	How	much	is	t
❶
he	monthly	rate?

M :			It’s	$180	per	month.

W :			That’s	not	bad.	I’d	like	to	start	tomorrow.	Are	there	

any	benefits	for	new	members?

M :			Sure,	we	have	d
❷

iscount	coupons	for	tennis	rackets	at	

the	shop	next	door.

W :			Great.	 I	was	going	 to	buy	a	racket	 today	anyway.	

Could	I	come	by	later	to	get	the	coupon?

M :			Yes,	but	the	tennis	shop	has	already	closed	for	today.

W :			Okay.	I’ll	just	go	tomorrow,	then.	Is	there	anything	I	

should	do	before	the	lesson?

M :			No,	 there	 isn’t,	but	w
❸

atching	some	videos	about	

proper	tennis	posture	would	be	helpful.

W :			Okay.	I’ll	try	it	today.

[전화벨이	울린다.]

남 :	여보세요.	Paul의	테니스	클럽입니다.	무엇을	도와	드릴까요?

여 :	안녕하세요,	저는	테니스	초보자인데,	야간에	강습을	받고	싶

어요.

남 :	음,	초보자	수업에는	오후	8시에	아직	자리가	있네요.	그	수

업을	들어보시겠어요?

여 :	좋아요.	한	달	수강료가	얼마인가요?

남 :	한	달에	180달러입니다.

여 :	나쁘지	않군요.	내일부터	시작하고	싶습니다.	신규	회원을	위

한	혜택이	있나요?

남 :	그럼요,	저희에게	옆	상점의	테니스	라켓을	위한	할인	쿠폰이	

있어요.

여 :	좋아요.	어차피	오늘	라켓을	살	예정이었어요.	나중에	쿠폰을	

가지러	잠깐	들러도	될까요?

남 :	네,	그런데	테니스	상점은	오늘	벌써	문을	닫았어요.

여 :	알겠어요.	그럼	내일	갈게요.	강습	전에	제가	해야	할	일이	있

을까요?

남 :	아니요,	없습니다.	그렇지만	올바른	테니스	자세에	대한	비디

오를	보는	것이	도움이	될	거예요.

여 :	알겠습니다.	오늘	그것을	시도해	볼게요.
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[Topic & Situation ]
테니스 강습 문의

[Solution ]
남자가 강습 전에 올바른 테니스 자세에 대한 비디오를 보는 것이 도움이 

될 것이라고 말하고, 여자는 오늘 그렇게 해 보겠다고 말했으므로 여자가 

오늘 할 일로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘테니스 동영상 시청하기’이다.

[Words & Phrases ]
rate 요금   discount 할인(하다)   come by 잠깐 들르다   proper 

올바른, 적절한   posture 자세

4 정답 ③

W :			Welcome	to	my	new	dormitory	room!	How	do	you	

like	it,	Dad?

M :			Wow,	it	has	a	nice	view!	Here,	I’ve	got	some	cookies	

for	you.

W :			Oh,	thanks!	Please	have	a	seat.

M :			Okay.	 I’m	 sorry	 I	 couldn’t	 h
❶

elp	 you	 move	 in,	

sweetie.	I	had	a	sudden	meeting.

W :			That’s	okay.	 I	 understand.	How	do	you	 like	 the	

poster	on	the	wall?

M :			You	love	that	artist.	You	have	several	posters	of	hers,	

don’t	you?

W :			Yeah,	about	10	now.

M :			Oh,	your	clock	has	stopped.	I	 think	it	needs	a
❷

	new	

battery.

W :			No.	I	changed	the	battery,	but	it	still	 isn’t	working.	

Do	you	know	where	I	can	g
❸

et	it	fixed?

M :			There’s	a	good	clock	repair	shop	on	the	way	home.

W :			Could	you	take	it	there	to	fix	it	for	me,	then?	I	can	

get	it	back	from	you	when	I	go	home	this	weekend.

M :			Sure.	No	problem.

여 :	저의	새로운	기숙사	방에	오신	것을	환영합니다!	맘에	드세

요,	아빠?

남 :	와,	경치가	멋지구나!	여기,	너	주려고	쿠키를	좀	가져왔다.

여 :	아,	고마워요!	앉으세요.

남 :	그래.	이사	올	때	도와주지	못해서	미안하구나,	얘야.	갑자기	

회의가	있었단다.

여 :	괜찮아요.	이해해요.	벽에	있는	포스터	어떠세요?

남 :	너는	저	화가를	좋아하는구나.	넌	그녀의	포스터	몇	개를	가

지고	있지,	그렇지	않니?

여 :	네,	지금	10개	정도요.

남 :	어,	네	시계가	멈췄네.	새	건전지가	필요한	것	같은데.

여 :	아니에요.	건전지를	바꿨는데,	여전히	작동하질	않아요.	어디

에서	시계를	고칠	수	있는지	아세요?

남 :	집에	가는	길에	좋은	시계	수리점이	하나	있지.

여 :	그럼,	저를	위해	그것을	그곳에	가져가서	고쳐	주실	수	있으

세요?	이번	주말에	집에	갈	때	아빠에게	그것을	다시	받을	수	

있으니까요.

남 :	물론.	되고말고.

[Topic & Situation ]
시계 수리 맡기기

[Solution ]
여자가 기숙사 벽에 걸어놓은 시계가 작동하지 않는다며 시계를 어디서 고

칠 수 있는지 묻자 남자가 좋은 시계 수리점을 알고 있다고 말했고, 이에 

여자가 그곳에 시계를 가져가 고쳐 줄 수 있는지 물었으므로 여자가 남자

에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘시계 수리 맡기기’이다.

[Words & Phrases ]
dormitory 기숙사   move in 이사 오다   fix 수리하다

5 정답 ⑤

M :			Molly,	 how	are	your	plans	 for	 the	 trip	 to	 Japan	

going?

W :			Okay,	but	I’m	afraid	that	the	hotel	you	recommended	

w
❶

as	 booked	 up.	 I	 had	 to	 make	 a	 reservation	 at	

another	hotel	nearby.

M :			Too	bad.	That	hotel	was	 really	great.	Have	you	

finished	packing?

W :			Almost.	Thanks	for	lending	me	your	big	backpack.	

It’s	making	packing	much	easier.

M :			Great.	Is	there	anything	else	I	can	do	for	you?

W :			Since	you	asked,	I’m	worried	about	my	hamsters.	I	

need	someone	t
❷
o	feed	them	while	I’m	gone.

M :			Well,	I	can	t
❸
ake	care	of	them.

W :			Really?	You	wouldn’t	mind?

M :			No.	Your	house	 is	on	my	way	home	from	work.	 I	

can	easily	drop	by	to	feed	them.

W :			Good!	I’ll	give	you	my	spare	key.	Thank	you!

M :			It’s	really	no	problem.

남 :	Molly,	일본으로	가는	여행	계획은	어떻게	되어	가고	있니?

여 :	좋아,	하지만	유감스럽게도	네가	추천해	준	호텔의	예약이	끝

났어.	근처에	있는	다른	호텔에	예약을	해야	했지.

남 :	참	안타깝다.	그	호텔이	정말	좋았거든.	짐을	싸는	것은	끝냈
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정답과 해설

니?

여 :	거의.	너의	큰	배낭을	빌려줘서	고마워.	그것	때문에	짐을	싸

는	것이	훨씬	더	수월해.

남 :	잘됐네.	내가	널	위해	해	줄	수	있는	다른	게	있을까?

여 :	네가	물었으니까	말인데,	우리	햄스터들이	걱정이야.	내가	없

는	동안	그것들에게	먹이를	줄	누군가가	필요해.

남 :	음,	내가	그것들을	돌볼	수	있어.

여 :	정말?	괜찮겠어?

남 :	응.	너의	집이	회사에서	우리	집으로	가는	길이잖아.	쉽게	들

러서	먹이를	줄	수	있어.

여 :	좋아!	내가	네게	여분의	열쇠를	줄게.	고마워!

남 :	정말	괜찮아.

[Topic & Situation ]
햄스터 먹이 주기

[Solution ]
여자가 여행을 가 있는 동안 대신 햄스터에게 먹이를 줄 사람이 필요하다

는 말에 남자가 햄스터를 돌봐주겠다고 말하고 있으므로 남자가 여자를 위

해 할 일로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘햄스터에게 먹이 주기’이다.

[Words & Phrases ]
recommend 추천하다   be booked up 예약이 끝나다   make a 

reservation 예약하다   pack (짐을) 싸다   backpack 배낭   feed 

먹이를 주다   drop by 잠깐 들르다

6 정답 ④

M :			Hi,	Cynthia.	Is	everything	ready	to	start	painting	the	

walls	of	your	room?

W :			Almost.	Thank	you	so	much	for	coming	to	help	me.

M :			It’s	my	pleasure.	You’ve	moved	all	 the	furniture	to	

the	center.	Good	call!

W :			My	cousin	helped	me	this	morning.	 I	 thought	 it’d		

m
❶

ake	the	painting	easier.

M :			Definitely.	Did	you	buy	the	paints?

W :			Yes.	I	bought	some	high-quality	ones.	They’re	over	

there.	I	 just	need	to	c
❷

over	 the	floor	with	 these	old	

sheets	before	painting.

M :			Good.	And...	where	are	 the	brushes?	You	said	you	

were	borrowing	two	from	Tim.

W :			Oh,	I	forgot!	Could	you	cover	the	floor	while	I	go	to	

Tim’s	to	p
❸

ick	up	the	brushes?

M :			I	can	do	that,	but	get	back	quickly.	I’d	like	to	finish	

before	dinner.

W :			Sure.	I’ll	be	back	as	soon	as	I	can.

남 :	안녕,	Cynthia.	네	방의	벽을	페인트칠하기	시작할	준비는	

다	됐니?

여 :	거의.	날	도와주러	와	줘서	정말	고마워.

남 :	내가	좋아서	하는	일인데	뭘.	가구를	모두	가운데로	옮겼구

나.	잘했어!

여 :	내	사촌이	오늘	아침에	나를	도와줬어.	그렇게	하면	페인트칠

을	더	쉽게	할	수	있을	거라고	생각했지.

남 :	물론이야.	페인트는	샀니?

여 :	응.	고품질	페인트를	좀	샀어.	그건	저쪽에	있어.	난	그저	페

인트칠하기	전에	이	낡은	천들로	바닥을	덮어야	해.

남 :	좋아.	그리고…	붓은	어디에	있어?	Tim에게	붓을	두	개	빌려

올	거라고	말했잖아.

여 :	아,	깜빡했다!	내가	Tim의	집에	가서	붓을	가져오는	동안	너

는	바닥을	덮어	줄	수	있겠니?

남 :	그건	할	수	있지만,	빨리	돌아와.	저녁	식사	전에는	끝내고	싶

어.

여 :	물론이야.	가능한	한	빨리	돌아올게.

[Topic & Situation ]
방 페인트칠하기

[Solution ]
여자의 방을 페인트칠하는 것을 도와주기 위해 온 남자가 붓이 어디에 있

는지 묻자, 여자가 빌려 오는 것을 깜빡 잊었다고 말하면서 자신이 붓을 빌

리러 가는 동안 바닥을 천으로 덮어 줄 수 있겠느냐고 물었으므로 여자가 

남자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘천으로 바닥 덮기’이다.

[Words & Phrases ]
Good call! 잘했어!, 좋아!   high-quality 고품질의   sheet (얇은) 천   

brush 붓

6대 원리로 문학·비문학을 총망라, 독해 시리즈의 완전체 

[고전시가·고전소설·현대시·현대소설·독서]

신간

국어 독해의 원리
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09 이유

예 제 	②

Exercises 	1	④	 2	①	 3	④	 4	⑤	 5	②	 6	⑤

본문	54~55쪽

정답 ②

[Cell phone rings.]
M:	Hello.	

W:	Hi,	Steve.	Sorry	I	couldn’t	answer	the	phone	earlier.	

M:	No	problem,	Kelly.	Thanks	for	c
❶

alling	me	back	so	

quickly.	I	hope	I	didn’t	interrupt	anything.	

W:	Oh,	 no.	 I	was	 just	 in	 a	meeting	 about	 our	 new	

advertising	plan.	So,	what	were	you	calling	about,	

Steve?		

M:	I	was	calling	to	see	if	you	w
❷

anted	to	go	hiking	this	

Sunday	with	Chris,	Julie,	and	me.	Can	you	come?	

W:	I’d	love	to,	but	I	can’t.	I	have	to	v
❸

isit	my	grandmother.	

M:	Your	grandmother?	I	 thought	 that	you	saw	her	 last	

weekend.	

W:	 I	was	going	 to,	but	my	car	broke	down.	So,	 I’m	

going	to	g
❹

o	see	her	this	Sunday.	

M:	I	see.	Hopefully,	you	can	come	next	time.	

W:	Thanks	for	the	invitation,	anyway.	Have	fun.

[휴대전화가	울린다.]

남:	여보세요.

여:	안녕,	Steve.	좀	더	일찍	전화를	받을	수	없었던	거	미안해요.

남:	괜찮아요,	Kelly.	이렇게	빨리	전화를	해	줘서	고마워요.	어

떤	것도	방해하지	않았다면	좋겠어요.

여:	아,	아니에요.	저는	그저	우리의	새로운	광고	계획에	대한	회

의에	참석하고	있었어요.	그런데	무슨	일로	전화했었어요,	

Steve?

남:	이번	일요일에	Chris,	Julie	그리고	나와	함께	하이킹하러	가

고	싶어	하는지	알아보려고	전화했었어요.	올	수	있어요?

여:	가고는	싶지만,	그럴	수가	없어요.	할머니를	찾아뵈어야	해

요.

남:	할머니라고요?	지난	주말에	할머니를	뵈었다고	생각했는데

요.

여:	그러려고	했는데,	제	차가	고장	났었어요.	그래서	이번	일요

일에	할머니를	뵈러	갈	예정이에요.

남:	알겠어요.	다음번에는	당신이	올	수	있으면	좋겠어요.

여:	어쨌든	초대해	줘서	고마워요.	재미있게	보내세요.

[Topic & Situation ]
할머니 방문으로 인한 하이킹 불참 

[Solution ]
여자가 이번 일요일에 할머니를 찾아뵈어야 해서 하이킹을 할 수 없다고 

말하고 있으므로 여자가 하이킹을 할 수 없는 이유는 ② ‘할머니를 찾아뵈

어야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
interrupt 방해하다   advertising 광고   break down 고장 나다  

hopefully 바라건대

본문	56~59쪽ExercisesExercises

1 정답 ④

W :			Lucas!	How’s	your	new	job?

M :			Anna!	T
❶

eaching	 tennis	 to	 teenagers	 is	great.	How	

are	you?

W :			I’m	good.	You	look	really	happy.

M :			I	am.	Are	you	off	 to	play	 tennis?	I	see	you’ve	got	

your	tennis	racket	with	you.

W :			No,	not	today.	One	of	my	strings	broke	last	week.	I	

had	it	repaired	and	I’m	on	my	way	home	from	the	

shop.

M :			I	see.	But	you	do	still	play	tennis	often,	don’t	you?

W :			Yeah.	I	play	every	Saturday	afternoon.	Do	you	want	

to	h
❷

ave	a	match	with	me	this	Saturday?

M :			I’d	love	to,	but	I	can’t.

W :			Oh?	Do	you	teach	lessons	on	the	weekend?

M :			No.	I	registered	for	a	local	tennis	tournament	and	I		

h
❸

ave	my	first	match	this	Saturday.

W :			At	what	time?	I’d	like	to	go	to	cheer	you	on.

M :			Really?	I’ll	text	you	the	time	later.

여 :	Lucas!	새	직장은	어때요?

남 :	Anna!	십	대들에게	테니스를	가르치는	일은	아주	좋아요.	당

신은	어때요?

여 :	좋아요.	당신은	정말	행복해	보여요.

남 :	그래요.	테니스	치러	가시는	거예요?	테니스	라켓을	가지고	

있군요.

여 :	아니요,	오늘은	아니에요.	제	라켓	줄	중	하나가	지난주에	끊

어졌어요.	그것을	수리했고	가게에서	집으로	가는	중이에요.
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정답과 해설

남 :	그렇군요.	하지만	아직도	당신은	자주	테니스를	치죠,	그렇지	

않나요?

여 :	네.	저는	매주	토요일	오후에	테니스를	쳐요.	이번	주	토요일

에	저랑	시합할래요?

남 :	그러고	싶지만,	그럴	수	없어요.

여 :	그래요?	주말에	레슨을	하나요?

남 :	아니요.	지역	테니스	토너먼트에	등록했고	이번	주	토요일에	

첫	시합이	있어요.

여 :	몇	시에	있어요?	당신을	응원하러	가고	싶어요.

남 :	정말이에요?	나중에	시간을	문자로	보내	줄게요.

[Topic & Situation ]
지역 테니스 토너먼트 출전

[Solution ]
여자가 이번 주 토요일에 자기와 테니스 시합을 하자는 말에 남자는 지역  

테니스 토너먼트에 등록했고 이번 주 토요일에 첫 시합이 있어서 그럴 수 

없다고 말하고 있으므로 남자가 여자와 테니스를 칠 수 없는 이유는 ④ ‘테

니스 대회에 참가해야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
string (테니스 라켓 등의) 줄   match 시합   register 등록하다   

tournament 토너먼트   cheer ~ on ~을 응원하다   text (휴대전화

로) 문자를 보내다

2 정답 ①

[Telephone rings.]
M :			Paradise	 Design.	 This	 is	 Brandon	Anderson	

speaking.

W :	Brandon.	This	is	Grace	Jones.

M :			Grace?	 I	 thought	you	were	supposed	 to	be	at	 the	

office	already.	Is	everything	okay?

W :			Not	really.	My	daughter	fell	and	b
❶

roke	her	arm	on	

the	way	to	school	this	morning.

M :			Is	she	badly	hurt?

W :			We	don’t	know	yet.	I’m	i
❷

n	the	emergency	room	with	

her	now.	We	haven’t	seen	a	doctor	yet.

M :			I	hope	she’ll	be	okay.

W :			I’m	sure	she	will.	 I	 just	called	 to	say	 that	 I	won’t	

make	it	 to	the	office	today.	I	need	to	s
❸

tay	with	my	

daughter.

M :			No	problem.	I’ll	get	someone	to	cover	for	you.

W :			Thanks.	Wait!	The	T-shirt	design	is	due	today,	isn’t	

it?

M :			Yes,	but	I	can	submit	it	for	you	if	you	tell	me	where	

it	is.

W :			I t’s	 on	 my	 desk.	 Thanks	 again	 and	 see	 you	

tomorrow.

[전화벨이	울린다.]

남 :	Paradise	Design입니다.	저는	Brandon	Anderson입니다.

여 :	Brandon.	저	Grace	Jones예요.

남 :	Grace?	저는	이미	당신이	출근했다고	생각했어요.	별일	없

는	거죠?

여 :	그렇지	않아요.	제	딸이	오늘	아침	학교에	가는	길에	넘어져

서	팔이	부러졌어요.

남 :	따님은	많이	다쳤나요?

여 :	아직은	모르겠어요.	딸과	함께	지금	응급실에	있어요.	아직	

의사	선생님을	뵙지	못했어요.

남 :	따님이	괜찮기를	바라요.

여 :	저도	그럴	거라고	확신해요.	다만	제가	오늘	출근하지	못할	

거라고	말씀드리려고	전화했어요.	제	딸과	계속	있어야	해요.

남 :	괜찮아요.	다른	사람에게	당신의	일을	대신하게	할게요.

여 :	감사합니다.	잠깐만요!	티셔츠	디자인이	오늘	마감이에요,	그

렇지	않나요?

남 :	맞아요,	하지만	그것이	어디	있는지	내게	말해	주면	당신을	

대신해	내가	그것을	제출할	수	있어요.

여 :	그건	제	책상	위에	있어요.	다시	한	번	감사드리고	내일	봬요.

[Topic & Situation ]
딸의 부상으로 인한 결근

[Solution ]
여자는 자신의 딸이 오늘 아침 학교에 가는 길에 넘어져서 팔이 부러져 응

급실에 있고 딸과 함께 있어야 하기 때문에 오늘 출근하지 못할 것 같다고 

말하고 있으므로 여자가 회사에 결근하려는 이유는 ① ‘딸과 함께 있어야 

해서’이다.

[Words & Phrases ]
on the way to ~로 가는 길에   emergency room 응급실   

make it 시간 맞춰 가다   cover for (자리를 비운) ~의 일을 대신하다   

due 마감인   submit 제출하다

3 정답 ④

M :	Natalie,	where	are	you	going?

W :			Oh,	hi,	Charles!	My	driver’s	 license	expires	next	

month,	so	I’m	just	off	to	the	department	of	licensing	

to	r
❶

enew	it.
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M :	What	a	coincidence!	I’m	on	my	way	there	too.

W :			But	I	 thought	you	picked	up	your	new	license	last	

week.	Was	there	a	problem	with	the	i
❷

ssuing	of	your	

license?

M :			No,	no	problems.	I	just	never	made	it	to	pick	it	up,	

because	 I 	 was	 busy	 all 	 week	 w
❸

orking	 on	 a	

presentation.

W :			Oh,	I	see.	What	was	the	presentation	about?

M :			A	new	product.	It	went	well,	but	what	a	lot	of	work!

W :			I	can	 imagine.	Do	you	want	 to	go	 together	 to	 the	

department	of	licensing?	You	can	take	my	car.

M :			Thanks.	I	was	going	to	walk,	but	it’s	nice	of	you	to	

give	me	a	ride.

남 :	Natalie,	어디	가는	중이니?

여 :	아,	안녕,	Charles!	내	운전면허가	다음	달에	만료되어서	그

것을	갱신하러	면허과에	막	가려던	참이야.

남 :	정말	우연의	일치네!	나도	거기에	가는	중이야.

여 :	하지만	나는	네가	너의	새	면허증을	지난주에	찾았다고	생각

했어.	네	면허증	발급에	문제가	있었니?

남 :	아니,	아무런	문제가	없었어.	다만	일주일	내내	발표	준비를	

하느라	아주	바빴기	때문에	도저히	그것을	찾으러	갈	수가	없

었어.

여 :	아,	그렇구나.	무엇에	관한	발표였니?

남 :	신제품에	관한	거야.	잘	진행됐지만,	일이	어찌나	많았는지!

여 :	상상이	돼.	면허과에	같이	가고	싶니?	네가	내	차를	타도	되는

데.

남 :	고마워.	걸어가려고	했는데,	네가	태워준다니	고마워.

[Topic & Situation ]
면허과 방문

[Solution ]
남자는 일주일 내내 발표 준비를 하느라 바빠서 지난주에 면허증을 찾으러 

갈 수 없었다고 말하고 있으므로 남자가 지난주에 운전면허증을 찾아올 수 

없었던 이유는 ④ ‘발표 준비를 하느라 바빠서’이다.

[Words & Phrases ]
driver’s license 운전면허(증)   expire 만료되다   be off to ~에  

가다   department 과   coincidence 우연의 일치   issue 발급하다   

presentation 발표   give ~ a ride ~을 태워주다

4 정답 ⑤

M :			Anne,	 are	you	going	 to	 the	 special	 lecture	next	

Saturday?

W :			You	mean	the	lecture	on	biotechnology?

M :			Yes.	The	topic	sounds	really	interesting.	Why	don’t	

we	s
❶

ign	up	for	it	together?

W :			Sorry,	but	I	don’t	think	I	can	attend.

M :			Why?	Are	you	still	working	part-time	on	Saturdays?

W :			No,	I	quit	last	month.	I’m	going	to	my	grandparents’.

M :			Oh,	right!	You	said	they	were	m
❷

oving	to	the	country.

W :			Yes,	they	moved	two	weeks	ago.	They’re	throwing	a	

housewarming	party	next	Saturday.

M :			That’ll	be	fun.	Will	it	be	your	first	time	visiting	their	

new	house?

W :			No,	I	went	there	to	help	them	out	when	they	moved	

in.

M :			I	see.	C
❸

ongratulate	them	for	me	on	their	new	house.

W :			Okay,	I	will.

남 :	Anne,	너	다음	주	토요일에	특별	강연회에	갈	거니?

여 :	생명공학에	관한	강연회	말이니?

남 :	응.	주제가	정말	재미있는	것	같아.	우리	함께	거기에	등록하

는	게	어때?

여 :	미안하지만,	나는	참석할	수	없을	것	같아.

남 :	왜?	너	토요일마다	여전히	시간제	일을	하고	있니?

여 :	아니,	지난달에	그만뒀어.	나는	조부모님	댁에	갈	거야.

남 :	아,	맞다!	그분들이	시골로	이사	가실	거라고	말했지.

여 :	응,	2주	전에	이사	가셨어.	다음	주	토요일에	집들이를	하실	

거야.

남 :	재밌겠다.	너는	그분들의	새집에	처음으로	방문하는	거니?

여 :	아니,	나는	조부모님이	이사	들어가실	때	도와	드리러	거기에	

갔었어.

남 :	그렇구나.	새집으로	이사	가신	것을	내가	축하한다고	그분들

께	전해	줘.

여 :	응,	그럴게.

[Topic & Situation ]
집들이 참석으로 인한 강연회 불참

[Solution ]
여자는 다음 주 토요일에 시골로 이사 가신 조부모님의 집들이에 참석해야 

한다고 말하고 있으므로 여자가 강연회에 참석하지 못하는 이유는 ⑤ ‘조

부모님의 집들이에 참석해야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
lecture 강연회, 강의   biotechnology 생명공학   attend 참석하다   

housewarming party 집들이   congratulate 축하하다
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5 정답 ②

M :			Linda,	how	did	the	audition	for	the	school	musical	

go?

W :			Pretty	well.	We	chose	most	of	the	actors	e
❶

xcept	for	

some	minor	roles.

M :			When	are	you	going	to	start	practicing,	then?

W :			Probably	in	about	two	or	three	weeks.

M :			Will	you	have	enough	time	to	practice?	There’s	just	

one	month	left	before	the	performance.

W :			Oh,	didn’t	I	tell	you	that	we	d
❷

ecided	to	postpone	it	

until	September?

M :			No,	you	didn’t.	 Is	 it	because	 there	are	 too	many	

other	school	events	going	on	in	July?

W :			No,	we	just	haven’t	been	able	to	find	a	good	place	to	

hold	the	show.

M :			You’re	not	performing	at	the	school	auditorium	this	

time	then?

W :			No.	It’s	going	to	be	a	really	big	show,	so	we	n
❸

eed	a	

bigger	stage.

M :			Cool!	I	hope	you	can	find	a	performance	hall	soon.

남 :	Linda,	학교	뮤지컬	오디션	어떻게	됐어?

여 :	상당히	잘됐어.	우리는	몇몇	단역을	제외하고	대부분의	배우

를	뽑았어.

남 :	그럼	너희는	언제	연습을	시작할	예정이야?

여 :	아마도	2주나	3주	정도	지나서.

남 :	연습할	충분한	시간이	있겠니?	공연	전에	겨우	한	달	남았잖

아.

여 :	아,	우리가	그것을	9월까지	연기하기로	결정했다고	내가	너한

테	말하지	않았니?

남 :	아니,	안	했어.	7월에	너무	많은	다른	학교	행사가	있어서	그

런	거야?

여 :	아니,	우리는	단지	공연을	개최할	좋은	장소를	찾을	수가	없

었어.

남 :	그럼	이번에는	학교	강당에서	공연하지	않을	거야?

여 :	응.	정말로	큰	공연이	될	거라서	우리는	더	큰	무대가	필요해.

남 :	멋진데!	너희가	곧	공연장을	찾을	수	있길	바라.

[Topic & Situation ]
학교 뮤지컬 공연

[Solution ]
여자는 학교 뮤지컬 공연을 위한 좋은 장소를 찾지 못해서 공연을 9월까

지 미루었다고 말하고 있으므로 학교 뮤지컬 공연이 미루어진 이유는 ② 

‘공연장을 구하지 못해서’이다.

[Words & Phrases ]
minor role 단역   postpone 연기하다, 미루다   hold 개최하다

6 정답 ⑤

M :			Honey,	I’m	home.

W :			Hi,	 Joshua.	How	are	you?	 I	was	 really	worried	

because	you	went	to	the	workshop	n
❶

ot	feeling	well.

M :			I’m	okay	now.	Plus,	the	workshop	was	really	great.

W :			Good	 to	hear	 that.	What	about	your	presentation?	

Did	your	coworkers	like	it?

M :			Yes,	 it	went	 really	well.	Afterwards,	some	people	

came	up	to	 tell	me	h
❷

ow	impressed	 they	were	with	

my	presentation.

W :			I	knew	you’d	do	well.	You’re	home	earlier	 than	I	

expected,	though.	I	thought	you	were	having	dinner	

with	your	coworkers.

M :			I	was	supposed	to,	but	I	have	some	work	to	do.

W :			Is	it	related	to	new	products?

M :			No.	I	have	to	f
❸

inish	translating	the	report	my	friend	

asked	me	to	do	by	tomorrow	morning.

W :			I	see.	Then	have	dinner	first.	I’ll	get	you	something	

to	eat	right	away.

M :			Thanks,	honey.	

남:	여보,	나	집에	왔어요.

여:	안녕,	Joshua.	몸은	어때요?	몸이	안	좋은	상태로	당신이	워

크숍에	가서	제가	정말	걱정했어요.

남 :	지금은	괜찮아요.	게다가	워크숍은	정말	좋았어요.

여 :	그	말을	들으니	좋네요.	당신	발표는요?	동료들이	그것을	좋

아했나요?

남:	네,	정말	잘됐어요.	나중에	몇몇	사람들이	와서는	나에게	그

들이	내	발표에	정말	감명을	받았다고	말했어요.

여:	당신이	잘	할	줄	알았어요.	그런데,	예상했던	것보다	더	일찍	

집에	왔네요.	저는	당신이	동료들과	저녁을	먹을	거라고	생각

했어요.

남:	그러기로	되어	있었지만,	할	일이	좀	있어서요.

여:	신상품과	관련된	것인가요?

남:	아니요.	내	친구가	나에게	내일	아침까지	해	달라고	부탁한	

보고서	번역을	끝마쳐야	하거든요.

여:	그렇군요.	그러면	저녁을	우선	먹어요.	당신이	먹을	것을	곧

바로	가져올게요.
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남 :	고마워요,	여보.

[Topic & Situation ]
동료들과 저녁을 먹지 못한 이유

[Solution ]
워크숍이 끝난 후 집에 온 남자는 여자가 동료들과 저녁을 먹지 못하고 일

찍 들어온 이유를 묻자 친구가 내일 아침까지 해 달라고 부탁한 보고서 번

역을 끝마쳐야 해서라고 대답했으므로 남자가 동료들과 저녁을 먹지 못한 

이유는 ⑤ ‘보고서를 번역해야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
presentation 발표   coworker 동료   afterwards 나중에   

impress 감명〔감동〕을 주다   translate 번역하다

10 숫자 정보

예 제 	③

Exercises 	1	③	 2	②	 3	⑤	 4	③	 5	①	 6	②

본문	60~61쪽

정답 ③

M:	Hi.	I	want	to	g
❶

et	some	souvenirs	for	my	family	and	

friends.	 Can	 you	 show	 me	 where	 the	 souvenir	

magnets	are?

W:	Sure.	They’re	right	here.	We’ve	got	a	lot	 to	choose	

from.	What	do	you	think	of	this	flag	magnet?

M:	That	one’s	good,	but	the	airplane	one	is	better.	My	

sons	love	airplanes.	How	much	is	it?

W:	It’s	ten	dollars.

M:	Alright,	I’ll	take	two	of	them.	And	I’d	like	to	pick	up	

something	for	my	friends,	too.

W:	How	about	 t
❷

hese	animal	key	 rings?	They’re	 five	

dollars	each.

M:	They’re	nice.	I’ll	take	six	of	them.

W:	Okay.	Anything	else?

M:	That’s	it.	Can	I	use	this	coupon	I	picked	up	from	the	

hotel?

W:	Yeah.	That	gives	you	10%	o
❸

ff	the	total	price.

M:	Wonderful.	Here’s	my	credit	card.

남:	안녕하세요.	가족과	친구들을	위해	기념품을	좀	사고	싶습니

다.	기념품	자석이	어디에	있는지	알려	주실	수	있나요?	

여:	물론이지요.	바로	여기에	있습니다.	저희는	고를	수	있는	것

이	많이	있습니다.	이	깃발	자석은	어떠세요?

남:	그	자석은	괜찮습니다만,	비행기	자석이	더	좋습니다.	제	아

들들이	비행기를	좋아해요.	얼마인가요?

여:	10달러입니다.

남:	알겠습니다,	그것으로	두	개	사겠습니다.	그리고	제	친구들을	

위해서도	뭔가를	사고	싶습니다.

여:	이	동물	열쇠고리는	어떠신가요?	각각	5달러입니다.

남:	좋습니다.	그것으로	여섯	개	사겠습니다.

여:	알겠습니다.	또	다른	것이	필요하신가요?	

남:	그게	전부	입니다.	호텔에서	가져온	이	쿠폰을	쓸	수	있을까

요?

여:	네.	그것으로	총액에서	10퍼센트를	할인받으십니다.

남:	멋지군요.	여기	제	신용카드가	있습니다.

[Topic & Situation ]
기념품 구입 

[Solution ]
남자는 10달러짜리 비행기 자석을 두 개, 5달러짜리 동물 열쇠고리 여섯 

개를 구입하므로 50달러를 지불해야 하는데, 쿠폰을 사용해서 10퍼센트 

할인을 받게 된다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ③ ‘$45’이다.

[Words & Phrases ]
souvenir 기념품   magnet 자석   flag 깃발, 기

본문	62~65쪽ExercisesExercises

1 정답 ③

W :			Hi.	How	may	I	help	you?

M :			I’d	like	to	buy	t
❶
rain	tickets	to	Boston	for	August	4th,	

please.

W :			I	see.	There	are	several	trains	that	day.	What	time	do	

you	prefer?

M :			Well,	are	there	any	trains	around	10	a.m.?

W :			Yes.	There’s	 a	 train	 leaving	at	10	o’clock.	How	

many	passengers?

M :			Two	adults	and	a	10-year-old	boy.

W :			Okay.	Tickets	are	$40	each	for	adults,	and	$20	for		

a	child	under	thirteen.
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정답과 해설

M :			Is	there	a
❷

	discount	for	seniors?

W :			Yes.	Persons	aged	sixty-two	and	over	can	save	15%	

off	t
❸
he	adult	fare.

M :			Oh,	that	doesn’t	apply	to	my	father.

W :			If	you	have	a	STAR	membership	card,	you	can	get	

10%	off	your	total.

M :			I	do.	Great!	I’d	like	to	pay	for	the	three	tickets:	two	

adults	and	one	child.

W :			How	would	you	like	to	pay?

M :			By	credit	card	and	here’s	my	STAR	membership	

card.

여 :	안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?

남 :	8월	4일에	보스턴으로	가는	기차표를	사고	싶습니다.

여 :	알겠습니다.	그날	몇	대의	기차가	있습니다.	몇	시를	선호하

세요?

남 :	저,	오전	10시경에	기차가	있나요?

여 :	네.	10시에	출발하는	기차가	있습니다.	승객은	몇	분이신가

요?

남 :	성인	두	명과	열	살짜리	남자아이	한	명입니다.

여 :	알겠습니다.	성인	표는	각각	40달러이고,	13세	미만의	어린

이는	20달러입니다.

남 :	노인을	위한	할인이	있습니까?

여 :	네.	62세	이상의	사람들은	성인	요금에서	15퍼센트를	절약할	

수	있습니다.

남 :	아,	그건	제	아버지께는	적용되지	않네요.

여 :	만일	STAR	회원증이	있으면	전체	금액에서	10퍼센트	할인

을	받을	수	있습니다.

남 :	있습니다.	잘됐군요!	성인	두	명과	아이	한	명을	위한	표	석	

장을	주십시오.

여 :	어떻게	지불하시겠습니까?

남 :	신용카드로	하고	여기	제	STAR	회원증이	있습니다.

[Topic & Situation ]
보스턴행 기차표 구매

[Solution ]
남자는 성인 두 명과 열 살짜리 남자아이 한 명의 기차표를 구매하려고 하

는데, 푯값이 성인은 각각 40달러, 13세 미만의 어린이는 20달러이므로 

전체 총액이 100달러이나, STAR 회원증이 있으면 전체 금액에서 10퍼

센트를 할인받을 수 있다고 했다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ③ ‘$90’

이다.

[Words & Phrases ]
prefer 선호하다   passenger 승객   senior 노인, 연장자   fare (교

통) 요금

2 정답 ②

M :			Are	you	buying	 something	 on	your	 cell	 phone,	

honey?

W :			Yes,	this	shopping	app	has	some	nice	yogurt	makers.	

What	do	you	think	of	 this	one?	It	comes	w
❶

ith	five	

glass	jars.

M :			It	looks	pretty	durable.	How	much	is	it?

W :			The	regular	price	is	$60,	but	it’s	selling	here	for	$45.	

Plus,	I	have	a	$5	off	coupon	I	can	use	for	this	item.

M :			That’s	a	good	deal.	Will	five	jars	be	enough	for	our	

family,	though?

W :			Probably	not.	But	we	can	order	3	extra	jars.

M :			Do	we	need	that	many?	I	think	two	would	be	fine.

W :			Yes,	but	look.	It’s	$5	for	each	jar	and	a	set	of	three	

jars	costs	$12.	B
❷

uying	a	set	of	 three	jars	would	be	

cheaper	for	us.

M :			Okay.	Do	that	then.	How	much	is	delivery?

W :			Normally	 they	charge,	but	for	purchases	over	$50,		

s
❸

hipping	is	free.

M :			Another	good	deal.	Nice	find,	sweetie!

W :			Then,	I’ll	order	them	right	now.

남 :	휴대전화로	뭘	사고	있어요,	여보?

여 :	네,	이	쇼핑	앱에	몇	가지	괜찮은	요구르트	제조기가	있어요.	

이거	어떠세요?	그것엔	다섯	개의	유리병이	있어요.

남 :	꽤	내구성이	있어	보이네요.	얼마인가요?

여 :	정가는	60달러지만,	여기서	45달러에	팔리고	있어요.	게다

가,	저는	이	물건에	사용할	수	있는	5달러	할인	쿠폰을	가지

고	있어요.

남 :	그거	괜찮은	거래군요.	그렇지만	다섯	개의	병으로	우리	가족

에게	충분할까요?

여 :	아마도	안	될	것	같아요.	하지만	우리는	세	병을	추가로	주문

할	수	있어요.

남 :	그렇게	많이	필요한가요?	내	생각엔	두	개면	좋을	것	같은데

요.

여 :	네,	하지만	보세요.	각	병에	5달러인데,	세	병	한	세트는	12
달러예요.	세	병	한	세트를	사는	것이	우리에게	더	저렴할	거

예요.

남 :	좋아요.	그럼	그렇게	하세요.	배송은	얼마예요?

여 :	보통	요금을	청구하지만,	50달러가	넘는	구매에	대해서는	운

송이	무료예요.

남 :	또	다른	괜찮은	거래네요.	잘	찾았어요,	여보!

여 :	그럼,	제가	바로	지금	그것들을	주문할게요.
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[Topic & Situation ]
요구르트 제조기 구입

[Solution ]
여자는 정가가 60달러인 요구르트 제조기를 45달러에 사면서 5달러 할

인 쿠폰을 사용하고, 세 병 한 세트에 12달러인 유리병을 추가로 주문하려

고 한다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ② ‘$52’이다.

[Words & Phrases ]
glass jar 유리병   durable 내구성이 있는   regular price 정가   

delivery 배송, 배달   normally 보통   charge (요금·값을) 청구하

다   purchase 구매   shipping 운송

3 정답 ⑤

W :	Sir,	h
❶

ow	do	the	pants	fit?

M :			They	fit	well,	but	they’re	an	inch	or	so	long.

W :			We	have	a	 tailor	 in	 the	mall	 that	can	fix	 them	for	

you.

M :			Great.	Then,	I’d	like	to	get	a	pair	in	black	and	one	in	

brown,	both	in	this	size.	How	much	are	they?

W :			Those	pants	are	$60	each.

M :			Oh,	aren’t	they	20%	off?

W :			Sorry,	but	that	only	applies	to	the	items	on	o
❷

ur	sales	

rack	over	there.

M :			Oh,	I	see.	Well,	I’ll	take	the	two	pairs	anyway	and	I’d	

like	them	shortened	by	one	inch,	please.	How	much	

does	it	cost	to	h
❸

ave	them	altered?

W :			It’s	$5	for	each	pair	of	pants.

M :			And,	when	will	they	be	ready?

W :			I’ll	 go	ask	 to	 find	out	 for	 sure.	Usually	 it	 takes	

around	an	hour.

M :			Thanks.	Let	me	pay	by	credit	card	first.

여 :	손님,	바지가	잘	맞으세요?

남 :	잘	맞습니다,	하지만	1인치	정도	깁니다.

여 :	쇼핑센터	안에	손님을	위해	그것을	수선해	줄	수	있는	재단사

가	있어요.

남 :	잘됐네요.	그럼,	검은색	바지	한	벌과	갈색	바지	한	벌을	사고	

싶은데,	둘	다	이	사이즈로	주세요.	얼마인가요?

여 :	그	바지들은	각각	60달러입니다.

남 :	아,	20퍼센트	할인되는	게	아닌가요?

여 :	죄송합니다만,	그것은	저쪽	판매	걸이에	있는	물품에만	적용

됩니다.

남 :	아,	알겠습니다.	저,	어쨌든	두	벌을	살	건데,	1인치씩	줄여	

주세요.	그것들을	수선하는	데	얼마인가요?

여 :	바지	한	벌	당	5달러입니다.

남 :	그리고,	언제	다	될까요?

여 :	확실히	알아보기	위해	가서	물어볼게요.	보통	약	1시간	정도	

걸립니다.

남 :	감사합니다.	먼저	신용카드로	계산하겠습니다.

[Topic & Situation ]
바지 구입

[Solution ]
남자는 한 벌에 60달러인 바지 두 벌을 사고, 각각 수선하는 데 5달러씩 

내야 한다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ⑤ ‘$130’이다.

[Words & Phrases ]
fit (모양·크기가 어떤 사람·사물에) 맞다   tailor 재단사   mall 쇼핑센

터   apply to ~에 적용되다   rack 걸이, 선반   shorten 줄이다, 짧

게 하다   alter (옷을) 고치다

4 정답 ③

M :			May	I	help	 the	next	person?	Welcome	to	 the	Kids	

Career	Fair.

W :			I’d	like	to	buy	tickets	for	my	sons.

M :			We	have	two	different	tickets.	The	day	pass	is	$75,	

and	the	half-day	pass	is	$40.

W :			How	many	career	activities	does	 the	half-day	pass	

include?

M :			It’s	valid	for	four	hours.	Your	children	h
❶

ave	access	

to	as	many	activities	as	they	want	during	that	time.

W :			I	see.	I	 think	four	hours	should	be	l
❷

ong	enough	for	

my	sons.	I’ll	buy	two	of	those	passes.

M :			Okay.	Will	you	be	joining	your	sons	for	the	fair?

W :			Yes.	Do	I	have	to	buy	a	ticket,	too?

M :			Yes,	t
❸
ickets	for	guardians	are	$8	each.

W :			Then,	I’ll	 take	one.	How	much	is	parking?	I’ll	pay	

that	at	the	same	time.

M :			Parking	is	free.	Just	keep	your	tickets.

W :			Great.	Here’s	my	credit	card.

남 :	다음	분	도와	드릴까요?	어린이	직업	박람회에	오신	걸	환영

합니다.

여 :	전	제	아들들을	위한	표를	사고	싶어요.

남 :	두	가지	다른	표가	있습니다.	종일권은	75달러이고,	반일권

은	40달러입니다.

여 :	반일권은	몇	가지의	직업	활동을	포함하나요?
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정답과 해설

남 :	그것은	4시간	동안	유효합니다.	자녀분들이	그	시간	동안	원

하는	만큼의	활동을	할	수	있습니다.

여 :	그렇군요.	전	4시간이	제	아들들에게	충분히	긴	시간일	것이

라고	생각해요.	반일권으로	두	장	구입할게요.

남 :	알겠습니다.	손님도	아드님들과	함께	박람회에	가실	건가요?

여 :	네.	저도	표를	사야	하나요?

남 :	네,	보호자	표는	한	장에	8달러입니다.

여 :	그럼,	한	장	살게요.	주차료는	얼마인가요?	그것도	한꺼번에	

지불하겠습니다.

남 :	주차는	무료입니다.	단,	손님의	표를	갖고	계세요.

여 :	잘됐네요.	여기	제	신용카드입니다.

[Topic & Situation ]
직업 박람회 입장권 구입

[Solution ]
여자는 종일권(75달러)과 반일권(40달러) 중 반일권으로 두 장을 구입하

겠다고 말했고, 보호자로서 입장하기 위해 별도로 8달러의 표를 한 장 구

입하겠다고 했다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ③ ‘$88’이다.

[Words & Phrases ]
career 직업   fair 박람회, 전시회   valid 유효한   have access to 

~을 이용할 수 있다   guardian 보호자

5 정답 ①

W :			Can	I	help	you?

M :			Yes,	I’m	looking	for	a	robotic	vacuum	cleaner.

W :			We	have	several	new	models	here.	I’d	recommend	

this	brand.	It	has	a
❶

	unique	design	and	it’s	only	$400.

M :			Hmm....	That’s	nice,	but	I	like	simpler	designs.

W :			Then	how	about	this	one?	It’s	one	of	our	best-selling	

products.	 It’s	been	especially	p
❷

opular	among	pet	

owners.

M :			Oh,	I	have	two	dogs,	so	I’m	always	p
❸

icking	up	fur.

W :			Then,	this	will	be	perfect	for	you.	It	was	originally	

$300,	 but	 there’s	 a	 10%	 discount	 now	 for	 that	

model.

M :			Good.	 I’ll	 buy	 that	one.	 I	 have	 this	$5	discount	

coupon.	Can	I	use	it	in	this	mall?

W :			Sure.	Would	you	like	to	use	it	now?

M :			Yes,	please.	Here’s	my	credit	card	and	the	coupon.

여 :	도와	드릴까요?

남 :	네,	전	로봇	진공청소기를	찾고	있어요.

여 :	여기에	몇	가지	새	모델이	있습니다.	전	이	브랜드	상품을	추

천해드립니다.	그것은	독특한	디자인을	갖고	있으면서	겨우	

400달러입니다.

남 :	음….	좋긴	하지만,	전	더	단순한	디자인이	좋아요.

여 :	그럼	이것은	어떻습니까?	그건	가장	잘	팔리는	상품	중	하나

입니다.	특히	애완동물	주인들	사이에서	인기가	있습니다.

남 :	아,	전	개	두	마리가	있어서	항상	털을	줍고	있거든요.

여 :	그럼,	이것이	손님에게	완벽할	겁니다.	그건	원래	300달러였

지만,	그	모델에	대해서	현재는	10퍼센트	할인하고	있습니다.

남 :	좋아요.	그것으로	살게요.	저에게	이	5달러	할인쿠폰이	있어

요.	이	쇼핑센터에서	그것을	사용할	수	있나요?

여 :	물론입니다.	그것을	지금	사용하시겠습니까?

남 :	네.	여기	제	신용카드와	쿠폰이	있습니다.

[Topic & Situation ]
로봇 진공청소기 구입

[Solution ]
남자가 구입할 진공청소기가 원래는 300달러였지만 현재 10퍼센트 할인

을 받을 수 있으므로 270달러인데, 남자가 5달러 할인쿠폰을 사용하기로 

했다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ① ‘$265’이다.

[Words & Phrases ]
vacuum cleaner 진공청소기   recommend 추천하다   unique 

독특한   especially 특히   fur (동물의) 털

6 정답 ②

W :			Hello.	This	is	Grooves	Music	Center,	right?

M :			Yes.	How	can	I	help	you?

W :			I’d	like	to	s
❶

ign	up	for	a	drum	class.

M :			Okay.	We	have	both	beginner	and	advanced	classes.

W :			I’m	definitely	a	beginner.

M :			Okay.	We	 have	 weekday	 classes	 for	 $120	 and	

weekend	classes	 for	$80.	Both	are	m
❷

onthly	rates.	

Which	would	you	prefer?

W :			I’ll	take	the	weekend	classes.	Can	I	get	a	discount	if	

I	pay	for	more	than	a	few	months	at	a	time?

M :			Well,	we	u
❸

sed	to	give	a	$10	discount	 in	 that	case,	

but	this	year	we	don’t	any	more.

W :	Oh,	I’m	sorry	to	hear	that.	Then,	I’ll	take	a	weekend	

class	for	just	one	month.

M :			Do	you	 live	 in	Union	County?	We	offer	 a	 10%	

discount	for	residents.
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W :			That’s	great.	I	do	live	in	this	county.	Here’s	my	ID	

card.	I’ll	pay	in	cash.

여 :	안녕하세요.	여기가	Grooves	음악	센터이군요,	그렇죠?

남 :	네.	어떻게	도와	드릴까요?

여 :	전	드럼	강좌를	신청하고	싶어요.

남 :	알겠습니다.	초급반과	고급반	둘	다	있습니다.

여 :	전	확실히	초보자입니다.

남 :	네.	평일	강좌는	120달러이고	주말	강좌는	80달러입니다.	둘	

다	한	달	수강료이구요.	어느	것을	더	좋아하시나요?

여 :	전	주말	강좌를	수강할게요.	한꺼번에	몇	달치를	납부하면	할

인을	받을	수	있나요?

남 :	음,	그런	경우에	저희는	10달러를	할인해	드렸었지만,	올해

는	더	이상	해드리지	않습니다.

여 :	아,	그렇다니	유감이네요.	그럼,	전	주말	강좌를	한	달	동안만	

수강할게요.

남 :	Union	카운티에	사시나요?	저희는	주민들에게	10퍼센트	할

인을	제공해드립니다.

여 :	그거	잘됐네요.	전	정말로	이	카운티에	살아요.	여기	제	신분

증이	있습니다.	현금으로	지불할게요.

[Topic & Situation ]
드럼 강좌 신청

[Solution ]
여자는 한 달에 80달러인 주말 강좌를 선택했고, 지역주민이어서 10퍼센

트 할인을 받는다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ② ‘$72’이다.

[Words & Phrases ]
sign up for ~을 신청하다   prefer 선호하다   resident 주민   ID 

card 신분증   cash 현금

11 언급 유무

예 제 	⑤

Exercises 	1	③	 2	④	 3	④	 4	②	 5	④	 6	④

본문	66~67쪽

정답 ⑤

W:	Honey,	 I	 think	 it’s	 time	 to	 replace	 the	kids’	beds.	

They’re	too	small	for	the	kids.

M:	Right.	We	should	buy	a	new	kitchen	table,	too.	Ours	

is	too	old.

W:	I	heard	the	World	Furniture	Expo	starts	soon.	Should	

we	go	there?

M:	Yeah.	That	would	be	a	good	place	 to	compare	 t
❶
he	

quality	and	prices	of	the	furniture.	When	is	it?

W:	It’s	from	September	16th	through	the	18th.	And	it’s	

not	far	from	here.

M:	That’s	good.	Where	is	it?

W:	I
❷

t	takes	place	at	the	Central	Exhibition	Center.

M:	How	many	companies	will	participate?

W:	 I’m	not	sure.	Let’s	check	the	website	on	my	smart	

phone.	[Pause]	Wow!	 It	 says	 there	will	be	 fifty	

i
❸

nternational	and	local	companies.

M:	That’s	great!	And	check	 this	out!	There	will	be	a	

special	lecture	on	interior	design.

W:	Nice.	Let’s	make	plans	to	go!

여:	여보,	아이들의	침대를	바꿀	때가	된	것	같아요.	침대가	아이

들에게	너무	작아요.

남:	맞아요.	주방	식탁도	새로	사야	해요.	우리	것이	너무	오래되

었어요.

여:	세계	가구	박람회가	곧	시작된다고	들었어요.	거기에	갈까요?

남:	네.	그곳이	가구의	품질과	가격을	비교하기에	좋은	장소일	거

예요.	그	박람회가	언제죠?

여:	9월	16일부터	18일까지예요.	그리고	여기서	멀지	않아요.

남:	잘됐네요.	어디예요?

여:	Central	Exhibition	Center에서	열려요.

남:	얼마나	많은	업체가	참여하나요?

여:	확실히는	모르겠어요.	내	스마트폰으로	웹사이트를	확인해	봐

요.	[잠시	후]	와!	50개의	해외	및	국내	업체가	참여할	거라고	

하네요.

수준별·영역별 대표 기본서

[Reading·Grammar·Listening·VOCA]
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정답과 해설

남:	훌륭하군요!	그리고	이것	좀	보세요!	실내	디자인에	관한	특별	

강좌도	있을	예정이에요.

여:	좋아요.	가도록	계획을	세웁시다!

[Topic & Situation ]
세계 가구 박람회

[Solution ]
세계 가구 박람회에 관해 개최 기간, 개최 장소, 참여 업체 수, 특별 강좌는 

언급되었지만, ⑤ ‘입장료’는 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
replace 바꾸다   participate 참여하다   local 국내의, 지방의  

lecture 강좌, 강연

본문	68~71쪽ExercisesExercises

1 정답 ③

W :			Dad,	I	won	the	first	prize!

M :			Hi,	Cathy.	Slow	down.	You	won	what?

W :			I	w
❶

on	the	first	prize	in	the	Science	Speech	Contest	

at	my	school.

M :			Really?	 That’s	 fantastic!	 How	 many	 students	

participated?

W :			About	50	students,	but	we	were	divided	into	 three	

groups.	

M :			Wow,	that’s	a
❷

n	impressive	win!	What	was	the	topic	

for	the	contest?

W :			This	 year’s	 topic	was	 “Science	 and	 the	Human	

Future.”

M :			That	 sounds	a	 little	difficult	 to	 talk	 about.	How	

many	students	w
❸

ere	awarded?	

W :			Only	four	students.	 I	got	 the	 first	prize	and	 three	

other	students	got	the	second	prizes.		

M :			So,	what	did	you	receive	as	a	prize?

W :			The	prize	is	a	50-dollar	book	gift	card.	

M :			Really?	That’s	quite	big.	I’m	glad	to	hear	it.

W :			I’m	very	happy	now.	

여 :	아빠,	제가	1등상을	탔어요!

남 :	안녕,	Cathy.	침착하렴.	네가	뭘	탔다고?

여 :	제가	학교	과학	말하기	대회에서	1등상을	탔다고요.

남 :	정말이니?	정말	멋지구나!	얼마나	많은	학생들이	참여했니?

여 :	약	50명의	학생이요,	하지만	저희는	세	개의	그룹으로	나뉘었

어요.

남 :	와,	그거	인상적인	수상이구나!	대회	주제는	뭐였니?

여 :	올해	주제는	‘과학과	인간의	미래’였어요.

남 :	그거	말하기에	약간	어려울	것	같구나.	얼마나	많은	학생들이	

수상했니?

여 :	단지	네	명이요.	제가	1등상을	받고,	다른	세	명이	2등상을	

받았어요.

남 :	그래서,	상품으로	무엇을	받았니?

여 :	상품은	50달러짜리	도서	상품권이에요.

남 :	정말이니?	상당히	큰	금액이구나.	그	소식을	들으니	기쁘구나.

여 :	전	지금	정말	행복해요.

[Topic & Situation ]
과학 말하기 대회

[Solution ]
두 사람은 대화에서 과학 말하기 대회에 관해 참가자 수, 주제, 수상 인원, 

상품은 언급하고 있지만, ③ ‘개최 일시’는 언급하지 않았다.

[Words & Phrases ]
be divided into ~로 나뉘다   impressive 인상적인   award 시

상하다   book gift card 도서 상품권

2 정답 ④

W :			Peter,	did	you	decide	which	club	you’re	going	 to	

join?

M :			Not	yet.	How	about	you?

W :			I	 saw	an	 interesting	notice	of	a	club	called	Allen	

Eagles	on	the	bulletin	board.

M :			Allen	Eagles	Club?	What	kind	of	club	is	that?

W :			The	main	activities	of	 the	club	are	 for	volunteer	

work.	The	club	members	learn	e
❶

mergency	skills	like	

first	aid,	and	volunteer	in	the	community	together.

M :			That	sounds	good.

W :			The	club	i
❷

s	open	to	all	university	freshmen.	Would	

you	join	with	me?

M :			Sure.	Why	don’t	we	do	it	now?

W :			Great.	The	deadline	for	registration	is	April	8th,	but	

I	guess	now	is	fine,	too.

M :			Early	is	b
❸

etter	than	late.	You	know	how	to	sign	up,	

don’t	you?

W :			Yes.	We	can	sign	up	at	the	website	of	the	club.	We	

need	 to	fill	out	 the	application	form	and	submit	 it	

online.

M :			Okay.	Let’s	do	it	now.
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여 :	Peter,	넌	어떤	동아리에	가입할지	결정했니?

남 :	아직	안했어.	넌	어때?

여 :	내가	게시판에서	Allen	Eagles라고	불리는	동아리의	흥미로

운	게시물을	보았어.

남 :	Allen	Eagles	동아리?	그건	어떤	종류의	동아리야?

여 :	그	동아리의	주요	활동은	봉사활동을	위한	거야.	동아리	회원

들은	응급	처치와	같은	응급	기술들을	배우고	지역사회에서	

함께	자원봉사를	해.

남 :	그거	좋겠다.

여 :	그	동아리는	모든	대학교	신입생에게	열려	있어.	나와	함께	

가입할래?	

남 :	물론이야.	지금	그것을	하는	것이	어때?

여 :	좋아.	등록	마감일은	4월	8일이지만,	난	지금	하는	것도	좋을	

것	같아.

남 :	일찍	하는	게	늦는	것보다	더	낫지.	너	가입	방법을	알고	있

지,	그렇지	않니?

여 :	그래.	우린	그	동아리의	웹사이트에서	가입할	수	있어.	우린	

신청서를	작성하고	온라인으로	그것을	제출해야	해.

남 :	그래.	지금	그것을	하자.

[Topic & Situation ]
동아리 가입

[Solution ]
두 사람은 대화에서 Allen Eagles 동아리에 관해 주요 활동, 가입 자격, 

신청 마감일, 가입 방법은 언급하고 있지만, ④ ‘모임 장소’는 언급하지 않

았다.

[Words & Phrases ]
bulletin board 게시판   first aid 응급 처치   freshman 신입생   

registration 등록   application form 신청서

3 정답 ④

W :	Brian.	Are	you	looking	for	anything	interesting	on	

the	Internet?

M :	Yeah,	 I’m	 looking	 at	 the	 Skywalk	 Observatory	

website.	Come	and	see	these	pictures.

W :	[Pause]	Wow,	 these	are	wonderful.	We	should	go	

there.	Where	is	it?

M :	It’s	in	the	Prudential	Center	in	Boston.	Do	you	want	

to	go	this	Saturday?

W :	Sure.	H
❶

ow	much	is	admission?

M :	It’s	16	dollars.

W :	Oh,	 it’s	n
❷

ot	 that	expensive.	 It’s	open	until	 late	at	

night,	isn’t	it?

M :	It	 says	here	 it’s	open	 from	10	a.m.	 to	10	p.m.	 in	

summer.

W :	Great.	Why	don’t	we	m
❸

ake	an	evening	reservation	

now?

M :	Okay.	I’ll	do	it	right	away.	Oh,	we	can	park	in	the	

underground	parking	lot.

W :	Good	for	us.	I	can’t	wait	to	go	there,	honey.

M :	Me,	neither.	It’ll	be	great	to	visit	the	observatory.

여 :	Brian.	인터넷에서	뭔가	재미있는	거라도	찾고	있나요?

남 :	네,	Skywalk	전망대의	웹사이트를	보고	있는	중이에요.	와

서	이	사진들을	보세요.

여 :	[잠시	후]	와,	이것들	멋진데요.	우리	거기에	가	봐야겠네요.	

그것은	어디에	있나요?

남 :	Boston에	있는	Prudential	Center에	있어요.	이번	주	토요

일에	가보고	싶나요?

여 :	물론이죠.	입장료는	얼마인가요?

남 :	16달러예요.

여 :	아,	그렇게	비싸지는	않네요.	그곳은	밤에	늦게까지	개방하지

요,	그렇지	않나요?

남 :	그곳이	여름에는	오전	10시부터	오후	10시까지	개방한다고	

여기에	나와	있어요.

여 :	잘됐네요.	지금	저녁	시간으로	예약을	하는	게	어때요?

남 :	좋아요.	지금	바로	그것을	할게요.	아,	우린	지하주차장에	주

차할	수	있어요.

여 :	우리에게	잘됐네요.	난	그곳에	빨리	가고	싶어요,	여보.

남 :	나도	그래요.	그	전망대를	방문하는	건	멋질	거예요.

[Topic & Situation ]
Skywalk 전망대 관람

[Solution ]
두 사람이 Skywalk 전망대에 관해 대화를 나누면서 위치, 입장료, 운영 

시간, 주차장은 언급하고 있지만, ④ ‘휴관일’은 언급하지 않았다. 

[Words & Phrases ]
observatory 전망대   reservation 예약   underground 지하의   

parking lot 주차장

4 정답 ②

M :			Kelly,	have	you	got	a	part-time	job?

W :			No.	I’m	still	looking.	Do	you	know	anywhere	that’s	

hiring?

M :			No,	but	 I	 read	a	notice	about	 the	Love	&	Dream	
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Scholarship.	 It’s	 offered	 by	 the	Association	 of	

Women	in	Mathematics,	so	that	could	be	good	for	

you.

W :			Oh,	really?	How	much	is	t
❶

he	scholarship?

M :			It	 is	$500.	To	apply,	you	must	 interview	a	woman	

working	in	a	mathematical	career	and	then	write	a	

500-	to	1,000-word	essay	about	the	interview.	

W :			That	doesn’t	sound	too	hard.	Who	can	apply?

M :			All	college	students.

W :			Hmm....	Where	can	I	g
❷

et	an	application	form?

M :			There’s	 a	 form	online.	You	 just	 complete	 it	 and		

a
❸

ttach	your	essay	and	a	photo	of	yourself.

W :			I	see.	Then,	do	you	know	the	application	deadline?

M :			It’s	April	28.	You’ll	need	to	hurry.

W :			Thanks.	This	is	perfect!

남 :	Kelly,	시간제	일자리는	구했니?

여 :	아니.	여전히	찾고	있어.	사람을	고용하려는	어떤	곳이라도	

알고	있니?

남 :	아니,	하지만	Love	&	Dream	장학금에	관한	안내문을	읽었

어.	그것은	수학	여성	협회에서	제공하는	건데,	그래서	너에

게	좋을	거야.

여 :	아,	정말이야?	장학금이	얼마인데?

남:	500달러야.	신청하려면,	너는	수학	관련	직업에서	일하고	있

는	여성	한	명을	인터뷰해야	하고,	그러고	나서	그	인터뷰에	

관해	500~1,000	단어의	에세이를	써야	해.

여 :	그렇게	어려운	것	같지는	않네.	누가	신청할	수	있니?

남 :	모든	대학생이야.

여 :	음….	어디에서	신청서를	받을	수	있을까?

남 :	온라인에	양식이	있어.	그냥	신청서를	작성하고	네	에세이와	

사진을	첨부해.

여 :	알겠어.	그럼,	신청	마감일을	아니?

남 :	4월	28일이야.	서둘러야	할	거야.

여 :	고마워.	이거	끝내준다!

[Topic & Situation ]
Love & Dream 장학금

[Solution ]
Love & Dream 장학금 안내문의 내용에 관해 두 사람이 대화를 나누고 

있는데, 지원 금액, 신청 자격, 신청 방법, 신청 마감일은 언급하고 있지만, 

② ‘수혜 기간’은 언급하지 않았다.  

[Words & Phrases ]
hire (사람을) 고용하다   notice 안내문, 공고문   scholarship 장학

금   application 신청, 적용   complete 작성하다, 기입하다   

attach 첨부하다, 붙이다

5 정답 ④

W :			Chris,	 I	heard	you’re	 taking	a	Trojan	River	Kayak	

Trip	during	spring	break.

M :			Yeah.	 I	can’t	wait.	 I’m	going	for	5	days,	Monday	

through	Friday.

W :			Wow.	That’s	almost	t
❶
he	entire	spring	break.	Do	you	

own	a	kayak?

M :			No.	I’m	going	to	rent	one.

W :			How	much	will	that	cost?

M :			It’s	$24	a	day,	but	the	rental	shop	h
❷

as	a	special	deal	

right	now.	So	it’s	only	$70	for	all	5	days.

W :			That’s	a	great	deal!	I’d	love	to	go	kayaking,	too.	Do	

you	mind	if	I	join	you?

M :			Not	at	all!	Do	you	have	any	equipment?	Besides	a	

kayak,	you’ll	n
❸

eed	at	 least	a	paddle,	a	 life	 jacket,	

and	a	helmet.

W :			I	only	have	a	life	jacket.	Does	that	rental	shop	rent	

equipment,	too?

M :			Sure.	The	shop	is	across	the	street	from	the	student	

recreation	center.

W :			I	see.	I’ll	stop	there	later.

여 :	Chris,	봄방학	동안에	Trojan	River	Kayak	Trip을	간다고	

들었어.

남 :	응.	빨리	가고	싶어.	월요일부터	금요일까지	5일간	갈	거야.

여 :	와.	거의	봄방학	내내구나.	너	카약이	있니?

남 :	아니.	하나	빌릴	거야.

여 :	그거	비용이	얼마나	들까?

남 :	하루에	24달러인데,	대여점에서	지금	특별할인을	하고	있어.	

그래서	5일	전부	해서	70달러에	불과해.

여 :	정말	싸구나!	나도	카약	타러	가고	싶어.	내가	함께	가도	괜찮

겠니?

남 :	당연하지!	어떤	장비라도	있니?	카약	외에	적어도	노,	구명조

끼,	그리고	헬멧이	필요할	거야.

여 :	나는	구명조끼만	있어.	대여점에서	장비도	빌려줄까?

남 :	물론이야.	대여점은	학생	레크리에이션	센터	길	건너편에	있

어.

여 :	알겠어.	나중에	거기에	들러야겠다.

[Topic & Situation ]
Trojan River Kayak Trip
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[Solution ]
두 사람은 Trojan River Kayak Trip에 관해 대화를 나누고 있는데, 여

행 기간, 카약 대여 비용, 필요한 장비, 장비 대여점 위치는 언급하고 있지

만, ④ ‘카약 탑승 인원’은 언급하지 않았다. 

[Words & Phrases ]
spring break 봄방학   rental shop 대여점   equipment 장비, 설

비, 기기   paddle 노   life jacket 구명조끼

6 정답 ④

M :			Mom,	have	you	ever	heard	of	the	Air	Guitar	World	

Championships?	T
❶

hey’re	being	broadcast	on	TV	

tonight.

W :			No.	What’s	that?

M :			It’s	an	air	guitar	competition	held	in	Oulu,	Finland,	

where	participants	p
❷

lay	imaginary	electric	guitars.

W :			Wow.	I	didn’t	know	there	was	a	competition	for	that.	

Then	how	are	the	guitarists	assessed?

M :			They	are	assessed	on	how	real	 their	performances	

look.	You	 know	 the	 figure	 skating	 6.0	 scoring	

system?

W :			Yes.	 Is	 the	same	scale	used	for	 judging	air	guitar	

performances?

M :			Exactly.

W :			So,	who	are	the	judges?	Rock	stars	or	something?

M :			Yeah.	 Most	 are	 rock	 musicians,	 music	 critics,	

comedians,	and	other	members	of	the	media.

W :			I	guess	that	is	pretty	cool.	Do	the	participants	wear	

special	costumes?

M :			That’s	the	best	part!	They	wear	a
❸

mazing	costumes	on	

stage	to	make	their	performances	more	interesting.

W :			It	actually	sounds	like	fun.

남 :	엄마,	Air	Guitar	세계	선수권	대회에	대해서	들어보신	적이	

있어요?	오늘	밤에	그것이	TV에서	방송될	거예요.

여 :	아니.	그게	뭐니?

남 :	그것은	Finland의	Oulu에서	열리는	기타	연주	흉내	대회인

데,	그곳에서	참가자들은	가상의	전기기타를	연주해요.	

여 :	와.	그런	것을	위한	대회가	있다는	걸	몰랐구나.	그럼	기타	연

주자들은	어떻게	평가되니?

남 :	그들은	자신의	공연이	얼마나	진짜처럼	보이는가에	대해	평

가	받아요.	피겨스케이트의	6.0	채점	방식을	아시죠?

여 :	응.	기타	연주	흉내	공연을	심사하는	데	똑같은	척도가	사용

되니?

남 :	정확히	그래요.

여 :	그럼,	누가	심사	위원이니?	록스타나	뭐	그런	사람?

남 :	네.	대부분은	록	음악가,	음악	평론가,	코미디언,	그리고	다른	

대중	매체의	사람들이에요.

여 :	그거	상당히	멋진	것	같구나.	참가자들은	특별한	의상을	입

니?

남 :	그것이	가장	좋은	부분이에요!	그들은	공연을	더욱	재미있게	

만들기	위해	무대에서	놀라운	의상을	입어요.

여 :	그것은	정말로	재미있을	것	같구나.

[Topic & Situation ]
Air Guitar 세계 선수권 대회

[Solution ]
두 사람은 Air Guitar 세계 선수권 대회에 관해 대화를 나누고 있는데, 

개최 장소, 채점 방식, 심사 위원, 공연 의상은 언급하고 있지만, ④ ‘참가 

자격’은 언급하지 않았다. 

[Words & Phrases ]
air guitar 기타 연주 흉내   competition 대회, 시합   imaginary 

가상의, 상상의    electric 전기의   assess 평가하다   scoring 

system 채점 방식   critic 평론가, 비평가   comedian 코미디언   

costume 의상, 복장   on stage 무대에서

12 담화 내용 일치

예 제 	④

Exercises 	1	⑤	 2	③	 3	④	 4	②	 5	②	 6	③

본문	72~73쪽

정답 ④

M:	Good	morning,	everyone.	I’m	Matt	Adams,	president	

of	Creative	Minds	Science	Club.	 I’d	 like	 to	 invite	

you	to	j
❶

oin	our	club.	Creative	Minds	is	open	to	first-	

and	second-year	students.	We	meet	 in	 the	science	

lab	e
❷

very	Tuesday	after	school.	We	have	a	variety	of	

interesting	activities,	like	doing	fun	experiments	and	

making	inventions	as	a	 team.	In	fact,	 last	year	our	

club	won	prizes	at	a	number	of	 invention	contests.	

We’re	very	proud	of	our	achievements.	This	year’s	
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advising	teacher	is	Ms.	Williams,	who	is	a	chemistry	

teacher	at	our	school.	This	is	a	great	opportunity	to	

learn	more	about	science	and	 to	p
❸

ut	your	creative	

mind	into	action.	If	you’re	interested,	you	can	find	

more	 information	on	our	school’s	bulletin	board.	

Come	and	join	us!

남:	안녕하세요,	여러분.	저는	Creative	Minds	Science	Club
의	회장인	Matt	Adams입니다.	저는	여러분이	우리	동아리

에	가입하도록	초대하고	싶습니다.	Creative	Minds에는	1
학년과	2학년	학생이	가입할	수	있습니다.	우리는	매주	화요

일	방과	후에	과학	실험실에서	모입니다.	우리는	팀을	이루어	

재미있는	실험을	하고	발명품을	만드는	것과	같은	다양한	흥

미로운	활동을	가지고	있습니다.	사실,	작년에	우리	동아리는	

다수의	발명	대회에서	수상하였습니다.	우리는	우리의	업적

이	매우	자랑스럽습니다.	올해의	지도	교사는	Williams	선

생님이신데,	그분은	우리	학교의	화학	선생님이십니다.	이것

은	과학에	대해	더	많이	배우고	여러분의	창의적	생각을	실행

에	옮길	수	있는	훌륭한	기회입니다.	여러분이	관심이	있으시

면,	학교	게시판에서	더	많은	정보를	찾을	수	있습니다.	와서	

우리와	함께하세요!

[Topic & Situation ]
과학 동아리 가입 권유

[Solution ]
올해의 지도 교사인 Williams 선생님은 화학 선생님이라고 했으므로, 담

화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘올해의 지도 교사는 물리 선생님이

다.’이다.

[Words & Phrases ]
lab 실험실   achievement 업적   chemistry 화학   put ~ into 

action ~을 실행에 옮기다   bulletin board 게시판

본문	74~77쪽ExercisesExercises

1 정답 ⑤

W :	Attention,	 students.	Today	 I’m	going	 to	 tell	you	

about	a
❶

	unique	exhibit	called	the	Mapparium	in	the	

Mary	Baker	Eddy	Library	in	Boston,	Massachusetts.	

The	Mapparium	is	a	three-story-tall	globe	made	of	

stained	glass.	The	Mapparium	was	designed	by	a	

Boston	 architect,	Chester	Lindsay	Churchill,	 in	

1935.	Its	name	came	from	the	Latin	words	mappa-,	

meaning	“map,”	and	arium,	meaning	“a	place	for.”	

The	Mapparium	was	closed	in	1998	for	c
❷

leaning	and	

renovation.	It	reopened	four	years	later	in	2002.	The	

large	size	of	 the	globe	means	that	you	can	see	the	

distances	between	countries	and	t
❸
heir	relative	sizes	

better	 than	looking	at	a	small	globe.	If	you	have	a	

chance	 to	 visit	 Boston,	 don’t	 forget	 to	 see	 the	

Mapparium.

여 :	주목하세요,	학생	여러분.	오늘	전	여러분께	Massachusetts	

주	Boston의	Mary 	Baker 	Eddy 	도서관에	있는	

Mapparium이라고	불리는	독특한	전시물에	관해	이야기하

겠습니다.	Mapparium은	스테인드글라스로	만들어진	3층	

높이의	지구본입니다.	Mapparium은	Boston의	건축가인	

Chester	Lindsay	Churchill에	의해서	1935년에	설계되었

습니다.	그것의	이름은	‘지도’를	의미하는	라틴어	mappa-와	

‘~을	위한	장소’를	의미하는	arium에서	유래되었습니다.	

Mapparium은	청소와	수리를	위해	1998년에	폐쇄되었습니

다.	그것은	4년	후인	2002년에	다시	개방되었습니다.	그	지

구본의	커다란	크기는	여러분이	국가들	간의	거리와	그것들

의	상대적인	크기를	작은	지구본을	볼	때보다	더	잘	볼	수	있

다는	것을	의미합니다.	만일	여러분이	Boston을	방문할	기

회를	갖는다면,	Mapparium을	볼	것을	잊지	마세요.

[Topic & Situation ]
Mapparium

[Solution ]
Mapparium이 수리를 위해 1998년에 폐쇄되었다가 2002년에 다시 

개방되었다고 언급했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘공사

를 위해 2002년부터 관람이 중단되었다.’이다.

[Words & Phrases ]
unique 독특한   exhibit 전시물   globe 지구본   architect 건축가   

relative 상대적인

2 정답 ③

M :			Did	you	enjoy	 the	 farm	 tour	 today?	Before	you	

leave,	 I’d	 like	 to	 introduce	 our	 door-to-door	

program.	This	is	a	program	d
❶

elivering	a	box	of	fresh	

fruits	and	vegetables	all	grown	here	 to	your	front	

door.	We	have	three	sizes	for	you	to	choose	from,	

such	as	small,	medium,	and	large	with	6,	10,	and	14	

items,	 respectively.	Registration	 for	 the	program	
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begins	 this	Friday	at	9	a.m.	on	our	website.	We’ll	

close	the	sign-up	when	w
❷

e	reach	300	members.	So	

if	you’re	planning	to	sign	up,	please	do	so	as	soon	as	

possible.	We	offer	 two	payment	options.	For	 full	

payments	 at	 the	 time	 of	 registration	 for	 food	

delivery,	there	is	a	10%	discount	or	you	can	pay	i
❸

n	

monthly	 installments.	 If	you	have	any	questions,	

please	feel	free	to	contact	us.	Have	a	nice	day.

남 :	오늘	농장	투어	즐거우셨나요?	여러분이	떠나시기	전에	저희

의	door-to-door	프로그램을	소개해	드리고자	합니다.	이것

은	모두	이곳에서	재배된	신선한	과일과	채소가	담긴	상자를	

여러분의	현관까지	배달해	주는	프로그램입니다.	여러분이	

선택하실	수	있는	세	가지	크기가	있는데,	예를	들어	각각	6
개,	10개,	14개	품목이	있는	소,	중,	대가	있습니다.	프로그

램	등록은	저희	웹사이트에서	이번	주	금요일	오전	9시에	시

작됩니다.	회원이	300명이	되면	등록을	마감할	것입니다.	따

라서	등록할	계획이시면	가능한	한	일찍	하시기	바랍니다.	저

희는	두	가지	지불	방법을	제공합니다.	식품	배달을	위한	등

록	시	전액을	내시면	10퍼센트	할인을	제공해	드리거나	매달	

할부로	지불하실	수도	있습니다.	어떤	질문이라도	있으시면,	

마음껏	저희에게	연락해	주시기	바랍니다.	좋은	하루	보내시

기	바랍니다.

[Topic & Situation ]
과일, 채소 배달 프로그램

[Solution ]
프로그램 등록은 웹사이트에서 이번 주 금요일 오전 9시에 시작된다고 했

으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③ ‘등록은 이번 주 금요일부터 

농장에서 시작된다.’이다.

[Words & Phrases ]
d o o r- t o - d o o r  택배의, 집집마다의   d e l i v e r  배달하다   

respectively 각각   registration 등록   sign-up 등록, 가입   

payment 지불   in installments 할부로, 분납으로

3 정답 ④

W :			Have	you	always	wanted	to	show	off	your	cooking	

skills?	Think	of	a	delicious	dessert	 that	 is	 free	of	

milk,	butter,	and	eggs,	and	enter	the	2017	Vegetarian	

Dessert	Contest.	Send	us	your	recipe	and	a
❶

	photo	of	

your	dish	by	April	21st.	After	all	entries	have	been	

uploaded,	visitors	to	our	website	can	vote	for	their	

favorites.	Last	year,	chefs	assessed	the	entries,	but	

this	year	 is	different.	The	winner	will	be	chosen	

based	only	on	t
❷
he	total	number	of	votes	each	entry	

receives.	The	winner	will	 receive	$1,000,	and	will	

be	announced	on	May	5th.	Be	creative	and	show	us	

y
❸

our	best	vegetarian	desserts!

여 :	여러분의	요리	솜씨를	항상	자랑하고	싶으셨나요?	우유와	버

터	그리고	달걀이	들어가지	않은	맛있는	후식을	생각해	보고,	

2017	Vegetarian	Dessert	Contest에	참여하세요.	여러분

의	조리법과	요리	사진을	저희에게	4월	21일까지	보내	주시

기	바랍니다.	모든	참가작들이	업로드된	후에,	저희	웹사이트	

방문자들은	자신들이	좋아하는	후식에	투표할	수	있습니다.	

지난해에는,	요리사들이	참가작을	평가했었는데,	올해는	다

릅니다.	우승자는	각	참가작이	받은	총	투표수만을	기준으로	

선정될	것입니다.	우승자는	1,000달러를	받게	될	것이고,		

5월	5일에	발표될	것입니다.	창의력을	발휘해서	여러분	최고

의	야채로만	만든	후식을	저희에게	보여	주세요!

[Topic & Situation ]
채식주의자를 위한 후식 만들기 대회

[Solution ]
요리사들이 참가작을 평가했던 지난해와는 달리 올해 우승자는 각 참가작

이 받은 총 투표수만을 기준으로 선정될 것이라고 했으므로, 담화의 내용

과 일치하지 않는 것은 ④ ‘요리사들의 평가가 심사에 반영될 것이다.’이다.

[Words & Phrases ]
show off ~을 자랑하다   vegetarian (식사 등이) 야채뿐인, 고기를 

사용하지 않는   recipe 조리법   entry 참가〔응모, 출품〕작   vote 투표

하다; 투표수   assess 평가하다

4 정답 ②

M :			Hello,	 and	 welcome	 to	 KPD	 Field.	 I’m	 Jason	

Becker.	Before	going	inside,	let	me	tell	you	a	little	

bit	about	this	wonderful	baseball	stadium.	It’s	been	

the	home	of	the	Fitchburg	Eagles	since	they	played	

its	first	game	o
❶

n	April	4th,	1997.	In	the	first	game,	

the	Fitchburg	Eagles	defeated	the	Atlanta	Lions,	5	to	

4.	 KPD	 Field	 is	 one	 of	 the	 largest	 stadiums		

a
❷

ccommodating	more	than	50,000	people.	There	are	

8,500	official	parking	spaces	and	the	entire	stadium	

is	wheelchair-accessible.	Here’s	a	 little	quiz.	Does	

anyone	know	who	h
❸

it	 the	 first	home	 run	at	KPD	
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정답과 해설

Field?	Yes,	 the	answer	 is	Robinson	Tucker.	Now,	

follow	me	into	the	stadium.

남 :	안녕하세요,	KPD	Field에	오신	것을	환영합니다.	저는	

Jason	Becker라고	합니다.	안으로	들어가시기	전에	여러분

에게	이	멋진	야구장에	대해	조금	말씀드리겠습니다.	1997년	

4월	4일에	첫	경기를	한	이래로	이곳은	Fitchburg	Eagles	

팀의	홈	경기장이었습니다.	첫	경기에서	Fitchburg	Eagles	

팀은	Atlanta	Lions	팀을	5대	4로	이겼습니다.	KPD	Field
는	5만	명이	넘는	인원을	수용하는	가장	큰	경기장	중	하나입

니다.	공식적으로	8,500개의	주차	공간이	있으며	경기장	모

든	곳을	휠체어로	이용할	수	있습니다.	작은	퀴즈를	하나	내

보겠습니다.	KPD	Field에서	첫	홈런을	친	선수가	누구인지	

아시는	분	계신가요?	네,	정답은	Robinson	Tucker입니다.	

이제,	저를	따라	경기장	안으로	들어가겠습니다.

[Topic & Situation ]
KPD 경기장

[Solution ]
첫 경기에서 Fitchburg Eagles 팀은 Atlanta Lions 팀을 5대 4로 

이겼다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ② ‘첫 경기에서 

Fitchburg Eagles 팀이 패했다.’이다.

[Words & Phrases ]
defeat 이기다, 패배시키다   accommodate 수용하다   entire 전

체의, 온   accessible 이용 가능한

5 정답 ②

W :			Are	you	planning	to	visit	Glaston	for	your	vacation?	

Glaston	 is	 filled	with	big	and	small	works	of	art		

c
❶

reated	by	street	artists.	If	you’d	like	to	know	about	

them,	 join	Glaston	Walking	Tour.	During	 the	 tour	

you’ll	 see	some	of	 t
❷

he	most	 significant	works	of	

street	 art	 in	 Glaston.	The	 tour	 is	 offered	 every	

Tuesday	and	Sunday	 from	March	 to	October.	 It	

starts	 at	 10:30	 a.m.	 in	 front	 of	Glaston	Central	

Library,	and	lasts	about	 two	hours.	It’s	free	for	all	

participants	and	you	can	 join	 the	 tour	w
❸

ithout	 a	

reservation.	But	groups	of	seven	or	more	people	are	

required	to	book	in	advance.	For	more	information,	

visit	the	website	www.glastonwalkingtour.org.

여 :	여러분은	휴가에	Glaston을	방문할	계획이십니까?	Glaston

은	거리	예술가들이	만든	크고	작은	예술	작품으로	가득	차	

있습니다.	그것들에	대해	알고	싶으시다면,	Glaston	도보	투

어에	참여하십시오.	투어	중에	여러분은	Glaston에서	가장	

중요한	거리	예술	작품들	중	몇	작품을	보게	될	것입니다.	투

어는	3월부터	10월까지	매주	화요일과	일요일에	제공됩니다.	

그것은	오전	10시	30분에	Glaston	중앙	도서관	앞에서	시작

하고	약	2시간	동안	지속됩니다.	그것은	모든	참가자들에게	

무료이고	여러분은	예약	없이	투어에	참여할	수	있습니다.	그

렇지만	7명	이상의	단체는	미리	예약할	필요가	있습니다.	더	

많은	정보를	원하시면,	웹사이트	www.glastonwalking	

tour.org를	방문하세요.

[Topic & Situation ]
Glaston 도보 투어

[Solution ]
Glaston 도보 투어가 3월부터 10월까지 매주 화요일과 일요일에 진행

된다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ② ‘3월부터 10월까

지 매일 진행된다.’이다.

[Words & Phrases ]
be filled with ~로 가득 차 있다   significant 중요한   offer 제공

하다   last 지속되다   participant 참석자   reservation 예약   

require 필요로 하다, 요구하다   in advance 미리, 사전에

6 정답 ③

M :			Hello,	 Belford	 County	 residents.	The	 Belford	

County	Fair	 is	around	the	corner	and	all	of	us	are	

excited	about	it.	But	do	you	know	Wednesday	at	the	

fair	 is	Education	Day?	Education	Day	offers	your	

children	opportunities	t
❶
o	view	the	exhibits,	enjoy	the	

entertainment,	and	see	and	feed	the	farm	animals.	

Everything	is	free	for	Education	Day	visitors.	But	

they	must	exit	 the	fairgrounds	at	3:00	p.m.	so	that	

the	grounds,	restrooms,	and	the	food	court	m
❷

ay	be	

cleaned	for	 the	regular	4:00	p.m.	reopening	of	 the	

county	fair.	Gifts	will	b
❸

e	given	away	at	random	to	

children	during	 the	day.	We	hope	 to	see	children	

from	all	 over	 the	 county	come	and	have	 fun	on	

Education	Day!

남 :	안녕하세요,	Belford	카운티	주민	여러분.	Belford	카운티	

박람회가	목전에	있고,	우리	모두는	그것에	대해	신이	나	있

습니다.	그런데	박람회	중	수요일이	Education	Day라는	것
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을	알고	계십니까?	Education	Day는	여러분의	자녀에게	전

시품을	보고,	오락을	즐기며,	농장	동물들을	보고	먹이를	주

는	기회를	제공합니다.	Education	Day	방문객들에게는	모

든	것이	무료입니다.	하지만	카운티	박람회의	정규	오후		

4시	재개장을	위해	박람회장,	화장실,	그리고	푸드	코트를	청

소할	수	있도록	오후	3시에는	박람회장을	나가야	합니다.	그

날	동안에	아이들에게	무작위로	경품을	나누어	줄	것입니다.	

우리는	Education	Day에	카운티	전역에서	어린이들이	와

서	즐거운	시간을	갖는	걸	볼	수	있길	바랍니다!

[Topic & Situation ]
Education Day 홍보

[Solution ]
Education Day 방문객들에게는 모든 것이 무료라고 했으므로, 담화의 

내용과 일치하지 않는 것은 ③ ‘체험 활동 중 일부는 유료이다.’이다.

[Words & Phrases ]
fair 박람회   around the corner 목전에 있는, 코앞에 와 있는   

feed 먹이를 주다   exit 나가다, 떠나다   fairground 박람회장 

regular 정규의, 규칙적인   give away ~을 선물로 주다   at 

random 무작위로

13 도표 내용 일치

예 제 	③

Exercises 	1	②	 2	④	 3	①	 4	②	 5	③	 6	②

본문	78~79쪽

정답 ③

M :	Welcome	to	Jay’s	Lighting	Store.	How	may	I	help	

you?

W :	I’m	here	to	look	for	a	floor	lamp	for	my	living	room.

M :	Here,	 take	 a	 look	 at	 this	 catalog.	We	 have	 five	

models	you	can	choose	from.	Are	you	looking	for	

anything	specific?

W :	Yes.	 It	 s
❶

houldn’t	be	 too	short.	 I’d	 like	 to	get	one	

that’s	taller	than	one	hundred	and	thirty	centimeters.

M :	Then	how	about	these	four	models?	Would	you	like	

LED	bulbs?

W :	Yes,	I	would.	They	last	longer	than	standard	bulbs.

M :	And	 they	 save	 energy.	 I
❷

	 definitely	 recommend	

LEDs.	What’s	your	price	range?

W :	Well,	I	don’t	want	to	spend	more	than	fifty	dollars.

M :	Then	you	have	two	options	left.	Which	color	do	you	

like	better?

W :	Hmm...,	I’ll	g
❸

o	with	the	white	one.	

M :	Good	choice.	Would	you	like	to	pay	in	cash	or	by	

credit	card?

W :	I’ll	pay	in	cash.

남 :	Jay의	조명	기구	판매점에	오신	것을	환영합니다.	어떻게	도

와	드릴까요?

여 :	제	거실에	쓸	전기스탠드를	사러	왔습니다.

남 :	여기,	이	목록을	보세요.	저희는	손님이	고르실	수	있는	다섯	

개의	모델들을	가지고	있습니다.	어떤	구체적인	것을	찾으십

니까?

여 :	그래요.	너무	키가	작으면	안	돼요.	130cm보다	더	큰	것을	

사고	싶어요.

남 :	그렇다면	이	네	가지	모델들이	어떤가요?	LED	전구를	원하

세요?

여 :	네,	그러고	싶어요.	그것들이	일반	전구보다	더	오래가잖아

요.

남 :	그리고	에너지도	절약되지요.	저는	단연코	LED	전구를	권해	

드립니다.	가격대가	어떻게	되나요?

여 :	저,	50달러	넘게는	쓰고	싶지	않아요.

남 :	그렇다면	두	가지	선택권이	남네요.	어떤	색을	더	좋아하시나

요?

여 :	음…,	하얀색으로	사겠어요.

남 :	좋은	선택입니다.	현금으로	지불하시겠어요,	아니면	신용카

드로	하시겠어요?

여 :	현금으로	지불하겠습니다.

[Topic & Situation ]
전기스탠드 구매

[Solution ]
여자가 고른 전기스탠드는 높이가 130cm보다 크고, 전구는 LED이며, 

가격은 50달러를 넘지 않고, 색상은 흰색이다. 따라서 여자가 구매할 램프

는 ③이다.

[Words & Phrases ]
floor lamp (바닥에 세우는) 전기스탠드   catalog 목록   LED 발광 

다이오드(= light emitting diode)
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정답과 해설

본문	80~83쪽ExercisesExercises

1 정답 ②

W :			What	are	you	doing	on	the	computer,	Paul?

M :			Oh,	hey,	Jennifer!	I
❶

’m	looking	for	a	 teapot	for	my	

grandmother’s	birthday.	Can	you	help	me?

W :			Sure.	Let	me	have	a	look.	Oh,	this	one	looks	nice.

M :			Hmm.	My	grandmother	 lives	alone.	A	ten-cup	pot	

would	be	heavy	for	her.

W :			I	see.	And	I	guess	stainless	probably	w
❷

ouldn’t	be	her	

taste.

M :			No,	it	wouldn’t.	I	should	choose	one	of	these	three.

W :			Yes.	What	about	this	one?

M :			It’s	nice,	but	how	much	is	 it?	Sorry,	 I	can’t	spend	

more	than	$30.

W :			Then	you	have	two	options	left.	Which	one	do	you	

prefer?

M :			I	think	I	like	this	one.	What	do	you	think?

W :			Y
❸

ou	can’t	go	wrong.	It	comes	with	20	tea	bags,	too.

M :			Okay,	I’ll	go	for	that	one.

여 :	컴퓨터로	뭘	하고	있니,	Paul?

남 :	오,	안녕,	Jennifer!	나는	할머니	생신을	위해	찻주전자를	찾

고	있어.	나를	도와줄	수	있니?

여 :	물론이지.	내가	한번	볼게.	아,	이게	좋아	보여.

남 :	흠.	우리	할머니는	혼자	사셔.	10잔	용량의	주전자는	할머니

께	무거울	거야.	

여 :	그렇구나.	그리고	내	생각에	스테인리스는	아마도	그분	취향

이	아닐	것	같아.

남 :	그래,	아닐	거야.	나는	이	세	가지	중에서	하나를	골라야	해.

여 :	응.	이것은	어때?

남 :	좋아,	그런데	가격이	얼마지?	미안,	나는	30달러	넘게는	쓸	

수	없어.

여 :	그렇다면	너에게는	두	가지	선택권이	남았어.	어떤	것이	더	

좋니?

남 :	나는	이것이	더	좋은	것	같아.	네	생각은	어때?

여 :	좋은	결정이야.	그것에는	20개의	티백도	딸려	와.

남 :	좋아,	그것으로	할게.

[Topic & Situation ]
찻주전자 구입

[Solution ]
남자가 할머니 생신 선물로 고른 찻주전자는 용량이 10잔보다 적고, 재질

은 스테인리스가 아니며, 가격은 30달러를 넘지 않고, 20개의 티백이 딸

려오는 것이다. 따라서 남자가 선택한 찻주전자는 ②이다.

[Words & Phrases ]
taste 취향, 기호   can’t go wrong 좋은 결정이다, 틀릴 수 없다   

capacity 용량

2 정답 ④

W :			Honey,	 I	 think	we	should	book	 transportation	 to	

Tiantee	for	our	vacation.

M :			We	should.	Let’s	book	online.	[Clicking sound] 
Look	here.	Green	Travel’s	services	seem	good.

W :			Okay,	but	I	don’t	want	to	take	the	bus.	The	kids	g
❶

et	

motion	sickness.

M :			We	can’t	 take	 this	one	either	 since	we	have	 six	

people.	We	need	more	seats.

W :			So,	 let’s	choose	one	of	 these	 three.	Do	you	know	

how	long	it	will	take	to	get	there?

M :			About	four	hours,	I	guess.

W :			Then,	we’ll	need	to	leave	here	before	9	o’clock	in	

the	morning.	We	signed	up	f
❷

or	the	city	tour	at	1	p.m.

M :			Right.	I	guess	we	have	two	options	left.	Which	one	

should	we	book?

W :			What	about	this	one?	It	costs	more,	but	it’ll	be	m
❸

ore	

convenient	for	us.

M :			Okay.	Reserving....	[Clicking sound]	Done.

여 :	여보,	우리는	휴가를	보내기	위해	Tiantee로	가는	교통편을	

예약해야	할	것	같아요.

남 :	그래야죠.	온라인에서	예약합시다.	[클릭하는	소리]	여기	보

세요.	Green	여행사의	서비스가	좋아	보여요.

여 :	그렇군요,	하지만	나는	버스를	타고	싶지	않아요.	아이들이	

차멀미를	해요.

남 :	우리는	여섯	명이니까	이것도	탈	수	없어요.	우리는	더	많은	

좌석이	필요해요.

여 :	그럼,	이	세	가지	중에서	하나를	골라요.	거기에	도착하는	데	

얼마나	오래	걸리는지	알아요?

남 :	추측건대,	약	4시간이요.

여 :	그렇다면,	우리는	아침에	9시	전에	여기를	떠나야	해요.	오후	

1시에	시티	투어를	신청했잖아요.

남 :	맞아요.	우리에게는	두	가지	선택권이	남은	것	같아요.	어떤	

것으로	예약해야	할까요?

여 :	이것은	어때요?	비용이	더	들기는	하지만,	우리에게	더	편리

할	거예요.
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남 :	좋아요.	예약해요….	[클릭하는	소리]	됐어요.

[Topic & Situation ]
Tiantee로 가는 교통편 예약

[Solution ]
두 사람은 여행지로 갈 교통편으로 버스가 아니고, 6명이 탈 수 있으며, 오

전 9시 이전에 출발할 수 있는 것 중에서 더 비싼 것을 선택했다. 따라서 

두 사람이 예약한 교통편은 ④이다.

[Words & Phrases ]
transportation 교통   motion sickness 차멀미   sign up for 

~을 신청하다   convenient 편리한 

3 정답 ①

M :			What	are	you	reading,	Grace?

W :			Just	 this	 thing	about	 the	programs	at	 the	Sunny	

Town	Art	Festival	this	year.

M :			Sounds	 fun.	Why	 don’t	 we	 go	 s
❶

ee	 something	

together?

W :			Okay.	How	about	this	one?

M :			Well,	I’m	not	really	interested	in	magic.	What	about	

this	one?

W :			I’d	love	to,	but	I’m	not	free	on	Saturdays.	I	have	to		

b
❷

abysit	my	little	brother.

M :			Too	bad.	Well,	are	you	 interested	 in	any	of	 these	

three?

W :			Sure,	but	 I	don’t	 think	we	can	attend	 this	one.	 It	

starts	at	9	p.m.,	so	it’ll	end	really	late.

M :			Right.	These	two	choices	both	look	okay.

W :			I	think	I’d	rather	go	to	this	one.	It’s	not	free,	but	it’ll	

be	more	interesting.

M :			It’s	settled	then.	Let’s	d
❸

ecide	the	rest	later.

W :			Sounds	great.

남 :	뭘	읽고	있니,	Grace?

여 :	그냥	올해	Sunny	Town	예술	축제의	프로그램에	관한	거야.

남 :	재미있을	것	같아.	우리	함께	무언가	보러	가는	게	어때?

여 :	좋아.	이것은	어때?

남 :	음,	나는	마술에	그다지	흥미가	없어.	이것은	어때?

여 :	보러	가고	싶은데,	토요일에는	한가하지가	않아.	나는	어린	

남동생을	돌봐야	해.

남 :	참	안됐네.	음,	이	세	가지	중에서	관심	있는	게	있니?

여 :	물론이지,	하지만	우리는	여기에	참석할	수는	없을	것	같아.	

오후	9시에	시작하니까,	정말	늦게	끝날	거야.

남 :	맞아.	이	두	가지	선택	모두	좋아	보여.

여 :	나는	차라리	여기로	가는	게	좋을	것	같아.	공짜는	아니지만,	

더	재미있을	거야.

남 :	그럼	결정됐어.	나중에	나머지	사항은	결정하자.

여 :	좋아.

[Topic & Situation ]
Sunny Town Art Festival 프로그램

[Solution ]
두 사람은 마술 쇼가 아니면서, 토요일이 아닌 요일에도 개최되고, 오후 9

시 이전에 시작하면서 무료가 아닌 프로그램을 선택했다. 따라서 두 사람

이 선택한 축제 프로그램은 ①이다.

[Words & Phrases ]
attend 참석하다   settle 결정하다, 해결하다   the rest 나머지

4 정답 ②

M :			Honey,	do	you	remember	we	talked	about	traveling	

to	Western	Europe	this	summer?

W :			Of	course.	Are	you	looking	up	trips	now?

M :			Yes,	my	 friend	 recommended	 this	 travel	 agency.	

They	have	five	packages,	and	they	all	seem	okay.

W :			All	right.	Let’s	make	a	choice	and	book	one.

M :			Okay.	Hmm,	this	one	is	pretty	expensive.

W :			True.	We	can’t	 afford	 anything	over	$3,000	per	

person.

M :			Plus,	there’s	no	way	I	can	get	m
❶

ore	than	two	weeks’	

vacation.

W :			Then	we	have	these	three	to	choose	from.	Can	you	

leave	on	Friday?

M :			No,	I	have	to	work.	I	prefer	l
❷

eaving	on	Saturday.

W :			Okay.	Hmm,	this	one	doesn’t	 include	France.	You	

said	you	really	wanted	to	go	there.

M :			I	 did.	 I	 can’t	 imagine	going	 to	Europe	 w
❸

ithout	

visiting	France.

W :			Right.	Then	let’s	call	and	make	a	reservation.

남:	여보,	이번	여름에	서유럽으로	여행	가는	것에	관해	우리가	

이야기	나눴던	거	기억하죠?

여 :	그럼요.	지금	여행을	찾아보고	있어요?
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정답과 해설

남 :	네,	내	친구가	이	여행사를	추천했어요.	다섯	가지	상품이	있

는데,	그것들	모두가	괜찮아	보여요.

여:	알겠어요.	하나를	선택하고	예약하죠.

남 :	좋아요.	음,	이것은	상당히	비싸네요.

여 :	맞아요.	우리는	한	사람당	3천	달러가	넘는	것으로	할	형편이	

되지	않아요.

남:	게다가,	내가	2주	넘게	휴가를	얻을	방법이	없어요.

여:	그러면	우리가	선택할	수	있는	것은	이	세	가지네요.	금요일

에	떠날	수	있나요?

남:	아니요,	일해야	해요.	나는	토요일에	떠나는	것이	더	좋아요.

여:	알겠어요.	음,	이것에는	프랑스가	포함이	안	됐네요.	당신이	

정말	거기에	가	보고	싶다고	했잖아요.

남 :	그랬었죠.	프랑스를	방문하지	않으면서	유럽에	가는	것은	상

상이	안	돼요.

여:	맞아요.	그러면	전화해서	예약해요.

[Topic & Situation ]
서유럽 여행 상품 예약

[Solution ]
두 사람은 서유럽 여행 상품으로 한 사람당 3천 달러가 넘지 않으면서, 2

주보다 짧고, 토요일에 출발하면서, 프랑스가 반드시 포함된 것으로 선택

했다. 따라서 두 사람이 선택한 여행 상품은 ②이다.

[Words & Phrases ]
departure 출발   look up ~을 찾아보다   travel agency 여행사   

afford 형편〔여유〕이 되다   include 포함하다

5 정답 ③

W :			Honey,	look	at	this.

M :			What’s	that?	Fun	animal	shows?

W :			How	about	watching	 an	 animal	 show	with	 Jane	

before	we	go	home?

M :			That’s	a	good	idea.	What	do	you	think	Jane	would	

like	most?

W :			I’m	not	sure,	but	n
❶

ot	the	seals.	She	is	scared	of	them.

M :			You’re	right.	Hmm,	it’s	1:30	now,	so	a	show	starting	

at	2	p.m.	would	be	best.

W :			I	agree.	We’d	have	to	wait	a	long	time	for	the	other	

shows	t
❷
hat	start	at	3	or	5	p.m.

M :			That’s	right.	Let’s	choose	one	of	these	three	shows	

then.

W :			Hmm,	$20	seems	a	little	expensive.

M :			I	agree.	Let’s	pick	a	cheaper	one.

W :			Okay.	So,	between	 these	 two	shows,	at	 this	one,	

Jane	can	f
❸

eed	the	animals.

M :			But	won’t	Jane	be	afraid?

W :			Absolutely	not.	She’ll	love	it.

M :			Okay.	Then,	let’s	go	get	tickets.

여:	여보,	이것을	봐요.

남 :	그것이	무엇이죠?	재미있는	동물	공연이요?

여:	집에	가기	전에	Jane이랑	동물	공연을	보는	게	어때요?

남:	그거	좋은	생각이에요.	Jane이	무엇을	가장	좋아할까요?

여:	확실히는	모르겠지만,	바다표범은	아니에요.	그녀는	그것들

을	무서워해요.

남:	당신	말이	맞아요.	음,	지금	1시	30분이니,	오후	2시에	시작

하는	공연이	가장	좋을	거예요.

여:	동의해요.	오후	3시나	5시에	시작하는	다른	공연들을	보려면	

우리는	오래	기다려야만	할	거예요.

남:	맞아요.	그러면	이	세	가지	공연	중에서	하나를	골라요.

여:	음,	20달러는	조금	비싼	것	같아요.

남:	동의해요.	더	싼	것으로	골라요.

여:	알겠어요.	그러면	이	두	공연	중에서,	이	공연에서	Jane은	동

물들에게	먹이를	줄	수	있어요.

남:	하지만	Jane이	무서워하지	않을까요?

여 :	절대	안	그럴	거예요.	그녀는	그것을	좋아할	거예요.

남 :	알겠어요.	그러면,	가서	입장권을	사요.

[Topic & Situation ]
동물 공연 고르기

[Solution ]
두 사람은 딸과 함께 볼 동물 공연으로 바다표범은 제외하고, 오후 2시에 

시작하면서 20달러보다는 싸고, 먹이 주는 체험을 할 수 있는 것으로 선택

했다. 따라서 두 사람이 선택한 동물 공연은 ③이다.

[Words & Phrases ]
seal 바다표범   scared 무서워하는, 겁먹은   pick 고르다   feed 먹

이를 주다   afraid 무서워하는

6 정답 ②

M :			Judy,	do	you	have	any	plans	for	the	winter	vacation?

W :			Not	really.	Why?

M :			I	 have	a	brochure	 for	winter	 sports	programs	at	

Minden	Resort.	Would	you	like	to	join?

W :			Sure!	Which	sports	do	you	want	to	learn?

M :			Hmm,	skating	doesn’t	sound	fun.	The	others	sound	
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fine	to	me.

W :			Me,	too.	Have	you	ever	tried	them	before?

M :			No,	I	haven’t.	We’d	better	t
❶
ake	a	beginner	level.

W :			Definitely.	Going	at	least	three	times	a	week	would	

be	best,	right?

M :			I	agree.	Besides,	I’m	not	a
❷

vailable	on	Thursdays.	I’ve	

got	my	part-time	job.

W :			Same	for	me.	Now	we	have	two	choices	left.

M :			There	 is	a	pretty	big	price	gap	between	 the	 two.	

What	do	you	think?

W :			This	one	sounds	fun,	but	I	don’t	want	to	pay	more	

than	$150.

M :			Me,	neither.	Let’s	c
❸

hoose	the	cheaper	one.

W :			Perfect.	I	can’t	wait	to	learn	it.

남:	Judy,	겨울방학	동안	어떤	계획이	있니?

여 :	그렇진	않은데.	왜?

남:	Minden	리조트의	겨울	스포츠	강좌	안내	책자가	나한테	있

어.	함께	할래?

여:	좋지!	어떤	운동을	너는	배우고	싶니?

남:	음,	스케이트는	재미있을	것	같지가	않아.	나머지	다른	것들

은	나한테	괜찮은	것	같아.

여 :	나도	그래.	그것들을	전에	해	본	적이	있니?

남:	아니,	없어.	우리는	초보자	단계를	고르는	게	나을	거야.

여 :	물론이야.	일주일에	적어도	세	번은	가는	것이	가장	좋을	거

야,	그렇지?

남:	동의해.	게다가,	나는	목요일에는	시간이	안	돼.	나는	시간제	

일이	있어.

여:	나도	마찬가지야.	이제	우리에게	두	가지	선택권이	남았구나.

남:	두	가지	사이에는	가격	차이가	꽤	커.	어떻게	생각하니?

여:	이것은	재미있을	거	같지만,	나는	150달러	넘게	돈을	내고	싶

지는	않아.

남:	나도	그래.	더	싼	것으로	선택하자.

여 :	완벽하네.	빨리	그것을	배우고	싶어.

[Topic & Situation ]
겨울 스포츠 강좌 선택

[Solution ]
두 사람은 함께 배울 겨울 스포츠 강좌로 스케이트는 제외하고, 초보자 단

계이면서, 목요일은 제외하고 일주일에 세 번 가는 것 중에서 더 싼 것으로 

선택했다. 따라서 두 사람이 선택한 강좌는 ②이다.

[Words & Phrases ]
brochure (안내·광고용) 책자   gap 차이   monthly fee 한 달 수

강료   intermediate 중급자; 중급의   

14 유형 다지기 Ⅱ

본문	84~87쪽

1	④	 2	①	 3	①	 4	⑤	 5	③	 6	②
7	④	 8	③	 9	③	 10	⑤	 11	③	 12	⑤

1 정답 ④

W :	Honey,	what’s	that	you’re	doing	on	the	computer?

M :	I’m	making	an	electronic	invitation	card	for	Sally’s	

big	7th	birthday.

W :	Let	me	see.	Oh,	Sally	will	love	this	flower	string	at	

the	top.

M :	I	hope	so.	Do	you	see	the	drawing	of	the	two	kids	

on	the	left	side?	Sally	drew	that.

W :	Wow!	We	have	two	artists	 in	 the	family.	The	little	

girl	is	so	cute	holding	that	balloon	in	her	hand.

M :	Is	the	time	and	place	information	in	the	photo	frame	

on	the	table	okay?

W :	Yeah.	Is	that	Sally’s	face	on	the	cake?	Who	thought	

of	that?

M :	That	was	Sally’s	idea.

W :	It’s	a	nice	touch.	I	see	there’s	a	click	icon	centered	

at	the	bottom	of	the	card.	What’s	that	for?

M :	That	goes	to	the	invitation	video	we	made	the	other	

day.

W :	Great!	People	will	love	this.

M :	I	hope	so.

여 :	여보,	당신이	컴퓨터에서	하고	있는	것이	뭐예요?

남 :	나는	Sally의	성대한	일곱	번째	생일을	위한	전자	초대	카드

를	만들고	있어요.

여 :	한번	볼게요.	오,	Sally는	맨	위에	있는	이	꽃	줄을	좋아할	거

예요.

남 :	그러길	바라요.	왼쪽에	있는	두	아이들	그림이	보이나요?	

Sally가	그것을	그렸어요.

여 :	와!	우리	가족에는	두	명의	예술가가	있네요.	손에	저	풍선을	

들고	있는	어린	여자아이는	정말	귀여워요.

남 :	테이블	위	사진	액자	속의	시간과	장소	정보는	괜찮아요?

여 :	네.	케이크	위에	있는	것은	Sally의	얼굴인가요?	누가	그것을	

생각해	냈어요?

남 :	그것은	Sally의	아이디어였어요.

여 :	좋은	솜씨인데요.	카드	아래쪽	중앙에	클릭	아이콘이	있는	게	
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정답과 해설

보여요.	그것은	뭘	위한	거죠?

남 :	그것은	우리가	일전에	만들었던	초대용	비디오로	가는	거예

요.

여 :	아주	멋져요!	사람들은	이것을	좋아할	거예요.

남 :	그러기를	바라요.

[Topic & Situation ]
생일 초대 카드 만들기

[Solution ]
여자가 케이크 위에 있는 것이 Sally의 얼굴이냐고 물었는데, 그림에서는 

초가 있으므로 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

[Words & Phrases ]
electronic 전자의   string 줄, 끈   touch 솜씨, 느낌   centered 

중앙에 있는

2 정답 ①

M :	Honey,	I	can’t	find	my	hiking	jacket.	Have	you	seen	

it?

W :	No,	but	I’m	sure	it’ll	turn	up	sometime.

M :	I	 need	 it.	My	company’s	 spring	hiking	 event	 is	

coming	up.

W :	Oh,	right.	When	is	it	this	year?

M :	Saturday,	May	13.

W :	We’d	better	find	the	jacket	then.	Do	you	remember	

when	you	last	wore	it?

M :	I	haven’t	worn	it	since	the	hiking	event	last	year.

W :	Didn’t	you	donate	it	when	you	took	your	old	stuff	to	

the	charity	shop?

M :	No.	I	wouldn’t	have	done	that.	[Pause]	Ah,	I	lent	it	

to	my	brother	a	couple	of	months	ago.

W :	Why	don’t	you	call	him	to	see	if	he	has	it?

M :	No,	I’m	sure	it’s	there.	I’ll	go	over	and	pick	it	up.

W :	Okay.	Say	hi	for	me.

남 :	여보,	내	하이킹	재킷을	찾을	수가	없어요.	당신	그것을	본	적	

있어요?

여 :	아뇨,	하지만	틀림없이	언젠가	나타날	거예요.

남 :	나는	그것이	필요해요.	우리	회사의	봄	하이킹	행사가	다가오

고	있어요.

여 :	아,	맞아요.	올해는	언제죠?

남 :	5월	13일	토요일이요.

여 :	그럼	그	재킷을	찾는	게	좋겠어요.	당신이	언제	마지막으로	

그것을	입었는지	기억해요?

남 :	지난해	하이킹	행사	이후로	입은	적이	없어요.

여 :	당신의	낡은	물건을	자선	가게에	가지고	갔을	때	그것을	기부

하지	않았나요?

남 :	아뇨.	그렇게	하지	않았을	거예요.	[잠시	후]	아,	두어	달	전에	

남동생에게	그것을	빌려주었어요.

여 :	그가	그것을	가지고	있는지	알아보게	그에게	전화해	보는	게	

어때요?

남 :	아뇨,	틀림없이	거기에	있을	거예요.	내가	가서	가져	올게요.

여 :	알았어요.	내	안부를	전해줘요.

[Topic & Situation ]
하이킹 재킷 찾기

[Solution ]
남자는 회사의 봄 하이킹 행사에서 입을 재킷을 찾고 있다가 남동생에게 

빌려준 것을 기억해내고 가서 찾아오겠다고 말하고 있다. 따라서 남자가 

할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘동생에게서 옷 찾아오기’이다.

[Words & Phrases ]
turn up (모습을) 나타내다   come up (어떤 행사나 때가) 다가오다   

donate 기부하다   stuff 물건   charity 자선   lend 빌려주다

3 정답 ①

M :	Hey,	Cindy.	Are	you	ready	for	the	performance?

W :	I	can’t	believe	the	performance	is	tonight!	I’m	still	

nervous	to	be	playing	the	violin	 in	front	of	such	a	

big	audience.

M :	Don’t	worry.	You’re	the	best	violinist	in	our	school.

W :	But	I’ve	never	played	in	a	large	hall.

M :	Come	on.	 It’s	 just	 the	school	 festival.	 Just	enjoy	

showing	off	your	talents.

W :	Thanks.	I	wish	my	mom	and	dad	were	here	tonight.

M :	What	 do	 you	 mean?	Aren’t	 they	 coming	 to	 the	

festival?

W :	They’re	in	New	York	now.	They	went	there	to	visit	

my	grandmother	because	she’s	been	in	the	hospital.	

She	really	needs	her	family	around.

M :	Oh,	I’m	sorry	to	hear	that.

W :	My	parents	were	going	to	record	my	performance	

tonight.	Do	you	mind	doing	it	for	my	parents?

M :	Not	at	all.	I	can	do	that	tonight.

W :	Really?	Thank	you	so	much,	Brian.

남 :	이봐,	Cindy.	공연	준비는	됐어?

여 :	난	공연이	오늘	밤이라는	게	믿어지지	않아!	난	그렇게	많은	
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청중들	앞에서	바이올린을	연주한다는	게	여전히	긴장돼.

남 :	걱정	마.	넌	우리	학교에서	최고의	바이올린	연주자야.

여 :	하지만	난	큰	홀에서는	전혀	연주해보지	못했어.

남 :	괜찮아.	그건	단지	학교	축제일	뿐이야.	그냥	네	재능을	뽐내

는	것을	즐겨봐.

여 :	고마워.	오늘	밤	우리	엄마와	아빠가	이곳에	계시면	좋을	텐

데.

남 :	무슨	말이니?	그분들이	축제에	안	오시니?

여 :	지금	뉴욕에	계셔.	우리	할머니가	병원에	계셔서	그녀를	뵈러	

그곳에	가셨어.	할머니는	곁에	가족이	정말	필요하시거든.

남 :	아,	그	얘길	들으니	안타깝다.

여 :	우리	부모님께서	오늘	밤에	내	공연을	녹화하려고	하셨는데.	

네가	내	부모님	대신에	그것을	해	줄	수	있니?

남 :	물론이야.	내가	오늘	밤에	그것을	해	줄	수	있어.

여 :	정말?	정말	고마워,	Brian.

[Topic & Situation ]
학교 축제 공연

[Solution ]
여자는 학교 축제에서 공연하는 날 부모님이 못 오셔서 남자에게 부모님 

대신 공연 장면을 녹화해 줄 수 있는지를 물었다. 따라서 여자가 남자에게 

부탁한 일로 가장 적절한 것은 ① ‘공연 녹화하기’이다.

[Words & Phrases ]
performance 공연   nervous 긴장된, 초조한   audience 청중   

show off ~을 뽐내다, 자랑하다   talent 재능

4 정답 ⑤

W :	Alex,	how	was	your	audition	for	the	musical	today?

M :	Not	good.	I	don’t	think	I’m	going	to	get	a	role.

W :	Why?	Did	you	make	a	mistake	in	your	audition?

M :	It	was	 terrible.	My	acting	and	singing	were	both	

worse	than	usual.

W :	Oh,	no.	You	practiced	so	much	for	it.

M :	Yeah,	but	I	arrived	a	little	late	and	that	just	made	me	

so	nervous.

W :	You’re	not	usually	late.	Was	there	a	traffic	jam	or	a	

car	accident?

M :	No.	 I	got	up	early	 this	morning,	practiced	for	 the	

audition,	and	got	on	the	subway.

W :	And	then?

M :	After	 arriving	 at	 Penn	 Station,	 I	 bumped	 into	

someone,	so	my	glasses	fell	off	and	broke.	So	I	had	

to	buy	a	new	pair	before	the	audition.

W :	I	see	how	you	felt	before	the	audition.

M :	Yeah.	I	should	have	been	more	careful.

여 :	Alex,	오늘	뮤지컬	오디션은	어땠어?

남 :	안	좋았어.	난	내가	역할을	얻지	못할	것	같아.

여 :	왜?	오디션에서	실수라도	했니?

남 :	그것은	끔찍했어.	내	연기와	노래가	모두	평소보다	더	안	좋

았거든.

여 :	아니,	이런.	넌	그것을	위해	아주	많이	연습했잖아.

남 :	그래,	하지만	난	조금	늦게	도착했고	단지	그것이	나를	너무	

초조하게	만들었어.

여 :	넌	평소에	지각하지	않잖아.	혹시	교통체증이나	자동차	사고

라도	있었니?

남 :	아니.	난	오늘	아침에	일찍	일어나서	오디션을	위해	연습했고	

지하철을	탔어.

여 :	그런데?

남 :	Penn	역에	도착하고	나서	난	어떤	사람과	부딪혔는데,	그래

서	내	안경이	떨어지고	깨졌어.	그래서	난	오디션	전에	새것

을	구입해야만	했어.

여 :	네가	오디션	전에	어떤	기분이었을지	알겠다.

남 :	그래.	내가	더	조심했어야	했어.

[Topic & Situation ]
뮤지컬 오디션

[Solution ]
남자는 뮤지컬 오디션에 가던 중 지하철역에서 누군가와 부딪혀 안경이 떨

어져 깨졌고 새 안경을 구입하고서 오디션에 가느라 늦었다고 말했다. 따

라서 남자가 오디션에 늦은 이유는 ⑤ ‘안경을 새로 구입해야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
audition 오디션   role 역할   traffic jam 교통체증   bump into 

~와 부딪히다

5 정답 ③

W :	Hi,	Austin.	How	was	your	trip	to	the	western	part	of	

the	United	States?	

M :	Hi,	 Jennifer.	 I	 traveled	 to	 great	 cities	 like	 San	

Francisco.	I	was	so	happy.

W :	Great.	I	heard	it’s	one	of	the	most	exotic	cities.	

M :	Right.	There	were	some	traffic	 jams	in	downtown,	

but	 everything	 else	was	great.	How	about	 you?	

Didn’t	you	say	you	would	go	to	Seattle?
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W :	Yes,	I	went	for	that	English	teachers’	seminar	I	told	

you	about.

M :	How	was	 the	 seminar?	 I	 remember	you	were	 so	

excited	to	take	a	special	lecture	by	a	famous	linguist.	

W :	I	wanted	to,	but	unfortunately	I	missed	the	seminar.

M :	Why?	What	happened	to	you?

W :	My	flight	was	delayed	due	to	bad	weather.	I	arrived	

two	hours	late.	

M :	Really?	Oh,	I’m	sorry	to	hear	that.

여 :	안녕,	Austin.	미국	서부여행은	어땠니?	

남 :	안녕,	Jennifer.	난	샌프란시스코와	같은	멋진	도시들을	여행

했어.	난	정말	행복했어.

여 :	좋았겠다.	그	도시는	가장	이국적인	도시	중	하나라고	들었

어.

남 :	맞아.	도심지에	교통체증이	약간	있긴	했지만	다른	모든	것들

이	좋았어.	넌	어땠니?	시애틀에	간다고	하지	않았니?

여 :	맞아,	난	네게	말했던	그	영어	교사	세미나를	위해	갔었어.

남 :	세미나는	어땠니?	네가	유명한	언어학자의	특별	강연을	듣게	

되어	몹시	신이	나	있었던	것이	기억나.

여 :	그러길	바랐지만	안타깝게도	난	세미나에	참석하지	못했어.

남 :	왜?	무슨	일이	생겼니?

여 :	항공편이	악천후로	지연되었어.	난	두	시간	늦게	도착했어.	

남 :	정말?	아,	그	얘기를	들으니	유감이다.

[Topic & Situation ]
세미나 참석

[Solution ]
여자는 영어 교사 세미나에 참석하기 위해 시애틀에 갔지만 악천후로 인해 

항공편이 지연되는 바람에 세미나에 참석하지 못했다고 말했다. 따라서 여

자가 세미나에 참석하지 못한 이유는 ③ ‘항공편이 지연되어서’이다. 

[Words & Phrases ]
exotic 이국적인   downtown 도심지, 시내   seminar 세미나   

special lecture 특별 강연  linguist 언어학자   delay 지연시키다, 

연기하다

6 정답 ②

W :	Are	you	still	on	the	computer,	Mike?

M :	Yeah.	I’m	buying	this	rainbow	tulip	bouquet	and	a	

birthday	gift	for	my	wife.	Hey,	what	do	you	think	of	

this	tulip	bouquet?

W :	It’s	really	beautiful,	but	it	looks	a	little	expensive.

M :	It’s	usually	$80,	but	to	celebrate	this	online	shopping	

mall’s	10th	anniversary,	it’s	50%	off	now.

W :	Oh,	really?	Then	it’s	a	real	good	buy	at	that	price.

M :	I	think	so,	too.

W :	I’m	sure	your	wife	will	 like	it.	Have	you	chosen	a	

gift?

M :	I’m	thinking	about	 this	emerald	necklace.	 It’s	my	

wife’s	birthstone.

W :	She’ll	 love	 it.	 I	 got	 an	 emerald	 hairpin	 for	 my	

daughter’s	birthday	last	year.

M :	Right.	She	was	born	in	May,	too.	But	the	necklace	

isn’t	on	sale	and	it’s	$100.

W :	But,	look!	If	you	sign	up	for	a	membership,	you	can	

get	a	5%	discount	on	the	necklace.

M :	Sounds	good.	I’ll	sign	up	then	and	order	the	bouquet	

of	flowers	and	the	necklace	together.

W :	Go	ahead.

여 :	Mike,	여전히	컴퓨터를	하고	있어요?

남 :	네.	아내를	위해	이	무지개	튤립	꽃다발과	생일	선물을	사려

고	해요.	이봐요,	이	튤립	꽃다발을	어떻게	생각하세요?

여 :	정말	아름답지만,	조금	비싸	보이네요.

남 :	그게	보통은	80달러인데,	이	온라인	쇼핑몰의	10주년을	축하

하기	위해서	지금은	50퍼센트	할인을	하고	있어요.

여 :	아,	정말이에요?	그럼	그	가격에서는	정말	잘	사시는	거예요.

남 :	저도	그렇게	생각해요.

여 :	분명히	아내분이	그것을	좋아할	거예요.	선물은	골랐나요?

남 :	이	에메랄드	목걸이를	생각	중이에요.	그건	제	아내의	탄생석

이거든요.

여 :	그녀가	좋아할	거예요.	저는	작년에	딸의	생일을	위해	에메랄

드	머리핀을	샀어요.

남 :	맞아요.	그녀도	5월에	태어났죠.	하지만	목걸이는	할인이	안	

돼서,	100달러에요.

여 :	하지만,	보세요!	만일	회원가입을	하면,	목걸이에	대해서	5퍼

센트	할인을	받을	수	있어요.

남 :	그거	좋군요.	그럼	가입해서	그	꽃다발과	목걸이를	함께	주문

할게요.

여 :	어서	하세요.

[Topic & Situation ]
아내를 위한 꽃다발과 목걸이 구입

[Solution ]
남자는 정가가 80달러인 튤립 꽃다발을 50퍼센트 할인을 받아 40달러에 

사고, 목걸이는 100달러이나 회원가입을 한다고 했으므로 5퍼센트 할인
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을 받을 수 있다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ② ‘$135’이다.

[Words & Phrases ]
bouque t  꽃다발, 부케   ce leb ra te  축하하다, 기념하다   

anniversary 주년, 기념일   necklace 목걸이   birthstone 탄생석

7 정답 ④

M :	Hello,	ma’am.	What	can	I	help	you	with?

W :	I’m	looking	for	a	gift	for	my	six-year-old	daughter.

M :	Okay.	How	about	these	dollhouse	kits?	They’re	fun	

and	easy	 to	build,	 so	 they’re	very	popular	among	

little	girls.

W :	They	do	look	like	fun!	How	much	are	they?

M :	The	wooden	house	kit	is	$50	and	the	plastic	one	is	

$40.

W :	I	 like	 the	wooden	one.	 Is	 the	miniature	 furniture	

included	in	the	kits?

M :	No,	 the	 furniture	 is	 sold	 separately	 in	 sets.	The	

bedroom	set	is	$15	and	the	kitchen	set	is	$20.

W :	I’ll	get	 the	wooden	house	kit	and	one	kitchen	set.	

Can	I	also	buy	just	a	bed?

M :	Yes,	the	bed	is	normally	$5,	but	since	you’re	buying	

a	house	and	a	furniture	set,	I’ll	give	it	for	free.

W :	Really?	Awesome!	Thanks.	My	daughter	will	 love	

this.

남 :	안녕하세요,	손님.	무엇을	도와	드릴까요?

여 :	6살짜리	딸을	위한	선물을	찾고	있어요.

남 :	알겠습니다.	이	인형의	집	조립	세트들은	어떠세요?	재미있고	

만들기가	쉬워서	어린	소녀들	사이에	인기가	매우	많지요.

여 :	정말	재미있어	보이네요!	얼마인가요?

남 :	나무로	된	세트는	50달러이고	플라스틱으로	된	것은	40달러

입니다.

여 :	나무로	된	것이	맘에	드네요.	소형	가구도	조립	세트에	포함

되어	있나요?

남 :	아니요,	가구는	세트로	별도	판매됩니다.	침실	세트는	15달

러이고	부엌	세트는	20달러입니다.

여 :	나무로	된	집	조립	세트와	부엌	세트	한	개를	살게요.	침대만	

또	살	수	있나요?

남 :	네,	침대는	보통	5달러인데,	집과	가구	세트를	사시니까	그것

은	무료로	드릴게요.

여 :	정말요?	근사하군요!	고맙습니다.	제	딸이	이것을	좋아할	거

예요.

[Topic & Situation ]
인형의 집 세트 구입

[Solution ]
여자가 인형의 집 조립 세트 중 나무로 된 세트(50달러)와 부엌 세트(20

달러)를 사겠다고 했고, 소형 침대를 따로 사고 싶다고 말하자 남자가 침대

는 무료로 주겠다고 말했다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$70’이다.

[Words & Phrases ]
dollhouse 인형의 집   kit 조립용품 세트   wooden 나무로 된   

miniature 소형의; 축소 모형   separately 별도로, 따로

8 정답 ③

W :	Jeremy,	did	you	hear	about	the	fireworks	festival?

M :	Yeah,	you	mean	the	City	Square	Fireworks	Festival?	

It	sounds	cool.

W :	Are	you	going?

M :	I	don’t	know.	Do	you	know	when	the	festival	is?

W :	It	runs	for	three	days	starting	next	Friday.

M :	Next	week?	Great!	I’m	free.	It’s	going	to	be	held	at	

the	Bay	Park,	right?

W :	Yeah,	and	 this	year	Canada,	Germany,	Korea	and	

Japan	will	participate	 and	 they’re	 all	putting	on	

fireworks.

M :	That	sounds	awesome.	How	much	is	admission?

W :	It’s	$40,	but	 that	 includes	access	 to	special	events.	

You	know	you	can	go	to	the	concerts,	exhibits,	and	

international	food	trucks	and	stuff.

M :	Great!	Let’s	go	together	and	have	fun.

여 :	Jeremy,	불꽃놀이	축제에	대해	들었니?

남 :	응,	City	Square	불꽃놀이	축제	말이지?	근사한	것	같아.

여 :	넌	갈	거니?

남 :	모르겠어.	넌	그	축제가	언제인지	아니?

여 :	다음	주	금요일에	시작해서	3일	동안	계속된대.

남 :	다음	주라고?	잘됐다!	난	시간이	있어.	그것이	Bay	Park에

서	열릴	예정이지,	맞지?

여 :	응,	그리고	올해에는	캐나다,	독일,	한국,	그리고	일본이	참여

해서	모두	불꽃놀이	공연을	할	거야.

남 :	근사하겠는데.	입장료는	얼마야?

여 :	40달러인데,	그것은	특별	행사	이용을	포함하고	있어.	너도	

알다시피	콘서트와	전시회,	그리고	세계	음식	트럭	등에	갈	

수	있어.

남 :	좋아!	우리	같이	가서	재미있게	놀자.
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정답과 해설

[Topic & Situation ]
City Square 불꽃놀이 축제

[Solution ]
두 사람은 City Square 불꽃놀이 축제의 기간, 장소, 참가국, 입장료에 

관해 언급했지만, ③ ‘개최 기관’에 관해서는 언급하지 않았다. 

[Words & Phrases ]
fireworks 불꽃놀이   run 계속되다   put on ~을 공연하다   

admission 입장료   access 이용(할 권리), 접근   exhibit 전시회   

~ and stuff ~ 등, ~ 따위

9 정답 ③

W :	Hello,	fellow	Iowa	students!	The	Student	Recreation	

Center,	or	SRC,	invites	you	to	our	SRC	Play	Day	on	

February	28	from	9	a.m.	to	5	p.m.	SRC	Play	Day	is	

a	celebration	of	 the	16th	anniversary	of	SRC.	The	

event	 is	open	to	all	Iowa	students	and	their	family	

members.	There’s	a	10-dollar	registration	fee	which	

includes	 lunch.	There	 are	 a	 variety	 of	 athletic	

activities	 to	choose	 from	 like	a	water	volleyball	

tournament,	a	speed	climbing	competition,	and	an	

indoor	obstacle	course!	Participants	will	 receive	a	

$5	off	coupon	for	the	Iowa	Student	Union	Store.	For	

more	 information,	visit	our	website	at	www.nisrc.

edu/srcplayday.	Thanks	for	your	attention!

여 :	안녕하세요,	친애하는	Iowa	학생	여러분!	학생	레크리에이션

센터,	즉	SRC는	여러분을	2월	28일	오전	9시부터	오후	5시

까지	저희	SRC	Play	Day에	초대합니다.	SRC	Play	Day
는	SRC의	16주년	축하	행사입니다.	그	행사는	모든	Iowa	

학생들과	그들의	가족들에게	열려	있습니다.	점심을	포함하는	

10달러의	등록비가	있습니다.	수중	배구	토너먼트,	스피드	

등산	대회,	그리고	실내	장애물	코스처럼	선택할	수	있는	다

양한	체육	활동이	있습니다!	참가자들은	Iowa	학생회관	상점

에서	5달러	할인	쿠폰을	받을	것입니다.	더	많은	정보를	원하

시면,	우리	웹사이트	www.nisrc.edu/srcplayday를	방문

해	주세요.	주목해	주셔서	감사합니다!

[Topic & Situation ]
SRC Play Day

[Solution ]
점심을 포함하는 10달러의 등록비가 있다고 했으므로 담화의 내용과 일

치하지 않는 것은 ③ ‘점심을 먹으려면 등록비 외에 추가 비용을 내야 한

다.’이다.

[Words & Phrases ]
registration fee 등록비   a variety of 다양한   athletic 체육의, 

운동의   volleyball 배구   tournament 토너먼트, 승자 진출전   

obstacle 장애물, 장애

10 정답 ⑤

M :	Hello,	 everyone.	 Since	 2010,	 the	 Clay	 &	 Play	

Program	has	provided	an	 ideal	 environment	 for	

children	 to	 learn	 the	craft	of	ceramics.	We	offer	

classes	for	kids	5	to	10	years	of	age.	Classes	meet	

for	one	hour	and	a	half	on	weekday	afternoons.	

There’s	one	instructor	for	every	three	children	and	

each	child	works	on	a	project	at	 their	own	pace.	

Tuition	is	$98	per	month,	but	if	you	maintain	your	

registration	 for	 one	 year,	 you’ll	 receive	 a	 5%	

monthly	discount	from	the	second	year.	And	if	you	

miss	 a	 class,	 there	 are	 no	make-up	 classes.	We	

promise	to	provide	children	with	the	fun	experience	

of	a	professional	pottery	studio.

남 :	안녕하세요,	여러분.	2010년	이후로,	Clay	&	Play	Program
은	아이들이	도자기	공예를	배울	수	있는	이상적인	환경을	제

공해	왔습니다.	저희는	5세부터	10세까지의	아이들을	위한	

수업을	제공합니다.	수업은	평일	오후에	한	시간	반	동안	진

행됩니다.	세	명의	어린이마다	한	명의	강사가	있고	각	어린

이는	자기	자신의	속도에	맞게	프로젝트를	수행합니다.	수업

료는	한	달에	98달러이지만,	여러분이	등록을	일	년	동안	유

지하시면,	두	번째	해부터는	매달	5%의	할인을	받을	것입니

다.	그리고	수업을	놓치면	보강	수업은	없습니다.	저희는	어

린이들에게	전문적인	도자기	작업실의	재미있는	경험을	제공

할	것을	약속드립니다.

[Topic & Situation ]
어린이를 위한 도자기 수업

[Solution ]
수업을 놓치면 보강 수업이 없다고 했으므로 담화의 내용과 일치하지 않는 

것은 ⑤ ‘결석할 경우 보강 수업을 받을 수 있다.’이다.

[Words & Phrases ]
ideal 이상적인   environment 환경   craft 공예   ceramics 도자

기, 도예   instructor 강사   pace 속도   tuition 수업료   maintain 

유지하다   make-up class 보강 수업   professional 전문적인   

pottery 도자기
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11 정답 ③

W :	What’s	that	you	have,	Philip?

M :	All	the	book	festival	programs	for	next	week.	I	want	

to	go	to	one	of	them.	Want	to	go	together?

W :	Yeah.	That’d	be	fun.

M :	I	was	thinking	about	Author’s	Desk.	The	author	of	
Scary Town	is	making	a	speech	on	Saturday.

W :	Well,	I	have	to	work	on	the	weekend,	so	I	can’t	go.	

I’d	love	to	go	to	a	program	on	a	weekday	with	you,	

though.

M :	Okay.	Let’s	 find	 something	 else.	We	both	have	

computer	class	from	3	to	4	p.m.	every	day,	so	this	

one’s	out.

W :	Right.	Then	what	about	this	program?

M :	Well,	 I	don’t	know.	I’d	rather	go	 to	a	program	by	

someone	who’s	been	teaching	5	years	or	more.

W :	I	see.	It	looks	like	we	have	to	choose	between	these	

two	programs.

M :	They	both	 look	 fun.	Should	we	 just	go	with	 the	

cheaper	one?	Then	we’ll	have	more	money	to	buy	

books.

W :	All	right.	It’s	decided	then.

여 :	네가	가지고	있는	게	뭐니,	Philip?

남 :	다음	주에	있을	도서	축제의	모든	프로그램들이야.	그것	중	

하나에	가고	싶어.	함께	가고	싶니?

여 :	응.	재미있겠네.

남 :	‘작가의	책상’에	대해서	생각하는	중이었어.	‘무서운	마을’의	

작가가	토요일에	연설할	예정이거든.

여 :	음,	나는	주말에	일을	해야	해서	갈	수	없어.	하지만	너와	함

께	평일에	하는	프로그램에	가고	싶어.

남 :	좋아.	그것	말고	다른	것을	찾아보자.	우리	둘	다	매일	3시부

터	4시까지	컴퓨터	수업이	있으니	이것도	안	되겠다.

여 :	맞아.	그럼	이	프로그램은	어때?

남 :	글쎄,	모르겠어.	5년	이상	가르치고	있는	사람이	하는	프로그

램에	가고	싶어.

여 :	알겠어.	이	두	프로그램	중에서	선택해야	하는	것처럼	보이는

구나.

남 :	둘	다	재미있게	보여.	그냥	더	저렴한	것으로	할까?	그럼	책을	

살	더	많은	돈을	가지게	될	거야.

여 :	좋아.	그럼	그걸로	결정된	거야.

[Topic & Situation ]
도서 축제 프로그램 신청

[Solution ]
두 사람은 도서 축제 프로그램 중에서 평일에 하는 것을 선택하고, 3시부

터 4시까지 진행되는 것은 제외했으며, 5년 이상의 교육 경험이 있는 사람

이 하는 프로그램 중에 더 저렴한 것을 선택했다. 따라서 두 사람이 선택한 

프로그램은 ③이다.

[Words & Phrases ]
author 작가, 저자   make a speech 연설하다   weekday 평일   

would rather (…하기 보다는 차라리) ~하고 싶다

12 정답 ⑤

M :	What’s	that	you’re	doing,	honey?

W :	I’m	 trying	 to	make	a	photo	 album	by	editing	 it	

online	for	our	winter	holiday	pictures.

M :	Neat!	Isn’t	it	difficult	to	do?

W :	No.	I	 just	need	to	upload	photos	and	choose	from	

the	design	options	here.	Which	format	do	you	like?

M :	Well,	 I’d	go	with	 the	portrait	or	 landscape	format.	

They	seem	better	than	the	square	one.

W :	Okay.	For	 the	cover,	 I	was	going	 to	go	with	 the	

photo	cover.	Then,	we	can	put	our	favorite	picture	in	

the	cover.

M :	That	would	be	nice.	How	many	pages	do	we	need?

W :	I’ve	got	20	good	pictures	 to	 include	already,	so	 I	

think	we	need	at	least	15	pages.	What	kind	of	paper	

should	we	get?

M :	Well,	high	gloss	can	make	 the	pictures	 look	 too	

bright.	Go	for	standard	paper.

W :	Okay,	that	one	has	the	option	of	getting	more	pages	

than	the	high	gloss,	too.	Let’s	get	this	one.

남 :	여보,	하고	있는	게	뭐예요?

여 :	우리의	겨울	휴가	사진들을	위한	사진	앨범을	온라인에서	편

집해	만들려고	하는	중이에요.

남 :	멋지네요!	그것은	하기	어렵지	않나요?

여 :	아니요.	그저	사진을	업로드하고	여기	디자인	선택	사항들	중

에서	고르기만	하면	돼요.	당신은	어떤	판형이	좋아요?

남 :	음,	나는	세로가	긴	판형이나	가로가	긴	판형을	선택하고	싶

어요.	그것들이	정사각형	판형보다	더	나은	것	같아요.

여 :	좋아요.	표지로는,	사진	표지를	선택하려고	했어요.	그러면,	

우리가	제일	좋아하는	사진을	표지에	넣을	수	있어요.

남 :	그게	좋겠네요.	몇	쪽이	필요한가요?
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정답과 해설

여 :	넣을	만한	괜찮은	사진이	이미	20장이	있으니까,	최소한	15
쪽이	필요할	것	같아요.	어떤	종류의	용지로	해야	할까요?

남 :	글쎄요,	고광택지는	사진을	너무	밝게	보이게	할	수	있어요.	

일반	용지로	해요.

여 :	좋아요,	그것으로	하면	고광택지보다	더	많은	쪽수로	할	수	

있는	선택	사항도	있네요.	이것으로	해요.

[Topic & Situation ]
사진 앨범 온라인 제작

[Solution ]
두 사람은 세로가 길거나 가로가 긴 판형을 선택하고, 사진 표지를 선택했

으며, 최소한 15쪽이 필요하다고 했고, 일반 용지를 선택했다. 따라서 두 

사람이 선택한 사진 앨범은 ⑤이다.

[Words & Phrases ]
neat 멋진, 근사한   option 선택 사항   format 판형   portrait 세로

가 긴; 초상화   landscape 가로가 긴; 풍경화  gloss 광택

15 짧은 대화의 응답 (1)

예 제 	①

Exercises 	1	③	 2	③	 3	②	 4	②	 5	④	 6	②

본문	88~89쪽

정답 ①

W:	Gary,	how’s	your	résumé	writing	going?

M:	I	finished	it,	Jenny.	But	I’m	not	sure	if	I	d
❶

id	it	right.	

W:	Yeah,	it’s	not	easy.	Do	you	want	me	to	t
❷
ake	a	look	at	

your	résumé?

M:	Yes.	That	would	be	great.

여:	Gary,	이력서	작성은	어떻게	되어	가고	있니?		

남:	그것은	끝냈어,	Jenny.	하지만	내가	그것을	제대로	했는지	확

신하지	못하겠어.	

여:	그럼,	그건	쉬운	일이	아니지.	너는	내가	너의	이력서를	봐	주

기를	원하니?

남:	그래.	그러면	참	좋겠어.	

[Topic & Situation ]
이력서 살펴봐 주기

[Solution ]
남자가 이력서 작성을 끝냈으나 제대로 했는지 확신을 하지 못하겠다고 말

하자, 여자는 이력서를 봐 준다고 제안했고, 이에 대한 남자의 응답으로 가

장 적절한 것은 ① ‘그래. 그러면 참 좋겠어.’이다.

② 물론. 우린 아주 재미있게 지냈어. 

③ 맞아. 난 이미 일자리를 얻었어. 

④ 전혀. 그들은 그것을 보지 않았어. 

⑤ 아니. 작문 수업은 없어.

[Words & Phrases ]
résumé 이력서   take a look at ~을 보다   

본문	90~93쪽ExercisesExercises

1 정답 ③

M :	Mary,	let’s	c
❶

all	it	a	day	and	have	dinner	together.

W :	I’d	 love	 to.	Can	you	wait	a	bit,	 though?	I	have	 to	

finish	this	report	b
❷

efore	leaving.

M :	Okay.	How	long	do	you	think	it	will	take?

W :	It	won’t	take	more	than	10	minutes.

남 :	Mary,	그만하고	같이	저녁	먹어요.

여 :	그러고	싶어요.	하지만,	조금	기다려	줄	수	있어요?	떠나기	

전에	이	보고서를	끝내야만	해요.

남 :	알겠어요.	얼마나	걸릴	거	같아요?

여 :	10분	넘게	걸리지는	않을	거예요.

[Topic & Situation ]
보고서 마무리하기

[Solution ]
여자가 저녁을 먹으러 가기 전에 보고서를 끝내야 한다고 말하자 남자가 

얼마나 걸릴지를 묻고 있으므로 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ③ ‘10분 넘게 걸리지는 않을 거예요.’이다.

① 걸어서 약 5분이에요.

② 저녁 먹고 난 후에 제가 당신에게 전화할게요.

④ 저는 당신을 고급 음식점에 데려가고 싶어요.

⑤ 제가 그것을 오늘 밤에 끝내는 것은 불가능해요.

[Words & Phrases ]
call it a day 그만하기로 하다, 일과를 끝내다   a bit 조금   fancy 고

급의

2 정답 ③

W :			Mark,	why	weren’t	you	at	work	yesterday?	Were	
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you	sick?

M :			Not	at	all.	 I	went	 to	my	daughter’s	middle	school		

g
❶

raduation	ceremony.

W :			Oh!	I	 thought	you	were	sick.	You	l
❷

et	our	manager	

know,	didn’t	you?

M :	Yes,	I	asked	him	for	a	day	off	the	other	day.

여 :	Mark,	어제	왜	출근하지	않았어요?	아팠어요?

남 :	아니요.	제	딸의	중학교	졸업식에	갔어요.

여 :	아!	아픈	줄	알았어요.	매니저님께	알리셨죠,	그렇죠?

남 :	네,	며칠	전에	그에게	하루	휴가를	요청했어요. 　

[Topic & Situation ]
남자의 결근

[Solution ]
남자가 어제 결근한 이유가 딸의 졸업식에 갔었기 때문이라고 말하자, 여

자가 매니저에게 알렸는지를 물었으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ③ ‘네, 며칠 전에 그에게 하루 휴가를 요청했어요.’이다.

① 아니요. 그의 아들은 아직 졸업하지 않았어요.

② 사실은, 그가 어제 전화로 병결을 알렸어요.

④ 안타깝지만, 저는 그 식에 참석할 수 없었어요.

⑤ 아니요, 할 수 없어요. 그 식이 취소되었어요.

[Words & Phrases ]
graduation ceremony 졸업식   call in sick 전화로 병결을 알리다   

a day off 하루 휴가

3 정답 ②

M :	Hi,	Sandra.	How	did	your	son’s	birthday	party	go?

W :	We	had	a	lot	of	fun.	I	t
❶
ook	him	to	a	football	game	at	

Lincoln	Field.	The	Tigers	were	playing	the	Lions.

M :	Nice!	How	did	t
❷
he	game	end?	I’m	a	Tigers	fan!

W :	Me	too.	The	Tigers	won	20	to	13	yesterday!

남 :	안녕하세요,	Sandra.	당신의	아들	생일	파티는	어떻게	되었

어요?

여 :	우리는	아주	재미있게	보냈어요.	저는	아들을	Lincoln	Field
에서	열린	미식축구	경기에	데려	갔어요.	Tigers가	Lions와	

시합을	했어요.

남 :	잘됐네요!	경기는	어떻게	끝났어요?	저는	Tigers의	팬이거든

요!

여 :	저도	그래요.	Tigers가	어제	20	대	13으로	이겼어요!

[Topic & Situation ]
미식축구 경기 결과

[Solution ]
Tigers와 Lions의 미식축구 경기를 본 여자에게 Tigers의 팬이라는 

남자가 경기의 결과를 묻고 있으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ② ‘저도 그래요. Tigers가 어제 20 대 13으로 이겼어요!’이다.

① 다행히 저는 입장권을 미리 예매했어요.

③ 물론이에요. 미식축구 하기에 좋은 날이었어요.

④ 음, 저는 아들과 함께 텔레비전으로 경기를 봤어요.

⑤ 미안하지만, 그들이 누구와 경기를 했는지 잘 모르겠어요.

[Words & Phrases ]
have a lot of fun 아주 재미있게 보내다   reserve 예매하다    

in advance 미리

4 정답 ②

W :	Oh,	my!	Look	at	the	snow!	Are	you	ready	to	leave	

the	office?

M :	Yes,	I’m	just	putting	on	my	coat.	Oh,	no!	The	traffic	

is	going	to	b
❶

e	terrible	in	this	weather.

W :	Maybe,	but	what	scares	me	is	 this	will	be	my	f
❷

irst	

time	driving	in	snow.	What	should	I	do?

M :	I	think	you’d	better	not	drive	your	car	today.

여 :	아,	저런!	눈	좀	봐요!	퇴근할	준비가	되었나요?

남 :	네,	막	코트를	입는	중이에요.	오,	이런!	이런	날씨에	교통은	

끔찍할	거예요.

여 :	아마도요,	하지만	나를	겁먹게	하는	것은	이번이	눈	속에서의	

제	첫	운전일	것이라는	거예요.	어떻게	해야	할까요?

남 :	당신의	차를	오늘	운전하지	않는	편이	더	나을	것	같아요.

[Topic & Situation ]
눈길 운전

[Solution ]
여자가 눈길 운전이 처음이라며 어떻게 해야 하는지를 묻고 있으므로 이에 

대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘당신의 차를 오늘 운전하지 않

는 편이 더 나을 것 같아요.’이다.

① 당신은 차를 집에 두어야 해요.

③ 당신은 도로 상황을 내게 알려 줘야 해요.

④ 교통체증 때문에 제가 회사에 늦을 수도 있어요.

⑤ 당신이 내게 눈 속에서 운전하는 법을 가르쳐 줄 수 있어요.

[Words & Phrases ]
leave the office 퇴근하다   terrible 끔찍한   scare 겁나게 하다   

road condition 도로 상황   traffic jam 교통체증

Part  Ⅰ
 유

형
편

정답과 해설 _ 15강  67



정답과 해설

5 정답 ④

M :	Jane,	I’m	going	to	Blue	Resort	 this	Saturday	to	go	

snowboarding	with	Max.	Do	you	w
❶

ant	to	join	us?

W :	I’d	like	to,	but	I’ve	never	g
❷

one	snowboarding	before.

M :	It’s	not	different	from	skiing.	You	ski,	right?

W :	I	do.	Then	I’ll	join	you	and	learn	to	snowboard.

남 :	Jane,	이번	주	토요일에	Max와	Blue	Resort로	스노보드	

타러	갈	거야.	우리와	함께	가고	싶니?

여 :	그러고	싶은데,	이전에	스노보드	타러	가	본	적이	없어.

남 :	그것은	스키	타는	것과	다르지	않아.	너	스키	타지,	그렇지?

여 :	그래.	그럼	나도	함께	가서	스노보드	타는	것을	배울게.

[Topic & Situation ]
스노보드 타러 가기

[Solution ]
여자가 스노보드를 타러 가 본 적이 없어서 함께 가는 것을 망설이자, 남자

는 스노보드 타는 것이 스키를 타는 것과 다르지 않다며 스키를 타는지를 

묻고 있으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘그래. 그

럼 나도 함께 가서 스노보드 타는 것을 배울게.’이다.

① 물론이지. 난 종종 우리 아빠와 스노보드를 타러 가.

② 음, 그 대여점은 아직 문을 열지 않았을 거야.

③ 응. 나는 어린 아이들에게 스노보드 타기를 가르치고 있어.

⑤ 미안하지만, 이번에는 너에게 내 스노보드를 빌려줄 수 없어.

[Words & Phrases ]
rental shop 대여점

6 정답 ②

W :	Kevin,	what	are	you	doing?

M :	Mom,	I	can’t	find	t
❶
he	extra	battery	for	my	camera.	I	

think	I	lost	it.

W :	Really?	Didn’t	you	t
❷
ake	it	with	you	for	your	field	

trip	last	Friday?

M :	Yes.	I	haven’t	seen	the	battery	since	I	used	it	there.

여 :	Kevin,	뭐	하고	있니?

남 :	엄마,	제	카메라	여분	배터리를	찾을	수가	없어요.	그것을	잃

어버린	것	같아요.

여 :	그래?	지난	금요일에	네가	현장	학습	갔을	때	그것을	가져가

지	않았었니?

남 :	가져갔어요.	거기서	사용한	이후로	저는	그	배터리를	못	봤어

요.

[Topic & Situation ]
없어진 여분 배터리

[Solution ]
남자가 여분 배터리를 잃어버린 거 같다고 하자 여자가 그것을 현장 학습

에 가져가지 않았었냐고 묻고 있으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ② ‘가져갔어요. 거기서 사용한 이후로 저는 그 배터리를 못 

봤어요.’이다.

① 아뇨, 제 카메라에는 여분 배터리가 전혀 필요 없어요.

③ 사실, 현장 학습은 예전에 그랬던 것만큼 재밌지 않았어요.

④ 안타깝게도, 제 배터리를 충전하는 데 시간이 좀 걸릴 거예요.

⑤ 음, 저는 신제품 카메라를 사려고 생각하고 있었어요.

[Words & Phrases ]
extra 여분의   field trip 현장 학습   used to 예전에는 ~이었다,  

~하곤 했다   charge 충전하다   brand-new 신품의

16 짧은 대화의 응답 (2)

예 제 	④

Exercises 	1	③	 2	⑤	 3	③	 4	⑤	 5	①	 6	⑤

본문	94~95쪽

정답 ④

M:	Mom,	I’m	home.	Sorry	I’m	so	late.	

W:	 Peter!	Where	 were	 you?	Your	 dad	 and	 I	 were	

w
❶

orried	about	you.	

M:	I	was	p
❷

racticing	for	the	musical,	and	I	didn’t	realize	

how	late	it	was.	

W:	I	understand.	But	let	us	know	if	it	happens	again.	

남:	엄마,	저	왔어요.	너무	늦어서	미안해요.	

여:	Peter!	어디	있었니?	아빠와	내가	너에	대해	걱정했단다.	

남:	전	뮤지컬	연습을	하고	있었는데,	시간이	얼마나	늦었는지	몰

랐어요.

여:	알겠다.	하지만	그런	일이	다시	생기면	우리에게	알리도록	해

라.		
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[Topic & Situation ]
뮤지컬 연습으로 인한 늦은 귀가

[Solution ]
늦게 귀가한 남자를 여자가 꾸짖고 있는데, 남자는 실제로 뮤지컬 연습을 

하다가 시간이 늦은 것을 깨닫지 못했다고 말했으므로, 이에 대한 여자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘알겠다. 하지만 그런 일이 다시 생기면 우

리에게 알리도록 해라.’이다. 

① 나도 찬성이야. 하지만 난 그것을 할 시간이 없구나.  

② 네 말이 맞구나. 그러면 난 누구에게도 결코 말하지 않을게.  

③ 나를 믿어. 네가 올바른 일을 했다는 것을 깨닫게 될 거야. 

⑤ 그것은 사실이야. 우리는 오랫동안 연습을 해 오고 있어.  

[Words & Phrases ]
be worried about ~에 대해 걱정하다   practice 연습하다  

본문	96~99쪽ExercisesExercises

1 정답 ③

M :			Honey,	what	would	you	like	to	do	tonight?	I	d
❶

on’t	

want	to	stay	home.

W :			Me	neither.	How	about	going	to	a	movie	or	riding	

our	bikes	along	the	river?

M :			Both	 sound	 good,	 and	 the	 weather	 is	 r
❷

eally	

wonderful	outside.

W :	Well,	the	weather	is	perfect	for	riding	bikes.

남 :	여보,	오늘	밤에	무엇을	하고	싶어요?	나는	집에	있고	싶지	않

아요.

여 :	나도	그러고	싶지	않아요.	영화를	보러	가거나	강변을	따라	

자전거를	타는	것은	어때요?

남 :	둘	다	좋아요,	그리고	바깥	날씨가	정말로	좋아요.

여 :	음,	날씨가	자전거를	타기에	완벽해요.

[Topic & Situation ]
오늘 밤에 할 일 선택하기

[Solution ]
여자가 영화를 보러 가거나 자전거를 타는 것이 어떠냐고 묻자 남자는 둘 

다 좋다면서 바깥 날씨가 정말로 좋다고 말했으므로, 이에 대한 여자의 응

답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘음, 날씨가 자전거를 타기에 완벽해요.’이다.

① 그 영화를 보니까 조금 무서워요.

② 음. 나는 자전거 타는 법을 몰라요.

④ 정말로 오늘 밤에 외출하고 싶은 기분이 아니에요.

⑤ 나는 당신이 그 영화에 대해서 그렇게 느꼈는지 몰랐어요.

[Words & Phrases ]
stay 머무르다   scared 무서워하는, 겁먹은   mood 기분

2 정답 ⑤

W :			Dr.	King,	nice	 to	see	you	again.	 I’m	here	 for	 the	

results	of	my	checkup.

M :			Okay.	Let	me	see.	[Pause]	Almost	everything	looks	

good,	but	your	hearing	is	g
❶

etting	worse.

W :			I	 should	have	seen	 that	coming.	 I	 listen	 to	music		

w
❷

ay	too	loud	when	I	have	headphones	on.

M :	Cutting	down	on	 that	would	help	you	avoid	any	

further	damage.

여 :	King	선생님,	다시	뵙게	되어	반가워요.	제	건강검진	결과를	

보러	여기에	왔어요.

남 :	그래요.	어디	봅시다.	[잠시	후]	거의	모든	것이	좋아	보이지

만,	당신의	청력이	더	나빠지고	있어요.

여 :	제가	그렇게	되어가고	있다는	것을	알았어야	했어요.	제가	헤

드폰을	썼을	때	너무	시끄럽게	음악을	들어요.

남 :	그것을	줄이는	것이	더	이상의	손상을	피하는	데	도움이	될	

거예요.

[Topic & Situation ]
음악 청취로 인한 청력 손상

[Solution ]
남자가 여자의 건강검진 결과를 보고 청력이 더 나빠지고 있다고 말하자, 

여자는 헤드폰을 썼을 때 너무 시끄럽게 음악을 듣는다고 말했으므로, 이

에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘그것을 줄이는 것이 더 이

상의 손상을 피하는 데 도움이 될 거예요.’이다.

① 나는 당신이 그 헤드폰을 구매할 것을 강력히 추천해요.

② 나는 당신이 청력 손실의 유형에 대해 배웠으면 해요.

③ 우리는 정기 건강검진의 필요성을 인식해야 해요.

④ 밴드에 가입하기 전에 록 음악가들과 상의해 보세요.

[Words & Phrases ]
checkup 건강검진   get worse 더 나빠지다   way 훨씬   hearing 

loss 청력 손실   regular 정기적인   consult with ~와 상의하다   

cut down on ~을 줄이다   damage 손상

3 정답 ③

M :	Honey,	what	should	we	do	for	our	summer	vacation?

W :	Let’s	do	s
❶

omething	meaningful	with	our	kids	instead	

of	just	spending	time	at	a	resort	like	we	usually	do.
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M :	That’s	a	great	idea.	We	could	do	something	t
❷
o	help	

others.

W :	Certainly.	It’d	be	great	if	we	volunteer	together.

남 :	여보,	우리	여름	휴가에	무엇을	해야	할까요?

여 :	우리가	보통	그러는	것처럼	리조트에서	그냥	시간을	보내는	

대신에	우리	아이들과	함께	의미	있는	무언가를	합시다.

남 :	좋은	생각이에요.	다른	사람들을	돕기	위해	무언가를	할	수	

있을	거예요.

여 :	그럼요.	우리가	함께	봉사활동을	하면	좋을	것	같아요.

[Topic & Situation ]
여름 휴가 계획

[Solution ]
여자가 여름 휴가에 아이들과 의미 있는 무언가를 해보자고 제안하자, 남

자는 다른 사람들을 돕기 위해 무언가를 할 수 있을 거라고 말했으므로, 이

에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘그럼요. 우리가 함께 봉사

활동을 하면 좋을 것 같아요.’이다.

① 아니요, 고마워요. 제가 그것을 직접 처리할게요.

② 맞아요. 그 휴가는 무척 즐거웠어요.

④ 그럼요. 저희는 다른 사람들의 조언으로 좋은 리조트를 선택할 거예요.

⑤ 맞아요. 우리는 정말로 함께 여름 휴가를 즐겼어요.

[Words & Phrases ]
meaningful 의미 있는   take care of ~을 처리하다   volunteer 봉

사활동을 하다

4 정답 ⑤

W :	Logan,	how’s	your	 first	year	of	college	going?	 It	

must	be	hard	to	be	f
❶

ar	from	home.

M :	Yes,	Ms.	Collins.	It’s	been	a	little	tough.	I	miss	my	

parents	and	my	old	friends.

W :	I	 remember	 feeling	 that	 way	 too.	 Making	 new	

friends	will	help	you	f
❷

eel	more	comfortable.

M :	Right.	 I’ll	 try	 to	hang	out	with	new	friends	more	

often.

여 :	Logan,	너의	대학	첫	해가	어때?	분명히	집에서	멀리	떨어져	

있는	것이	힘들	거야.

남 :	맞아요,	Collins	선생님.	약간	힘들었어요.	부모님과	옛	친구

들이	그리워요.

여 :	나도	그랬었던	기억이	나는구나.	새	친구들을	사귀는	것이	네

가	더	편안하게	느끼도록	도와줄	거야.

남 :	맞아요.	새	친구들과	더	자주	어울리도록	노력할게요.

[Topic & Situation ]
대학 생활 적응

[Solution ]
대학 생활 첫 해가 어떠냐는 여자의 질문에 남자는 부모님과 옛 친구들이 

그립다고 대답했고, 여자가 새 친구들을 사귀는 것이 남자가 편안하게 느

끼도록 해줄 거라고 말했으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘맞아요. 새 친구들과 더 자주 어울리도록 노력할게요.’이다.

① 네. 저는 마침내 그 대학에서 입학 허가를 받았어요.

② 왜 아니겠어요? 그래서 제가 대학을 멀리 가지 않았던 거예요.

③ 좋아요. 그들은 교사 추천서를 요구해요.

④ 아니요. 대학에서 무엇을 공부할지 아직 정하지 못했어요.

[Words & Phrases ]
tough 힘든, 어려운   comfortable 편안한   recommendation 

추천서   hang out with ~와 어울리다

5 정답 ①

M :	Excuse	me.	Is	this	where	M
❶

r.	Jackson’s	office	is?

W :	Yes,	you’re	in	the	right	place.	May	I	ask	your	name?

M :	I’m	John	Friedberg.	I’m	supposed	to	meet	him	at	11	

f
❷

or	a	job	interview.

W :	Oh,	I	see.	He’s	waiting	for	you.

남 :	실례합니다.	이곳이	Jackson	씨의	사무실이	있는	곳인가요?

여 :	네,	맞게	찾아오셨습니다.	성함을	여쭤	봐도	될까요?

남 :	저는	John	Friedberg입니다.	저는	11시에	구직	면접	때문

에	그분을	만나기로	되어	있습니다.

여 :	아,	그러시군요.	그분이	당신을	기다리고	있습니다.

[Topic & Situation ]
구직 면접을 위한 사무실 방문

[Solution ]
여자가 사무실에 찾아온 남자의 이름을 묻자, 남자는 자신의 이름을 밝히

며 구직 면접을 보기로 Jackson 씨와 약속이 되어 있다고 했으므로, 이

에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘아, 그러시군요. 그분이 당

신을 기다리고 있습니다.’이다.

② 맞습니다. 그분은 그때쯤 자신의 사무실을 옮길 겁니다.

③ 축하드려요! 당신과 일하게 돼서 신이 납니다.

④ 그 말을 들으니 안타깝네요. 다음에 다시 지원해 주시기를 바랍니다.

⑤ John Friedberg 씨요? Jackson 씨의 사무실은 당신 사무실 바

로 옆입니다.

[Words & Phrases ]
be supposed to ~하기로 되어 있다   job interview 구직 면접   
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apply 지원하다

6 정답 ⑤

W :	Mr.	Hearn,	didn’t	you	tell	me	once	that	you	wanted	

to	h
❶

ave	a	pet	cat?

M :	Yes,	I	did.	I’ve	always	wanted	to	have	one.	Why?

W :	My	cat	 just	had	 three	baby	kittens,	and	I	need	 to		

f
❷

ind	them	homes.

M :	Great.	It’d	be	wonderful	if	you	could	give	me	one.

여 :	Hearn	선생님,	예전에	애완용	고양이를	가지고	싶다고	제게	

말씀하시지	않으셨나요?

남 :	말했었지.	나는	항상	한	마리를	가졌으면	했지.	왜?

여 :	제	고양이가	막	새끼	고양이를	세	마리	낳았는데,	그들에게	

보금자리를	찾아	줄	필요가	있거든요.

남 :	좋아.	나한테	한	마리	줄	수	있으면	아주	좋을	거야.

[Topic & Situation ]
새끼 고양이 분양

[Solution ]
예전부터 고양이를 원했던 남자에게 여자가 자신의 고양이가 새끼를 낳았

는데 보금자리를 찾아 주어야 한다고 했으므로, 이에 대한 남자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘좋아. 나한테 한 마리 줄 수 있으면 아주 좋을 거

야.’이다.

① 사실, 나는 고양이를 정말 좋아하지는 않아.

② 미안, 나는 한 마리 소유하는 것에 대해 생각해 본 적이 없어.

③ 안타깝게도, 어떤 사람들은 자신의 애완동물을 학대해.

④ 좋아. 내가 친구에게 그것들이 어디에서 발견됐는지 물어볼게.

[Words & Phrases ]
pet 애완동물   kitten 새끼 고양이   own 소유하다   mistreat 학대

하다

17 긴 대화의 응답

예 제 	③

Exercises 	1	⑤	 2	②	 3	④	 4	④	 5	②	 6	④

본문	100~101쪽

정답 ③

M:	Alice,	why	didn’t	you	come	 to	 the	music	 festival	

yesterday?

W:	 I	was	busy	doing	my	homework.	I	wish	I	could’ve	

gone.	How	was	it?

M:	It	was	great!	My	favorite	band	s
❶

igned	my	ticket.

W:	Wow!	Can	I	see	it?

M:	Sure.	It’s	in	my	wallet.	[Pause]	Wait!	My	wallet!	It’s	

gone!

W:	Really?	Look	in	your	coat	pockets.	Maybe	it’s	there.

M:	It’s	not	here.	Oh,	no!	What	should	I	do?

W:	When	was	the	last	time	you	saw	your	wallet?

M:	Umm...	I	remember	having	it	at	the	subway	station.	

Did	I	leave	it	there?

W:	You	should	contact	the	station’s	l
❷

ost	and	found	right	

away.

M:	But	what	if	someone	already	took	it?

W:	Don’t	worry.	Someone	with	a	good	heart	might	have	

t
❸
urned	it	in.

M:	I	hope	you’re	right.	I’ll	check	with	them.

남:	Alice,	왜	어제	음악	축제에	오지	않았니?

여:	내	숙제를	하느라	바빴어.	내가	갈	수	있었으면	좋았을	것을.	

축제는	어땠니?

남:	멋졌어!	내가	제일	좋아하는	밴드가	내	입장권에	사인을	해	주

었어.

여:	와!	그것을	내가	볼	수	있을까?

남:	물론이지.	내	지갑	속에	있어.	[잠시	후]	잠깐만!	내	지갑!	그

것이	없어졌어!

여:	정말?	코트	주머니	안을	확인해	봐.	거기에	있을지도	몰라.

남:	여기에	없어.	아,	이런!	어떻게	해야	하지?

여:	너의	지갑을	마지막으로	본	것이	언제니?

남:	음…	지하철역에서	그것을	가지고	있었던	것을	기억해.	내가	

그것을	거기에	두었을까?

여:	당장	그	역의	분실물	보관소에	연락해	봐야	해.
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남:	하지만	벌써	누군가가	그것을	가져가	버렸으면	어쩌지?

여:	걱정하지	마.	마음씨	좋은	누군가가	그것을	돌려주었을지도	

몰라.

남:	네	말이	맞았으면	좋겠다.	내가	그들에게	알아볼게.

[Topic & Situation ]
없어진 지갑

[Solution ]
지갑을 잃어버려서 걱정하는 남자에게 여자는 걱정하지 말라고 하면서 마

음씨 좋은 누군가가 그 지갑을 주워 역의 분실물 보관소에 돌려주었을지도 

모른다고 말했으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ③ ‘네 말이 맞았으면 좋겠다. 내가 그들에게 알아볼게.’이다.

① 그거 좋은 생각이다. 당장 그것을 없애버릴게.

② 문을 닫았을 것 같아. 그 책을 내일 반납해라.

④ 너무 늦었어. 표가 모두 팔렸어.

⑤ 여기 지갑이 있어. 그것을 역에 가져다 줘.

[Words & Phrases ]
wallet 지갑   lost and found 분실물 보관소   turn in 돌려주다  

get rid of ~을 없애다   sold out 매진된

본문	102~105쪽ExercisesExercises

1 정답 ⑤

M :	Honey,	what	do	you	 think	of	visiting	Jeju	 Island	

next	month?

W :	It’s	a	great	idea.

M :	While	searching	the	Internet,	 I	 found	a	really	nice	

hotel	w
❶

here	we	could	stay.	It’s	called	Blue&Me.

W :	Oh,	 I	know	 that	hotel.	One	of	my	friends	stayed	

there,	and	she	said	it	was	really	good.

M :	It	does	have	a	really	good	reputation.	Plus,	the	price	

is	very	reasonable.

W :	Then	let’s	make	a	reservation.

M :	Okay.	Let	me	see	if	I	can	do	it	now.

W :	Wait!	What’s	this	about	a	hotel	and	dining	package	

deal?

M :	Oh,	for	an	additional	$50	per	person,	we	can	have	

three	meals	at	 the	hotel	 restaurant	a
❷

long	with	any	

room	booking.

W :	Hmm,	 that’s	a	pretty	 tempting	option	 to	add,	but	

there	are	so	many	great	places	to	eat	in	Jeju.	I	don’t	

want	to	b
❸

e	stuck	at	the	hotel	restaurant.

M :	You’re	right.	Eating	at	the	same	place	over	and	over	

would	be	dull.

W :	Okay.	Let’s	just	reserve	a	room	without	the	option.

남 :	여보,	다음	달에	제주도를	방문하는	것에	대해	어떻게	생각해

요?

여 :	아주	좋은	생각이에요.

남 :	인터넷을	검색하다가	우리가	머무를	수	있는	정말	좋은	호텔

을	발견했어요.	Blue&Me라는	곳이에요.

여 :	아,	그	호텔	알아요.	내	친구	중	한	명이	그곳에	머물렀는데	

정말	좋았다고	하더라고요.

남 :	그곳은	평판이	정말로	좋아요.	게다가,	가격도	매우	적당해

요.

여 :	그러면	예약을	하죠.

남 :	좋아요.	지금	내가	할	수	있는지	볼게요.

여 :	잠시만요!	호텔과	식사	패키지	상품에	대한	이게	뭐죠?

남 :	아,	한	사람당	50달러를	추가하면	모든	방	예약과	함께	우리

가	그	호텔	식당에서	세	끼를	먹을	수	있어요.

여 :	음,	그것은	추가하기에	꽤	솔깃한	옵션이지만,	제주에는	밥	

먹기에	훌륭한	곳들이	아주	많아요.	호텔	식당에	갇혀	있고	

싶지는	않아요.

남 :	맞아요.	똑같은	곳에서	반복해서	밥	먹는	것은	재미가	없을	

거예요.

여 :	알겠어요.	그냥	그	옵션	없이	방만	예약하죠.

[Topic & Situation ]
호텔과 식사 패키지 상품

[Solution]

호텔 식당에서 세 끼를 먹을 수 있는 패키지 상품에 대해 솔깃하기는 하지

만 제주에는 맛있는 곳이 많아 호텔 식당에만 갇혀 있고 싶지는 않다고 여

자가 말하자, 남자는 동의하면서 똑같은 곳에서 반복해서 밥 먹는 것은 재

미가 없을 거라고 했다. 이런 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가

장 적절한 것은 ⑤ ‘알겠어요. 그냥 그 옵션 없이 방만 예약하죠.’이다.

① 글쎄요, 나는 이 호텔에 다시 머물고 싶지 않아요.

② 내 의견으로 50달러는 1박치고는 꽤 싸요.

③ 좋아요. 그 호텔 식당은 음식으로 유명해요.

④ 네, 예약을 취소하는 것이 좋은 생각일 거예요.

[Words & Phrases ]
reputat ion  평판   reasonable  적당한, 너무 비싸지 않은   

additional 추가의   along with ~와 함께   tempting 솔깃한   

stuck 갇힌   dull 재미없는, 따분한
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2 정답 ②

W :	Mr.	Valentine,	can	I	talk	to	you	for	a	minute?

M :	Sure,	Amy.	What’s	up?

W :	I’d	like	to	ask	you	something	about	your	class.

M :	Okay.	Are	you	having	trouble	catching	up	since	you	

joined	late?

W :	No.	Some	concepts	were	difficult	to	understand,	but	

now	I’m	really	enjoying	the	class.

M :	I’m	happy	to	hear	that.

W :	I	want	to	ask	about	the	topic	my	group	was	assigned	

for	the	group	project.

M :	Okay.	What	topic	did	I	assign	your	team?

W :	Our	topic	is	h
❶

armful	effects	of	the	Internet.

M :	Right.	So	what	do	you	want	to	know?

W :	Everyone	in	my	group	thinks	the	topic	is	t
❷
oo	broad.	

The	Internet	has	so	many	harmful	effects	 that	we	

don’t	know	how	to	start.

M :	That’s	true.	There	are	many	problems	related	to	the	

Internet.	How	can	I	help?

W :	My	group	was	wondering	if	it’d	be	possible	for	us	to	

talk	about	I
❸

nternet	addiction	among	teenagers.

M :	Great.	That’s	a	good	specific	topic	for	your	group.

여:	Valentine	선생님,	잠시	이야기를	나눌	수	있을까요?

남:	물론이지,	Amy.	무슨	일이니?

여:	선생님	수업에	관하여	여쭤보고	싶은	것이	있어서요.

남:	그래.	네가	나중에	참여해서	(수업을)	따라잡는	데	어려움이	

있니?

여:	아니에요.	몇몇	개념이	이해하기	어려웠지만,	이제	저는	수업

을	정말	재미있게	듣고	있어요.

남:	그	말을	들으니	기쁘구나.

여:	조별	과제를	위해	저희	조가	부여받은	주제에	대해	제가	여쭤

보고	싶어서요.

남:	그래.	내가	무슨	주제를	너희	조에	부여했었지?

여:	저희	주제는	인터넷의	해로운	영향이에요.

남:	맞다.	그런데	무엇을	알고	싶니?

여:	저의	조원들	모두	주제가	너무	광범위하다고	생각해요.	인터

넷에는	해로운	영향들이	너무	많아서	어떻게	시작해야	할지	

모르겠어요.

남:	그건	사실이구나.	인터넷과	관련된	문제점들은	많지.	내가	어

떻게	도움을	줄까?

여:	저희가	십	대들	사이의	인터넷	중독에	관해	이야기하는	것이	

가능할지	저희	조는	궁금해했어요.

남 :	아주	좋네.	그것은	너희	조에게	좋은	구체적인	주제구나.

[Topic & Situation ]
조별 과제 주제 

[Solution ]
여자가 부여받은 조별 과제의 주제가 너무 광범위해서 어려움이 있다고 하

자 남자는 동의하면서 어떻게 도와줄지를 물었고, 여자는 십 대들 사이의 

인터넷 중독에 관해 이야기하는 것이 가능한지 물었다. 이런 여자의 마지

막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘아주 좋네. 그것은 너

희 조에게 좋은 구체적인 주제구나.’이다.

① 미안하지만, 너희 조는 마감일을 지킬 필요가 있단다.

③ 유감이지만, 너는 이제 다른 조로 옮길 수가 없단다.

④ 안타깝게도, 너는 그 과제를 포기할 수밖에 없구나.

⑤ 사실, 나는 인터넷이 가장 위대한 발명품 중 하나라고 생각한단다.

[Words & Phrases ]
have trouble -ing ~하는 것에 어려움을 겪다   catch up 따라잡다   

concept 개념   assign 부여하다, 할당하다   addiction 중독   

have no choice but to ~할 수밖에 없다

3 정답 ④

W :	Henry!	You	don’t	look	good.

M :	Audrey,	 didn’t	 you	 hear?	 I	 l
❶

ost	 in	 the	 school	

election...	very	narrowly,	by	just	30	votes!

W :	I	know,	but	what’s	done	is	done.	And	you	did	your	

best	for	the	election,	didn’t	you?

M :	I	don’t	know.	My	election	speech	d
❷

idn’t	go	well.		

W :	Why?		

M :	I	 spent	 hours	 even	 the	 night	 before	 revising,	

reviewing,	and	memorizing	the	speech.		

W :	Well,	then,	what	went	wrong?		

M :	I	was	so	 tired	 that	 I	c
❸

ouldn’t	concentrate	when	 it	

was	 my	 turn	 on	 stage. 	All 	 the	 words	 I 	 had	

memorized	completely	disappeared	from	my	mind,	

and	I	don’t	even	remember	what	I	said.	

W :	I’m	 sorry	 to	hear	 that.	You	had	good	 campaign	

promises	for	the	election.	

M :	Thanks.	But	o
❹

ne	mistake	made	me	lose.	

W :	You’ll	do	better	next	 time.	We	all	 learn	 from	our	

mistakes.

여 :	Henry!	기분이	안	좋아	보여.

남 :	Audrey,	듣지	못했니?	내가	학교	선거에서	졌어…	아주	아

슬아슬하게,	겨우	30표	차이로!
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정답과 해설

여 :	그래,	하지만	지나간	일은	지나간	거야.	그리고	너는	선거를	

위해	최선을	다했어,	그렇지	않니?

남:	난	모르겠어.	내	선거	연설이	잘되지	않았어.

여 :	왜?

남 :	나는	연설문을	수정하고,	검토하고,	암기하면서	선거	전날	밤

조차	여러	시간을	보냈어.	

여 :	음,	그러고	나서,	무엇이	잘못되었니?

남 :	나는	너무	피곤해서	단상에서	내	차례가	되었을	때	집중할	수	

없었어.	내가	암기했었던	모든	말들이	내	기억에서	완전히	사

라져	버렸고,	내가	했던	말이	기억도	안	나.

여 :	그	말을	들으니	안타깝네.	너는	훌륭한	선거	공약을	가지고	

있었어.

남 :	고마워.	하지만	하나의	실수	때문에	내가	패배하게	됐어.	

여 :	너는	다음번에	더	잘할	거야.	우리	모두는	실수로부터	배우잖

아.

[Topic & Situation ]
학교 선거에서의 패배

[Solution ]
학교 선거에서 패한 남자가 연설문을 수정하고 검토하고 암기하느라 연설 

전날 밤에 여러 시간을 보냈으며, 너무 피곤해서 자신의 연설 순서가 되었

을 때 집중할 수 없었고 하나의 실수 때문에 패배했다고 말했으므로, 남자

의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘너는 다음번에 

더 잘할 거야. 우리 모두는 실수로부터 배우잖아.’이다.

① 마감 시한을 놓친 것이 정말로 너의 기회를 망쳤어. 

② 우리는 선거를 공정하게 만들기 위해 뭔가를 해야 해.

③ 네 선거 연설문을 이메일로 보내 주면 내가 너를 위해 그것을 수정해 줄게.

⑤ 빨리 해! 회장이 선거 결과를 발표하고 있어.

[Words & Phrases ]
election 선거   narrowly 아슬아슬하게   vote 표, 투표   revise 수

정하다   memorize 암기하다   concentrate 집중하다   turn 차례, 

순서   campaign promise 선거 공약   deadline 마감 시한   ruin 

망치다   fair 공정한   president 회장   announce 발표하다

4 정답 ④

M :	Emma,	guess	what?	 I	 saw	your	sister	at	 the	mall	

yesterday.

W :	Oh,	yeah.	She	told	me	she	was	going	shopping	with	

some	friends.

M :	I	haven’t	seen	her	in	probably	a	year	or	more.

W :	She’s	a	bit	taller,	but	h
❶

asn’t	changed	at	all	otherwise,	

has	she?

M :	No,	she	really	hasn’t!

W :	She	looks	the	same	as	ever	and	she’s	still	shy	too.

M :	I	 remember	her	b
❷

eing	reserved	the	first	 time	I	met	

her.	I	was	surprised	when	she	came	up	and	said	hi	to	

me	at	the	mall.	

W :	Did	you	talk	long	with	her?

M :	No.	 I	wanted	 to,	but	she	 l
❸

eft	quickly.	Her	 friends	

were	waiting,	I	guess.

W :	She	does	 that	a	 lot	with	people	she	d
❹

oesn’t	know	

well.

M :	She	must	need	more	time	to	warm	up	to	me.

남 :	Emma,	무슨	일이	있었는지	아니?	내가	어제	쇼핑몰에서	네	

여동생을	만났어.

여 :	아,	맞아.	그녀가	몇몇	친구들이랑	쇼핑하러	간다고	내게	말

했어.

남 :	나는	그녀를	아마	1년이나	그	이상을	보지	못했을	거야.

여 :	그녀는	키가	조금	컸지만,	다른	점에서는	전혀	변하지	않았

어,	그렇지?

남 :	그래,	그녀는	정말로	변하지	않았어!

여 :	그녀는	예전이나	똑같아	보이고	아직도	수줍어	해.	

남 :	내가	처음	그녀를	만났을	때	그녀는	내성적이었다고	기억해.	

그녀가	쇼핑몰에서	내게	다가와	인사를	했을	때	나는	놀랐어.

여 :	오랫동안	그녀와	이야기를	나누었니?

남 :	아니.	그러고	싶었지만,	그녀는	금방	가	버렸어.	그녀의	친구

들이	기다리고	있던	것	같아.	

여 :	그녀는	자신이	잘	알지	못하는	사람들에게	많이	그렇게	해.

남 :	그녀가	나를	좋아하기	시작하려면	더	많은	시간이	필요하겠

네.

[Topic & Situation ]
여동생의 변화

[Solution ]
남자는 내성적이었다고 기억하고 있는 여자의 여동생이 쇼핑몰에서 자기

에게 다가와 인사를 했을 때 놀랐고 오랫동안 이야기를 나누고 싶었지만 

금방 가버렸다고 말하자, 여자는 여동생이 잘 알지 못하는 사람들에게 많

이 그렇게 한다고 말하고 있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답

으로 가장 적절한 것은 ④ ‘그녀가 나를 좋아하기 시작하려면 더 많은 시간

이 필요하겠네.’이다.

① 네 말이 맞아. 나는 아주 수다스러웠어.

② 물론이지. 너는 틀림없이 많이 변했어.

③ 그러고 보니 생각나네. 나는 우연히 그녀를 만났어.

⑤ 나는 그렇게 생각하지 않아. 그녀는 그와 같은 사소한 일들에 대해 이야

기할 거야.
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[Words & Phrases ]
mall 쇼핑몰   not ~ at all 전혀 ~하지 않은   otherwise 다른 점에

서는   reserved 내성적인   talkative 수다스러운   remind 상기시

키다   meet ~ by chance ~을 우연히 만나다   warm up to ~을 

좋아하게 되다

5 정답 ②

W :	Danny,	our	school	festival	is	coming	up	next	month.	

M :	Yeah,	our	art	club	needs	 to	s
❶

tart	preparing	 the	art	

show.	

W :	Do	you	remember	the	art	show	last	year?		

M :	Yes.	It	was	so	stressful.		

W :	Yes,	 it	 was.	We	 worked	 until	 9	 every	 night	 to		

d
❷

ecorate	the	art	room.

M :	Yes.	It	was	because	some	members	didn’t	cooperate.

W :	You’re	right.	I	remember	they	didn’t	help	us	because	

they	didn’t	finish	painting	their	pictures	for	the	art	

show	until	t
❸
he	previous	day.				

M :	I	hope	it	won’t	happen	again	this	year.	

W :	Certainly.	How	can	we	prevent	it?

M :	Hmm....	Let’s	 suggest	 that	all	 the	club	members	

have	a	discussion	on	this	problem.				

W :	Great.	We	can	come	up	with	an	idea	to	cooperate.	

여 :	Danny,	우리	학교	축제가	다음	달로	다가오고	있어.	

남 :	그래,	우리	미술	동아리는	미술	전시회	준비를	시작할	필요가	

있어.	

여 :	너는	작년	미술	전시회를	기억하니?

남 :	응.	매우	스트레스가	많았었지.

여 :	맞아,	그랬어.	우리는	미술실을	장식하기	위해서	매일	밤	9시

까지	일했잖아.			

남 :	그래.	그것은	일부	부원들이	협조하지	않았기	때문이었어.		

여 :	네	말이	맞아.	나는	그들이	미술	전시회를	위한	그들의	그림

을	전날까지	끝마치지	못해서	우리를	돕지	않았던	것을	기억

하고	있어.	

남 :	올해는	그런	일이	다시	일어나지	않으면	좋겠어.		

여 :	물론이지.	우리가	어떻게	그것을	예방할	수	있을까?	

남 :	흠….	모든	동아리	회원들이	이	문제에	대해서	토론하자고	우

리가	제안하자.

여 :	좋아.	우리는	협동하기	위한	아이디어를	생각해낼	수	있을	거야.

[Topic & Situation ]
미술 전시회 준비

[Solution ]
작년에 일부 동아리 부원들이 미술 전시회 준비에 협조하지 않은 이유가 

그들이 전시할 미술 작품을 전시회 전날까지 끝마치지 못해서였다는 이야

기를 나누면서, 남자가 모든 동아리 회원들이 이 문제에 대해 토론할 것을 

제안하자고 말했으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② 

‘좋아. 우리는 협동하기 위한 아이디어를 생각해낼 수 있을 거야.’이다.  

① 그래. 작년에 우리의 미술 전시회는 호평을 받았어. 

③ 물론이지. 그 학생들은 미술 과제를 이미 끝마쳤어. 

④ 아니야. 그것을 장식할 더 많은 재료들을 샀어야만 했어.

⑤ 물론이지. 나는 우리 모든 부원들이 함께 일해서 정말 행복했어.

[Words & Phrases ]
come up 다가오다   art club 미술 동아리   art show 미술 전시회   

decorate 장식하다   cooperate 협조하다, 협동하다   previous 이

전의   prevent 예방하다   favorable 호의적인   review 논평〔비평〕   

come up with ~을 생각해 내다   assignment 과제

6 정답 ④

W :	Jack,	what	are	you	doing	here?

M :	Hi,	Helen.	I	just	came	to	pump	up	my	bike	tires.

W :	Are	they	punctured?

M :	No.	It’s	been	six	months	since	I	rode	it	 last,	so	the	

tires	h
❶

ave	gone	flat.

W :	Well,	if	you	haven’t	ridden	your	bike	for	six	months,	

get	the	other	parts	checked	for	safety	too.

M :	Really?	Which	parts	should	I	get	checked?

W :	Before	you	 ride	 it	 again,	definitely	check	 if	 t
❷

he	

brakes	work	well.

M :	Okay,	I	will.

W :	It’s	also	a	good	idea	to	check	the	frame	for	cracks	

and	oil	your	chain	so	it	runs	well.

M :	Wow!	Where	did	you	g
❸

et	all	these	tips?

W :	I	worked	part-time	at	a	bicycle	shop	when	I	was	in	

college.

M :	That’s	why	you	know	how	to	maintain	bikes	well.

여 :	Jack,	여기에서	뭐	하고	있어요?

남 :	안녕하세요,	Helen.	단지	제	자전거	타이어에	공기를	주입하

러	왔어요.	

여 :	타이어가	구멍이	났어요?

남 :	아니요.	그것을	마지막으로	탄	이래로	6개월이	지나서	타이어	

바람이	빠졌어요.

여 :	음,	6개월	동안	자전거를	타지	않았다면,	안전을	위해서	다른	
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부품들도	점검하세요.

남 :	정말로요?	어떤	부품들을	점검해야	하나요?

여 :	그것을	다시	타기	전에	반드시	브레이크가	잘	작동하는지를	

점검하세요.

남 :	네,	그럴게요.

여 :	프레임	부분에	금이	생겼는지	점검하고	잘	돌아가도록	체인

에	기름칠을	하는	것도	좋은	생각이에요.

남 :	와!	어디서	이런	정보를	모두	얻었어요?

여 :	대학에	다닐	때	자전거	매장에서	아르바이트를	했거든요.

남 :	그래서	자전거를	관리하는	법을	잘	아시는군요.

[Topic & Situation ]
자전거 관리

[Solution ]
여자가 오랫동안 타지 않은 자전거를 탈 때 확인해야 할 사항에 대해 몇 

가지를 알려 주자, 남자가 그런 정보들을 어디에서 얻었는지를 물었고, 이

에 여자는 대학에 다닐 때 자전거 매장에서 아르바이트를 했었다고 대답했

으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘그래서 자전거를 

관리하는 법을 잘 아시는군요.’이다.

① 당신도 자전거 타는 것을 좋아하는지 몰랐어요.

② 결함이 있는 자전거는 타는 사람에게 위험할 수 있어요.

③ 정기적으로 자전거를 타는 것은 재밌고 건강을 유지시켜 줘요.

⑤ 음, 자전거를 더 조심해서 타셨어야 해요.

[Words & Phrases ]
pump up (펌프로 공기를) 주입하다   punctured 구멍이 난   go flat 

바람이 빠지다   definitely 반드시, 분명히   crack 금   oil 기름칠하다   

defective 결함이 있는   maintain 관리하다

18 상황에 적절한 말

예 제 	⑤

Exercises 	1	④	 2	③	 3	⑤	 4	④	 5	③	 6	③

본문	106~107쪽

정답 ⑤

W:	Sarah	and	Brian	are	university	classmates.	Sarah	

wants	 to	be	a	 teacher	and	 is	 interested	 in	helping	

others.	She	plans	on	 f
❶

inding	volunteer	work	 to	

contribute	to	the	community	while	getting	teaching	

experience.	However,	she’s	not	sure	what	kind	of	

volunteer	work	 she	can	do.	Brian	 is	 a	volunteer	

mentor	at	a	 local	community	center.	He	feels	 that	

his	 students	 are	 learning	 a	 lot,	 and	 that	 he’s	

b
❷

enefitting	from	the	experience	as	well.	Sarah	tells	

Brian	about	her	plan	and	asks	him	to	recommend	

some	volunteer	work	for	her.	Since	Brian	finds	his	

volunteer	work	rewarding,	he	wants	 to	suggest	 to	

Sarah	that	s
❸

he	be	a	mentor	at	the	community	center.	

In	this	situation,	what	would	Brian	most	likely	say	

to	Sarah?

Brian:	 How	 about	 volunteering	 as	 a	 mentor	 at	 the	

community	center?

여:	Sarah와	Brian은	대학의	동급생입니다.	Sarah는	교사가	되

기를	원하며	다른	사람들을	돕는	데	관심이	있습니다.	그녀는	

가르치는	경험을	하면서	동시에	지역	사회에	이바지할	수	있

는	자원봉사를	찾을	예정입니다.	하지만	그녀는	어떤	종류의	

자원봉사를	할	수	있는지를	확신하지	못합니다.	Brian은	지

역	커뮤니티	센터의	자원봉사	멘토입니다.	그는	자신의	학생

들이	많은	배움을	얻고	있고	자신도	그	경험으로부터	혜택을	

얻고	있다고	생각합니다.	Sarah는	Brian에게	자신의	계획에	

대해	말하고	자신을	위한	자원봉사를	좀	추천해	달라고	부탁

합니다.	Brian은	자신의	자원봉사가	보람이	있다고	여기고	

있으므로,	Sarah에게	그녀가	커뮤니티	센터에서	(자원봉사)	

멘토가	될	것을	제안하고	싶어	합니다.	이런	상황에서	Brian
은	Sarah에게	뭐라고	말하겠습니까?

Brian:	커뮤니티	센터에서	멘토로서	자원봉사를	하는	것이	어떠

니?

[Topic & Situation ]
자원봉사 추천

[Solution ]
Sarah는 Brian에게 가르치는 경험을 얻으면서 동시에 다른 사람들도 

도울 수 있는 자원봉사를 찾는 일에 관한 조언을 구한다. 커뮤니티 센터에

서 자원봉사 멘토로 활동하고 있는 Brain은 자기 일에 대해 보람을 느끼

고 있어서, 그 활동을 Sarah에게 제안하고 싶어 한다. 따라서 Brian이 

Sarah에게 할 말로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘커뮤니티 센터에서 멘토로서 

자원봉사를 하는 것이 어떠니?’이다.

① 너는 커뮤니티 센터에서 노래 수업을 들을 수 있어.

② 동급생들과 친밀한 관계를 유지하려고 노력해.

③ 멘토로서 내게 조언을 좀 해 주겠니?

④ 너는 추천서와 관련해서 도움을 받을 필요가 있어.
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[Words & Phrases ]
volunteer work 자원봉사   mentor 멘토   as well 또한  

rewarding 보람이 있는 

본문	108~111쪽ExercisesExercises

1 정답 ④

W :	Peter	 is	a	high	school	student	and	he’s	going	 to	a	

campground	at	Grand	Park	today.	This	morning,	he	

gets	up	a	little	late,	so	he	hurries	to	get	out	the	door.	

Nancy,	his	mother,	helps	him	check	t
❶
he	list	of	things	

he	needs	 to	 take	for	camp.	While	Peter	 is	packing	

his	backpack,	Nancy	remembers	h
❷

earing	something	

on	 the	news	about	yellow	dust	 from	China.	The	

weather	 forecast	said	 there	would	be	yellow	dust	

this	afternoon.	Nancy	is	worried	about	Peter’s	health	

because	he’ll	be	o
❸

utdoors	all	day.	She	wants	to	tell	

Peter	he	 should	wear	his	mask.	 In	 this	 situation,	

what	would	Nancy	most	likely	say	to	Peter?

Nancy:	You’d	better	put	on	your	mask	today.

여 :	Peter는	고등학생이고	그는	오늘	Grand	Park에	있는	캠프

장에	갈	예정입니다.	오늘	아침에	그는	약간	늦게	일어나서	

서둘러	집에서	나가려	합니다.	그의	엄마인	Nancy는	그가	

캠프를	위해	가져가야	할	것들의	목록을	확인하는	것을	도와

줍니다.	Peter가	그의	배낭에	짐을	꾸리는	동안	Nancy는	중

국으로부터의	황사에	대한	뉴스에	관해	무언가를	들었던	것

을	기억합니다.	그	일기예보는	오늘	오후에	황사가	있을	것이

라고	말했습니다.	Nancy는	Peter가	하루	종일	야외에	있을	

것이기에	그의	건강에	대해	걱정합니다.	그녀는	Peter에게	그

가	마스크를	써야	한다고	말하고	싶습니다.	이런	상황에서	

Nancy는	Peter에게	뭐라고	말하겠습니까?

Nancy:	넌	오늘	마스크를	쓰는	게	좋을	거야.

[Topic & Situation ]
황사 대비 마스크 착용

[Solution ]
Nancy의 아들인 Peter가 하루 종일 야외에서 지낼 예정인 상황에서 

Nancy는 오후에 황사가 있을 것이라는 일기예보를 기억하고 그의 건강

이 걱정되어 마스크를 착용할 것을 권하고 싶어 한다. 따라서 Nancy가 

Peter에게 할 말로 가장 적절한 것은 ④ ‘넌 오늘 마스크를 쓰는 게 좋을 

거야.’이다.

① 넌 더 일찍 일어났어야 했어.

② 네가 그렇게 심한 감기에 걸렸다니 유감이구나.

③ 비가 올 경우에 대비해서 이 우산을 가져가라.

⑤ 야외에서 너의 재킷 입는 것을 기억해라.

[Words & Phrases ]
backpack 배낭   yellow dust 황사   weather forecast 일기예

보   in case ~한 경우에 대비하여

2 정답 ③

M :	Daniel	and	Jenny	have	a	five-year-old	son,	Brian.	

Next	Saturday	is	Brian’s	birthday.	They’re	 talking	

about	what	would	be	 t
❶
he	best	gift	 for	him.	Jenny	

thinks	buying	a	new	 table	 and	a	 chair	would	be	

great.	She	asks	Daniel	to	browse	an	online	shopping	

mall	 to	find	a	good	one	together.	However,	Daniel	

thinks	it	would	be	m
❷

ore	meaningful	if	 they	bought	

some	materials	and	made	the	furniture	themselves.	

He	also	thinks	it	would	be	fun	to	build	the	furniture	

together.	So,	he	wants	 to	ask	 Jenny	 to	build	 the	

furniture	 together	 instead	 of	 buying	 s
❸

omething	

manufactured.	In	this	situation,	what	would	Daniel	

most	likely	say	to	Jenny?

Daniel:	Why	don’t	we	make	the	furniture	ourselves?

남 :	Daniel과	Jenny는	5살	된	아들	Brian이	있습니다.	다음	토

요일은	Brian의	생일입니다.	그들은	그를	위한	가장	좋은	선

물이	무엇일지에	관해	얘기하고	있습니다.	Jenny는	새	탁자

와	의자를	사는	것이	좋겠다고	생각합니다.	그녀는	Daniel에

게	좋은	것을	찾기	위해서	함께	온라인	쇼핑몰을	둘러보자고	

요청합니다.	하지만	Daniel은	그들이	재료를	좀	구입해서	스

스로	그	가구를	만드는	것이	더	의미	있을	것이라고	생각합니

다.	그는	또한	함께	그	가구를	만드는	것이	재미있을	것이라

고	생각합니다.	그래서	그는	제조된	것을	구입하는	대신	그	

가구를	함께	만들자고	요청하고	싶어	합니다.	이런	상황에서	

Daniel은	Jenny에게	뭐라고	말하겠습니까?

Daniel:	우리가	스스로	그	가구를	만들어	보는	게	어때요?

[Topic & Situation ]
가구 만들기

[Solution ]
Daniel은 아내 Jenny에게 아들의 생일 선물로 제조된 가구를 구입하는 

것 대신 함께 그 가구를 만들어서 선물하는 것을 제안하고 싶어 한다. 따라

서 Daniel이 Jenny에게 할 말로 가장 적절한 것은 ③ ‘우리가 스스로 

그 가구를 만들어 보는 게 어때요?’이다.
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① 우리 아들은 탁자를 사용하기에 너무 어려요.

② 이 웹사이트에서 그 가구를 찾아봅시다.

④ 집짓기 블록은 아이를 위한 완벽한 장난감이에요.

⑤ 우리가 그를 위해 좋은 의자를 살 수 있는 곳을 아시나요?

[Words & Phrases ]
browse 둘러보다, 훑어보다   meaningful 의미 있는   material 재

료   manufactured 제조된

3 정답 ⑤

W :	Cindy	and	her	family	are	moving	 to	another	state	

soon,	so	they’re	g
❶

oing	through	all	their	stuff	before	

the	move.	Cindy	and	her	brother,	Tom,	are	sorting	

everything	 to	decide	what	 to	bring	 and	w
❷

hat	 to	

throw	out.	Tom	says	he’ll	 throw	out	his	bicycle	

because	 he	 doesn’t	 need	 it	 any	 longer.	 Cindy	

remembers	there	is	a
❸

	charity	event	at	her	school	this	

Saturday.	She	wants	 to	 tell	Tom	 that	 he	 should	

donate	it	 to	the	event.	In	this	situation,	what	would	

Cindy	most	likely	say	to	Tom?

Cindy:	How	about	donating	the	bicycle	to	my	school’s	

charity	event?

여 :	Cindy와	그녀의	가족은	다른	주로	곧	이사를	가게	되어서	그

들은	이사	전에	자신들의	모든	물건을	살펴보고	있습니다.	

Cindy와	그녀의	남동생인	Tom은	무엇을	가져갈지와	무엇

을	버릴지를	결정하기	위해	모든	것을	분류하는	중입니다.	

Tom은	자신이	더	이상	자전거가	필요하지	않아서	그것을	버

릴	것이라고	말합니다.	Cindy는	이번	주	토요일에	자신의	학

교에서	자선	행사가	있는	것을	기억해냅니다.	그녀는	Tom에

게	그가	그	행사에	그것을	기부해야	한다고	말하고	싶습니다.	

이런	상황에서	Cindy는	Tom에게	뭐라고	말하겠습니까?

Cindy:	내	학교의	자선	행사에	그	자전거를	기증하는	게	어때?

[Topic & Situation ]
자전거 기증하기

[Solution ]
Cindy는 Tom이 자전거를 버릴 것을 알고서 자신의 학교에서 열리는 자

선 행사에 기증할 것을 제안하고 싶어 한다. 따라서 Cindy가 Tom에게 

할 말로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘내 학교의 자선 행사에 그 자전거를 기증하

는 게 어때?’이다.

① 학교 근처로 이사를 가는 게 어때?

② 우린 이미 우리의 야드 세일에서 그 자전거를 팔았어.

③ 난 내 자전거를 버려야 할지를 결정 못 하겠어.

④ 넌 그 자선 행사가 어디에서 열리는지 알고 있니?

[Words & Phrases ]
go through (특히 무엇을 찾기 위해) ~을 살펴보다〔조사하다〕   sort 

분류하다   decide 결정하다   throw out 버리다   charity 자선   

donate 기증하다

4 정답 ④

M :	Jason	and	Shannon	belong	 to	 their	high	school’s	

student	union.	In	preparation	for	the	school	festival	

being	held	at	the	end	of	the	month,	the	members	of	

the	Student	Union	meet	and	a
❶

ssign	each	member	a	

role	 in	 the	 planning	 of	 the	 festival.	 Jason	 and	

Shannon	are	chosen	a
❷

s	the	co-hosts	for	the	festival,	

so	they	start	writing	a	script	and	practicing	together.	

On	the	actual	day	of	the	festival,	they	meet	one	hour	

before	the	show	to	rehearse.	Shannon	keeps	making	

mistakes	because	she	is	really	nervous.	Jason	knows	

that	 Shannon	 has	 practiced	 a	 lot	 and	 wants	 to		

e
❸

ncourage	her	to	relax.	In	this	situation,	what	would	

Jason	most	likely	say	to	Shannon?

Jason:	Take	it	easy.	You’ll	do	great	since	you	practiced	

a	lot.

남:	Jason과	Shannon은	그들의	고등학교	학생회에	속해	있습

니다.	이달	말에	열리는	학교	축제	준비로	학생회	회원들은	

만나서	각	회원에게	축제를	계획하는	데	있어	역할을	부여합

니다.	Jason과	Shannon은	축제의	공동	사회자로	선정되어

서,	그들은	함께	대본을	쓰고	연습하기	시작합니다.	축제가	

실제로	열리는	날,	그들은	예행연습을	하려고	축제	한	시간	

전에	만납니다.	Shannon은	정말	긴장해서	계속	실수를	합니

다.	Jason은	Shannon이	연습을	많이	해왔음을	알기에	그녀

가	긴장을	풀	수	있도록	격려하기를	원합니다.	이런	상황에서	

Jason은	Shannon에게	뭐라고	말하겠습니까?

Jason:	마음을	편히	가져.	연습을	많이	했으니	너는	잘	할	거야.

[Topic & Situation ]
학교 축제 공동 사회자 예행연습

[Solution ]
Jason과 축제 공동 사회자로서 연습을 함께 해오던 Shannon이 당일 

에 너무 긴장해서 자꾸 실수를 하는 상황이므로 Jason이 연습을 많이 해

온 Shannon이 긴장을 풀 수 있도록 하기 위해 할 말로 가장 적절한 것

은 ④ ‘마음을 편히 가져. 연습을 많이 했으니 너는 잘 할 거야.’이다.

① 부끄러운 줄 알아라. 더 열심히 연습하라고 내가 너한테 말했잖니.
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② 이해해. 하지만 우리는 예행연습을 취소해야 해.

③ 걱정하지 마. 우리는 연습할 날이 며칠 더 있어.

⑤ 그거 좋네. 축제 공동 사회자가 돼서 나는 정말 신나.

[Words & Phrases ]
belong to ~에 속하다   preparation 준비   co-host 공동 사회자  

script 대본   rehearse 예행연습을 하다   nervous 긴장한  

Shame on you. 부끄러운 줄 알아라.

5 정답 ③

W :	Kevin	 and	 Judy	 are	 close	 friends	who	 are	 both	

majoring	in	math	education	in	college.	Both	of	them	

want	to	be	a	math	teacher	in	the	future,	so	they	study	

really	hard	together	to	pass	t
❶
he	teacher	qualification	

test.	With	only	one	month	left	before	the	test,	 they	

decide	 to	stay	 late	at	 the	 library	so	 that	 they	can	

study	more.	The	problem	 is	 that	at	nights,	Kevin	

can’t	stay	awake	so	he	drinks	a	lot	of	coffee	to	k
❷

eep	

himself	from	falling	asleep.	A	few	days	later,	Kevin	

feels	dizzy	and	starts	getting	stomachaches.	Judy	

knows	that	coffee	is	 the	cause	of	his	problems	and	

wants	to	give	him	a
❸

	piece	of	advice.	In	this	situation,	

what	would	Judy	most	likely	say	to	Kevin?

Judy:	You’d	better	reduce	your	coffee	consumption.

여 :	Kevin과	Judy는	둘	다	대학에서	수학	교육을	전공하고	있는	

친한	친구입니다.	그들	모두	장래에	수학	교사가	되기를	원해

서	그들은	교사	자격시험	통과를	위해	함께	정말	열심히	공부

합니다.	시험까지	한	달만을	남겨두고	그들은	더	공부할	수	

있도록	도서관에	늦게까지	머물기로	합니다.	문제는	밤이면	

Kevin은	깨어있을	수가	없어서	잠들지	않으려고	커피를	많

이	마십니다.	며칠	뒤	Kevin은	어지러움을	느끼고	복통을	느

끼기	시작합니다.	Judy는	커피가	그의	문제의	원인임을	알고	

그에게	충고를	하나	하고	싶습니다.	이런	상황에서	Judy는	

Kevin에게	뭐라고	말하겠습니까?

Judy:	너는	커피	마시는	것을	줄이는	게	낫겠어.

[Topic & Situation ]
지나친 커피 섭취로 인한 부작용

[Solution ]
늦게까지 공부하려고 졸음을 쫓기 위해 커피를 지나치게 많이 마신 

Kevin이 어지러움과 복통을 느끼자 Judy는 그 원인을 알고 Kevin에

게 충고를 하려고 한다. 이런 상황에서 Judy가 Kevin에게 할 말로 가장 

적절한 것은 ③ ‘너는 커피 마시는 것을 줄이는 게 낫겠어.’이다.

① 나는 네가 대학에서 다른 전공을 택하는 것을 제안해.

② 아침은 밤보다 공부하기 더 좋은 시간이야.

④ 너의 현재 수면 시간을 유지하는 건 좋은 생각이야.

⑤ 네가 건강 검진을 받으러 온 지 오래됐구나.

[Words & Phrases ]
major in ~을 전공하다   qualification test 자격시험   dizzy 어지

러운   stomachache 복통   maintain 유지하다   medical 

checkup 건강 검진

6 정답 ③

M :	After	graduating	from	college,	Jonathan	gets	a	job	at	

a	company.	He	enjoys	working	except	 that	he	has	

too	 much	 work.	 Sometimes	 he	 has	 to	 work	 on	

weekends	t
❶
o	keep	up	with	the	workload.	Last	week,	

Jonathan	had	to	m
❷

iss	a	family	get-together	because	

of	 work.	 This	 Saturday	 is	 his	 grandmother’s	

birthday,	so	Jonathan’s	whole	family	is	supposed	to	

have	dinner	together.	Unfortunately,	Barbara,	one	of	

Jonathan’s	coworkers,	asks	Jonathan	if	he	can	help	

her	on	Saturday.	Jonathan	wants	to	tell	her	that	he	is	

willing	to	help	her,	but	 that	he	d
❸

oesn’t	want	 to	be	

late	 for	his	 family	dinner.	 In	 this	 situation,	what	

would	Jonathan	most	likely	say	to	Barbara?

Jonathan:	Sure,	but	I	have	to	leave	early	to	attend	the	

family	dinner.

남 :	대학을	졸업한	후	Jonathan은	한	회사에서	일자리를	얻습니

다.	그는	일이	너무	많다는	것을	제외하고는	일하는	것이	즐

겁습니다.	때때로	그는	업무량을	따라가기	위해	주말에	일을	

해야만	합니다.	지난주	Jonathan은	일	때문에	가족	모임에	

빠져야	했습니다.	이번	주	토요일은	할머니	생신이어서	

Jonathan의	모든	가족이	함께	만찬을	하기로	합니다.	안타깝

게도	Jonathan의	동료	중	한	명인	Barbara가	Jonathan에

게	토요일에	그녀를	도와줄	수	있는지	묻습니다.	Jonathan은	

그녀를	돕고는	싶지만,	가족	만찬에	늦고	싶지	않다고	그녀에

게	말하고	싶습니다.	이런	상황에서	Jonathan은	Barbara에

게	뭐라고	말하겠습니까?

Jonathan:	그럼요,	하지만	가족	만찬에	참석해야	해서	일찍	떠

나야	해요.

[Topic & Situation ]
동료를 도운 뒤 가족 만찬에 참석하기

Part  Ⅰ
 유

형
편
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정답과 해설

[Solution ]
일이 바빠서 지난주 가족 모임에 빠져야 했던 Jonathan은 이번 주 토요

일 가족 만찬에는 꼭 참석하려고 하는데 직장 동료인 Barbara가 토요일

에 일을 도와달라고 하자, Jonathan은 도와주고 싶지만, 가족 만찬에 늦

고 싶지 않다고 말하고 싶어 한다. 이런 상황에서 Jonathan이 Barbara

에게 할 말로 가장 적절한 것은 ③ ‘그럼요, 하지만 가족 만찬에 참석해야 

해서 일찍 떠나야 해요.’이다.

① 미안해요. 저는 이미 토요일에 늦게까지 일할 계획이에요.

② 정말요? 저는 당신이 새로운 일에 만족한다고 생각했어요.

④ 좋습니다. 당신이 일이 끝난 뒤 저와 만찬을 할 수 있어서 기쁘네요.

⑤ 글쎄요, 당신이 토요일 대신 일요일에 저를 도울 수 있는지 궁금하네요.

[Words & Phrases ]
except 제외하고는   keep up with ~에 뒤지지 않고 따라가다   

get-together 모임   be willing to 기꺼이 ~하다   be satisfied 

with ~에 만족하다

19 복합 이해

예 제 	1	③	 2	④

Exercises 	1	④	 2	④	 3	②	 4	⑤	 5	④	 6	④
	 7	④	 8	⑤	 9	①			10	④			11	⑤			12	④

본문	112~113쪽

정답 1 ③  2 ④

M:	Hello,	class.	Last	 time	we	 learned	about	 insects,	

their	 life	cycles	and	what	 they	eat.	As	you	know,	

many	insects	get	food	from	flowers,	but	they	aren’t	

the	only	creatures	that	do.	Today,	we’ll	learn	about	a	

variety	of	animals	that	use	flowers	as	a
❶

	food	source.	

First	are	hummingbirds.	These	birds	use	their	 long	

narrow	beaks	to	get	the	flower’s	s
❷

weet	liquid	called	

nectar.	Mysteriously,	 they	only	 feed	 from	upside	

down	flowers.	We	still	don’t	know	why.	Next	are	

bats.	Although	most	bats	eat	insects,	some	get	their	

food	from	flowers.	These	bats	have	a
❸

	strong	sense	of	

smell	 and	 sight	 compared	 to	 insect-eating	bats.	

There	are	also	lizards	that	drink	nectar.	These	lizards	

are	found	on	tropical	 islands	that	have	f
❹

ew	natural	

enemies.	Finally,	there	is	a	type	of	squirrel	that	feeds	

from	flowers.	Most	nectar-drinking	animals	help	

flowers	grow	in	numbers,	but	 these	squirrels	often	

harm	 the	plant.	When	drinking	nectar,	 they	bite	

through	 the	 f lower, 	 which	 c
❺

auses 	 damage.	

Interesting,	huh?	What	other	animals	use	flowers	in	

their	diet?	Take	a	minute	 to	 think,	and	 then	we’ll	

talk	about	it.

남:	안녕하세요,	학생	여러분.	지난	시간에	우리는	곤충과	그것들

의	생애주기	그리고	그것들이	무엇을	먹는지를	배웠습니다.	

여러분이	알다시피,	많은	곤충이	꽃에서	먹이를	얻지만,	그들

이	그렇게	하는	유일한	생물은	아닙니다.	오늘,	우리는	먹이	

공급원으로	꽃을	이용하는	다양한	동물들에	관하여	배울	것

입니다.	첫째는	벌새입니다.	이	새는	꿀이라고	불리는	꽃의	

달콤한	액을	얻기	위해	길고	좁은	부리를	이용합니다.	신비하

게도,	그것은	거꾸로	달린	꽃에서만	먹이를	얻습니다.	우리는	

아직	그	이유를	알지	못합니다.	다음은	박쥐입니다.	대부분	

박쥐는	곤충을	먹지만,	어떤	박쥐는	꽃에서	먹이를	얻습니다.	

이	박쥐는	곤충을	먹는	박쥐에	비해	강한	후각과	시각을	지니

고	있습니다.	꿀을	마시는	도마뱀도	있습니다.	이	도마뱀은	

천적이	거의	없는	열대의	섬에서	발견됩니다.	마지막으로	꽃

에서	먹이를	얻는	다람쥐	종이	있습니다.	꿀을	마시는	대부분

의	동물들은	꽃이	수가	불어나는	데	도움을	주지만,	이	다람

쥐는	흔히	식물에	피해를	줍니다.	꿀을	마실	때,	그것들은	꽃

을	물어뜯는데,	이것이	피해를	일으킵니다.	흥미롭죠,	그렇

죠?	어떤	다른	동물들이	먹이로	꽃을	이용합니까?	잠시	생각

해	본	다음에	그것에	관해	이야기해	보겠습니다.

[Topic & Situation ]
꽃에서 먹이를 얻는 동물

[Solution ]
1. 남자는 오늘 수업에서 먹이 공급원으로 꽃을 이용하는 다양한 동물들에 

관하여 배우게 될 것이라고 한 뒤, 여러 가지 예를 들고 있으므로 남자가 

하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ③ ‘꽃에서 먹이를 얻는 다양한 동물’

이다.

① 꽃이 동물들을 유혹하는 몇 가지 방법

② 동물들과 관련된 인기 있는 직업

④ 동물들에게 위협이 되는 주요 요인

⑤ 열대 섬에서 사는 멸종 위기 동물들

2. 먹이 공급원으로 꽃을 이용하는 다양한 동물들의 예로 humming-

birds(벌새), bats(박쥐), lizards(도마뱀), squirrels(다람쥐)가 언급되

었으므로, 언급된 동물이 아닌 것은 ④ ‘앵무새’이다

[Words & Phrases ]
life cycle 생애주기   creature 생물   source 공급원   beak 부리  
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upside down 거꾸로 있는   tropical 열대의   natural enemy 천

적  profession 직업   pose a threat 위협을 가하다

본문	114~119쪽ExercisesExercises

1~2 정답 1 ④  2 ④

W :	Welcome	back	to	My	Dream	House.	You	now	know	

all	about	 flooring.	Now	let’s	 talk	about	how	wall	

paint	colors	a
❶

ffect	your	feelings.	While	most	of	us	

may	not	 spend	a	 lot	of	 time	 thinking	about	wall	

colors,	they	affect	people’s	emotions	every	day.	For	

example,	blue	 is	considered	calming	and	relaxing.	

That’s	why	 it’s	often	recommended	for	bedrooms	

and	bathrooms.	But	blue	can	also	help	t
❷
o	promote	

relaxation	 in	social	areas	such	as	 living	rooms	or	

large	kitchens.	Green	 is	 the	most	 restful	color	 for	

the	eye.	 It’s	 suited	 for	almost	any	 room	because	

green	 is	an	earth	 tone	 that	promotes	comfort	and	

togetherness.	Or	how	about	red?	It	raises	the	energy	

level	of	a	room.	If	you	want	to	a
❸

dd	some	excitement	

to	your	life,	get	some	red	paint.	But	be	careful.	It’s	

usually	considered	 too	stimulating	 for	bedrooms.	

Lastly,	yellow	is	excellent	 for	kitchens	and	dining	

rooms	because	it	brings	joy	and	happiness.	But	u
❹

se	

it	in	moderation.	Studies	show	that	people	lose	their	

tempers	 easily	 and	 babies	 cry	 more	 in	 yellow	

interiors.	So	be	careful	because	your	wall	colors	are	

closely	related	with	how	you	feel.

여 :	My	Dream	House에	돌아오신	것을	환영합니다.	여러분은	

이제	바닥재에	관한	모든	것을	알고	계십니다.	이제	벽	페인

트	색깔이	여러분의	감정에	어떤	영향을	주는지에	관해	이야

기해	봅시다.	우리	대부분은	벽	색깔에	관해	생각하는	데	많

은	시간을	보내지	않을지는	모르지만,	그것들은	매일	사람들

의	감정에	영향을	미칩니다.	예를	들어,	파란색은	차분하고	

편안하다고	여겨집니다.	그것이	파란색이	종종	침실과	욕실

에	권장되는	이유입니다.	하지만	파란색은	거실이나	넓은	주

방과	같은	사교를	위한	장소에서	휴식을	촉진하는	데도	도움

이	될	수	있습니다.	초록색은	눈에	가장	편안한	색깔입니다.	

초록색은	편안함과	단란함을	촉진하는	난색조(暖色調)이기	

때문에	거의	모든	방에	적합합니다.	또는	빨간색은	어떨까요?	

그것은	방의	에너지	수준을	높여	줍니다.	여러분	삶에	약간의	

즐거움을	더하고	싶다면	빨간색	페인트를	좀	칠하세요.	하지

만	조심하시기	바랍니다.	그것은	보통	침실에는	너무	자극적

이라고	여겨집니다.	끝으로	노란색은	그것이	기쁨과	행복을	

가져다주기	때문에	부엌과	식당에	아주	좋습니다.	하지만	그

것을	적당히	사용하십시오.	연구들은	노란색	인테리어	속에

서	사람들이	쉽게	화를	내고	아기들이	더	많이	운다는	것을	

보여	줍니다.	따라서	여러분의	벽	색깔이	여러분의	감정과	밀

접하게	연관되어	있으므로	신중하세요.

[Topic & Situation ]
벽 페인트 색깔이 감정에 미치는 영향

[Solution ]
1. 여자는 벽 페인트 색깔이 감정에 어떤 영향을 주는지에 관해 이야기하

겠다고 하면서 여러 가지 색깔의 페인트가 감정에 미치는 영향에 관해 설

명하고 있으므로 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ④ ‘벽 페인트 

색깔이 감정에 미치는 영향’이다.

① 방 인테리어를 디자인하는 방법

② 스트레스를 덜어주는 색깔

③ 바닥에 적합한 페인트

⑤ 색깔과 기억의 관계

2. 여러 가지 페인트 색깔로 파란색, 초록색, 빨간색, 노란색이 언급되었으

므로, 언급된 색깔이 아닌 것은 ④ ‘하얀색’이다.

[Words & Phrases ]
flooring 바닥재   affect 영향을 미치다   relaxation 휴식   restful 

편안한   earth tone 연한 회색에서 검은 갈색에 이르는 난색조(暖色調)   

togetherness 단란함   stimulating 자극적인   in moderation 

적당히, 알맞게   lose one’s temper 화를 내다

3~4 정답 3 ②  4 ⑤

M :	Hello,	everyone.	 I’m	Jason	Smith.	Thank	you	for	

inviting	me	to	come	speak.	Back	in	1992,	I	shocked	

people	 when	 I	 said	 that	 typing	 was	 t
❶

he	 most	

important	topic	for	students	to	study	at	school.	My!	

How	 things	 have	 changed!	 Society	 is	 rapidly	

changing	 and	 the	 demands	 on	 students	 after	

graduation	are	so	much	different	 than	when	I	 left	

school.	First,	schools	should	be	 teaching	students	

how	to	learn	on	their	own.	For	example,	independent	

learning	is	essential	so	that	students	can	continue	to	

learn	 after	 they	 finish	 school.	Also,	 w
❷

orld	 and	

cultural	awareness	should	be	taught.	Since	contact	

with	other	cultures	is	more	common,	it’s	important	
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for	 students	 to	understand	 life	beyond	 their	own	

countries.	Another	 important	 thing	 is	 money	

management.	To	avoid	 long-term	debt,	 students	

need	to	know	h
❸

ow	to	budget.	Lastly,	students	should	

study	 information	 technology.	Since	nearly	every	

company	needs	computer	experts	to	keep	its	systems	

up	and	running,	studying	information	technology	is	

a	 must	 for	 students.	 Today,	 I	 think	 these	 are	

important	areas	of	study	t
❹
o	prepare	for	 the	future.	

Please	feel	free	to	ask	me	if	you	have	any	questions.

남 :	안녕하세요,	여러분.	저는	Jason	Smith입니다.	와서	이야기

하게끔	저를	초대해	주셔서	감사합니다.	과거	1992년,	저는	

타자를	치는	것이	학교에서	학생들이	배워야	할	가장	중요한	

주제라고	말해서	사람들을	깜짝	놀라게	했습니다.	아!	세상은	

정말	많이	변했네요!	사회는	빠르게	변하고	있고	졸업	후	학

생들에게	요구하는	것이	제가	학교를	떠났을	때와는	정말	많

이	다릅니다.	우선,	학교는	학생들에게	스스로	학습하는	법을	

가르치고	있어야만	합니다.	예를	들어,	독립적	학습은	학생들

이	학교를	마친	후	계속	공부할	수	있도록	하기	위해	필수적

입니다.	또한,	세계와	문화	인식도	가르쳐야	합니다.	다른	문

화들과의	접촉이	더	흔하기	때문에	학생들이	자신의	나라	너

머에	있는	삶을	이해하는	것이	중요합니다.	또	하나의	중요한	

것은	돈	관리입니다.	장기간에	걸친	부채를	피하려면	학생들

은	예산을	세우는	방법을	알	필요가	있습니다.	끝으로,	학생

들은	정보	기술을	공부해야	합니다.	거의	모든	회사가	시스템

을	계속	작동시키기	위해	컴퓨터	전문가들이	필요하기	때문

에	정보	기술을	공부하는	것은	학생들에게	필수입니다.	오늘

날,	이러한	것들이	미래를	준비하기	위한	중요한	학습	분야라

고	저는	생각합니다.	질문	있으시면	저에게	자유롭게	질문하

시기	바랍니다.

[Topic & Situation ]
학생들이 학교에서 배워야 할 주제

[Solution ]
3. 남자는 세상이 많이 변했다고 말하면서 학생들이 학교에서 배워야 한다

고 생각하는 중요한 주제 네 가지를 소개하고 있으므로 남자가 하는 말의 

주제로 가장 적절한 것은 ② ‘학생들이 학교에서 배워야 할 주제’이다.

① 평생 교육의 중요성 

③ 21세기에 교사의 역할

④ 오늘날 젊은이들 사이에 인기 있는 주제 

⑤ 정부의 학교 교육과정 개혁

4. 학생들이 학교에서 배워야 할 내용으로 독립적 학습, 세계와 문화 인식, 

돈 관리, 정보 기술이 언급되었으므로, 언급된 내용이 아닌 것은 ⑤ ‘교육 

심리학’이다.

[Words & Phrases ]
shock 깜짝 놀라게 하다, 충격을 주다   demand 요구 (사항)   

independent 독립적인   awareness 인식, 이해   management 

관리   debt 부채, 빚   budget 예산을 세우다   up and running 작

동 중인   reform 개혁

5~6 정답 5 ④  6 ④

W :	Hello,	everyone.	I’m	Janet	Dawson	from	Amazing	

Wildlife	Discovery.	Today	I’m	going	to	 talk	about	

some	interesting	a
❶

nimal	survival	traits.	Animals	like	

snails	and	 turtles	are	covered	by	a	hard	shell	 that	

helps	them	protect	 themselves	from	their	enemies.	

For	other	animals,	the	color	of	their	bodies	c
❷

onfuses	

predators.	For	example,	zebras	have	black	and	white	

stripes	 on	 their	 bodies.	The	 stripes	 make	 them	

difficult	to	spot	from	a	distance.	Next,	starfish	have	

spines	on	the	surface	of	their	body.	These	spines	can	

i
❸

njure	anything	 that	 attacks	 them.	 In	addition	 to	

animals’	physical	characteristics,	some	animals	also	

behave	 in	special	ways	 to	defend	 themselves.	For	

instance,	 cobras	 can	use	 their	 venom	 to	d
❹

efend	

against	threats.	Similarly,	squids	release	a	black	ink	

that	darkens	the	water	around	and	hides	them	from	

their	 predators.	The	 animal	world	 is	 absolutely	

interesting,	isn’t	it?

여 :	안녕하세요,	여러분.	저는	Amazing	Wildlife	Discovery
의	Janet	Dawson입니다.	오늘	저는	동물들의	몇	가지	흥미

로운	생존	특성에	관해	이야기하겠습니다.	달팽이와	거북	같

은	동물들은	그들의	적들로부터	자신들을	보호하는	것을	도

와주는	딱딱한	껍질로	덮여	있습니다.	다른	동물들의	경우,	

몸의	색깔이	포식자를	혼란시킵니다.	예를	들면,	얼룩말들은	

그들의	몸에	흑백	줄무늬를	지니고	있습니다.	이	줄무늬들은	

멀리서	그들을	발견하는	것을	어렵게	만듭니다.	다음으로,	불

가사리는	몸의	표면에	가시를	지니고	있습니다.	이	가시들은	

그들을	공격하는	어떤	것이라도	다치게	할	수	있습니다.	동물

들의	신체적	특징	외에도	어떤	동물들은	또한	자신들을	방어

하기	위해	특별한	방식으로	행동합니다.	예를	들면,	코브라는	

위협으로부터	방어하려고	자신의	독액을	사용할	수	있습니

다.	마찬가지로,	오징어는	주변의	물을	탁하게	하고	그들을	

포식자로부터	숨겨주는	먹물을	배출합니다.	동물의	세계는	
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분명히 흥미롭습니다, 그렇지 않나요?

[Topic & Situation ]
동물들의 생존 특성

[Solution ]
5. 여자는 동물들이 자신을 방어하기에 적합한 신체적인 특징과 행동방식

을 갖고 있다고 말했다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 

④ ‘동물이 위험으로부터 자신을 보호하는 방법’이다.

① 동물이 새로운 서식지에 적응하는 방법

② 서식지가 동물의 피부색에 미치는 영향

③ 동물이 자신의 먹이를 잡기 위해 사용하는 전략

⑤ 동물의 생존을 위한 물의 중요성

6. 담화 내용에서 생존을 위해 자신을 방어하는 동물의 예로서 달팽이, 얼

룩말, 불가사리, 오징어는 언급되었지만 ④ ‘거미’는 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
survival 생존   trait 특성, 특징   predator 포식자   stripe 줄무늬   

spot 발견하다   spine 가시   injure 다치게 하다   characteristic 

특징, 특성   venom (뱀, 거미 등의) 독액   release 배출하다   habitat 

서식지   strategy 전략   capture 잡다, 포획하다   prey 먹이

7~8 정답 7 ④  8 ⑤

M :	Welcome!	I’m	John	Casey,	 the	general	manager	of	

Tri-City	Sports	Complex.	Thank	you	all	for	coming	

out	 today.	Before	you	start	your	 tour,	 I’d	 like	 to	

briefly	i
❶

ntroduce	our	rental	services.	We	host	various	

special	events.	First,	our	complex	 is	perfect	 for	a	

sports	 league	 because	 year-round	 field	 time	 is	

available	at	our	state-of-the-art	indoor	facility.	And		

o
❷

ur	 climate-controlled	 facility	 makes	 playing	

indoors	more	comfortable	than	playing	outside.	Our	

complex	is	also	a	good	place	for	a	party.	If	any	of	

you	are	looking	to	host	a	child’s	birthday	party,	we	

offer	a	package	with	one	hour	of	sports	time	and	one	

hour	in	the	party	room.	Or	maybe	you’re	looking	for	

a	place	 for	a
❸

	party	convention?	Our	 facilities	are	

ideal	because	you	won’t	have	 to	worry	about	 the	

weather.	Lastly,	a	sports	complex	might	not	be	the	

first	 place	 that	 comes	 to	 mind	 for	 a
❹

	 business	

meeting,	but	our	clubhouse	has	high-speed	Wi-Fi,	

built-in	projectors	and	more.	We	guarantee	we	have	

everything	you’ll	need.	Please	call	us	at	031-559-

2223	for	 rates.	The	number	 is	on	 the	back	of	 the	

brochure	we	gave	you.	Have	a	great	tour!

남	: 환영합니다! 저는 Tri-City Sports Complex의 총지배인인 

John Casey입니다. 오늘 와 주신 모든 분께 감사드립니다. 

여러분의 투어를 시작하기 전에 저희의 대관 서비스에 대해 

제가 간단히 소개해 드리고자 합니다. 저희는 다양한 특별 행

사를 주최합니다. 첫째, 저희 종합단지는 최신식 실내 시설에

서 연중 계속해서 경기장 이용이 가능하기 때문에 스포츠 리

그에 완벽한 장소입니다. 그리고 기후에 의해 조절되는 저희

의 시스템 설비는 실외에서보다 실내에서 운동하는 것을 더

욱 편하게 해 줍니다. 저희 종합단지는 또한 파티를 열기에도 

좋은 장소입니다. 여러분 중 누군가가 아이의 생일 파티를 열

어주고 싶으시다면 저희는 한 시간의 스포츠 시간과 파티 룸

에서의 한 시간으로 구성된 패키지를 제공합니다. 아니면 혹

시 정당 대회를 위한 장소를 찾고 있으신가요? 여러분이 날씨

에 대해 걱정할 필요가 없을 것이기 때문에 저희 시설들은 이

상적입니다. 마지막으로, 스포츠 종합단지는 업무 회의를 위

해 생각나는 첫 번째 장소가 아닐지 모르지만, 저희 클럽 회

관에는 고속 Wi-Fi와 내장된 프로젝터 그리고 더 많은 것들

이 있습니다. 여러분이 필요로 할 모든 것을 저희가 보유하고 

있음을 보장해 드립니다. 요금을 알고 싶으시면 031-559-

2223으로 저희에게 전화 주십시오. 번호는 여러분에게 드린 

안내책자 뒷면에 있습니다. 즐거운 투어 하시기 바랍니다!

[Topic & Situation ]
스포츠 종합단지 대관 서비스 홍보

[Solution ]
7. 남자는 Tri-City 스포츠 종합단지의 대관 서비스를 소개하면서 가능한 

행사들을 알려주고 있으므로 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 

④ ‘스포츠 종합단지 대관 서비스를 홍보하려고’이다.

8. 스포츠 종합단지 대관 서비스로 가능한 행사로 스포츠 리그, 생일 파티, 

정당 대회, 업무 회의가 언급되었으므로, 언급된 행사가 아닌 것은 ⑤ ‘동호

회 발표회’이다.

[Words & Phrases ]
general manager 총지배인   rental 대관, 임대   host 주관하다   

year-round 연중 계속되는   state-of-the-art 최신의   facility 시

설, (시스템 등에서 제공되는 특수한) 설비, 기능   party convention 

정당 대회   ideal 이상적인   come to mind 생각〔기억〕나다   built-

in 내장된, 붙박이의   rate 요금, 속도, 비율

9~10 정답 9 ①  10 ④

W :	Good	 afternoon.	 I’m	 Emily	 Johnson	 from	 the	
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정답과 해설

Department	of	Public	Health	Sciences.	I’m	here	to	

tell	you	about	an	 important	 issue	 that	most	of	us	

don’t	 think	about.	Of	course	 it’s	good	 to	care	 for	

your	 p
❶

hysical	 appearance,	 but	 it’s	 important	 to	

consider	the	cost	of	some	of	our	beauty	habits.	For	

example,	large	earrings	may	be	popular,	but	our	ears	

aren’t	 designed	 to	h
❷

old	 the	weight.	Also,	many	

cosmetics	can	actually	worsen	your	skin	condition.	

They	can	cause	rashes,	acne	or	other	skin	troubles.	

Or	do	you	wear	shoes	with	raised	heels?	These	can	

damage	 your	 feet	 and	 backbone,	 causing	 you		

s
❸

evere	back	pain.	Pregnant	women	especially	should	

not	wear	high	heels	 to	avoid	 injury.	Lastly,	 tight	

clothing	can	cause	serious	damage	 to	your	nerves	

and	muscles.	If	your	skinny	jeans	are	hurting	you,	

change	 into	s
❹

omething	 looser.	Please	 think	about	

your	health	next	time	you’re	getting	ready	to	go	out.	

Thanks	for	inviting	me.

여 :	안녕하세요.	저는	공중보건과학부의	Emily	Johnson입니다.	

저는	우리들	대부분이	생각하지	않고	있는	중요한	문제에	관

해	말하기	위해	이곳에	왔습니다.	물론	여러분의	신체적	외모

를	가꾸는	것은	좋지만	우리의	몇	가지	미용	습관의	대가를	

생각해보는	것은	중요합니다.	예를	들어,	커다란	귀걸이가	인

기	있을	수	있지만	우리의	귀는	그	무게를	지탱하도록	설계되

어	있지	않습니다.	또한	많은	화장품은	사실상	여러분의	피부	

상태를	악화시킬	수	있습니다.	그것들은	뾰루지,	여드름,	또

는	다른	피부	문제를	초래할	수	있습니다.	혹은	여러분은	굽

이	높은	신발을	신나요?	이것들은	여러분의	발과	척추를	손상

시킬	수	있고	심각한	요통을	유발합니다.	임산부는	부상을	피

하기	위해서	특히	하이힐을	신어서는	안	됩니다.	마지막으로,	

꽉	끼는	옷이	여러분의	신경과	근육에	심각한	손상을	초래할	

수	있습니다.	만일	스키니	진이	여러분을	아프게	한다면	더	

헐렁한	것으로	갈아	입으세요.	다음에	여러분이	외출	준비를	

할	때	여러분의	건강을	생각해보시기	바랍니다.	초대해주셔

서	감사합니다.

[Topic & Situation ]
건강에 해로운 미용 습관

[Solution ]
9. 신체적 외모를 가꾸기 위한 미용 습관이 건강을 해칠 수 있다는 내용의 

담화이므로 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘미용 습관이 건

강에 미치는 해로운 영향’이다.

② 독특한 물품으로 두드러지게 보이는 방법

③ 유행 상품에 들이는 비용을 줄일 필요성

④ 패션 산업에서 일자리를 찾는 것의 어려움

⑤ 선호하는 스타일에 있어서의 남녀 간의 차이

10. 담화 내용에서 건강에 해로울 수 있는 미용 습관과 관련된 물건으로 

귀걸이, 화장품, 하이힐, 스키니 진은 언급되었지만 ④ ‘콘택트렌즈’는 언급

되지 않았다.

[Words & Phrases ]
physical 신체적인   appearance 외모, 겉모습   cosmetics 화장

품   worsen 악화시키다   rash 뾰루지, 발진   acne 여드름   injury 

부상   nerve 신경   skinny jeans 스키니 진(몸에 꼭 맞게 입는 청바

지의 일종)

11~12 정답 11 ⑤  12 ④

M :	Hel lo, 	 c lass . 	 Today	 we’re 	 going	 to 	 review	

relationships	between	 some	alternative	 fuels	 for	

vehicles	and	 the	environment.	Did	you	know	that	

many	of	 them	are	already	 in	production	or	u
❶

nder	

development	 for	 use	 in	 vehicles?	 For	 example,	

biodiesel	 is	an	excellent	alternative	 to	petroleum	

diesel.	 It’s	manufactured	 from	vegetable	oils	or	

animal	fats	and	can	be	used	in	a
❷

ny	diesel	vehicles.	

Using	biodiesel	can	reduce	emissions.	Also,	ethanol	

is	another	alternative	fuel	made	from	corn	and	other	

plant	materials.	It’s	renewable	and	is	h
❸

appily	already	

widespread.	Next,	hydrogen	 is	 an	emission-free	

alternative	fuel.	Unlike	petrol	and	diesel,	it	generates	

no	carbon	dioxide	when	burned.	Lastly,	electricity	is	

becoming	 popular	 due	 to	TV	 commercials	 for	

hybrid	cars	since	it’s	a	clean	and	convenient	option.	

Using	electricity	 to	power	vehicles	 can	help	cut	

emissions	and	r
❹

educe	global	warming.	There’s	more	

to	be	done,	but	it’s	true	that	using	alternative	fuels	

helps	reduce	petroleum	use	and	vehicle	emissions.

남 :	안녕하세요,	여러분.	오늘	우리는	자동차를	위한	몇몇	대체	

연료와	환경과의	관련성을	검토해보겠습니다.	여러분은	그것

들	중	많은	수가	자동차에	사용하기	위해	이미	생산	중이거나	

개발	중이라는	것을	알고	있었나요?	예를	들어,	바이오디젤은	

석유	디젤에	대한	훌륭한	대안입니다.	그것은	식물성	기름	혹

은	동물	지방으로	제조되고	어떠한	디젤	자동차에도	사용될	

수	있습니다.	바이오디젤을	사용하는	것은	배기	가스를	줄여
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줍니다.	또한,	에탄올은	옥수수와	다른	식물	재료들로부터	만

들어지는	또	다른	대체	연료입니다.	그것은	재생	가능하고	다

행히도	이미	널리	퍼져	있습니다.	다음으로,	수소는	배기	가

스가	없는	대체	연료입니다.	석유와	디젤과는	달리,	그것은	

연소될	때	이산화탄소를	생성하지	않습니다.	마지막으로,	전

기는	그것이	깨끗하고	편리한	선택이기	때문에	하이브리드	

자동차의	TV	상업광고로	인해	인기를	얻고	있습니다.	자동

차에	동력을	제공하려고	전기를	사용하는	것은	배기	가스를	

줄이고	지구	온난화를	줄이는	데	도움이	될	수	있습니다.	행

해져야	할	것이	더	많이	있지만	대체	연료의	사용이	석유	사

용과	자동차	배기	가스를	줄이는	데	도움이	되는	것은	사실입

니다.

[Topic & Situation ]
자동차 대체 연료 사용의 장점

[Solution ]
11. 남자는 네 가지의 대체 연료의 장점을 소개하면서 대체 연료의 사용

이 석유 사용과 지구 온난화를 줄이는 데 도움이 된다고 말하고 있다. 따라

서 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘자동차를 위한 대체 연

료의 환경적 장점’이다.

① 대체 연료 자동차 생산 비용

② 대체 연료 사용을 증가시키는 방법

③ 탄소 배출이 환경에 미치는 영향

④ 석유 연료의 사용을 규제하는 이유

12. 바이오디젤, 에탄올, 수소, 전기는 언급되었지만 ④ ‘암모니아’는 언급

되지 않았다.

[Words & Phrases ]
alternative fuel 대체 연료   vehicle 자동차, 탈것   environment 

환경   petroleum diesel 석유 디젤   manufacture 제조하다   

emission 배기 가스   material 재료   renewable 재생 가능한   

widespread 널리 퍼진   generate 생성하다   carbon dioxide 

이산화탄소   bur n  연소시키다   commerc i a l  상업광고   

convenient 편리한   global warming 지구 온난화

20 유형 다지기 Ⅲ

본문	120~123쪽

1	④	 2	①	 3	⑤	 4	④	 5	④	 6	③
7	⑤	 8	①	 9	④	 10	③	 11	⑤	 12	③	

1 정답 ④

W :	Good	morning,	Mr.	Blaze.	It’s	nice	outside	today.	

M :	Yes,	it	is.	But	it’s	a	little	hot	here	inside	the	office.

W :	Then	do	you	want	me	to	open	the	windows?

M :	Thanks.	That’ll	help	 lower	 the	 temperature	of	 the	

office.

여 :	안녕하세요,	Blaze	씨.	오늘	밖에	날씨가	좋네요.

남 :	네,	좋네요.	그런데	여기	사무실	안은	조금	덥네요.

여 :	그러면	제가	창문을	열어	드릴까요?

남 :	고마워요.	그것이	사무실	온도를	낮추는	데	도움이	될	거예요.

[Topic & Situation ]
사무실 온도 낮추기

[Solution ]
남자가 사무실 안이 조금 덥다고 하자 여자는 창문을 열어줄지 물었으므로 

이에 대한 남자의 응답으로는 ④ ‘고마워요. 그것이 사무실 온도를 낮추는 

데 도움이 될 거예요.’가 가장 적절하다.

① 음, 여기가 더운 것 같지는 않아요.

② 맞아요. 창문은 지금 당장 수리되어야 해요.

③ 좋은 생각이에요. 누구든 언제든지 사무실을 자유롭게 방문할 수 있어요.

⑤ 물론이죠. 이 날씨에 물을 많이 마시는 건 좋은 생각이에요.

[Words & Phrases ]
repair 수리하다   lower 낮추다, 내리다   temperature 온도

2 정답 ①

M :	Emily,	 look	at	 this	paint	color.	Do	you	think	it’s	a	

good	color	for	the	fence?

W :	Oh,	yeah,	Grandpa.	Sky	blue	 is	great.	So	are	you	

going	to	paint	the	fence	today?

M :	Yes,	I’m	starting	after	lunch.	I	was	wondering	if	you	

had	time	to	help	me.

W :	Sure,	it’ll	be	fun	to	paint	the	fence.

남 :	Emily,	이	페인트	색상을	보렴.	그게	울타리에	좋은	색이라
고교 영어듣기 30회 기본편·25회 실력편

신간
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고	생각하니?

여 :	아,	네,	할아버지.	하늘색은	정말	좋아요.	그래서	오늘	울타리

를	페인트칠하실	거예요?

남 :	응,	나는	점심식사	후에	시작할	거야.	네가	나를	도와줄	시간

이	있는지	궁금하구나.

여 :	물론이죠,	울타리를	페인트칠하는	것은	재밌을	거예요.

[Topic & Situation ]
할아버지 일손 돕기

[Solution ]
점심식사 후에 울타리를 페인트칠할 예정인 남자가 여자에게 도와줄 수 있

는지를 묻고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ① ‘물론이죠, 울타리를 페인트칠하는 것은 재밌을 거예요.’이다.

② 네, 저는 어제 울타리를 페인트칠하는 것을 끝냈어요.

③ 제가 할아버지께서 좋은 색을 찾으실 수 있도록 도와 드릴 수 있을지 

잘 모르겠어요.

④ 좋아요, 저는 할아버지와 함께 페인트를 사러 갈 충분한 시간이 있어요.

⑤ 울타리를 하늘색으로 페인트칠하는 것은 좋은 생각이 아니라고 생각 

해요.

[Words & Phrases ]
fence 울타리

3 정답 ⑤

M:	Mom,	I’m	home!

W:	Hi,	 Kevin.	 Hey,	 what	 happened	 to	 your	 pants?	

They’re	dirty!

M:	 I	was	practicing	soccer	with	my	classmates.	We’re	

getting	ready	for	sports	day	at	school	tomorrow.

W:	You	must	really	want	to	win	because	that’s	a	lot	of	

dirt!	Are	you	sure	sports	day	won’t	be	postponed?

M:	You	mean	because	of	the	fine	dust?

W :	Yes.	The	weatherman	says	it	will	be	bad	tomorrow.

M:	Mr.	Robinson,	our	P.E.	 teacher,	said	 that	 it’s	still	

happening.	We	should	just	be	extra	careful.

W:	He’s	right.	Make	sure	you	drink	a	lot	of	water	and	

wash	your	hands	frequently.

M :	Of	course,	I	will.

W:	I	hope	your	team	does	well	and	no	one	gets	sick.

M :	Thank	you.	I’ll	do	my	best	while	being	careful	of	

the	dust.

남:	엄마,	저	집에	왔어요!

여:	안녕,	Kevin.	그런데,	네	바지가	왜	그러니?	더럽구나!

남:	저희	반	친구들과	축구	연습을	했어요.	내일	학교에서	열리는	

체육대회	준비를	하는	중이에요.

여:	흙투성이인	걸	보니	너는	틀림없이	정말로	이기고	싶구나!	체

육대회가	연기되지	않을	것이	확실하니?

남:	미세	먼지	때문이라는	말씀이시죠?

여 :	응.	일기	예보관이	내일	미세	먼지가	심할	거라고	말하네.

남:	저희	체육	선생님인	Robinson	선생님이	아직	경기할	수	있

다고	하셨어요.	저희는	그냥	특별히	조심해야만	해요.

여:	선생님	말씀이	맞아.	꼭	물을	많이	마시고	손을	자주	씻으렴.

남 :	물론이에요,	그렇게	할게요.

여:	너희	팀이	잘하고	아무도	아프지	않기를	바란다.

남 :	고마워요.	먼지를	조심하면서	최선을	다할게요.

[Topic & Situation ]
체육대회 날 미세 먼지

[Solution ]
체육대회가 있는 날 미세 먼지가 심하다는 예보가 있어 여자가 남자에게 

조언을 하는 상황이다. 마지막에 여자가 팀이 잘하고 아무도 아프지 않기

를 바란다고 했으므로 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘고

마워요. 먼지를 조심하면서 최선을 다할게요.’이다.

① 죄송해요. 지금부터 더 열심히 연습할게요.

② 그거 좋네요. 그는 훌륭한 축구 선수였어요.

③ 그 미세 먼지가 다음 주에는 사라질 거라고 저는 믿어요.

④ 안타깝게도, 내일 날씨는 오늘 같을 거예요.

[Words & Phrases ]
dirt 흙, 먼지   postpone 연기하다   fine dust 미세 먼지   

weatherman 일기 예보관 

4 정답 ④

M :	Kelly,	what	are	you	doing	in	the	kitchen?	It’s	almost	

midnight	now.

W :	Oh,	Dad.	I’m	going	to	make	lunch	for	tomorrow.				

M :	Why?	You	have	school	lunch,	don’t	you?		

W :	Yes,	but	my	friends	and	I	decided	to	bring	our	own	

lunch	and	have	a	picnic	at	school	tomorrow.						

M :	Sounds	fun.	But	I	don’t	 think	it’s	 the	right	 time	to	

pack	your	lunch.

W :	I	know,	but	I	totally	forgot	about	it	until	I	was	about	

to	go	to	bed.	

M :	Okay.	Do	you	need	any	help	from	me?		

W :	Thanks,	 but	 I	 can	 manage	 it . 	 I’ll 	 just	 make	
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sandwiches	and	bring	some	fruit	and	drinks.			

M :	Good.	Do	you	have	all	the	stuff	for	the	sandwiches?	

W :	I’m	checking	 the	 refrigerator.	Here	are	 tomatoes,	

ham,	potatoes....

M :	Oh,	I	don’t	think	we	have	any	bread	left.	That’s	why	

your	mother	said	that	we	should	have	just	cereal	for	

breakfast	tomorrow.					

W :	Really?	I’ll	have	to	think	of	something	else	to	pack	

for	lunch	then.

남 :	Kelly,	부엌에서	무엇을	하고	있니?	지금	거의	자정이야.	

여 :	아,	아빠.	내일	점심	도시락을	만들려고	해요.	

남 :	왜?	너	학교	급식을	먹잖아,	그렇지	않니?		

여 :	네,	그런데	친구들과	저는	내일	각자	점심	도시락을	가져가서	

학교에서	피크닉을	하기로	했어요.					

남 :	재밌겠구나.	그렇지만	네	점심	도시락을	싸기에	적당한	시간

은	아닌	것	같구나.	

여 :	알아요,	하지만	잠자리에	들려고	하기	전까지	저는	그것에	대

해	완전히	잊고	있었어요.	

남 :	알았다.	내	도움이	필요하니?	

여 :	고맙지만,	제가	할	수	있어요.	저는	그냥	샌드위치를	만들어

서	과일이랑	음료와	함께	가져갈	거예요.	

남 :	좋아.	샌드위치를	위한	재료는	다	있니?	

여 :	냉장고를	확인하는	중이에요.	여기	토마토,	햄,	감자….	

남 :	아,	우리에게	빵이	하나도	남아	있지	않은	것	같은데.	그래서	

네	엄마가	우리는	내일	아침	식사로	그냥	시리얼을	먹어야	한

다고	말했어.				

여 :	정말이요?	그럼	저는	점심	도시락으로	싸	갈	다른	것을	생각

해	봐야	할	거예요.

[Topic & Situation ]
피크닉 도시락 준비

[Solution ]
여자는 내일 친구들과 피크닉에 가져 갈 도시락으로 샌드위치를 만들려고 

하고, 남자는 빵이 남아 있지 않다고 말하고 있다. 따라서 남자의 마지막 

말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘정말이요? 그럼 저는 점

심 도시락으로 싸 갈 다른 것을 생각해 봐야 할 거예요.’이다.  

① 걱정 마세요. 저는 아침 식사로 시리얼을 좋아해요.  

② 그렇다면, 어두워지기 전에 제가 가서 빵을 사올게요.

③ 아, 안 돼요! 저는 학교에 가져 갈 빵과 케이크를 구워야 해요. 

⑤ 그래요, 냉장고에 샌드위치를 만들 충분한 재료가 있어요.

[Words & Phrases ]
midnight 자정   pack 싸다, 포장하다   refrigerator 냉장고(＝

fridge)   bake 굽다   ingredient 재료

5 정답 ④

M :	Eva,	 I	heard	you	went	 to	Paris	over	 the	summer.	

How	was	your	trip?

W :	It	was	great!	I	went	to	a	lot	of	art	galleries.

M :	That	sounds	nice.	What	was	your	favorite	piece?

W :	It	was	the	Mona Lisa	at	the	Louvre	Museum.

M :	Why	is	that?

W :	Actually,	I	had	seen	pictures	of	it	before	my	trip,	but	

I	didn’t	think	it	would	be	as	good	as	people	said.

M :	Were	you	right?

W :	Well,	I	think	learning	something	from	a	book	is	one	

thing,	and	experiencing	it	in	person	is	another.

M :	So	how	was	the	actual	Mona Lisa	different	from	the	

pictures?

W :	It’s	hard	to	explain,	but	I	could	just	feel	its	beauty	in	

my	heart.	As	soon	as	I	saw	it,	I	actually	broke	into	

tears.

M :	Wow!	There’s	 really	nothing	 like	 seeing	art	 for	

oneself.

남 :	Eva,	여름에	파리에	갔다고	들었어.	여행은	어땠니?

여 :	훌륭했어!	많은	미술관에	갔거든.

남 :	그거	잘됐구나.	네가	마음에	들었던	작품이	뭐였어?

여 :	루브르	박물관에	있던	‘모나리자’야.

남 :	그건	왜지?

여 :	사실,	여행	전에	내가	모나리자	사진을	봤었는데,	사람들이	

말하는	것만큼	그것이	멋지다고	생각하지는	않았어.

남 :	네가	옳았니?

여 :	음,	책에서	뭔가를	배우는	것과	그것을	직접	경험하는	것은	

다른	문제라고	생각해.

남 :	그래서	실제	‘모나리자’는	사진들과	어떻게	달랐는데?

여 :	설명하기는	어렵지만,	마음속에서	그것의	아름다움을	그냥	

느낄	수	있었어.	그것을	보자마자	실제로	눈물이	났거든.

남 :	와!	정말	예술을	직접	보는	것과	같이	좋은	것은	없어.

[Topic & Situation ]
박물관에서 모나리자 그림 감상

[Solution ]
여자는 책에서 뭔가를 배우는 것과 그것을 직접 경험하는 것은 다른 문제

라고 생각하는데, 실제 모나리자 그림을 보았을 때 마음속에서 그것의 아

름다움을 느끼면서 보자마자 눈물이 났다고 말했으므로, 이에 대한 남자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘와! 정말 예술을 직접 보는 것과 같이 좋은 

것은 없어.’이다.
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정답과 해설

① 절대 아니야! 아름다움은 단지 겉보기에 불과해.

② 힘내! 넌 그리기에 엄청난 재능이 있어.

③ 안타깝다! 네가 진짜 ‘모나리자’ 그림을 봐야 했었어.

⑤ 그래서 좋은 예술 작품과 나쁜 예술 작품을 어떻게 구별할 수 있니?

[Words & Phrases ]
art gallery 미술관   favorite 마음에 드는, 매우 좋아하는   in 

person 직접, 몸소   absolutely 절대적으로, 전적으로   should 

have p.p ~했어야 했는데   tell A from B A와 B를 구별하다

6 정답 ③

M :	Bill	belongs	to	the	environmental	club	at	his	school.	

The	club	has	conducted	a	 lot	of	activities	 in	and	

outside	the	school.	Today	the	club	members	have	a	

meeting	to	decide	on	what	activities	they	will	do	this	

year.	They	brainstorm	and	discuss	various	ideas,	but	

it	is	difficult	to	decide	which	ideas	to	choose.	All	the	

ideas	 have	 pros	 and	 cons,	 and	 everybody	 has	

different	views.	The	meeting	goes	on	and	on,	and	

everybody	is	getting	tired.	Bill	wants	to	suggest	that	

they	 continue	 the	 meeting	 tomorrow.	 In	 this	

situation,	what	would	Bill	most	likely	say	to	his	club	

members?

Bill:	Why	don’t	we	have	further	discussion	tomorrow?

남 :	Bill은	학교	환경	동아리에	속해	있습니다.	그	동아리는	학교	

내외에서	많은	활동을	해왔습니다.	오늘	동아리	부원들은	올

해	무슨	활동을	할지에	관해	결정하기	위해	회의를	합니다.	

그들은	다양한	아이디어를	브레인스토밍하고	토론하지만,	어

떤	아이디어를	고를지	결정하기가	어렵습니다.	모든	아이디

어가	장단점이	있고,	모든	사람이	다른	견해를	가지고	있습니

다.	회의는	계속되고,	모든	사람은	피곤해지고	있습니다.	Bill
은	내일	회의를	계속하자고	제안하고자	합니다.	이런	상황에

서	Bill은	그의	동아리	부원들에게	뭐라고	말하겠습니까?

Bill:	내일	토론을	더	하는	게	어때?

[Topic & Situation ]
환경 동아리 활동 내용 선정을 위한 회의

[Solution ]
환경 동아리 부원들이 올해 무슨 활동을 할지 결정하는 회의가 오랫동안 

계속되어 모두가 피곤해지자, Bill은 내일 회의를 계속하자고 제안하고 싶

어하는 상황이다. 따라서 이런 상황에서 Bill이 동아리 부원들에게 할 말로 

가장 적절한 것은 ③ ‘내일 토론을 더 하는 게 어때?’이다.

① 먼저 무엇을 할지 브레인스토밍하자.

② 나는 오늘 우리가 그렇게 빠른 결정을 내려서 기뻐. 

④ 나는 우리가 어떤 아이디어를 고를지 결정할 것을 제안해.

⑤ 우리는 오늘 회의에서 활동에 대해 결정하는 게 더 좋을 거야.

[Words & Phrases ]
belong to ~에 속하다   environmental 환경의   conduct (특정

한 활동을) 하다   brainstorm 브레인스토밍하다   various 다양한   

pros and cons 장단점, 찬반양론   view 견해, 관점

7 정답 ⑤

M:	Watson	has	a	daughter	who	 is	very	 interested	 in	

appearances	like	most	teenagers	her	age.	She	often	

searches	 the	Internet	 for	fashion	 items	and	spends	

her	 free	 time	exercising	 to	maintain	her	 current	

weight.	One	day,	she	hurts	her	ankle	and	the	doctor	

asks	her	not	 to	exercise	for	one	month.	Not	being	

able	to	do	any	exercise,	she	is	worried	that	she	will	

gain	weight.	This	 really	 stresses	her	out,	 so	 she	

starts	 to	 skip	 meals,	 which	 worries	 her	 father.	

Worrying	that	skipping	meals	will	badly	affect	her	

health,	Watson	wants	to	advise	his	daughter.	In	this	

situation,	what	would	Watson	most	likely	say	to	his	

daughter?

Watson:	You	shouldn’t	skip	meals	since	it	can	seriously	

harm	your	body.

남:	Watson에게는	그녀	나이의	대부분의	십	대들처럼	외모에	매

우	관심이	많은	딸이	있습니다.	그녀는	종종	패션	아이템을	

찾기	위해	인터넷을	검색하고	자신의	현재	체중을	유지하기	

위해	운동을	하면서	자유	시간을	보냅니다.	어느	날,	그녀는	

발목을	다치고	의사는	그녀에게	한	달간	운동을	하지	말라고	

요구합니다.	어떤	운동도	할	수가	없어	그녀는	체중이	늘까	

봐	걱정을	합니다.	이로	인해	그녀는	정말	스트레스를	받아서	

식사를	거르기	시작하고,	이것이	아빠를	걱정하게	합니다.	식

사를	거르는	것이	그녀의	건강에	나쁜	영향을	줄	것이라고	걱

정이	돼서	Watson은	자신의	딸에게	조언하고자	합니다.	이

런	상황에서	Watson은	자신의	딸에게	뭐라고	말하겠습니

까?

Watson:	너의	몸에	심각한	해를	입힐	수	있으므로	식사를	걸러

서는	안	돼.

[Topic & Situation ]
식사를 거르는 것에 대한 조언
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[Solution ]
Watson은 외모에 관심이 많은 딸이 체중 증가를 막기 위해 식사를 거르

기 시작하자 걱정을 한다. 따라서 딸의 건강에 대해 조언하기 위해 

Watson이 딸에게 할 말로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘너의 몸에 심각한 해를 

입힐 수 있으므로 식사를 걸러서는 안 돼.’이다.

① 너는 식사를 거르지 않고서는 몸무게를 줄일 수 없어.

② 건강을 유지하려면 규칙적으로 운동하는 것을 잊지 마.

③ 네가 패션 동향을 따르는 것이 중요해.

④ 너의 건강을 위해 네가 채식주의자가 되는 것을 제안하고 싶어.

[Words & Phrases ]
appearance 외모   skip 거르다   trend 동향, 추세

8 정답 ①

M :	Jeremy	is	a	college	student	and	his	younger	sister	is	

a	high	school	 freshman.	Before	becoming	a	high	

school	student,	his	sister	got	good	grades	 in	every	

subject.	But	now	she	is	having	difficulty.	She	spends	

a	 lot	of	 time	studying	after	 school,	but	 it	doesn’t	

help.	She	finds	economics	the	hardest	and	it	keeps	

getting	more	and	more	difficult.	One	day,	she	tells	

her	brother	Jeremy	about	her	problem.	He	asks	how	

she	has	been	 studying.	She	 says	 that	 she	comes	

home	each	day	and	reviews	the	material	from	that	

day.	She	doesn’t	 look	back	again.	Hearing	 this,	

Jeremy	wants	 to	 tell	his	sister	 that	 she	should	be	

reviewing	 the	materials	not	 just	 once,	but	more	

often.	 In	 this	 situation,	what	would	Jeremy	most	

likely	say	to	his	younger	sister?

Jeremy:	You	 should	 review	what	you	 studied	more	

often.

남 :	Jeremy는	대학생이고	그의	여동생은	고등학교	1학년입니

다.	고등학생이	되기	전에	그의	여동생은	모든	과목에서	좋은	

성적을	받았습니다.	하지만	지금	그녀는	어려움을	겪고	있습

니다.	그녀는	방과	후	공부하는	데	많은	시간을	보내지만,	그

것이	도움이	되지	않습니다.	그녀는	경제학이	가장	어렵다고	

생각하는데	그것이	점점	더	어려워집니다.	어느	날,	그녀는	

오빠인	Jeremy에게	자신의	문제에	대해	말을	합니다.	오빠

는	그녀가	어떻게	공부해	왔는지를	묻습니다.	그녀는	매일	집

에	와서	그날	배운	내용을	복습한다고	말합니다.	그녀는	다시	

보지는	않습니다.	이를	듣고서는	Jeremy는	그녀가	그	내용

들을	단지	한	번이	아니라	더	자주	복습해야	한다고	자신의	

여동생에게	말하고	싶습니다.	이런	상황에서	Jeremy는	자신

의	여동생에게	뭐라고	말하겠습니까?

Jeremy:	너는	공부한	것을	더	자주	복습해야	해.

[Topic & Situation ]
반복된 복습의 중요성

[Solution ]
Jeremy는 여동생이 공부를 열심히 하고 있지만 고등학교에 온 이후로 

성적이 떨어지는 이유가 복습을 단 한 번만 하기 때문임을 알게 된다. 따라

서 복습을 더 자주 해야 한다고 생각하는 Jeremy가 여동생에게 할 말로 

가장 적절한 것은 ① ‘너는 공부한 것을 더 자주 복습해야 해.’이다.

② 배우기 전에 모든 것을 공부하는 것이 더 좋아.

③ 나는 필기하는 것이 세부 사항을 기억하는 데 도움이 될 거라고 생각해.

④ 학기가 지나감에 따라서 나는 경제학이 더 쉬워졌으면 해.

⑤ 네가 수업 시간에 집중하면 너의 성적은 향상될 거야.

[Words & Phrases ]
freshman 신입생   economics 경제학   review 복습(하다)   

semester 학기

9~10 정답 9 ④  10 ③

W :	Good	evening.	I’m	Emily	Brown	with	Let’s Save the 
World.	These	days,	an	increasing	number	of	people	

are	purchasing	secondhand	clothes.	What’s	driving	

this	 trend?	First	of	all,	we	can	help	save	energy.	

Buying	new	clothes	takes	a	lot	of	energy.	Your	new	

clothes	 go	 from	 the	 cotton	 farm	 to	 a	 textile	

manufacturer	and	 then	 to	a	clothing	store	before	

they	get	to	you.	Disposing	of	your	clothes	also	takes	

energy.	Buying	secondhand	keeps	them	out	of	our	

landfi l ls 	 and	 saves 	 energy. 	 By	 purchasing	

secondhand	clothes,	we	can	also	help	reduce	water	

consumption.	On	average,	making	a	single	cotton	

T-shirt	requires	2.5	liters	of	water	from	the	first	 to	

the	 last	stage	of	production.	Furthermore,	we	can	

help	protect	the	ecosystem.	Decreasing	our	demand	

for	 new	 clothes	 would	 reduce	 the	 amount	 of	

chemical	 pesticides	 to	 be	 released	 into	 our	

environment.	Lastly,	going	to	charity	shops	to	buy	

your	clothes	 is	a	way	to	not	only	save	money,	but	

also	give	back	to	the	community,	as	many	of	these	

stores	offer	programs	 for	 less	privileged	people.	

Thank	you.
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여 :	안녕하세요.	저는	‘Let’s	Save	the	World’의	Emily	Brown
입니다.	요즘,	점점	더	많은	수의	사람들이	중고	의류를	구입

하고	있습니다.	무엇이	이	추세를	몰고	있는	것일까요?	우선,	

에너지를	아끼는	데	도움을	줄	수	있습니다.	새로운	옷을	사

는	것은	많은	에너지를	요합니다.	여러분의	새	옷은	여러분에

게	오기	전에	면화	농장에서	직물	제조업체로	그리고	옷	가게

로	갑니다.	여러분의	옷을	버리는	것에도	에너지가	필요합니

다.	중고를	사는	것은	그것들을	우리의	매립지로부터	벗어나

게	하여	에너지를	절약해	줍니다.	중고	의류를	구입함으로써,	

우리는	또한	물	소비를	줄이는	데	도움을	줄	수	있습니다.	평

균적으로,	한	장의	면	티셔츠를	만드는	데	생산의	처음부터	

마지막	단계까지	2.5리터의	물이	필요합니다.	게다가,	우리

는	생태계를	보호하는	데	도움을	줄	수	있습니다.	우리의	새	

옷에	대한	수요를	줄이는	것은	우리	환경에	배출되는	화학	살

충제의	양을	줄이게	될	것입니다.	마지막으로,	옷을	사러	자

선	가게에	가는	것은	돈을	절약하는	것뿐만	아니라,	많은	이

런	가게들이	소외된	사람들에게	프로그램을	제공하기	때문에	

지역사회에	환원하는	방법입니다.	감사합니다.	

[Topic & Situation ]
중고 의류를 구입해야 하는 이유

[Solution ]
9. 여자는 에너지 절약, 물 절약, 생태계 보호, 돈 절약, 지역사회 환원 등 

중고 의류 구입의 이점을 설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 

가장 적절한 것은 ④ ‘중고 의류를 구입하는 것의 이점’이다.

① 사용된 물건을 재활용하는 방법

② 옷의 생산과 재활용

③ 재활용이 환경에 끼치는 영향

⑤ 환경 보호의 중요성

10. 중고 의류 구입의 이점과 관련하여 에너지, 물, 생태계, 지역사회는 언

급되었으나 ③ ‘식량’은 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
purchase 구입하다   secondhand 중고의   drive 몰다   trend 

추세, 경향   cotton 면화, 목화, 면   textile 직물   manufacturer 제

조업체, 제조업자   dispose of ~을 처분하다   landfill 매립지   

consumption 소비   on average 평균적으로   demand 수요   

chemical 화학적인   pesticide 살충제, 농약   release 배출하다   

less privileged 소외된

11~12 정답 11 ⑤  12 ③

M :	Good	afternoon,	everyone.	 I’m	Bill	Jackson	from	

Safe	Overseas	Travel	Supporters.	Some	of	you	may	

have	had	an	otherwise	happy	trip	ruined	because	of	

an	unpleasant	time	difference.	If	you	want	to	avoid	

the	bad	symptoms	that	come	from	time	differences	

while	 traveling,	 then	 these	coping	strategies	will	

help	you	 to	overcome	 them.	The	 first	 thing	you	

should	consider	is	to	avoid	caffeine	at	least	three	to	

four	hours	before	bedtime.	 It	 stimulates	you	and	

prevents	 sleep.	Next,	change	your	bedtime.	Start	

moving	your	bedtime	 later	when	you’re	 traveling	

west,	 and	do	 the	opposite	when	you’re	 traveling	

east.	Thirdly,	reset	your	watch	to	the	local	 time	of	

your	destination	when	you	get	on	the	plane.	It	helps	

you	get	into	the	mindset	of	what	you’ll	do	when	you	

arrive	at	your	destination.	Finally,	drink	plenty	of	

water	before,	during,	and	after	your	flight.	It’ll	keep	

your	 metabolism	 up.	You’ll	 get	 over	 the	 time	

difference,	and	enjoy	your	travel	to	the	fullest	with	

these	strategies.	Thank	you.

남 :	안녕하세요,	여러분.	저는	Safe 	Overseas 	Travel	

Supporters에서	온	Bill	Jackson입니다.	여러분	중	몇몇	

분들은	불쾌한	시차	때문에	그렇지	않으면	행복했을	여행을	

망쳤을지도	모릅니다.	만일	여러분이	여행	중에	시차에서	오

는	나쁜	증상들을	피하기를	원하신다면	그럼	다음	대응전략

들이	여러분이	그것들(나쁜	증상들)을	극복하는	데	도움을	줄	

것입니다.	여러분이	고려해야	할	첫	번째	것은	적어도	잠자리

에	들기	서너	시간	전에는	카페인을	피하는	것입니다.	그것은	

여러분을	자극하고	잠들지	못하게	합니다.	다음으로,	여러분

의	잠드는	시간을	변경하세요.	서쪽으로	여행할	때는	잠드는	

시간을	더	늦도록	옮기고	동쪽으로	여행할	때에는	그	반대로	

하세요.	셋째로,	비행기에	탑승할	때	여러분의	목적지	현지	

시간으로	시계를	재설정하세요.	그것은	여러분의	목적지에	

도착했을	때	할	것에	대한	마음가짐을	여러분이	가지도록	도

울	것입니다.	마지막으로	비행	전,	비행	도중,	그리고	비행	후

에	많은	물을	마시세요.	그것은	여러분의	신진대사를	높게	유

지시켜	줄	것입니다.	여러분은	이런	전략들을	가지고서	시차

를	극복하고	여러분의	여행을	한껏	즐기실	수	있을	것입니다.	

감사합니다.

[Topic & Situation ]
여행 중 시차 극복 요령

[Solution ]
11. 남자는 여행 중에 시차에서 오는 나쁜 증상들을 피하기 위한 대응전

략들을 예를 들어 설명하면서 사람들에게 조언하고 있으므로, 남자가 하는 
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말의 목적으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘시차를 극복하는 방법에 대해 안내하

려고’이다.

12. 시차를 극복하기 위해 고려해야 할 사항으로 카페인 피하기, 잠드는 

시간 조정하기, 시계 재설정하기, 물 마시기는 언급되었지만, ③ ‘덜 먹기’

는 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
otherwise 그렇지 않으면   ruin 망치다   unpleasant 불쾌한   

time difference 시차   symptom 증상   coping strategy 대응

전략   overcome 극복하다   at least 적어도   stimulate 자극하다   

reset 재설정하다   destination 목적지   mindset 마음가짐   

plenty of 많은   flight 비행   metabolism 신진대사   get over 

~을 극복하다   to the fullest 한껏, 최대로 

21 학생활동, 학교생활

예 제 	②

Exercises 	1	③	 2	①	 3	③	 4	④	 5	③	 6	①
	 7	②	 8	②	 9	②			10	⑤			11	④			12	⑤

본문	126쪽

정답 ②

M:	Tracy,	how’s	 the	preparation	 for	 the	 food	booth	

going?

W:	It’s	going	well.	You	know,	the	autumn	school	festival	

starts	tomorrow.

M:	I’m	sorry	I	couldn’t	help.

W:	You	were	sick.	Don’t	worry	about	it.

M:	Did	we	get	the	same	spot	as	last	year	for	the	booth?

W:	Yes.	It’s	the	one	right	next	to	the	gym.

M:	That’s	good.	Have	you	decided	on	the	menu?

W:	Yes.	We’re	going	to	sell	homemade	sandwiches	and	

lemonade.

M:	I’m	sure	people	will	love	them.

W:	We	also	bought	all	the	ingredients	yesterday.

M:	Wow,	you’ve	done	a	lot.	Is	there	anything	I	can	do?

W:	Let	me	see....	We	still	need	to	move	chairs	and	make	

copies	of	the	flyer.

M:	Since	I’m	not	good	at	using	a	copy	machine,	 I’ll	

move	the	chairs.

W:	Great.	Then,	I’ll	make	copies	of	the	flyer.

남 :	Tracy,	먹거리	부스를	위한	준비는	어떻게	되어	가고	있어?

여 :	잘되고	있어.	너도	알다시피,	가을	학교	축제가	내일	시작되

잖아.		

남:	도와줄	수	없어서	미안해.

여:	넌	아팠잖아.	그것에	대해서	걱정하지	마.	

남:	부스	장소로	지난해와	같은	곳을	얻었니?		

여:	그래.	체육관	바로	옆에	있는	곳이야.		

남:	잘됐구나.	메뉴는	정했니?	

여:	응.	우린	수제	샌드위치와	레모네이드를	판매할	거야.

남:	사람들이	그걸	아주	좋아할	거라고	확신해.	

여:	우린	어제	재료도	모두	구매했어.	

남:	와,	너희들이	많은	걸	했구나.	내가	할	수	있는	것이	있니?	

여:	어디	보자….	우린	아직	의자를	옮겨야	하고	전단을	복사해야	

하는데.	

남:	내가	복사기	사용을	잘	못하니까	의자를	옮길게.

여:	좋아.	그러면	내가	전단을	복사할게.	

[Topic & Situation ]
학교 축제 먹거리 부스 준비

[Solution ]
대화의 뒷부분에서 아직 남아 있는 일로 의자 옮기기와 전단 복사하기가 

언급되었는데, 남자가 복사기를 잘 사용하지 못해서 의자를 옮기는 일을 

하겠다고 했으므로, 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ② ‘의자 나르기’이

다.   

[Words & Phrases ]
preparation 준비  food booth 먹거리 부스  gym 체육관  

ingredient 재료  flyer 전단(지) 

본문	128~131쪽ExercisesExercises

1 정답 ③

W :	Hey,	David.	Have	you	decided	w
❶

hat	classes	you’re	

taking	next	semester?	

M :	Not	yet.	 I’m	thinking	of	 taking	Dr.	Lohan’s	class.	

Have	you	ever	taken	any	of	his	classes?

W :	One.	The	 class	was	 interesting,	but	 he’s	 a
❷

	 hard	

grader.	You	know	what	I	mean?

M :	I’ll	have	to	work	hard	if	I	decide	to	take	his	class.

여 :	안녕,	David.	다음	학기에	무슨	수업을	들을지	결정했어?

남 :	아니,	아직.	Lohan	교수님의	수업을	들을까	생각	중이야.	그
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분	수업을	들어본	적	있니?

여 :	한	강좌.	수업은	재밌었지만,	교수님은	엄격한	평가자야.	무

슨	말인지	알지?

남 :	만약	그의	수업을	듣기로	결정한다면	열심히	공부해야	하겠

구나.

[Topic & Situation ]
Lohan 교수님의 수업

[Solution ]
수업은 재미있지만 교수님이 엄격하게 평가하는 분이라는 여자의 말에 대

한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘만약 그의 수업을 듣기로 결정한

다면 열심히 공부해야 하겠구나.’이다.

① 정말? 그분이 그렇게 경험이 많으시니?

② 네가 그의 수업을 다시 수강하길 원한다는 말이지?

④ 응. 아는 것과 가르치는 것은 별개야.

⑤ 그럼. 좋은 성적을 원하는 사람은 누구든지 그의 수업을 선택해야 해.

[Words & Phrases ]
semester 학기   take one’s class ~의 수업을 수강하다   grader 

평가자

2 정답 ①

M :	Ms.	Kim,	I’m	sorry	 t
❶

o	bother	you,	but	I	 think	my	

score	might	be	wrong.

W :	Oh?	Where	do	you	think	there’s	a	mistake?

M :	I	think	this	answer	should	h
❷

ave	been	marked	correct.

W :	Really?	Let’s	double-check	it	together.

남 :	김	선생님,	귀찮게	해서	죄송합니다만,	제	점수가	잘못된	것	

같아요.

여 :	그래?	어디에	잘못이	있는	것	같니?

남 :	이	답이	맞는	것으로	채점되었어야	한다고	생각해요.

여 :	정말?	같이	답을	다시	확인해	보자.

[Topic & Situation ]
시험 점수 확인

[Solution ]
채점 결과에 수긍하지 못하고 자신의 답이 맞는 것으로 채점되었어야 한다

고 주장하는 남자의 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘정

말? 같이 답을 다시 확인해 보자.’이다.

② 시험지 채점은 아주 많은 시간이 들지 않아.

③ 고맙지만 나 혼자의 힘으로 이것을 할 수 있을 거야.

④ 걱정하지 마. 그들이 그 실수에 대한 너의 사과를 받아들일 거야.

⑤ 좋아! 내가 시험지 채점하는 것을 도와주겠다고 제안하다니 친절하구나.

[Words & Phrases ]
bother 귀찮게 하다   mark (시험지 등을) 채점하다   correct (답이) 

맞는

3 정답 ③

W :	Hello,	students	and	teachers!	We	are	gathered	here	

this	morning	to	celebrate	the	Foundation	Day	of	our	

school.	I’m	happy	to	be	o
❶

pening	today’s	assembly.	

You	 all	 know	 today	 is	 the	 day	 our	 school	 was	

founded,	but	why	should	we	celebrate	Foundation	

Day?	First,	it	gives	us	a	sense	of	history.	Second,	it	

gives	us	a
❷

	 sense	of	purpose.	 It	 is	a	 time	for	us	 to	

remember	the	vision	of	the	people	who	established	

our	school	and	 to	continue	 that	 tradition.	Finally,	

Foundation	Day	is	a	day	for	us	to	honor	everything	

that	our	school	has	achieved	over	all	the	years	it	has	

existed.	Today,	we	are	here	to	s
❸

hare	our	school	spirit	

and	 think	 of 	 a l l 	 our 	 achievements! 	 Happy	

Foundation	Day!	Thank	you.

여 :	안녕하세요,	학생	및	선생님	여러분!	우리는	오늘	아침	우리	

학교의	개교기념일을	축하하기	위해	여기에	모였습니다.	오

늘의	모임을	열게	되어	기쁩니다.	여러분	모두	오늘이	우리	

학교가	설립된	날이라는	것은	아시겠지만,	우리는	왜	개교기

념일을	축하해야	할까요?	첫째,	우리에게	역사의식을	갖게	합

니다.	둘째,	우리에게	목적의식을	갖게	합니다.	우리가	학교

를	설립한	사람들의	비전을	기억하고	그	전통을	이어가는	시

간이	됩니다.	마지막으로,	개교기념일은	우리	학교가	존재해

온	그	모든	세월	동안	학교가	성취해온	모든	것에	우리가	경

의를	표하는	날입니다.	오늘,	우리는	학교의	정신을	공유하고	

우리의	모든	업적에	대해	생각하기	위해	여기에	모였습니다.	

행복한	개교기념일	되세요!	감사합니다.

[Topic & Situation ]
개교기념일 행사

[Solution ]
여자는 개교기념일을 축하하는 모임에서 개교기념일을 축하하는 이유를 

세 가지로 설명하고 있으므로 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것

은 ③ ‘개교기념일의 의미를 환기시키려고’이다.

[Words & Phrases ]
gather 모으다   celebrate 축하하다, 기념하다   assembly 모임, 

집회   found 설립하다   establish 설립하다   honor 경의를 표하다   

achieve 성취하다
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4 정답 ④

M :	An	increasing	number	of	students	are	coming	late	

for	my	class.	How	about	you,	Ms.	Jackson?

W :	Yes.	 It’s	 the	same	 in	my	class.	 It’s	a	problem	we	

really	n
❶

eed	to	fix.

M :	Yeah.	We	just	need	a	good	solution.

W :	How	about	imposing	a	fine	of	1	dollar	whenever	a	

student	is	late?

M :	I	don’t	know.	 It	might	work,	but	 is	 that	 the	best	

solution?

W :	Well,	 to	change	bad	habits,	you	need	to	have	strict	

rules	and	punishments	for	breaking	them.

M :	True.	But	I	don’t	think	it’s	right	to	place	a	f
❷

inancial	

burden	on	our	students.

W :	Do	you	have	any	other	ideas?

M :	I	 think	carrots	work	better	 than	sticks.	How	about	

making	a	morning	program	to	attract	latecomers?

W :	Do	you	have	a	specific	program	in	mind?

M :	Students	are	interested	in	c
❸

urrent	events.	I	 think	an	

Internet	news	reading	program	in	the	morning	will	

work.

W :	Oh,	that’s	a	good	idea!

남 :	저희	반에	지각하는	학생들의	수가	늘어나고	있어요.	Jackson	

선생님	반은	어떠세요?

여 :	그래요.	저희	반도	마찬가지예요.	우리가	반드시	고칠	필요가	

있는	문제예요.

남 :	예.	우리는	좋은	해결책이	정말로	필요해요.

여 :	학생들이	지각할	때마다	1달러의	벌금을	부과하는	것이	어때

요?

남 :	모르겠어요.	효과가	있을지도	모르지만,	그것이	가장	좋은	해

결책일까요?

여 :	글쎄요,	나쁜	습관을	고치기	위해서는	그것들을	끊기	위한	엄

격한	규칙과	벌을	가질	필요가	있어요.

남 :	맞아요.	하지만	학생들에게	금전적인	부담을	지우는	것이	옳

지	않다고	생각해요.

여 :	다른	아이디어가	있나요?

남 :	저는	당근이	채찍보다	더	좋다고	생각해요.	지각생들을	끌어

들일	수	있는	아침	프로그램을	만드는	것이	어때요?

여 :	마음에	둔	구체적인	프로그램이	있나요?

남 :	학생들은	시사에	관심이	있어요.	아침에	하는	인터넷	뉴스	읽

기	프로그램이	효과가	있을	거라고	생각해요.

여 :	오,	그거	좋은	생각이에요!

[Topic & Situation ]
지각생을 줄이는 방법

[Solution ]
지각생을 줄이는 방법으로 여자는 벌금을 부과하자는 의견을 낸 반면에, 

남자는 학생들을 끌어들일 수 있는 아침 프로그램을 만들자고 말하고 있으

므로 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ④ ‘흥미로운 프로그램은 학생들

의 지각을 줄일 수 있다.’이다.

[Words & Phrases ]
fix 고치다   impose 부과하다   fine 벌금   work 효과가 있다   

punishment 벌, 처벌   break (나쁜 버릇 등을) 끊다, 그만두다   

financial 금전적인   burden 부담   attract 끌다   specific 구체적

인   current event 시사 (문제)

5 정답 ③

M :	Ashley,	this	hall	looks	so	different	than	it	did	for	last	

year’s	graduation	ceremony.

W :	Yeah.	You	know,	we	are	focusing	on	the	graduates	at	

this	year’s	ceremony.

M :	The	chairs	are	a
❶

rranged	unusually!

W :	Do	you	like	it?

M :	Yes,	I	do.	It’s	nice	to	have	the	four	presenters’	seats	

right	 in	 front	of	 the	audience	 seats	when	you’re	

f
❷

acing	the	stage.

W :	Yes.	We	 thought	 it	 would	 be	 nice	 to	 have	 the	

presenters’	seats	to	the	right,	next	to	the	band’s	seats.

M :	Great.	 It	 looks	balanced	as	 the	band’s	seats	are	on	

the	left.

W :	How	about	the	podium?

M :	The	podium	is	well	placed	in	the	middle	of	the	stage	

too.	Is	the	big	screen	in	the	middle	to	show	pictures	

of	the	graduating	students?

W :	Right.	We’ll	play	a	slideshow	as	 the	students	get	

their	diplomas.

M :	Nice.	And	the	banner	above	the	screen	is	beautiful!	I	

think	the	new	setup	r
❸

eflects	the	theme	well.

W :	Thank	you.	I’m	glad	you	like	it.

남 :	Ashley,	이	홀은	작년	졸업식	때와는	매우	달라	보여요.

여 :	예.	알다시피	올해	졸업식에서는	졸업생들을	강조하고	있잖

아요.

남 :	의자들이	특이하게	배치되었어요!

여 :	마음에	드세요?	
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정답과 해설

남 :	네,	마음에	들어요.	무대를	바라볼	때	시상하는	분들의	좌석	

네	개를	객석의	바로	앞쪽에	둔	것이	좋아요.

여 :	그래요.	시상하는	분들의	좌석들을	오른편,	밴드	좌석들의	옆

에	두는	것이	좋을	거라고	생각했어요.

남 :	훌륭해요.	밴드의	좌석들이	왼쪽에	있어	균형이	잘	잡힌	것처

럼	보여요.

여 :	연단은	어때요?

남 :	연단도	무대의	중앙에	잘	배치가	되었어요.	가운데	있는	큰	

스크린은	졸업생들의	사진을	보여주기	위한	것인가요?

여 :	맞아요.	학생들이	졸업장을	받을	때	슬라이드	쇼를	보여줄	거

예요.

남 :	좋아요.	그리고	스크린	위에	있는	현수막이	아름다워요!	이	

새로운	구성이	주제를	잘	반영하고	있다고	생각해요.

여 :	고맙습니다.	좋아하시니	제가	기쁩니다.

[Topic & Situation ]
졸업식장 묘사

[Solution ]
졸업식장을 묘사하는 내용에서 남자가 연단은 무대의 중앙에 위치하고 있

다고 말했는데, 그림에서는 왼쪽에 위치하고 있으므로 대화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ③이다.

[Words & Phrases ]
graduate 졸업생   arrange 배열하다   unusually 특이하게   

presenter (시상식에서) 시상하는 사람   audience seat 객석   

podium 연단   diploma 졸업장   banner 현수막   setup 구성   

reflect 반영하다

6 정답 ①

M :	Hello,	Sandy.	How’s	 it	going	with	 the	o
❶

rphanage	

volunteer	project?

W :	It’s	going	well.	150	students	have	signed	up	in	total.

M :	Wow!	The	number	of	volunteers	certainly	increased	

from	last	year.

W :	Yes.	I	 think	it’s	because	last	year’s	project	went	so	

well.

M :	No	doubt.	Everyone	heard	about	last	year’s	project	

since	it	was	reported	in	the	newspaper.	The	students	

really	did	do	a	great	job.

W :	I’m	so	proud	of	them.

M :	They	deserve	 it.	Are	 there	any	materials	you	will	

buy	for	this	year?

W :	Of	course.	We	already	r
❷

eceived	some	requests	from	

the	orphanage.

M :	Really?	Like	what?

W :	They	asked	us	to	give	them	some	snacks.	I’m	going	

to	buy	some	this	afternoon.

M :	Sounds	like	you	have	e
❸

verything	under	control.	Let	

me	know	if	there’s	anything	I	can	help	you	with.

W :	Sure.	Could	you	come	along	with	me?

M :	Okay.	No	problem.

남 :	안녕하세요,	Sandy.	고아원	자원봉사자	프로젝트가	어떻게	

되어	가나요?

여 :	잘	진행되고	있어요.	모두	150명의	학생들이	신청했어요.

남 :	와!	자원봉사자들의	숫자가	작년보다	확실히	늘었네요.

여 :	네.	작년	프로젝트가	아주	잘	진행되어서	그런	것	같아요.

남 :	당연하죠.	작년	프로젝트가	신문에	보도되었기	때문에	모든	

사람들이	그것에	관해	들었어요.	학생들이	정말로	잘했어요.

여 :	그들이	아주	자랑스러워요.

남 :	그들은	그럴	만한	자격이	있어요.	올해	새로	살	물건들이	있

나요?

여 :	물론이죠.	이미	고아원으로부터	몇	가지	요청을	받았어요.

남 :	정말요?	예를	들면	어떤	것이	있어요?

여 :	약간의	간식을	좀	가져다	달라고	부탁했어요.	오늘	오후에	사

러	갈	예정이에요.

남 :	모든	것을	잘	관리하고	계신	것	같군요.	제가	도울	일이	있는

지	알려주세요.

여 :	그럼요.	저와	함께	가	주실	수	있겠어요?

남 :	좋아요.	문제없어요.

[Topic & Situation ]
봉사활동 준비하기

[Solution ]
여자는 고아원에서 요청한 간식을 오늘 오후에 사러 갈 예정인데, 남자가 

도울 일이 있는지 알려달라는 말에 같이 가자고 부탁했고 남자가 이에 응

했다. 따라서 여자가 오늘 할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘기증할 간식 사러 

가기’이다.

[Words & Phrases ]
orphanage 고아원   volunteer 자원봉사자   in total 합해서   

deserve 누릴 자격이 있다   request 요청   under control 관리되

는, 통제되는

7 정답 ②

[Knocking sound]
W :	Come	in.	[Pause]	Oh,	good	morning,	Jake.
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M :	Good	morning.	Ms.	Parker,	I	have	some	bad	news.

W :	Go	ahead.

M :	I	 think	I	h
❶

ave	to	withdraw	from	the	school	speech	

contest.

W :	But	you	were	so	excited!	Are	you	having	 trouble	

writing	a	script?

M :	No,	I’ve	completely	prepared	my	speech.

W :	Then	what’s	the	problem?

M :	As	you	probably	know,	the	school	soccer	team	made	

it	to	the	semi-finals.	I’m	o
❷

n	the	team	so	I	have	to	go.

W :	Congratulations!	But	 the	contest	 is	only	a	week	

away	and	you’re	representing	our	class.

M :	I	know.	I	wish	they	weren’t	both	on	the	same	day.

W :	Do	you	know	of	anyone	that	could	t
❸

ake	your	place?

M :	What	about	Dylan?	He’s	been	helping	me.	He	is	a	

very	good	speaker.

W :	I	 know.	Then,	 would	 you	 ask	 him	 to	 take	 your	

place?

M :	Sure,	I’ll	do	that	tonight.

[노크하는	소리]

여 :	들어오세요.	[잠시	후]	오,	안녕,	Jake.

남 :	안녕하세요.	Parker	선생님,	저에게	약간의	좋지	않은	소식

이	있어요.

여 :	말해	보렴.

남 :	학교	말하기	대회에	기권해야	될	것	같아요.

여 :	하지만	매우	좋아했었잖아!	원고를	작성하는	데	문제가	있니?

남 :	아니에요,	연설문을	완벽하게	준비했어요.

여 :	그러면	뭐가	문제니?

남 :	아마	선생님께서	아시다시피,	학교	축구팀이	준결승전에	올

라갔어요.	제가	팀의	일원이어서	참가해야만	해요.

여 :	축하해!	하지만	대회가	일주일밖에	남지	않았고	네가	우리	반

을	대표하잖아.

남 :	알아요.	그것들이	둘	다	같은	날이	아니면	좋겠는데	아쉬워

요.

여 :	너를	대신할	수	있을	사람을	알고	있니?

남 :	Dylan이	어떨까요?	그가	저를	도와	왔어요.	그는	연설을	아

주	잘해요.

여 :	알고	있어.	그러면,	네가	그에게	너를	대신해	달라고	부탁해	

볼래?

남 :	그럼요,	오늘	밤에	해	볼게요.

[Topic & Situation ]
말하기 대회에 참가하지 못하는 이유

[Solution ]
남자는 학급 대표로 말하기 대회에 나가기로 되어 있었으나 같은 날짜에 

학교 대표로 축구 준결승전에 나가야 되기 때문에 말하기 대회 참가를 포

기하려고 하고 있다. 따라서 남자가 말하기 대회에 참가하지 못하는 이유

는 ② ‘축구 시합에 출전해야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
withdraw 기권하다, 취소하다   script 원고   semi-final 준결승전   

represent 대표하다   take one’s place ~을 대신하다

8 정답 ②

W :	May	I	help	the	next	person	in	line?

M :	Yes.	Hi,	 I’d	 like	 to	 c
❶

ompile	 student	 essays	 into	

several	books.

W :	Okay.	Do	you	have	the	essays	that	you	wish	to	print	

out?

M :	Yes,	here	 is	a	copy	of	 the	essays.	 It’s	100	pages	

including	the	cover	page.

W :	That’s	not	 a	problem.	How	many	copies	do	you	

need?

M :	I	need	40.	How	much	will	it	cost	to	copy	them?

W :	Well,	it	has	100	pages	and	it’s	four	dollars	per	book.	

M :	Okay.	Then,	how	much	is	t
❷
he	binding?

W :	It’s	two	dollars	per	book.	

M :	Okay.	Do	I	have	to	wait	long?

W :	Binding	doesn’t	 take	long,	but	we	need	some	time	

for	the	copying.

M :	Okay,	 then,	 can	 I	 p
❸

ick	 up	 my	 order	 tomorrow	

afternoon?

W :	Sure.	No	problem.	Will	you	pay	now	or	later?

M :	I’ll	pay	the	total	price	now.	Here’s	my	credit	card.

W :	Thank	you.	Just	a	moment,	please.

여 :	줄에	서	계신	다음	손님	도와	드릴까요?

남 :	네.	안녕하세요,	학생들의	에세이를	몇	권의	책으로	엮고	싶

어요.

여 :	좋습니다.	인쇄하고	싶은	에세이를	가지고	있나요?

남 :	네,	여기	에세이의	사본이	있습니다.	표지를	포함해서	100페

이지입니다.

여 :	문제없어요.	몇	권이	필요한가요?

남 :	40권이	필요합니다.	복사하는	데	얼마나	들까요?

여 :	음,	100페이지여서	한	권당	4달러입니다.

남 :	알겠습니다.	그러면	제본	비용은	얼마인가요?
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정답과 해설

여 :	한	권당	2달러입니다.	

남 :	좋습니다.	오래	기다려야	하나요?

여 :	제본은	얼마	걸리지	않지만,	복사하는	데	약간의	시간이	필요

합니다.

남 :	좋습니다,	그러면	제가	주문한	것을	내일	오후에	찾아갈	수	

있을까요?

여 :	그럼요.	문제없어요.	지금	아니면	나중에	지불하시겠어요?	

남 :	모든	비용을	지금	지불하겠습니다.	여기	신용카드가	있습니

다.	

여 :	감사합니다.	잠깐만	기다리세요.

[Topic & Situation ]
학생 에세이 문집 제작

[Solution ]
남자는 총 100페이지인 학생들의 에세이를 복사, 제본하여 책 40권으로 

만들고자 한다. 복사 비용은 한 권당 4달러이고, 제본 비용은 한 권당 2달

러이다. 따라서 제작 비용은 40×$4+40×$2이므로 남자가 지불할 금

액은 ② ‘$240’이다. 

[Words & Phrases ]
in line 줄을 서 있는   compile 엮다, 편집하다   print out ~을 인쇄

하다   copy 사본, (책·신문 등의) 한 권〔부〕   binding 제본, 묶기

9 정답 ②

M :	M a r y, 	 d i d 	 y o u 	 c a t c h 	 t h e 	 T V 	 p r o g r a m 	 o n	

multicultural	schools	last	night?

W :	No,	I	didn’t.	What	are	multicultural	schools?

M :	They’re	schools	that	s
❶

pecialize	in	teaching	students	

who	have	a	parent	from	another	country.

W :	Are	there	a	lot	of	these	schools	in	Korea?

M :	Yes,	 there	are.	But	 the	show	was	mostly	about	a	

school	in	Gyeonggi-do.

W :	So,	how	big	is	the	school?

M :	The	school	 the	program	f
❷

ocused	on	has	about	60	

students	now.

W :	That’s	pretty	small!

M :	Yeah.	Some	of	them	have	a	hard	time	finding	jobs	

after	graduation,	so	the	school	has	special	vocational	

education	classes	they	can	take.

W :	I	never	thought	about	that.	I	guess	those	classes	can	

meet	their	special	needs.

M :	The	t
❸

uition	is	free,	too.

W :	That’s	great!	I	imagine	it	is	really	helpful	to	them.

남 :	Mary,	어젯밤에	다문화	학교에	관한	TV	프로그램을	봤어?

여 :	아니,	못	봤어.	다문화	학교가	어떤	것이니?

남 :	그것은	한쪽	부모가	다른	나라	출신인	학생들을	가르치는	것

을	전문으로	하는	학교야.

여 :	이런	학교들이	한국에	많이	있어?

남 :	응,	많이	있어.	하지만	그	프로그램은	대체로	경기도에	있는	

한	학교에	관한	내용이었어.

여 :	그럼,	그	학교의	크기는	얼마나	되니?

남 :	그	프로그램이	주로	다룬	학교에는	현재	약	60명의	학생들이	

있어.

여 :	아주	작구나!

남 :	응.	그들	중	일부	학생들은	졸업	후에	일자리를	구하기	힘들

어	해서,	그	학교에는	학생들이	수강할	수	있는	특별한	직업	

교육	수업들이	있어.

여 :	그것에	대해서는	생각해	보지	못했는걸.	그	수업들이	그들의	

특별한	요구를	충족시킬	수	있을	것	같아.

남 :	수업료도	무료야.

여 :	잘됐구나.	그것이	그들에게	정말로	도움이	될	것	같아.

[Topic & Situation ]
다문화 학교

[Solution ]
남자는 여자에게 TV 프로그램에서 본 다문화 학교에 대해 설명해 주고 있

다. 학교의 위치, 현재 재학생의 수, 졸업 후를 위한 직업 교육, 수업료는 모

두 언급했지만, ② ‘설립자’에 대해서는 언급하지 않았다. 

[Words & Phrases ]
multicultural 다문화의   specialize in ~을 전문으로 하다   have 

a hard time -ing ~하는 데 어려움을 겪다   vocational 직업과 관

련된   tuition 수업료

10 정답 ⑤

M :	Mom,	come	look	at	my	school’s	website	with	me.	I’d	

like	to	take	one	of	these	classes	during	the	summer	

vacation.

W :	Wow,	Peter!	You	want	 to	 take	 a
❶

nother	 language	

course?

M :	I	 think	 a	 European	 language	 would	 be	 helpful	

because	I	plan	to	travel	to	Europe.

W :	You	studied	beginner	French	and	Spanish	already,	

so	how	about	taking	one	of	those?

M :	E
❷

ither	language	would	be	fine.	I	think	intermediate	

would	be	the	right	level	for	me.
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W :	Wait!	You’re	working	at	the	library	from	4:30	to	6:30	

in	the	afternoon	every	day.

M :	Yes,	but	there	are	two	classes	I	can	take	at	different	

times.

W :	Right.	One	 is	 twice	a	week	and	 the	other	 is	 three	

times	a	week.

M :	I’ll	choose	 the	class	 that	 I	can	a
❸

ttend	more	often,	

then.

W :	That’s	a	good	idea.

남 :	엄마,	저와	함께	저희	학교	웹사이트	좀	봐요.	여름	방학	동안

에	이	강좌들	중	하나를	수강하고	싶어요.

여 :	와,	Peter!	또	다른	언어	강좌를	수강하길	원하니?

남 :	유럽으로	여행할	계획이니	유럽어가	도움이	될	것	같아요.

여 :	이미	초급	프랑스어와	스페인어를	공부했으니	그것들	중에서	

하나를	선택하는	것이	어떠니?

남 :	둘	중	어떤	언어든지	좋아요.	중급이	저에게	적절한	수준일	

것	같아요.

여 :	잠깐만!	너는	매일	오후에	네	시	반부터	여섯	시	반까지	도서

관에서	일하잖아.

남 :	네,	하지만	다른	시간대에	수강할	수	있는	두	강좌가	있어요.

여 :	그래.	하나는	일주일에	두	번이고	나머지는	일주일에	세	번이

네.

남 :	그러면	좀	더	많이	참석할	수	있는	강좌를	고를	거예요.

여 :	그거	좋은	생각이야.

[Topic & Situation ]
외국어 강좌 선택

[Solution ]
남자는 선택할 강좌가 프랑스어나 스페인어이면서 중급 수준이기를 희망

하고 있고, 오후 4시 30분에서 6시 30분까지는 피해야 하며, 수업 횟수

가 좀 더 많은 강좌를 희망하고 있다. 따라서 남자가 선택한 강좌는 ⑤이

다.

[Words & Phrases ]
take a course 강좌를 수강하다   intermediate 중급자, 중급(의)

11 정답 ④

W :	Brian,	I	have	no	idea	w
❶

hat	major	I	should	choose.	

How	about	you?

M :	I ’m	 th inking	 about 	 major ing	 in 	 Computer	

Engineering.

W :	You	sound	pretty	decisive.

M :	Well,	 I	 really	 like	computers	and	 it’d	put	me	on	a	

good	career	path.

W :	You’re	 good	 with	 computers, 	 so	 Computer	

Engineering	does	seem	like	 the	perfect	major	 for	

you.	I	wish	I	knew	what	major	to	take	like	you	do.

M :	If	you’re	having	a	hard	time	choosing,	 think	about	

w
❷

hat	interests	you.

W :	Well,	I	like	history.

M :	Then	how	about	majoring	in	history?

W :	Everyone	seems	 to	want	me	 to	go	 into	science	or	

engineering.	They	say	 those	majors	 lead	 to	better	

job	opportunities.

M :	Don’t	get	pressured	by	others.	With	a	history	degree,	

there’s	a	wide	range	of	c
❸

areers	available	to	you.

W :	I	guess	so,	but	 I’m	still	afraid	 that	 I	might	not	be	

able	to	get	a	job.

M :	Well,	choosing	a	major	that	appeals	to	you	is	more	

important.

여 :	Brian,	어떤	전공을	선택해야	할지	모르겠어.	넌	어때?

남 :	나는	컴퓨터	공학을	전공할까	해.

여 :	결심이	확고해	보이네.	

남 :	음,	나는	정말	컴퓨터를	좋아하고,	그	점이	내가	좋은	진로를	

선택하게	해	줄	거야.

여 :	너는	컴퓨터를	잘	다루니까,	컴퓨터	공학은	너에게	정말	딱	

맞는	전공이	될	것	같아.	나도	너처럼	어떤	전공을	택할지	알

면	좋겠어.

남 :	선택이	힘들면,	너의	흥미를	끄는	것에	대해	생각해	봐.

여 :	음,	나는	역사를	좋아해.

남 :	그럼	역사를	전공해	보면	어때?

여 :	모두	내가	이공계열로	진출하기를	원하는	것	같아.	그런	전공

들이	더	나은	취업	기회를	갖게	해	준대.

남 :	다른	사람들에	의해	압박감을	느끼지	마.	역사	학위로도	너에

게	가능한	아주	다양한	직업들이	있어.

여 :	나도	그렇게	생각은	하지만,	여전히	취직이	되지	않을까봐	걱

정이	돼.

남 :	글쎄,	네	관심을	끄는	전공을	선택하는	것이	더	중요한	거야.

[Topic & Situation ]
전공 선택하기

[Solution ]
이미 자신이 좋아하는 전공을 선택한 남자가 자신이 좋아하는 전공과 다른

사람들의 말 사이에서 전공 선택을 하지 못하고 있는 여자에게 조언을 해 

주는 상황이다. 따라서 ④ ‘글쎄, 네 관심을 끄는 전공을 선택하는 것이 더 
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중요한 거야.’가 남자의 응답으로 가장 적절하다.

① 안 돼. 역사는 전공으로서 그렇게 인기 있지 않아.

② 걱정하지 마. 성적이 행복을 보장해 주는 것은 아니야.

③ 물론, 대부분의 사람들은 대학에서 자신들의 전공을 거의 바꾸지 않아.

⑤ 나도 알아. 대학에 합격하는 것이 요즘에는 그렇게 쉽지 않지.

[Words & Phrases ]
major 전공   Computer Engineering 컴퓨터 공학   career 

path 진로   science or〔and〕 engineering 이공계   degree 학위   

a wide range of 다양한, 광범위한   guarantee 보장(하는 것)   

appeal to ~의 관심〔흥미〕을 끌다

12 정답 ⑤

W :	John	 is	 s
❶

everely	nearsighted.	Although	he	wears	

glasses,	he	still	has	difficulty	seeing	long	distance.	

One	day,	he	is	assigned	to	sit	at	the	back	of	the	lab	

for	science	class.	He	feels	uncomfortable	during	the	

class,	but	he	doesn’t	say	anything.	Actually,	John	is	

q
❷

uiet	and	reserved	so	he	hesitates	to	talk	about	this	

matter	to	his	science	teacher.	Noticing	his	situation,	

a	friend	of	his	encourages	him	to	ask	their	science	

teacher	to	c
❸

hange	seats	with	a	student	sitting	in	the	

front.	He	accepts	his	friend’s	suggestion	and	decides	

to	talk	to	the	teacher	about	it.	In	this	situation,	what	

would	John	most	likely	say	to	the	science	teacher?

John:	I	have	poor	eyesight,	so	may	I	switch	to	a	seat	in	

the	front?

여 :	John은	심한	근시입니다.	그는	비록	안경을	쓰지만	여전히	

먼	곳을	보는	데는	어려움이	있습니다.	어느	날,	그는	과학	실

험실에서	뒷자리에	앉도록	배정을	받게	됩니다.	그는	수업	시

간에	불편함을	느끼지만	아무	말도	하지	않습니다.	사실	

John은	조용하고	내성적이어서	이	문제에	대해	그의	과학	선

생님께	말씀드리기를	망설이고	있습니다.	그의	상황을	알아

차린	그의	친구	한	명이	과학	선생님께	앞자리에	앉아	있는	

학생과	자리를	바꿔	주길	요청하라고	격려합니다.	그는	친구

의	제안을	받아들여	선생님께	그것에	관해	말씀드리기로	결

정합니다.	이런	상황에서	John은	과학	선생님께	뭐라고	말할	

것	같은가요?

John:	전	시력이	나쁘니	앞자리로	바꿔도	되나요?

[Topic & Situation ]
시력이 좋지 않은 학생의 자리 배치

[Solution ]
심한 근시인 John이 과학 시간에 뒷자리를 배정받아 어려움을 겪고 있어

서 과학 선생님께 그의 어려움에 관하여 말씀을 드려야 하는 상황이다. 이

런 상황에서 John이 선생님께 할 말로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘전 시력이 

나쁘니 앞자리로 바꿔도 되나요?’이다.

① 저의 시력을 개선하기 위해 언제 수술을 받을 수 있나요?

② 교실에서 자리를 배정하는 방법을 알고 싶어요.

③ 저는 더 잘 볼 수 있게 도와줄 특수 안경이 필요합니다.

④ 제가 수줍음을 꽤 많이 타니 좀 더 사교적이게 되도록 도와줄 수 있나요?

[Words & Phrases ]
nearsighted 근시인   assign 배정하다   reserved 내성적인   

accept 받아들이다

22 문화·취미생활, 봉사·체육활동

예 제 	⑤

Exercises 	1	②	 2	⑤	 3	④	 4	⑤	 5	④	 6	②
	 7	①	 8	④	 9	⑤			10	④			11	③			12	④

본문	136쪽

정답 ⑤

M : Good	morning,	Terry.	You’re	 jogging	 early	 this	

morning.

W : Yep.	 I	 have	 to	keep	 in	 shape	 for	 an	 indoor	 rock	

climbing	competition	this	Saturday.

M:	Oh	yeah?	You’re	a	rock	climber?

W:	Yeah.	I’ve	been	doing	it	for	years.

M:	So,	where’s	the	competition?

W:	It’s	at	 the	Eastwood	Climbing	Center.	I’m	entering	

as	an	advanced	climber	this	time.

M:	Wow!	You	must	 be	 really	good.	 Isn’t	 it	 sort	 of	

dangerous,	though?

W:	No,	it’s	not.	It’s	very	safe	if	you	stick	to	the	safety	
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rules.	Maybe	you	should	try	it	some	time.

M:	That	sounds	cool.	But	I	don’t	know	if	I	could	do	it.

W:	I’m	sure	you	could.	How	about	coming	to	watch	this	

Saturday?	You’ll	see	what	it’s	all	about.

M:	Well,	maybe.	 I	 don’t	 know	 if	 it’s	 right	 for	me,	

though.

W:	Come	on!	Once	you	see	it,	you’ll	want	to	try	it.

남 :	안녕하세요,	Terry.	오늘	아침	일찍	조깅을	하네요.

여: 맞아요.	이번	주	토요일에	있을	실내	암벽	등반	대회를	위해	

체력	관리를	해야	해요.

남:	오,	그래요?	암벽	등반가인가요?

여:	네.	여러	해	동안	그것을	해오고	있어요.

남:	그래서	대회는	어디에서	하나요?	

여:	Eastwood	Climbing	Center에서	해요.	제가	이번에는	상

급	등반가로	출전합니다.

남:	와!	정말	잘하시나	보군요.	그런데	그것이	좀	위험하지	않나

요?

여:	아뇨,	그렇지	않아요.	안전	규칙을	준수하면	매우	안전해요.	

아마도	언제	한번	시도해	보셔야겠어요.

남:	좋은	말씀입니다.	하지만	제가	그것을	할	수	있을지	모르겠어

요.

여:	하실	수	있으리라	확신해요.	이번	주	토요일에	보러	오시는	

게	어때요?	실내	암벽	등반이	뭔지	아시게	될	겁니다.

남:	음,	그렇겠죠.	하지만	그것이	제게	맞는지	모르겠어요.

여:	자,	그러지	마시고요!	그것을	일단	보시면,	시도해	보고	싶을	

거예요.

[Topic & Situation ]
실내 암벽 등반

[Solution ]
실내 암벽 등반을 해보지 않은 남자에게 여자가 실내 암벽 등반을 해 보라

고 권하면서 토요일에 자신이 출전하는 실내 암벽 등반을 구경하러 오라고 

하자 남자는 여전히 실내 암벽 등반이 자신에게 맞는지 모르겠다고 머뭇거

리고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것

은 ⑤ ‘자, 그러지 마시고요! 그것을 일단 보시면, 시도해 보고 싶을 거예

요.’이다. 

① 힘내세요! 다음에 더 잘하실 겁니다. 

② 좋습니다. 록 콘서트에 함께 갑시다. 

③ 동의합니다. 고급반이 당신에게 맞아요. 

④ 잘하고 계십니다. 우리 이제 거의 다 왔어요.

[Words & Phrases ]
keep in shape 체력 관리를 하다, 건강한 몸을 유지하다  advanced 

상급의, 고급의   stick to ~을 준수하다, ~을 고수하다

본문	138~141쪽ExercisesExercises

1 정답 ②

W :	Hi,	Jack.	I	see	you’re	busy	on	your	computer	again.

M :	Oh,	Lily.	Good	morning.	I’m	searching	the	Internet	

to	f
❶

ind	a	beach	where	I	can	snorkel.

W :	Wow,	 you	 are	 r
❷

eally	 into	 that.	 I	wish	 I	 enjoyed	

snorkeling	like	you.

M :	With	the	perfect	beach,	I’m	sure	you’ll	enjoy	it.

여 :	안녕,	Jack.	너	또	컴퓨터	하느라	바쁘구나.

남 :	오,	Lily.	안녕.	스노클링을	할	수	있는	해변을	찾아보려고	인

터넷을	검색하고	있는	중이야.

여 :	와,	너	정말	스노클링에	빠져	있구나.	나도	너처럼	스노클링

을	즐기면	좋겠는데.

남 :	(스노클링을	할)	완벽한	해변이	있으면,	너는	분명히	그것을	

즐기게	될	거야.

[Topic & Situation ]
스노클링을 할 해변 검색하기

[Solution ]
스노클링을 좋아하여 아침부터 스노클링을 할 수 있는 해변을 검색하고 있

는 남자에게 여자는 자신도 남자처럼 스노클링을 즐기면 좋겠다고 아쉬워

하고 있다. 따라서 이에 대한 남자의 응답으로는 ② ‘(스노클링을 할) 완벽

한 해변이 있으면, 너는 분명히 그것을 즐기게 될 거야.’가 가장 적절하다.

① 너 가능하면 물에서 멀리 떨어져 있는 것이 좋겠어.

③ 스노클링 장비를 온라인으로 구입하는 것이 더 저렴해.

④ 맞아, 스쿠버 다이빙이 스노클링보다 더 위험해.

⑤ 네가 수상 스포츠를 즐기게 되었다는 말을 들으니 너무 기뻐.

[Words & Phrases ]
snorkel 스노클링을 하다, 스노클을 쓰고 잠수하여 헤엄치다   be into 

~을 좋아하다

2 정답 ⑤

M :	Welcome	to	Runner’s	Soul	Club.	Running	is	really	

good	 for	your	health.	We	are	happy	 to	 teach	you	

some	b
❶

asic	running	skills.	Good	training	isn’t	 just	

about	increasing	your	mileage.	If	your	technique	is	

good,	you’ll	avoid	injury	and	run	more	efficiently.	I	

hope	you	will	practice	 the	f
❷

ollowing	running	tips.	

First,	 run	with	good	posture.	Stand	 tall,	and	keep	

your	shoulders	relaxed.	Second,	 try	 to	run	on	soft	
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surfaces	 to	 reduce	 injury	 risk.	Third,	keep	your	

stride	short.	Lastly,	if	your	body	is	really	tired,	don’t	

be	afraid	to	take	extra	recovery	days.	These	are	t
❸

he	

basic	principles	that	you	should	keep	in	mind.

남 :	Runner’s	Soul	클럽에	오신	것을	환영합니다.	달리기는	건

강에	정말	좋습니다.	우리는	몇	가지	기본적인	달리기	기술들

을	가르쳐	드리게	되어	기쁩니다.	좋은	훈련은	단순히	달리는	

거리를	늘리는	것에	관한	것만은	아닙니다.	기술이	좋으면	부

상을	피하게	되고	더욱	효율적으로	달릴	것입니다.	다음	달리

기	조언들을	실천하시기	바랍니다.	첫째,	좋은	자세로	달리세

요.	당당한	자세를	유지하고	어깨를	편안하게	하세요.	둘째,	

부상	위험을	줄이기	위하여	부드러운	표면	위에서	달리려고	

노력하세요.	셋째,	보폭을	짧게	유지하세요.	마지막으로,	만

약에	당신의	몸이	몹시	피곤하면,	추가로	며칠	더	회복	기간

을	갖는	것을	두려워하지	마세요.	이러한	것들은	여러분이	명

심해야	하는	기본적인	원칙들입니다.

[Topic & Situation ]
달리기 연습의 기본 원칙

[Solution ]
남자는 달리기 연습을 할 때 명심해야 할 기본적인 원칙들에 관해 조언하

고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘달리기 

연습의 기본 원칙을 알려 주려고’이다.

[Words & Phrases ]
mileage 달리는 거리   injury 부상   efficiently 효율적으로   stand 

tall 당당한 자세를 유지하다   stride 보폭〔한 걸음〕   recovery 회복   

keep in mind 명심하다

3 정답 ④

W :	Excuse	me,	you’re	Curt	Jones,	aren’t	you?

M :	Yes...	have	we	met	before?

W :	Don’t	you	remember	me?	I’m	Lee	Greenwood,	from	

the	book	club.

M :	Oh,	what	a	surprise!	Now	I	 remember.	How	have	

you	been?

W :	Good.	I	didn’t	expect	to	see	you	working	here.

M :	My	 dad	 runs	 this	 e
❶

lectronics	 store.	 I’ve	 been	

working	here	since	last	year.	So	are	you	looking	for	

something?

W :	Yeah,	 I’m	 looking	for	an	e-book	reader.	Can	you	

r
❷

ecommend	a	good	one?

M :	Sure.	Hmm....	Do	you	still	 read	a	 lot	of	books?	I	

remember	your	backpack	was	always	packed	with	

books.

W :	Yes.	I	still	like	reading.

M :	Since	you’re	a	bookworm,	this	one	will	be	good	for	

you.	It	has	the	l
❸

argest	storage	space.

W :	Oh,	that’s	good.	Also,	the	price	seems	reasonable.

M :	I’m	glad	you	like	it.

여 :	죄송합니다만,	Curt	Jones	씨	맞으시죠?

남 :	그렇습니다만…	우리가	전에	만난	적이	있나요?

여 :	저	기억	못하시겠어요?	전	Lee	Greenwood예요,	독서	클럽

회원이었지요.

남 :	오,	깜짝	놀랐어요!	이제	기억나요.	어떻게	지냈어요?

여 :	잘	지냈죠.	여기서	일하고	있는	것을	보게	될	줄은	몰랐네요.

남 :	저희	아버지께서	이	전자제품	상점을	운영하세요.	저는	작년

부터	여기에서	일했고요.	그건	그렇고	뭐	찾고	있는	게	있나

요?

여 :	네,	전자책	단말기를	찾고	있어요.	좋은	제품을	하나	추천해	

줄	수	있나요?

남 :	그럼요.	음….	여전히	책을	많이	읽나요?	당신	가방이	항상	

책으로	가득했던	것이	기억나네요.

여 :	그래요.	여전히	책	읽기를	좋아해요.

남 :	책벌레이니까,	당신에게는	이	제품이	좋겠어요.	가장	큰	저장	

공간을	갖고	있거든요.

여 :	오,	좋네요.	또한	가격도	적당해	보여요.

남 :	마음에	드신다니	기쁩니다.

[Topic & Situation ]
전자책 단말기 고르기

[Solution ]
남자는 아버지가 운영하시는 전자제품 상점에서 작년부터 일하고 있다고 

말하고 있으며, 여자는 남자에게 좋은 전자책 단말기를 추천해 달라고 하

는 상황으로 남자는 전자제품 매장 직원이고 여자는 고객임을 알 수 있다. 

따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ④ ‘고객 - 전자제품 매장 

직원’이다.

[Words & Phrases ]
run 운영하다   electronics 전자제품   e-book reader 전자책 단

말기   be packed with ~로 가득하다   bookworm 책벌레   

storage 저장   reasonable (가격이) 적당한

4 정답 ⑤

M :	Hello,	Mary.	Welcome	to	our	house!
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W :	Thank	you	for	 inviting	me.	Oh!	Your	garden	is	so	

beautiful.

M :	Thank	you.	I	love	gardening.	I	do	it	every	day.

W :	It’s	a	good	hobby.	You	have	a	hammock	between	

those	two	trees.	That	looks	really	relaxing!

M :	You	can	 try	 it	 later.	 I	 like	 the	 swing	behind	 the	

hammock	better,	though.

W :	Oh!	That	reminds	me	of	my	childhood.

M :	My	children	spend	hours	on	it	after	school.

W :	Watch	out!	The	sprinkler	in	the	m
❶

iddle	of	your	lawn	

just	turned	on.

M :	Don’t	worry.	We	w
❷

on’t	get	wet.	The	water	doesn’t	

reach	this	far.

W :	What	about	the	barbecue	grill	next	to	the	sprinkler?

M :	That’s	no	problem.	 It	won’t	get	wet,	but	 I	should	

move	the	f
❸

olding	chair	that	is	across	from	it.

W :	Okay.	Let	me	help	you	move	it.

남 :	안녕하세요,	Mary.	우리	집에	오신	것을	환영합니다!

여 :	초대해	주셔서	감사합니다.	와!	당신의	정원이	참	아름답군

요.

남 :	고맙습니다.	저는	정원	가꾸는	것을	좋아합니다.	저는	그것을	

매일	한답니다.

여 :	좋은	취미이군요.	저	두	나무	사이에	그물	침대가	있네요.	정

말	편안해	보이네요!

남 :	이따가	한번	써	보세요.	하지만	전	그물	침대	뒤에	있는	그네

를	더	좋아해요.

여 :	오!	저건	저의	어린	시절이	생각나게	하네요.

남 :	제	아이들은	방과	후에	몇	시간을	그네	위에서	보내요.

여 :	조심해요!	잔디밭	중앙에	있는	스프링클러가	막	켜졌어요.

남 :	걱정하지	마요.	우리는	젖지	않을	거예요.	그	물이	여기까지	

멀리	도달하지	않아요.

여 :	스프링클러	옆에	있는	바비큐용	그릴은	어때요?

남 :	문제없어요.	그것은	젖지	않겠지만	그것의	맞은편에	있는	접

이식	의자는	옮겨야	하겠어요.

여 :	알았어요.	제가	그것을	옮기는	것을	도와줄게요.

[Topic & Situation ]
정원 풍경

[Solution ]
남자의 정원에 있는 스프링클러가 작동되자 여자는 스프링클러 옆에 있는 

바비큐용 그릴이 젖지 않겠느냐 물었고, 남자는 그릴은 괜찮지만 맞은편에 

있는 접이식 의자는 옮겨야 한다고 말했는데, 맞은편에는 접이식 의자 대

신 빨래건조대가 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 

⑤이다.

[Words & Phrases ]
hammock 그물 침대   swing 그네   barbecue grill 바비큐용 그

릴   folding chair 접이식 의자

5 정답 ④

[Cell phone rings.]
M :	Honey?	When	did	you	leave?

W :	You	were	sleeping,	so	I	didn’t	want	to	wake	you	up.

M :	I	must’ve	been	i
❶

n	a	deep	sleep.	I	didn’t	even	notice.	

What’s	up?

W :	I	just	called	to	let	you	know	that	I	had	left.

M :	Thanks.	So,	where	are	you?

W :	I’m	at	 the	gym.	The	weather	outside	is	perfect	for	

o
❷

utdoor	activities.	

M :	Great.	Why	don’t	we	go	for	a	bike	ride?

W :	Excellent.	Put	on	 some	comfortable	 clothes	 and	

meet	me	in	an	hour	or	so.		

M :	Okay,	honey.	Did	you	b
❸

ring	sunscreen?

W :	Yes,	 the	UV	index	 is	very	high	 today.	 I	wouldn’t	

leave	without	it.	

M :	Great.	How	about	your	ID,	then?

W :	No,	why?	Do	I	need	it?

M :	Yeah,	if	you	want	to	rent	a	bike,	you	need	to	leave	

your	ID	with	the	rental	shop.

W :	Can	you	bring	mine,	then?

M :	Sure.

[휴대전화가	울린다.]

남 :	여보?	언제	나갔어요?

여 :	당신이	잠을	자고	있어서	깨우고	싶지	않았어요.

남 :	내가	깊은	잠을	자고	있었음에	틀림없네요.	알아차리지도	못

했어요.	무슨	일이에요?

여 :	내가	외출했다는	것을	단지	알리고	싶어서	전화했어요.

남 :	고마워요.	그런데	지금	어디예요?

여 :	체육관이에요.	바깥	날씨가	야외	활동하기에	완벽해요.	

남 :	좋아요.	자전거	타러	가는	것이	어때요?

여 :	아주	좋아요.	편안한	옷을	입고	한	시간쯤	후에	저와	만나요.

남 :	좋아요,	여보.	선크림	가져갔어요?

여 :	네,	오늘	자외선	지수가	매우	높아요.	그게	없으면	나가지	않

죠.	

남 :	좋아요.	그럼	당신의	신분증은요?
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여 :	아뇨,	왜요?	그게	필요한가요?

남 :	그럼요,	자전거를	빌리고	싶으면	당신	신분증을	대여	가게에	

맡겨야	해요.

여 :	그러면	내	것을	가지고	올	수	있어요?

남 :	그럼요.

[Topic & Situation ]
자전거 빌려 타기

[Solution ]
남자가 자전거를 빌려 타기 위해 여자가 신분증을 휴대하고 외출했는지를 

물어 보았을 때, 여자는 휴대하지 않았다고 대답하며 본인의 신분증을 가

져다 달라고 요청하고 있으므로, 여자가 남자에게 부탁한 일로 가장 적절

한 것은 ④ ‘그녀의 신분증을 그녀에게 가져다주기’이다.

① 자전거 빌려오기

② 그녀에게 자전거 사 주기

③ 세탁물 찾아오기

⑤ 그녀에게 선크림 가져다주기

[Words & Phrases ]
sunscreen 선크림   UV (= ultraviolet) index 자외선 지수   ID 신

분증 (= identification)

6 정답 ②

W :	Hi,	David.	Did	you	hear	about	Mary’s	orchestra	

concert?

M :	No.	 I	 didn’t	 even	 know	 she	 plays	 a	 m
❶

usical	

instrument.

W :	Oh,	 yeah?	 She’s	 a	 long-time	 member	 of	 the	

community	orchestra.	She	plays	the	violin.

M :	Wow!	 How	 does	 she	 have	 time	 to	 practice	 the	

violin?

W :	She	practices	on	the	weekends.	Are	you	interested	in	

classical	music,	too?

M :	Yes.	I	love	playing	the	cello.

W :	Really?	Do	you	often	go	to	classical	concerts?

M :	Yes,	I	do	when	time	and	money	allow.

W :	Good.	Do	you	want	 to	go	to	her	concert	with	me?	

It’s	free.

M :	When	 is	 it?	 I’ll	be	away	on	a	b
❷

usiness	 trip	until	

Saturday.

W :	Lucky	you!	It’s	on	Sunday	evening.

M :	Oh,	sorry.	I’m	going	to	be	at	my	friend’s	wedding	

then.

W :	That’s	too	bad.	Well,	there’s	a
❸

lways	next	time.

M :	Sorry.	Have	fun	on	Sunday,	though.

여 :	안녕,	David.	Mary의	오케스트라	음악회에	관해서	들었니?

남 :	아니야.	난	심지어	그녀가	악기를	연주한다는	것도	몰랐는데.

여 :	아,	그래?	그녀는	지역	오케스트라의	오래된	단원이야.	그녀

는	바이올린을	연주해.

남 :	와!	그녀는	어떻게	바이올린을	연습할	시간을	갖지?

여 :	그녀는	주말에	연습해.	너도	고전음악에	관심이	있니?

남 :	응.	나는	첼로	연주하기를	좋아해.

여 :	정말?	고전음악회에	자주	가니?

남 :	응,	시간과	돈이	허락할	때	그렇게	해.

여 :	좋아.	그녀의	음악회에	나와	같이	갈래?	무료야.

남 :	언제니?	토요일까지는	출장으로	출타	중일	거야.

여 :	다행이구나!	일요일	저녁이야.

남 :	아,	안타깝다.	그때	내	친구의	결혼식에	참석할	예정이야.

여 :	정말	안됐구나.	그래,	기회는	늘	있으니까.

남 :	미안해.	하지만	일요일에	재미있게	보내렴.

[Topic & Situation ]
음악회에 가지 못하는 이유

[Solution ]
남자는 일요일 저녁에 친구의 결혼식에 가야 해서 음악회에 갈 수 없다. 따

라서 남자가 음악회에 가지 못하는 이유는 ② ‘결혼식에 가야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
musical instrument 악기   community 지역(사회)   business 

trip 출장

7 정답 ①

W :	May	I	help	you?

M :	Hello.	I’d	like	four	tickets	to	the	ballet	Swan Lake,	

please.

W :	We	don’t	have	four	 tickets	 together,	unfortunately.	

We	have	p
❶

airs	of	seats	in	rows	A,	S	and	R.

M :	You	mean	I	could	get	two	seats	together	in	one	row	

and	two	together	in	another,	right?

W :	Exactly.	Would	you	like	to	do	that	then?

M :	Yes,	that	would	be	fine.	How	much	are	they?

W :	Seats	in	row	R	are	$60,	S	are	$50	and	A	are	$40.

M :	Okay.	We’ll	take	two	seats	in	row	S	and	two	in	row	A.	

Is	there	a
❷

ny	discount	for	senior	citizens?

W :	Yes,	seniors	get	twenty	percent	off	all	seats.
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M :	Great.	We’ll	 take	 two	senior	 tickets	 in	 row	S	and	

two	adult	tickets	in	row	A.

W :	Okay.	Do	you	have	I
❸

Ds	for	the	seniors?

M :	Yes,	and	I’ll	pay	by	credit	card.

여 :	도와	드릴까요?

남 :	안녕하세요.	발레	‘백조의	호수’의	표	넉	장을	원합니다.

여 :	유감스럽게도	함께	이어진	표	넉	장은	없습니다.	A석,	S석,	

그리고	R석	표가	두	장씩	있습니다.

남 :	한	줄에	두	좌석을	함께	살	수	있고,	또	다른	줄에	두	좌석을	

함께	살	수	있다는	말이죠,	맞죠?

여 :	정확합니다.	그러면	그렇게	하시기를	원하십니까?

남 :	네,	그렇게	하는	것이	좋습니다.	얼마입니까?

여 :	R석은	60달러,	S석은	50달러,	A석은	40달러입니다.

남 :	알겠습니다.	S석	2매,	A석	2매를	원합니다.	노인들을	위한	

할인이	있습니까?

여 :	네,	노인들은	모든	좌석에	20퍼센트	할인을	받습니다.

남 :	좋네요.	경로용	S석	2매,	성인용	A석	2매를	원합니다.

여 :	알겠습니다.	노인들을	위한	신분증을	가지고	계시죠?

남 :	네,	그리고	신용카드로	결제하겠습니다.

[Topic & Situation ]
발레 공연 티켓 구매

[Solution ]
남자는 한 장에 50달러이나 20퍼센트 할인되어 40달러인 S석 2장과 한 

장에 40달러인 A석 표 2장을 구입하였으므로, 남자가 지불할 금액은 ① 

‘$160’이다.

[Words & Phrases ]
row (극장 등의 좌석) 줄   senior citizen 노인, 어르신

8 정답 ④

M :	Hey,	 Brittany!	 Guess	 what?	 I	 went	 to	 the	 Paul	

McCartney	concert	yesterday!

W :	What?	The	Paul	McCartney	from	the	Beatles?

M :	Yes.	You	know	I’m	his	biggest	fan.

W :	So,	how	was	the	concert?

M :	It	was	fantastic!	He	sang	20	songs	without	t
❶

aking	a	

single	break!

W :	Wow!	Isn’t	he	really	old	now?

M :	He’s	 in	his	70s,	but	he	 is	still	 f
❷

ull	of	energy.	The	

concert	lasted	for	about	two	and	a	half	hours.

W :	Where	was	the	concert?

M :	At	 the	Olympic	Stadium.	There	were	 forty-five	

thousand	people	and	 the	 tickets	were	completely	

sold	out.

W :	Wow,	great!

M :	And	at	one	point,	it	started	to	rain	hard,	but	n
❸

obody	

left.

W :	Sounds	like	it	was	pretty	amazing.	I	want	to	see	him	

sometime.

M :	You	should.	I’m	sure	you’ll	love	his	concert.

남 :	이봐,	Brittany!	그거	알아?	나	어제	Paul	McCartney의	콘

서트에	갔었어!

여 :	뭐라고?	Beatles의	Paul	McCartney	말이야?

남 :	맞아.	내가	그의	열렬한	팬인	거	알지.

여 :	그래,	콘서트는	어땠어?

남 :	환상적이었어!	20곡을	단	한	번도	쉬지	않고	불렀다니까.

여 :	와!	그는	이제	나이가	정말	많지	않아?

남 :	70대이지만,	아직도	에너지가	넘쳐.	콘서트는	두	시간	반	정

도	지속되었어.

여 :	콘서트	장소는	어디였어?

남 :	올림픽	경기장이었어.	4만	5천	명의	관객들이	있었고,	표가	

완전히	매진되었지.

여 :	와,	대단해!

남 :	그리고	어느	순간	비가	심하게	내리기	시작했지만,	아무도	자

리를	떠나지	않았어.

여 :	정말	멋진	공연이었던	것	같네.	나도	언젠가	그를	한번	보고	

싶어.

남 :	꼭	봐야	해.	너는	분명히	그의	콘서트를	좋아할	거야.

[Topic & Situation ]
Paul McCartney 콘서트

[Solution ]
남자는 좋아하는 가수의 콘서트에 다녀와서 여자에게 20곡이라는 노래한 

곡의 수, 2시간 30분 정도의 공연 시간, 4만 5천 명의 관객 수, 비가 내렸

던 공연 당일 날씨는 언급했지만, ④ ‘연주 악기’에 대해서는 언급하지 않았

다.

[Words & Phrases ]
Guess what? (놀랄 만한 일을 가르쳐 주며) 그거 알아?   break 휴식

(시간), 중단   last 지속되다, 계속되다   sold out 매진된

9 정답 ⑤

[Chime bell rings.]
W :			Good	morning,	 students.	 I’d	 like	 to	 announce	 a

❶
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정답과 해설

volunteer	opportunity	for	students	at	Brooks	Library	

on	Saturdays.	Volunteers	must	work	at	 least	 four	

hours	per	day.	You’ll	 assist	visitors	with	various	

services,	 including	helping	 them	with	 the	 self-

checkout	machines.	Most	of	the	time,	you’ll	be	o
❷

n	

your	feet,	either	standing	at	the	entrance	or	walking	

around	 the	 library,	so	o
❸

nly	committed	 individuals	

should	apply.	 If	 that’s	you,	you	can	download	a	

volunteer	application	form	from	the	library	website	

and	email	 it	 to	 the	address	on	 the	form.	For	more	

information,	call	029-552-6771.	Have	a	good	day.

[차임벨이	울린다.]

여 :	안녕하세요,	학생	여러분.	Brooks	도서관에서	토요일마다	

있는	학생들을	위한	자원봉사	기회를	알려	드리려고	합니다.	

자원봉사자들은	하루에	적어도	4시간을	일해야	합니다.	여러

분은	그들의	도서	자동	대출기	사용을	돕는	것을	포함하여	방

문객들을	다양한	서비스로	돕게	될	것입니다.	대부분	시간	동

안,	여러분은	입구에	서	있거나	도서관을	돌아다니며	서	있게	

될	것이므로,	오직	헌신적인	사람들만	신청해야	합니다.	만약	

그것이	여러분이라면,	도서관	웹사이트에서	자원봉사	신청서

를	내려받아서	그것을	양식에	있는	주소로	이메일을	보내시

면	됩니다.	더	많은	정보가	필요하시면,	029-552-6771로	

전화하시기	바랍니다.	좋은	하루	보내시기	바랍니다.

[Topic & Situation ]
도서관 자원봉사자

[Solution ]
여자의 말 중에 도서관 웹사이트에서 자원봉사 신청서를 내려받아서 그것

을 양식에 있는 주소로 이메일을 보내면 된다는 내용이 있으므로, 일치하

지 않는 것은 ⑤ ‘도서관에 직접 방문하여 신청서를 제출해야 한다.’이다.

[Words & Phrases ]
at least 적어도, 최소한   various 다양한   self-checkout 

machine 도서 자동 대출기   on one’s feet 일어서서   committed 

헌신적인   application form 신청서

10 정답 ④

M :	Emily,	how’s	your	art	report	going?

W :	It’s	almost	done.	Actually	I’m	writing	the	conclusion	

now.

M :	Wow!	That	was	fast.	I’m	just	starting	mine.	What’s	

your	report	about?

W :	I’m	writing	about	the	benefits	of	graffiti	art	projects	

on	campus	walls.	 I	 think	 they	make	colleges	 l
❶

ook	

more	unique.

M :	That	sounds	interesting.	Actually	I’ve	never	thought	

graffiti	is	art.

W :	You	mean	you	 think	graffiti	 is	 just	scribblings	or	

drawings	with	spray	paint	on	the	walls?

M :	Yeah,	I’ve	always	considered	it	just	i
❷

llegal	behavior	

in	public	places.

W :	I	 understand	 what	 you	 mean.	 But	 graffiti	 is	

considered	a	form	of	art	nowadays.

M :	Then,	did	you	mention	 the	differences	between	

scribbles	on	the	wall	and	graffiti	in	your	report?

W :	No.	I	focused	only	on	t
❸

he	artistic	effect	of	graffiti.

M :	I	 think	your	report	would	be	more	balanced	if	you	

included	those	differences	in	it.

W :	Great	idea.	I	still	have	some	time,	so	I’ll	try	adding	

them.

남 :	Emily,	너의	미술	보고서는	어떻게	돼가고	있니?

여 :	거의	다	됐어.	사실	난	지금	결론을	작성하는	중이야.

남 :	와!	빨리	했네.	난	이제	막	내	것을	시작하는	중이야.	네	보고

서는	무엇에	관한	거니?

여 :	난	캠퍼스	벽의	그라피티	미술	프로젝트의	이점에	관해	쓰고	

있어.	난	그것들이	대학을	더	독특하게	보이도록	만든다고	생

각해.

남 :	흥미롭게	들리네.	사실	난	그라피티가	미술이라고	생각해보

지	못했거든.	

여 :	네	말은	그라피티를	단지	스프레이	페인트로	벽에	그린	낙서

나	그림이라고	생각한다는	거니?

남 :	응,	난	항상	그것이	단지	공공장소에서의	불법행위라고	생각

해왔어.

여 :	무슨	말인지	이해해.	하지만	요즘	그라피티는	미술의	한	형태

로	여겨지고	있어.

남 :	그럼,	네	보고서에	벽에	쓴	낙서와	그라피티의	차이점에	대해

서도	언급했니?

여 :	아니.	난	그저	그라피티의	예술적	효과에만	초점을	두었어.

남 :	난	네가	그	차이점을	그	안에	포함시킨다면	너의	보고서가	더	

균형이	잡힐	거라고	생각해.	

여 :	좋은	생각이야.	난	아직	약간의	시간이	있으니까	그것을	추가

해	볼게.

[Topic & Situation ]
미술 보고서 작성
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[Solution ]
그라피티의 예술적 효과에 관한 보고서를 작성한 여자에게 남자는 벽에 쓴 

낙서와 그라피티의 차이점을 언급하면 더 균형 잡힌 보고서가 될 것이라고 

조언했다. 따라서 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘좋은 

생각이야. 난 아직 약간의 시간이 있으니까 그것을 추가해 볼게.’이다.

① 물론이야. 난 미술 수업에서 내가 A를 받아서 기분이 좋아.

② 알겠어. 난 내가 그라피티를 하는 동안 마스크를 쓰는 것이 좋겠어.

③ 맞아. 그라피티 미술은 요즘 점점 인기를 얻고 있어.

⑤ 당연하지. 난 그라피티로 어떻게 미술이 만들어지는지를 배우고 싶어.

[Words & Phrases ]
conclusion 결론   graffiti 그라피티(벽이나 건물 등에 그린 그림이나 

낙서)   unique 독특한   scribbling 낙서   i l legal 불법의   

behavior 행동   balanced 균형이 잡힌   include 포함시키다

11~12 정답 11 ③  12 ④

M :	Good	morning.	I’m	Nick	Brown	from	the	Literature	

Education	Center.	I’m	sure	you’ll	agree	that	reading	

is	an	 important	part	of	a	child’s	development	and	

education.	But	what	if	a	child	only	enjoys	reading	a
❶

	

single	 type	 of	 literature	 such	 as	 mysteries	 or	

adventure	stories?	You	need	to	introduce	them	to	a	

variety	of	books.	Exposure	 to	different	 types	of	

books	b
❷

roadens	their	horizons	and	gives	them	new	

insight.	For	 instance,	most	 fables	are	based	on	a	

cultural	or	historical	context.	These	help	children	

learn	about	different	cultures.	Additionally,	reading	

science	 fiction	 books	 will	 expose	 your	 kids	 to	

settings	 and	vocabulary	d
❸

ifferent	 from	 those	 in	

fantasy	books.	Most	children	enjoy	reading	stories	

about	 other	 people,	 so	 encourage	 them	 to	 try	

biographies.	Lastly,	poetry	can	help	children	develop	

their	awareness	of	rhyme,	rhythm,	and	symbolism	

that	they	can’t	experience	when	they	read	prose.	So,	

having	 your	 children	 read	 various	 genres	 is	 so	

b
❹

eneficial	 for	 them.	Thank	you	 for	 listening	and	

enjoy	the	rest	of	your	day	here.

남 :	안녕하세요.	저는	문학교육센터에서	온	Nick	Brown입니다.	

저는	독서가	아동의	발달과	교육에서	중요한	부분이라는	것

에	여러분이	동의하실	거라	확신합니다.	하지만	만일	아동이	

추리소설이나	모험	이야기와	같이	한	가지	종류의	문학만을	

읽는	것을	즐긴다면	어떻겠습니까?	여러분은	그들에게	다양

한	책들을	접하게	할	필요가	있습니다.	여러	가지	유형의	책

을	접하게	하는	것은	그들의	시야를	넓혀	주고	그들에게	새로

운	통찰력을	줍니다.	예를	들어,	대부분의	우화는	문화적	혹

은	역사적	상황에	기초합니다.	이것들은	아이들이	다른	문화

에	관해	배우는	것을	도와줍니다.	뿐만	아니라,	공상	과학	소

설책을	읽는	것은	여러분의	아이들에게	판타지	소설책에서와

는	다른	설정과	어휘를	접하게	해	줄	것입니다.	대부분의	아

이들은	다른	사람에	대한	이야기를	읽는	것을	즐기므로	그들

이	전기문을	읽어보도록	격려해	주세요.	마지막으로,	시는	아

이들이	산문을	읽을	때	경험할	수	없는	운,	리듬,	상징에	대한	

그들의	인식을	키우도록	도와줄	수	있습니다.	그래서	여러분

의	아이들이	다양한	장르를	읽게	하는	것은	그들을	위해	아주	

이롭습니다.	경청해	주셔서	감사드리며	이곳에서의	여러분의	

나머지	시간을	즐기시길	바랍니다.

[Topic & Situation ]
다양한 장르의 책 읽기의 이점

[Solution ]
11. 남자는 아동이 다양한 장르의 책을 읽으면 시야가 넓어진다는 것과 

각 장르가 지닌 이점을 소개하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 주제로 가

장 적절한 것은 ③ ‘다양한 장르의 책을 읽는 것의 이점’이다.

① 책의 장르를 이해하는 방법

② 또래와 함께 책을 읽는 것이 이로운 이유

④ 아동이 규칙적으로 책을 읽도록 동기를 유발시키는 방법

⑤ 부모가 자녀에게 책을 읽어주는 것의 정서적 효과

12. 아동이 읽어야 할 다양한 책의 종류로서 우화, 공상 과학 소설, 전기

문, 시는 언급되었지만 ④ ‘신화’는 언급되지 않았다.

① 우화 ② 공상 과학 소설 ③ 전기문 ⑤ 시

[Words & Phrases ]
literature 문학   exposure 접(하게)함, 노출   broaden one’s 

horizon ~의 시야를 넓히다   insight 통찰력   historical 역사적인   

context 상황, 맥락   encourage 격려하다, 장려하다   awareness 

인식  rhyme 운(韻)   symbolism 상징   prose 산문   genre 장르   

beneficial 이로운, 유익한

흥미로운 읽기 지문을 통해 맥락으로 이해하는

신개념 어휘 종합서

신간

VOCA POWER 고교 필수 어휘
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정답과 해설

23 편의 시설 이용

예 제 	②

Exercises 	1	④	 2	②	 3	④	 4	②	 5	④	 6	①
	 7	⑤	 8	④	 9	④			10	②			11	④			12	⑤

본문	146쪽

정답 ②

M :	Hey	honey,	your	parents’	wedding	anniversary	 is	

this	 Saturday.	 We	 should	 make	 a	 restaurant	

reservation	today.

W:	 I	know.	I’ve	been	 thinking	about	 it.	What	do	you	

think	 of	 Pasta	 Bella,	 the	 Italian	 restaurant	 on	

Riverside	Avenue?

M:	Italian?	Yeah.	That’s	their	favorite.

W:	They	certainly	love	spaghetti.

M:	Okay,	I	think	Pasta	Bella	will	be	perfect.

W:	Another	good	 thing	 is	 that	 they	have	a	beautiful	

view.	We	can	have	dinner	overlooking	the	river.

M:	That’d	 be	 wonderful!	 How	 about	 their	 prices,	

though?	Aren’t	they	expensive?

W:	Well,	 they’re	a	little	bit	high,	but	there’s	a	discount	

coupon	on	their	webpage.

M:	Alright.	That’s	good.	Did	you	print	it	out?

W:	Not	yet.	Will	you	do	that	for	me?	And	I’ll	make	a	

reservation.

M:	Sure.	And	don’t	 forget	 to	ask	 for	 a	 table	by	 the	

window.

W:	Thank	you.	I	won’t	forget.

남:	이봐요,	여보,	장인	장모님의	결혼기념일이	이번	주	토요일이

에요.	오늘	레스토랑	예약을	해야	해요.

여:	알고	있어요.	나도	그것에	대해	생각하고	있었어요.	Riverside	

가에	있는	이탈리아	음식점	Pasta	Bella에	대해	어떻게	생각

해요?

남:	이탈리아	음식점이요?	그래요.	그곳은	그분들께서	가장	좋아

하는	곳이에요.

여:	그분들께서	확실히	스파게티를	아주	좋아하시지요.

남:	좋아요.	나는	Pasta	Bella가	완벽할	거라고	생각해요.	

여:	또	달리	좋은	것은	거기에는	아름다운	전망이	있어요.	우리는	

강을	내려다보며	저녁	식사를	할	수	있어요.

남:	그건	아주	멋질	거예요!	그런데	거기	가격은	어때요?	비싸지

는	않나요?

여:	음,	약간	비싸긴	할	텐데	웹페이지에	할인	쿠폰이	있어요.

남:	알았어요.	그거	좋네요.	그거	출력했어요?

여:	아직	안	했어요.	내	대신	그걸	해	줄래요?	예약은	내가	할게

요.

남:	물론이죠.	그리고	창가	쪽	테이블로	요청하는	것을	잊지	말아

요.

여:	고마워요.	잊지	않을게요.

[Topic & Situation ]
결혼기념일 식당 예약

[Solution ]
남자가 이번 주 토요일에 갈 레스토랑의 할인 쿠폰을 출력했는지 여자에게 

묻자 여자는 아직 안 했다면서 그것을 대신 출력해 달라고 제안하고 남자

는 그 제안에 동의의 응답을 하고 있으므로 여자가 남자에게 부탁한 일로 

가장 적절한 것은 ② ‘할인 쿠폰 출력하기’이다.

[Words & Phrases ]
wedding anniversary   결혼기념일   make a reservation 예약

하다   view 전망   overlook 내려다보다   print out ~을 출력하다

본문	148~151쪽ExercisesExercises

1 정답 ④

W :	Mr.	Jackson,	are	you	using	the	community	center’s	

meeting	room	this	afternoon?

M :	I’m	planning	to.	I’m	supposed	to	meet	s
❶

ome	student	

volunteers	at	3	p.m.	Why?

W :	I	 need	 a	place	 to	 talk	 to	 a	new	yoga	 instructor.	

Would	it	be	possible	f
❷

or	me	to	use	the	room	around	

5	p.m.?

M :	Of	course.	My	meeting	will	only	take	about	an	hour.

여 :	Jackson	씨,	오늘	오후에	커뮤니티	센터	회의실을	사용하세

요?

남 :	그럴	계획이에요.	제가	오후	3시에	학생	자원봉사자들을	몇	

명	만나기로	되어	있거든요.	왜요?

여 :	제가	새로운	요가	강사님과	이야기	나눌	장소가	필요해서요.	

제가	오후	5시경에	그	회의실을	사용하는	게	가능할까요?

남 :	당연하죠.	제	회의는	약	한	시간만	걸릴	거예요.
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[Topic & Situation ]
커뮤니티 센터 회의실 사용

[Solution ]
오후 3시부터 회의실을 사용하기로 되어 있다는 남자에게 여자가 오후 5

시경에 회의실을 사용하는 게 가능할지 물었으므로 이에 대한 남자의 응답

으로 가장 적절한 것은 ④ ‘당연하죠. 제 회의는 약 한 시간만 걸릴 거예요.’

이다.

① 아니요. 저는 그 강사님을 전에 만나 본 적이 없어요.

② 미안해요. 저는 요가 수업에 관심이 없어요.

③ 네. 저는 그 회의에 참여할 수 있을 거예요.

⑤ 물론이죠. 커뮤니티 센터는 일주일에 7일간 엽니다.

[Words & Phrases ]
meeting room 회의실   volunteer 자원봉사자   instructor 강사

2 정답 ②

M :	Hi.	 I’d	 like	 to	 m
❶

ake	 an	 appointment	 to	 see	Dr.	

Watson.

W :	All	right.	What	seems	to	be	the	trouble?

M :	I’m	 not	 sure	 why,	 but	 my	 stomach	 has	 been	

b
❷

othering	me	for	the	past	few	days.

W :	I	see.	Would	10	a.m.	tomorrow	work	for	you?

남 :	안녕하세요.	저는	Watson	박사님께	예약을	하고	싶습니다.

여 :	알겠습니다.	무엇이	문제인	것	같으세요?

남 :	저도	왜	그런지	모르겠습니다만,	지난	며칠	동안	제	배가	저

를	신경	쓰이게	해	왔습니다.

여 :	알겠습니다.	내일	오전	10시는	괜찮으세요?

[Topic & Situation ]
병원 진료 예약

[Solution ]
남자는 진료 예약을 원하면서 며칠 동안 배가 신경 쓰이게 했다고 말했으

므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘알겠습니다. 내일 

오전 10시는 괜찮으세요?’이다.

① 죄송합니다. 다음에 가능한 시간은 언제입니까?

③ 하루에 세 번 식후에 이 알약을 드세요.

④ 아, 당신의 예약에 뭔가 문제가 있습니다.

⑤ Watson 박사님을 만나서 심각한 거라도 있는지 확인하고 싶습니다.

[Words & Phrases ]
make an appointment 예약하다   bother 신경 쓰이게 하다, 괴롭

히다   pill 알약, 정제

3 정답 ④

[Chime bell rings.]
W :	May	I	have	your	attention,	please?	This	is	Jennifer	

Brown,	 the	 school	 librarian.	As	 you	 know,	 our	

school	 library	 has	 been	 given	 a
❶

	 variety	 of	 new	

materials 	 including	 books, 	 magazines, 	 and	

documentary	 movies	 by	 the	 kind	 donators	 at	

Reading	 Society.	 To	 accommodate	 these	 new	

materials	and	p
❷

rovide	you	better	services,	we	will	be	

remodeling	from	August	24th	 to	September	14th.	

Since	we’ll	need	to	move	all	 the	PCs	and	furniture	

for	 the	renovations,	 the	library	w
❸

ill	be	temporarily	

closed.	We’re	sorry	for	any	inconvenience	this	may	

cause.	Thanks	for	your	attention.

[차임벨이	울린다.]

여 :	여러분	주목해	주시겠습니까?	저는	이	학교의	사서인	Jennifer	

Brown입니다.	여러분이	알다시피,	우리	학교	도서관은	

Reading	Society의	친절한	기증자들로부터	책,	잡지,	그리

고	다큐멘터리	영화를	포함하여	다양한	새로운	자료들을	받

았습니다.	이	새로운	자료들을	비치하고	여러분에게	더	나은	

서비스를	제공하고자,	저희는	8월	24일부터	9월	14일까지	

리모델링을	할	것입니다.	저희가	그	수리를	위해서	모든	개인

용	컴퓨터와	가구들을	옮겨야	할	것이기	때문에	도서관은	임

시로	휴관하게	될	것입니다.	이것이	초래할	어떠한	불편함에	

대해서도	죄송합니다.	주목해	주셔서	감사합니다.

[Topic & Situation ]
도서관 수리로 인한 임시 휴관

[Solution ]
여자는 새로 기증받은 자료들을 비치하기 위한 리모델링 공사로 인해 도서

관이 임시로 휴관하게 될 것이라고 알리고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 

목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘도서관 수리로 인한 임시 휴관을 공지하려

고’이다.

[Words & Phrases ]
librarian 사서   a variety of 다양한   material (특정 활동에 필요한) 

자료   donator 기증자   accommodate 비치하다, 수용하다   

renovation 수리   inconvenience 불편

4 정답 ②

M :	Good	morning,	Ms.	White.	Long	time,	no	see.

W :	Hi,	James.	I’ve	been	b
❶

usy	writing	a	new	story,	so	I	
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haven’t	had	time	to	come	in.	I	finally	sent	it	 to	the	

publisher	last	week,	though.

M :	That’s	great.	I’m	sure	your	new	book	will	be	just	as	

successful	as	the	last.

W :	I	hope	so.	James,	are	you	f
❷

ree	to	do	my	hair	now?

M :	I’m	sorry,	but	I	have	a	client	coming	in	any	minute.

W :	Then	is	anyone	else	available	now?

M :	Yes,	Tracy	can	help	you.	So,	what	would	you	like	

done	today?

W :	Well,	look	at	this.	I	t
❸

ried	to	dye	my	hair	by	myself.

M :	Oh,	it’s	all	red.	Now,	I	know	why	you	were	wearing	

that	hat!

W :	It’s	the	last	time	I	try	that!	I	need	it	re-dyed.

M :	Okay.	Have	a	seat	over	there.	I’ll	go	get	Tracy.

남 :	안녕하십니까,	White	씨.	오랜만입니다.

여 :	안녕하세요,	James.	저는	새	이야기를	쓰느라	바빴고,	그래

서	들를	시간이	없었어요.	하지만	마침내	지난주에	그것을	출

판사에	보냈어요.

남 :	그것	잘됐군요.	저는	당신의	새	책이	지난번	것	못지않게	성

공적일	것이라고	확신합니다.

여 :	그러기를	바라요.	James,	지금	제	머리를	해	줄	시간이	있나

요?

남 :	죄송합니다만,	저는	곧	오실	고객이	있습니다.

여 :	그럼	지금	가능한	다른	사람이	있어요?

남 :	네,	Tracy가	도와	드릴	수	있습니다.	그래서,	오늘은	무엇을	

해	드릴까요?

여 :	음,	이것을	보세요.	제가	직접	머리를	염색하려고	했어요.

남 :	아,	온통	빨갛군요.	이제,	왜	당신이	그	모자를	쓰고	있었는지	

알았습니다.

여 :	다시는	그렇게	하지	않을	거예요!	저는	머리를	다시	염색할	

필요가	있어요.

남 :	알겠습니다.	저쪽에	가서	앉으세요.	제가	가서	Tracy를	데려	

오겠습니다.

[Topic & Situation ]
머리 염색하기

[Solution ]
여자는 직접 한 염색이 잘못되어 염색을 다시 하고 싶어 남자에게 머리를 

해 줄 시간이 있는지 묻고, 남자는 다른 손님이 곧 오기로 되어 있다고 하

면서 Tracy가 해 줄 것이라고 안내하고 있다. 따라서 두 사람의 관계를 

가장 잘 나타낸 것은 ② ‘미용사 - 고객’이다.

[Words & Phrases ]
publisher 출판사, 출판업자   client 고객   available (일에 응할 수 

있는) 시간이 있는, 이용할 수 있는   dye 염색하다

5 정답 ④

M :	Honey,	what	are	you	looking	at?

W :	My	friend	Jessica	just	sent	me	this.	It’s	a	picture	of	a	

kids’	café	that	she	recommends.

M :	I	 see.	Her	daughter,	Lucy,	 certainly	 seems	 to	be	

having	fun	j
❶

umping	on	the	trampoline	there.	Who	is	

the	girl	wearing	glasses,	lying	on	the	trampoline?

W :	That	must	be	her	cousin.	I	heard	that	she’s	visiting	

this	week.

M :	They	both	look	happy.	There’s	even	a	sandbox	next	

to	the	trampoline	for	kids	to	play	in.	Look	at	the	boy	

w
❷

ho	is	making	a	sandcastle.	

W :	I	 like	 the	square	 table	on	 the	 top	 left	 side	of	 the	

picture.	People	can	have	snacks	there.

M :	Yeah,	but	 there’s	only	one.	 It’d	be	better	 if	 t
❸
here	

were	more	tables.

W :	True.	Oh,	 look	at	 the	 toy	car	here	 in	 the	 top	right	

corner.	Our	son	would	love	this!

M :	He’d	probably	be	happy	playing	with	just	that.

W :	Ha	ha,	probably.

남 :	여보,	뭘	보고	있어요?

여 :	내	친구	Jessica가	저에게	이것을	막	보내줬어요.	그건	그녀

가	나에게	추천하는	키즈	카페	사진이에요.

남 :	그렇군요.	그녀의	딸인	Lucy는	분명	그곳	트램펄린	위에서	

뛰면서	재밌어하는	거	같아요.	트램펄린	위에	누워	있는	안경	

낀	여자아이는	누구죠?

여 :	그녀의	사촌이	분명한	거	같아요.	그녀가	이번	주에	방문하고	

있다고	들었어요.

남 :	둘	다	즐거워	보이네요.	심지어는	트램펄린	옆에	아이들이	안

에서	놀	수	있는	모래	놀이통도	있네요.	모래성을	만들고	있

는	남자아이를	봐요.

여 :	나는	사진	왼쪽	상단에	있는	정사각형	테이블이	좋네요.	사람

들은	거기에서	간식을	먹을	수	있겠어요.

남 :	네,	하지만	하나밖에	없네요.	테이블이	더	있으면	더	좋겠네

요.

여 :	맞아요.	오,	오른쪽	위	구석	여기에	있는	장난감	자동차를	봐

요.	우리	아들이	이것을	좋아할	거예요!

남 :	그는	그것만	가지고	놀면서도	즐거워할지	몰라요.

여 :	하하,	그럴지도	모르겠네요.
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[Topic & Situation ]
친구가 추천한 키즈 카페

[Solution ]
대화에서 여자는 사진 왼쪽 상단에 있는 정사각형 테이블이 좋다고 했는데 

사진에는 둥근 테이블이 있으므로 ④가 대화의 내용과 일치하지 않는다.

[Words & Phrases ]
recommend 추천하다   trampoline 트램펄린   sandcastle 모래

성   snack 간식

6 정답 ①

W :	Hi,	honey.	You’re	a	little	late.

M :	Yeah.	 On	 my	 way	 home,	 I	 stopped	 by	 t
❶

he	 post	

office,	but	it	was	closed	when	I	got	there.

W :	The	post	office	closes	at	6	p.m.	What	time	did	you	

get	there?

M :	Ten	past	six.	You	know	Jonathan,	right?

W :	Yeah,	he’s	your	friend	that	moved	to	Denver	a	few	

months	ago,	right?

M :	Yes.	His	birthday	 is	next	Monday,	so	I	wanted	 to	

s
❷

end	him	a	birthday	present.

W :	Make	sure	you	stop	by	the	post	office	tomorrow.	I	

hope	it	gets	to	him	on	time.

M :	I	don’t	know	if	I’ll	have	time	tomorrow.	My	work	

schedule	is	so	tight	and	I	might	have	to	work	late.

W :	Oh,	I	can	s
❸

end	it	for	you	then.

M :	You	don’t	mind?	Thanks,	honey.

W :	No	problem.

여 :	안녕,	여보.	조금	늦었네요.

남 :	네.	집으로	오는	도중에	우체국에	들렀는데	거기에	가니	문을	

닫았네요.

여 :	우체국은	오후	6시에	닫아요.	거기에	몇	시에	도착했나요?

남 :	6시	10분에요.	Jonathan	알죠?

여 :	네,	그는	몇	달	전에	Denver로	이사를	한	당신	친구잖아요,	

맞죠?	

남 :	네.	그의	생일이	다음	주	월요일이라,	그에게	생일	선물을	보

내주고	싶었거든요.

여 :	꼭	내일	우체국에	들러요.	그것이	그에게	제때	도착하면	좋겠

네요.		

남 :	내가	내일	시간이	있을지	모르겠어요.	내	업무	일정이	너무	

빡빡해서	늦게까지	일해야	할지도	모르겠어요.

여 :	아,	그렇다면	내가	당신	대신	그것을	보낼	수	있어요.

남 :	괜찮겠어요?	고마워요,	여보.

여 :	천만에요.

[Topic & Situation ]
남자의 친구에게 선물 보내기

[Solution ]
친구에게 생일 선물을 꼭 보내야 하는 남자가 너무 바빠서 시간이 있을지 

모르겠다고 하자 여자가 대신 보내주겠다고 했으므로 여자가 남자를 위해 

할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘남자의 친구에게 선물 보내기’이다.

② 남자를 Denver까지 태워주기

③ 남자가 친구를 위한 선물 고르는 것 도와주기

④ 우체국 업무시간 확인하기

⑤ 남자의 친구 생일잔치를 위한 장소 예약하기

[Words & Phrases ]
on one’s〔the〕 way 도중에   stop by 들르다   give ~ a ride ~을 

태워 주다   business hours 업무시간   reserve 예약하다

7 정답 ⑤

M :	Good	afternoon.	How	may	I	help	you?

W :	Hello.	I’d	like	to	know	if	I	can	g
❶

et	a	refund	on	this	

sweater.

M :	What’s	the	reason	for	the	return?

W :	I	got	it	from	my	friend,	but	I	already	have	one	with	

a	similar	design.

M :	Okay.	Do	you	have	the	receipt?

W :	No.	Can’t	I	get	a	refund	w
❷

ithout	the	receipt?

M :	Just	a	minute.	Let	me	scan	the	price	tag.

W :	Here	you	are.	The	tags	are	still	on	it	and	I	haven’t	

tried	it	on.

M :	[Scanning sound]	Oh,	I’m	afraid	we	can’t	give	you	

a	refund	on	this	item.

W :	Was	it	purchased	too	long	ago?	Is	there	a	time	limit	

on	returns?

M :	No,	there’s	no	limit.	But	since	it	was	o
❸

n	sale	at	the	

time	of	purchase,	we	can’t	offer	a	refund.	We	can	

exchange	it	for	you,	though.

W :	Oh,	I	didn’t	know	that.	I’ll	look	for	something	else.

남 :	안녕하십니까.	어떻게	도와	드릴까요?

여 :	안녕하세요.	이	스웨터를	환불받을	수	있는지	알고	싶습니다.

남 :	환불하는	이유가	무엇입니까?

여 :	제	친구에게서	그것을	받았는데,	제가	이미	비슷한	디자인의	

옷이	있어요.

Part  Ⅱ
 소

재
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정답과 해설

남 :	알겠습니다.	영수증을	가지고	있습니까?

여 :	아뇨.	영수증	없이	환불받을	수	없는	것인가요?

남 :	잠깐만요.	제가	가격표를	스캔해	볼게요.

여 :	여기	있어요.	꼬리표들은	여전히	붙어	있고	저는	한	번도	입

어보지	않았어요.

남 :	[스캔하는	소리]	아,	죄송하지만	이	제품에	대해서는	환불해	

드릴	수가	없습니다.

여 :	너무	오래전에	구입되었나요?	반품하는	데	시간	제한이	있나

요?

남 :	아뇨,	아무런	제한은	없습니다.	하지만	그것은	구입	당시에	

할인	판매	중이었기	때문에,	저희는	환불을	해	드릴	수가	없

습니다.	그렇지만	교환해	드릴	수는	있습니다.

여 :	아,	그것을	몰랐네요.	다른	것을	찾아볼게요.

[Topic & Situation ]
스웨터 환불

[Solution ]
여자는 비슷한 디자인의 옷이 이미 있어서 친구에게 받은 스웨터를 환불받

으러 왔고, 남자는 제품 확인 후 구입 당시에 할인 판매 상품이라서 환불은 

해 줄 수 없고 교환은 가능하다고 말하고 있다. 따라서 남자가 스웨터를 환

불해 줄 수 없는 이유는 ⑤ ‘구입 당시 할인 판매 상품이어서’이다.

[Words & Phrases ]
refund 환불   receipt 영수증   tag 꼬리표   purchase 구입하다, 

사다; 구입

8 정답 ④

W :	Well,	how	much	is	it	for	everything?	

M :	Let	me	see....	[Typing sound]	Okay,	 that	comes	to	

$180	all	together.	

W :	$180?	That’s	more	expensive	than	I	expected.	

M :	You	can	double-check	all	 the	prices	here	on	 the	

screen.	

W :	Okay.	Well...	oh,	I	see	a	mistake	here.	You	c
❶

harged	

me	twice	for	this	frying	pan.		

M :	Really?	Oops.	 I’m	 really	 sorry	 about	 that.	That	

frying	pan	is	$50.	Let	me	t
❷

ake	that	off.		

W :	I	think	there’s	another	mistake.	You	charged	me	$30	

for	these	three	boxes	of	cereal.	Aren’t	they	20%	off?

M :	Sorry,	but	you	only	get	 the	discount	 if	you	have	a	

membership	card.		

W :	Oh,	I	have	my	membership	card	with	me.	Here	it	is.	

M :	Okay.	Then	 I’ll	 take	20%	off	 the	 three	boxes	of	

cereal.	[Typing sound] 	H
❸

ere’s	your	new	total	on	the	

screen.	

W :	Great.	I’ll	pay	by	debit	card.

여 :	저,	모두	얼마인가요?	

남 :	어디	봅시다….	[타자	치는	소리]	자,	전부	합해서	180달러입

니다.	

여 :	180달러라고요?	제가	예상했던	것보다	더	비싸네요.

남 :	여기	화면에서	모든	가격을	재확인할	수	있어요.	

여 :	알겠습니다.	음…	아,	여기에	실수가	하나	있네요.	이	프라이

팬에	대해서	값을	두	번	청구했어요.

남 :	정말이에요?	이런.	그것에	대해	정말로	죄송합니다.	그	프라

이팬은	50달러예요.	제가	그	가격을	빼	드리겠습니다.	

여 :	실수가	또	하나	있는	것	같아요.	이	시리얼	세	상자에	대해	제

게	30달러를	청구하셨어요.	그것들은	20퍼센트	할인이	아닌

가요?	

남 :	죄송합니다만,	손님께서	회원증을	가지고	계실	때만	그	할인

을	받으실	수	있습니다.			

여 :	아,	제게	회원증이	있습니다.	여기	있어요.				

남 :	알겠습니다.	그럼	그	시리얼	세	상자에서	20퍼센트를	빼	드릴

게요.	[타자	치는	소리]	여기	화면에	당신의	새로운	총액이	있

습니다.	

여 :	좋아요.	직불카드로	지불하겠습니다.	

[Topic & Situation ]
물건 값 계산 착오

[Solution ]
전체 물건 값이 처음에 180달러가 나왔으나 프라이팬의 가격인 50달러

가 두 번 계산되었으므로 총액에서 50달러를 빼야 하며, 회원증이 있는 경

우 30달러라고 쓰여 있는 시리얼 세 상자에 대해 20퍼센트 할인을 받을 

수 있는데, 여자가 회원증을 제시했으므로 다시 6달러를 빼야 한다. 따라

서 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$124’이다. 

[Words & Phrases ]
double-check 재확인하다   charge (요금·값을) 청구하다   take 

~ off (표시된 금액 등에서) ~을 빼다〔깎다〕   debit card 직불 카드

9 정답 ④

[Telephone rings.]
W :	Good	morning,	Perry	Park	information	desk.

M :	Hi.	I’m	calling	to	ask	about	r
❶

eserving	a	tennis	court.

W :	Okay.	I’d	be	happy	to	help	you	with	that.

M :	First	 of	 all,	 I’d	 like	 to	know	 if	 a	 tennis	 court	 is	
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available	on	M
❷

ay	20th.

W :	[Typing sound]	We	don’t	have	any	reservations	on	

that	day.	What	time	are	you	hoping	to	use	it?

M :	What	time	does	the	court	open?

W :	It’s	open	from	8:00	a.m.	to	7:00	p.m.	We	reserve	by	

the	hour.

M :	Hmm,	we’d	like	to	use	it	f
❸

or	two	hours,	from	9	a.m.	

to	11	a.m.	How	much	is	it	an	hour?

W :	It’s	$20	per	hour.

M :	And	do	you	h
❹

ave	lockers	to	store	personal	items?

W :	Yes.	We	have	30	 in	 the	 locker	 room.	You	can	use	

them	for	free,	if	you	reserve	a	court.

M :	Great.	 I	want	 to	 reserve	one.	My	name	 is	 John	

Williams.

W :	Okay.

[전화벨이	울린다.]

여 :	안녕하세요,	Perry	Park	안내	데스크입니다.

남 :	안녕하세요.	테니스	코트	예약에	관해	물어보려고	전화를	걸

었습니다.

여 :	네.	제가	그걸	도와	드리게	되어	기쁩니다.

남 :	우선,	테니스	코트가	5월	20일에	이용	가능한지	알고	싶습니

다.

여 :	[타자	치는	소리]	그날	어떤	예약도	없습니다.	몇	시에	그것을	

사용하고	싶으신가요?

남 :	몇	시에	코트가	문을	여나요?

여 :	오전	8시부터	오후	7시까지	문을	엽니다.	시간	단위로	예약을	

받습니다.

남 :	음,	오전	9시부터	오전	11시까지	2시간	동안	그것을	사용하

고	싶습니다.	시간당	얼마인가요?

여 :	시간당	20달러입니다.

남 :	그리고	개인	물품을	보관할	수	있는	사물함이	있나요?

여 :	네.	라커룸에	30개가	있습니다.	코트를	예약하시면	그것들을	

무료로	사용하실	수	있습니다.

남 :	잘됐네요.	코트	하나를	예약하고	싶어요.	제	이름은	John	

Williams입니다.

여 :	알겠습니다.

[Topic & Situation ]
테니스 코트 예약

[Solution ]
테니스 코트 예약에 관해 두 사람은 날짜(5월 20일), 시간(오전 9시부터 

오전 11시), 요금(시간당 20달러), 사물함(라커룸에 30개)은 언급했으나, 

④ ‘취소 규정’은 언급하지 않았다.

[Words & Phrases ]
information desk 안내 데스크   reserve 예약하다   available 이

용 가능한   reservation 예약   locker 사물함, 로커   personal 

item 개인 물품   for free 무료로

10 정답 ②

W :	Honey,	where	 are	we	 staying	during	our	 trip	 to	

Manhattan?

M :	I	haven’t	booked	anything	yet,	but	I	just	picked	up	a	

brochure	of	hostels	in	Manhattan.

W :	Good.	Let’s	see	if	there’s	a	good	one.

M :	I’d	prefer	a	hostel	 that	 is	 less	than	fifteen	minutes’	

walking	distance	from	the	subway	station.	Twenty	

minutes	seems	far.

W :	I	agree.	We’d	w
❶

aste	a	lot	of	time	just	walking.

M :	And	we’ll	need	the	Internet	to	get	information	about	

places	to	visit	in	the	city.

W :	Right.	We	should	choose	one	that	o
❷

ffers	free	Internet	

access	for	sure.

M :	Okay.	We	can	have	breakfast	for	free	 in	 these	two	

hostels.

W :	Great.	That’ll	save	time	in	the	morning.	Let’s	choose	

one	of	them.

M :	Do	you	prefer	one	over	the	other?

W :	Well,	let’s	go	with	the	cheaper	one.

M :	Good	idea.	I’ll	m
❸

ake	a	reservation	now.

여 :	여보,	Manhattan을	여행하는	동안	우리가	어디에	머물	예정

이죠?

남 :	난	아직	어떤	곳도	예약은	안	했지만,	Manhattan에	있는	호

스텔의	안내서를	방금	구했어요.

여 :	잘됐네요.	좋은	곳이	있는지	봐요.

남 :	난	지하철역에서	걸어서	15분	이내의	호스텔이	더	좋아요.	

20분은	먼	것	같네요.

여 :	동의해요.	우린	많은	시간을	그저	걷는	데	허비할	거예요.

남 :	그리고	우린	그	도시에서	방문할	장소에	대한	정보를	얻기	위

해	인터넷이	필요할	거예요.

여 :	맞아요.	우린	확실히	무료	인터넷	접속을	제공하는	곳을	선택

해야	해요.

남 :	그래요.	우린	이	두	곳의	호스텔에서	아침을	무료로	먹을	수	

있네요.

여 :	잘됐네요.	그것이	아침에	시간을	절약해	줄	거예요.	그것들	
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중	하나를	선택해요.

남 :	당신은	더	좋아하는	곳이	있나요?

여 :	음,	더	저렴한	곳으로	해요.

남 :	좋은	생각이에요.	내가	지금	예약을	할게요.

[Topic & Situation ]
숙소 선택

[Solution ]
두 사람은 Manhattan 여행 동안 머물 호스텔로서 지하철역에서 15분 

이내의 도보 거리에 있으면서, 무료 인터넷 접속이 가능하고, 무료 조식을 

제공하면서, 숙박료가 더 저렴한 호스텔을 선택했으므로 두 사람이 선택한 

숙소는 ②이다.

[Words & Phrases ]
brochure 안내서, 소책자   prefer 더 좋아하다, 선호하다   waste 허

비하다, 낭비하다   offer 제공하다

11 정답 ④

W :	Paul,	 what	 do	 you	 think	 about	 taking	 Martin	

somewhere	this	weekend?

M :	That’s	a	good	idea,	honey.	He’d	love	it.

W :	Where	do	you	think	we	should	go?

M :	Hmm…	how	about	Dream	Amusement	Park?	Martin	

likes	g
❶

oing	on	roller	coasters.

W :	Okay.	 But	 how	 about	 going	 somewhere	 more	

educational	this	time?

M :	Like	where?

W :	Well,	 the	Animation	Museum?	Martin	could	 learn	

about	animation	and	maybe	g
❷

et	inspired	to	want	to	

learn	more	about	it.

M :	Great	 idea.	 I	saw	a	commercial	 for	 the	Animation	

Museum	somewhere.	They	even	show	kids	how	to	

create	a	storyboard	and	make	animated	movies.

W :	That’d	be	 fun.	And	who	knows?	Maybe	Martin	

could	find	out	he	really	likes	animation	and	would	

like	to	p
❸

ursue	it	as	a	career.

M :	Right.	This	will	be	a	great	 learning	experience	for	

Martin.

여 :	Paul,	이번	주말에	Martin을	어딘가에	데리고	가는	것에	대

해서	어떻게	생각해요?

남 :	좋은	생각이에요,	여보.	그가	그것을	좋아할	거예요.

여 :	어디로	가면	좋을까요?

남 :	음…	Dream	놀이공원은	어때요?	Martin은	롤러코스터	타

는	것을	좋아하잖아요.

여 :	좋아요.	하지만	이번에는	좀	더	교육적인	어딘가로	가는	게	

어때요?

남 :	예를	들면	어디요?

여 :	음,	애니메이션	박물관이요?	Martin이	애니메이션에	대해서	

배울	수	있는데	아마도	그것에	관해	더	많이	배우고	싶을	정

도로	영감을	받을	수	있어요.

남 :	좋은	생각이에요.	어디에선가	애니메이션	박물관	광고를	보

았어요.	거기서	아이들에게	심지어	스토리보드를	창작하고,	

애니메이션	영화를	만드는	방법을	알려	주기도	해요.

여 :	그거	재미있겠네요.	그리고	누가	알아요?	어쩌면	Martin이	

자기가	애니메이션을	정말로	좋아한다는	것을	알게	되어서	

그것을	직업으로	추구하고	싶어	할지도	몰라요.

남 :	맞아요.	이것이	Martin에게는	훌륭한	학습	경험이	될	거예요.

[Topic & Situation ]
주말에 자녀를 애니메이션 박물관에 데려가기

[Solution ]
주말에 자녀를 놀이공원에 데려가자고 제안하는 남자에게 여자가 좀 더 교

육적인 장소로 데리고 가자고 하면서 애니메이션 박물관의 장점을 언급했

다. 남자가 어디에선가 본 애니메이션 박물관 광고 내용을 설명하자, 여자

가 체험을 통해 Martin이 애니메이션을 직업으로 추구하고 싶어 할지도 

모른다고 했으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘맞아

요. 이것이 Martin에게는 훌륭한 학습 경험이 될 거예요.’이다.

① 와, Martin은 박물관에서 틀림없이 즐거운 시간을 보냈을 거예요.

② 스토리보드를 창작하는 데는 많은 시간과 노력이 필요해요.

③ 좋은 생각이에요. Martin을 애니메이션 영화를 보도록 데려갑시다.

⑤ 글쎄요, 나는 롤러코스터와 같은 어떤 무서운 것도 타고 싶지 않아요.

[Words & Phrases ]
educa t iona l  교육적인, 교육의   i nsp i red  영감을 받은   

commercial 광고   animated movie 애니메이션 영화   pursue 

추구하다

12 정답 ⑤

W :	Kelly	drives	to	work	every	day.	Yesterday,	she	heard	

a	 strange	 noise	 from	 the	 engine	 while	 she	 was	

driving	to	work.	She	took	her	car	to	g
❶

et	it	repaired	at	

lunch	time.	When	she	went	to	the	repair	shop	after	

work,	 the	mechanic	 told	her	 the	noise	was	from	a
❷

	

worn	belt	and	he	replaced	it.	When	she	was	driving	

home	from	the	shop,	the	noise	was	gone.	However,	

this	morning,	 the	same	strange	sound	starts	again	
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even	though	the	belt	was	replaced.	She	g
❸

oes	back	to	

the	 shop	 to	 tell	 the	 mechanic	 that	 there’s	 still	

something	 to	be	 repaired.	 In	 this	 situation,	what	

would	Kelly	most	likely	say	to	the	mechanic?

Kelly:	My	car	doesn’t	 seem	to	have	been	completely	

fixed.

여 :	Kelly는	매일	차를	운전해서	직장에	갑니다.	어제	그녀는	운

전해서	직장에	가던	중에	엔진에서	나는	이상한	소음을	들었

습니다.	그녀는	점심시간에	그녀의	차를	수리	맡겼습니다.	퇴

근	후에	정비소에	갔을	때	정비사는	그	소음이	낡은	벨트에서	

나왔고	그것을	교체했다고	그녀에게	말해	주었습니다.	정비

소에서	집으로	올	때	그	소음은	사라졌습니다.	그러나	오늘	

아침에	벨트를	교체했음에도	불구하고	똑같은	소음이	다시	

시작됩니다.	그녀는	정비사에게	아직	수리될	것이	남아	있다

고	말하려고	그	정비소에	다시	갑니다.	이런	상황에서	Kelly
는	그	정비사에게	뭐라고	말하겠습니까?

Kelly:	제	차가	완전히	수리되지	않은	것	같아요.

[Topic & Situation ]
자동차 정비

[Solution ]
Kelly는 자신의 자동차에서 이상한 소음이 나서 정비소에서 수리를 했는

데도, 같은 소음이 다시 나기 시작했다. 그래서 정비소에 수리가 덜 되었다

는 불만을 말하려고 차를 다시 가져간다. 이런 상황에서 정비사에게 할 말

로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘제 차가 완전히 수리되지 않은 것 같아요.’이다.

① 제 차는 이제 그 여행을 위해 완벽한 상태예요.

② 저는 당신의 서비스에 정말로 만족해요.

③ 저는 지금 당장 제 차를 운전해서 집에 갈 필요가 없어요.

④ 제 차 사고를 어떻게 신고해야 할지 알고 싶어요.

[Words & Phrases ]
repair 수리하다   repair shop 정비소, 수리점   mechanic 정비사   

worn 낡은   replace 교체하다   
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본문	156쪽

정답 ②

W :	Hey,	Jack.	How	was	your	vacation?

M :	It	was	great,	Ellen.	I	traveled	around	the	country.

W :	What	did	you	like	most	about	the	trip?

M :	Taking	the	train	was	the	best	part.

W :	What	was	so	special	about	the	train?

M :	Since	I	didn’t	drive,	I	was	able	 to	relax	and	enjoy	

the	beautiful	scenery.

W :	I	understand	what	you	mean.	It’s	quite	difficult	 to	

enjoy	the	view	while	driving.

M :	Yeah.	What’s	more,	there	were	no	traffic	jams.	So	I	

didn’t	waste	my	time	on	the	road.

W :	Also,	 taking	 the	 train	benefits	 the	 environment	

because	it	helps	reduce	air	pollution.

M :	I	didn’t	think	about	that.	Now	I	feel	great	that	I	did	

something	good	for	the	environment.

W :	Train	travel	seems	quite	beneficial	 in	many	ways.	I	

guess	I’ll	take	the	train	for	my	next	business	trip.

M :	You	really	should.

여 :	안녕하세요,	Jack.	휴가는	어땠어요?

남 :	아주	좋았어요,	Ellen.	전국을	여행했어요.

여 :	그	여행에서	무엇이	가장	좋았어요?

남 :	기차를	탄	것이	가장	좋았던	부분이었어요.

여 :	기차에서	무엇이	그렇게	특별했나요?

남 :	운전을	하지	않았기	때문에,	느긋하게	쉬면서	아름다운	경치

를	볼	수	있었어요.

여 :	무슨	말씀인지	알겠어요.	운전	중에는	경치를	즐기기가	상당

히	어려워요.

남 :	네.	게다가	교통	체증도	없었어요.	그래서	길에서	제	시간을	

낭비하지	않았어요.

여 :	또한	기차를	타면	대기	오염을	줄이는	데	도움이	되니까	환경

에도	이로워요.

남 :	그것에	대해서는	생각해	보지	않았어요.	제가	환경에	좋은	일

수능 직전 실전 감각을 익히고 싶다면

신간
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을	했다니	이제	기분이	좋네요.

여 :	기차	여행은	여러모로	아주	이로운	것	같아요.	다음번	출장을	

갈	때는	저도	기차를	탈까	봐요.

남 :	꼭	그렇게	하세요.

[Topic & Situation ]
기차 여행의 장점

[Solution ]
남자는 휴가 동안 기차로 전국 여행을 했는데, 기차 여행이 느긋하게 쉬면

서 경치를 즐길 수 있고, 교통 체증도 없을 뿐만 아니라, 환경에도 이롭다

는 내용을 주고받고 있다. 따라서 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절한 

것은 ② ‘기차 여행의 장점’이다.

[Words & Phrases ]
relax 느긋하게 쉬다   what’s more 게다가   traffic jam 교통 체증   

benefit ~에게 이롭다   beneficial 이로운, 유익한   business trip 

출장

본문	158~161쪽ExercisesExercises

1 정답 ④

W :	Abraham,	 don’t	 you	 love	 the	 painting	 on	 this	

website?	This	artist	has	nice	technique.	I	 think	I’ll	

c
❶

apture	it	to	post	on	my	blog.

M :	No,	Patricia.	T
❷

hat’s	illegal.	You	can’t	do	that.

W :	What	do	you	mean?	Other	people	will	want	to	see	

this,	too.

M :	Yes,	but	posting	pictures	of	art	is	against	copyright	

laws.

여 :	Abraham,	이	웹사이트에	있는	그림이	마음에	들지	않니?	

이	화가는	멋진	기술을	가지고	있어.	그것을	내	블로그에	게

시하기	위해	캡처해야	할	것	같아.

남 :	안	돼,	Patricia.	그것은	불법이야.	너는	그렇게	할	수	없어.

여 :	무슨	말이야?	다른	사람들도	역시	이것을	보고	싶어	할	거야.

남 :	그래,	하지만	미술	사진을	게시하는	것은	저작권법	위반이야.

[Topic & Situation ]
블로그에 미술 사진 게시하기

[Solution ]
마음에 드는 그림을 게시하기 위해 캡처하겠다는 여자의 말에 남자가 불법

이라고 말리자 여자는 무슨 말이냐고 반문하며 다른 사람들도 그 그림을 

보고 싶어 할 거라고 말한다. 따라서 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ④ ‘그래, 하지만 미술 사진을 게시하는 것은 저작권법 위반이야.’

이다.

① 수백 명의 인터넷 사용자들이 매일 내 블로그를 방문해.

② 조심해! 반드시 그림 전체를 캡처해야 해.

③ 그것에 관해서는 걱정하지 마. 내게 그것을 캡처할 수 있는 응용프로그

램이 있어.

⑤ 네 말이 맞아. 나도 그 블로그에서 그림을 출력하고 싶어.

[Words & Phrases ]
capture (정보를) 캡처〔파일화〕하다   post 게시하다, 올리다   illegal 

불법의   entire 전체의   app 응용프로그램, 앱   copyright law 저

작권법

2 정답 ④

M :	Hello,	everyone.	 I’m	Ted	Brown,	a	documentary	

film	major.	As	I’m	sure	you	know,	a	documentary	is	

a	non-fiction	film	that	focuses	on	a	real-life	person,	

place,	event,	or	issue.	Watching	documentaries	can	

h
❶

ave 	 a 	 pos i t ive 	 impact 	 on 	 our 	 l i fe . 	 F i r s t ,	

documentaries	encourage	critical	thinking	about	the	

world	by	 s
❷

howing	 various	 perspectives	 that	 are	

rarely	seen	on	TV	or	other	forms	of	popular	media.	

These	viewpoints	can	lead	viewers	to	question	their	

own	beliefs,	which	can	help	 them	o
❸

vercome	their	

misconceptions.	Additionally,	documentaries	can	

i n s p i r e 	 p e o p l e 	 i n t o 	 t a k i n g 	 a c t i o n . 	 M a ny	

documentaries	present	heroic,	selfless	people	who	

have	 done	 amazing	 things,	 which	 can	 inspire	

viewers	to	do	something	bold	in	their	own	lives.	So,	

the	next	time	you	watch	a	movie,	try	a	documentary.	

남 :	안녕하세요,	여러분.	저는	다큐멘터리	영화를	전공하는	학생,	

Ted	Brown입니다.	분명히	여러분이	아시는	것처럼,	다큐멘

터리는	실제	사람,	장소,	사건	또는	문제에	초점을	맞춘	논픽

션	영화입니다.	다큐멘터리를	보는	것은	우리의	삶에	긍정적

인	영향을	미칠	수	있습니다.	첫째,	다큐멘터리는	TV나	다른	

형태의	대중	매체에서는	좀처럼	보이지	않는	다양한	관점을	

보여	줌으로써	세상에	대한	비판적인	사고를	촉진합니다.	이	

관점은	시청자들이	그들	자신의	믿음에	의문을	갖게	할	수	있

는데,	이것이	그들로	하여금	잘못된	생각을	극복하도록	도울	

수	있습니다.	게다가,	다큐멘터리는	사람들을	격려하여	행동

으로	옮기도록	할	수	있습니다.	많은	다큐멘터리는	놀라운	일

을	행한	영웅적이고,	이타적인	사람들을	보여	주며,	이것이	

시청자들로	하여금	그들	자신의	삶에서	용감한	일을	하도록	

격려할	수	있습니다.	그러므로	다음에	여러분이	영화를	볼	때

는	다큐멘터리를	시청해	보세요.
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[Topic & Situation ]
다큐멘터리가 삶에 미치는 긍정적 영향

[Solution ]
남자는 다큐멘터리가 TV나 다른 형태의 대중 매체에서는 좀처럼 보이지 

않는 다양한 관점을 보여 줌으로써 세상에 대한 비판적인 사고를 촉진하

고, 영웅적이고 이타적인 사람들을 보여 주어 시청자들로 하여금 삶에서 

용감한 일을 하도록 격려할 수 있다고 했다. 따라서 남자가 하는 말의 주제

로 가장 적절한 것은 ④ ‘다큐멘터리가 삶에 미치는 긍정적 영향’이다.

[Words & Phrases ]
documentary 다큐멘터리, 기록물   major (특정 분야를) 전공하는 학

생   non-fiction 논픽션(소설이나 허구의 이야기가 아닌 전기·역사·사

건 기록 등)   focus on ~에 초점을 맞추다, ~에 집중하다   critical 비

판적인, 비난하는   perspective 관점, 시각   rarely 좀처럼 ~하지 않

는, 거의 ~하지 않는   popular media 대중 매체   question 의문을 

갖다, 의심하다   misconception 잘못된 생각, 오해   additionally 

게다가, 또한   inspire 격려하다, 고무하다    take action 행동으로 옮

기다, 조치를 취하다   heroic 영웅적인   selfless 이타적인, 사심 없는   

bold 용감한, 대담한

3 정답 ③

W :	Hey,	Stewart.

M :	Hi,	Elena.	How	did	 the	b
❶

urning	 tower	 scene	go	

today?

W :	It	went	well.	It’ll	look	really	good	on	TV.

M :	I’m	glad.	So,	what	are	you	working	on	now?

W :	A	scene	in	a	factory.	Before	I	go	back	to	that,	can	

you	f
❷

ix	this	scar	on	my	arm?	It’s	coming	off.

M :	Sure.	I’ll	 just	put	more	fake	blood	on	this	side	and	

fix	your	makeup.

W :	Thanks.	 It’s	amazing	how	realistic	you	make	my	

injuries	look.

M :	That’s	 why	 we	 call	 it	 makeup	 art.	 I	 think	 it’s	

incredible	 that	 you	do	y
❸

our	 own	 stunts.	 I	 can’t	

imagine	jumping	off	moving	cars	and	high	platforms	

like	you	do.

W :	It	takes	a	lot	of	practice,	especially	on	the	landing.

M :	That’s	why	your	scenes	are	so	exciting	and	your	TV	

program	is	so	popular	these	days.

W :	Thanks.	We	have	a	great	team.

여 :	이봐요,	Stewart.

남 :	안녕,	Elena.	오늘	불타는	탑	장면은	어떻게	됐어요?

여 :	잘됐어요.	그것은	TV에서	정말	멋지게	보일	거예요.

남 :	기쁘군요.	그럼	지금은	무엇을	작업하고	계시나요?

여 :	공장에서의	장면이에요.	거기에	돌아가기	전에,	제	팔에	있는	

이	흉터를	고쳐	줄	수	있어요?	떨어지고	있거든요.

남 :	물론이죠.	이쪽에	인조	피를	더	많이	바르고	당신의	화장을	

좀	고쳐야겠어요.

여 :	감사해요.	당신이	저의	부상을	얼마나	진짜처럼	보이게	만드

는지	놀라워요.

남 :	그래서	그것을	분장	예술이라고	부르잖아요.	저는	당신이	직

접	고난이도	연기를	하는	것이	놀랍다고	생각해요.	당신이	하

는	것처럼	움직이는	차와	높은	플랫폼에서	뛰어내리는	것을	

상상할	수가	없어요.

여 :	많은	연습이	필요해요,	특히	착지에서요.

남 :	그래서	당신이	나오는	장면이	그렇게	흥미진진하고	당신의	

TV	프로그램이	요즘	그렇게	인기	있군요.

여 :	감사합니다.	저희에겐	훌륭한	팀이	있어요.

[Topic & Situation ]
TV 드라마 촬영

[Solution ]
여자는 남자에게 자신의 흉터를 고쳐 주기를 부탁하면서 부상을 진짜처럼 

보이게 만드는 남자의 능력에 놀라움을 표하고 있고, 남자는 여자가 움직

이는 차와 높은 플랫폼에서 뛰어내리는 것에 놀라면서 여자가 나오는 장면

이 흥미진진하다고 말하고 있다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 

것은 ③ ‘연기자 - 분장사’이다.

[Words & Phrases ]
scar 흉터   fake 인조의, 가짜의   injury 부상, 상처   incredible 놀

라운, 믿을 수 없는    stunt 고난이도 연기, 곡예

4 정답 ⑤

W :	Dad,	I	found	this	photo	in	an	old	album.

M :	Oh,	 that	photo!	I	remember	 that.	 It	was	 taken	at	a	

traditional	market	when	you	were	young.

W :	A	variety	of	national	flags	were	flying	that	day.

M :	Yeah,	 they	 were	 for	 the	 food	 festival.	 Do	 you	

remember	this	c
❶

andy	seller	holding	scissors?

W :	Yes.	He	was	so	funny!

M :	And	here’s	you	 standing	 in	 front	of	 the	hot	dog	

stand	holding	your	mother’s	hand.

W :	I	remember	liking	this	elephant	bag	very	much	then.

M :	You	sure	did!	Do	you	remember	this	man	from	t
❷
he	

fish	shop	on	the	left	of	the	picture,	too?

Part  Ⅱ
 소

재
편

정답과 해설 _ 24강  115



정답과 해설

W :	Is	he	the	one	that	gave	me	cookies?

M :	That’s	right.	Look	at	 this	boy!	He	seems	so	happy	

r
❸

iding	in	the	handcart	full	of	vegetables.

W :	Yes.	He’s	waving	his	hand	and	smiling	brightly.

M :	He’s	so	cute.

W :	What	beautiful	memories	this	photo	brings	back!

여 :	아빠,	옛	앨범에서	이	사진을	발견했어요.

남 :	아,	그	사진!	그거	기억나는구나.	네가	어렸을	때	전통	시장에

서	찍은	거야.

여 :	그날	다양한	국기들이	휘날리고	있었네요.

남 :	응,	그것들은	음식	축제를	위한	것들이었지.	가위를	들고	있

는	이	엿장수는	기억하니?

여 :	네.	그는	정말	재미있었어요!

남 :	그리고	여기	네가	엄마	손을	잡고	핫도그	판매대	앞에	서	있

구나.

여 :	그때	이	코끼리	가방을	무척	좋아했던	것이	기억나요.

남 :	정말	그랬었지!	사진의	왼쪽에	있는	생선	가게의	이	남자분도	

기억이	나니?

여 :	저에게	과자를	주셨던	분이시죠?

남 :	맞아.	이	소년을	보렴!	채소로	가득한	손수레를	타고서	무척	

행복해	보이는구나.

여 :	네.	그가	손을	흔들면서	환하게	웃고	있네요.

남 :	그는	정말	귀엽구나.

여 :	이	사진이	아름다운	추억들을	떠오르게	하네요!

[Topic & Situation ]
음식 축제 때 찍은 사진

[Solution ]
여자가 채소로 가득한 손수레를 타고 있는 소년이 손을 흔들면서 환하게 

웃고 있다고 말했는데, 그림에서는 소년이 손수레의 난간을 붙잡고 있으므

로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

[Words & Phrases ]
traditional 전통의, 전통을 따르는   national flag 국기   candy 

seller 엿장수, 사탕 장수   scissors 가위   hot dog stand 핫도그 

판매대   handcart 손수레

5 정답 ①

M :	Ms.	Parker.	Did	you	get	the	survey	results	about	the	

new	cell	phone	design	from	the	sales	department	

today?

W :	Yes.	I	made	a	summary	and	emailed	it	 to	you	this	

morning.

M :	Thanks.	I’m	planning	to	l
❶

eave	an	hour	early	today.	

Is	 there	any	work	that	needs	to	be	dealt	with	right	

away?

W :	Just	this	fax	from	Aron	&	Company.	It	just	came	in.

M :	Let	me	 take	a	 look	at	 it.	Oh,	 the	bottom	of	every	

page	is	missing.

W :	Really?	I	didn’t	notice	that.	

M :	Faxes	keep	c
❷

oming	out	 too	 light,	as	well.	 I	can’t	

even	make	out	page	two.	See?

W :	That’s	been	an	ongoing	problem.	Actually,	we	had	a	

repairman	come	in	and	fix	it	last	week.	I	don’t	know	

why	it’s	still	doing	that.

M :	Well,	 the	faxes	don’t	look	right.	Could	you	c
❸

all	the	

repair	guy	again?

W :	Yes,	I’ll	do	that	right	away.

남 :	Parker	씨.	오늘	판매부에서	새	휴대전화	디자인에	관한	설

문조사	결과를	받았나요?

여 :	네.	제가	요약해서	그것을	오늘	아침	당신께	이메일로	보냈습

니다.

남 :	감사합니다.	오늘	한	시간	일찍	나가려고	계획하고	있습니다.	

즉시	다루어야	할	일이라도	있습니까?

여 :	Aron	&	Company에서	온	이	팩스뿐입니다.	막	들어왔어

요.

남 :	제가	보겠습니다.	이런,	모든	페이지의	아래쪽이	없어요.

여 :	정말이요?	제가	그것을	알아차리지	못했습니다.

남 :	또한	팩스가	계속해서	너무	흐리게	나오고	있네요.	심지어	두	

번째	장은	못	알아보겠어요.	보이세요?

여 :	그것은	계속되는	문제입니다.	사실,	지난주에	수리	기사를	오

게	해서	그것을	고쳤어요.	왜	그것이	여전히	그렇게	되는지	

모르겠습니다.

남 :	음,	팩스가	제대로	된	것	같지	않네요.	그	수리	기사에게	다시	

전화해	주시겠어요?

여 :	네,	즉시	그렇게	하겠습니다.

[Topic & Situation ]
팩스 송수신기 이상

[Solution ]
남자는 모든 페이지의 아래쪽이 없고 수신된 팩스가 너무 흐리게 나온다고 

말하면서 여자에게 수리 기사에게 다시 전화해 달라고 요청하고 있으므로, 

남자가 여자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ① ‘수리 기사에게 전화하

기’이다.

[Words & Phrases ]
sales department 판매부   summary 요약   deal with 다루다   
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bottom (페이지의) 아래쪽   notice 알아차리다, 알다   make out  

~을 알아보다〔알아듣다〕   ongoing 계속하고 있는, 진행 중인    repair 

guy 수리 기사, 수리공

6 정답 ⑤

[Cell phone rings.]
M :	Hello.

W :	Hi,	Jack.	This	is	Delilah.	Where	are	you?

M :	I’m	at	home.	Why?	What’s	up?

W :	You	know	that	ABC	vacuum	cleaner	you	m
❶

issed	the	

sale	for?	Well,	it’s	being	sold	on	the	home	shopping	

channel	now.	Turn	your	TV	on.

M :	Okay.	 [Pause]	 Oh,	 it’s	 the	 same	 red	 c
❷

ordless	

vacuum	cleaner	you	have.

W :	Yeah,	that’s	why	I’m	calling	you.	It’s	40%	off	at	the	

moment.	You’ll	be	able	to	get	it	cheaper	than	I	did!

M :	Thanks,	Delilah,	but	I’m	not	going	to	buy	it.

W :	Why?	 Have	 you	 already	 bought	 a	 new	 vacuum	

cleaner?

M :	No.	Actually,	one	of	my	friends,	Mike,	promised	to	

get	me	a	new	one	as	a
❸

	housewarming	gift.

W :	Oh,	that’s	nice!

M :	Well,	thanks	for	calling	anyway.

[휴대전화가	울린다.]

남 :	여보세요.

여 :	안녕,	Jack.	Delilah야.	어디에	있니?

남 :	집에	있어.	왜?	무슨	일이	있니?

여 :	네가	할인	판매를	놓쳤던	ABC	진공청소기	알지?	음,	그걸	

지금	홈쇼핑	방송에서	팔고	있어.	TV를	켜	봐.

남 :	알겠어.	[잠시	후]	아,	그건	네가	가진	것과	똑같은	빨간색	무

선	진공청소기이구나.

여 :	응,	그래서	내가	전화를	하는	거야.	지금	그게	40퍼센트	할인	

중이거든.	내가	샀던	것보다	더	싸게	그것을	살	수	있을	거야!

남 :	고마워,	Delilah,	하지만	난	그것을	사지	않을	거야.

여 :	왜?	벌써	새	진공청소기를	샀니?

남 :	아니.	실은	내	친구	중	한	명인	Mike가	집들이	선물로	내게	

새	진공청소기를	사	준다고	약속했어.

여 :	아,	잘됐구나!

남 :	음,	어쨌든	전화해줘서	고마워.

[Topic & Situation ]
홈쇼핑 방송 광고

[Solution ]
벌써 새 진공청소기를 샀냐고 묻는 여자의 말에 남자는 친구 중 한 명인 

Mike가 집들이 선물로 새 진공청소기를 사 주기로 약속했다고 말했으므

로, 남자가 청소기를 사지 않는 이유는 ⑤ ‘새 진공청소기를 선물로 받을 

예정이어서’이다.

[Words & Phrases ]
vacuum cleaner 진공청소기   cordless 무선의, 줄이 없는   at 

the moment (바로) 지금   promise 약속하다   housewarming 

gift 집들이 선물

7 정답 ⑤

W :	Welcome	to	Palm	Tree	Tours.	How	may	I	help	you?

M :	I’m	looking	for	some	things	for	my	son	and	me	to	

do	in	the	city.

W :	We	have	 t
❶

hree	different	specials	right	now:	a	city	

tour,	a	water	activity	package	deal,	and	a	fan-making	

class.

M :	The	city	tour	sounds	interesting.	How	much	is	that?

W :	It’s	$20	for	adults	and	$10	f
❷

or	children	under	seven.	

How	old	is	your	son?

M :	He’s	five	years	old.	We’ll	take	the	city	tour	for	one	

adult	and	one	child.	And,	what	exactly	is	the	water	

activity	package	deal?

W :	It	 includes	sailing,	fishing,	and	kiteboarding	in	the	

sea.

M :	I	see.	The	w
❸

ater	activities	seem	dangerous	for	my	

son.	What	was	the	other	thing?

W :	A	fan-making	class.	Children	like	it	very	much.

M :	We’ll	 take	that	too.	My	son	will	 like	making	crafts	

with	me.	How	much	is	the	class?

W :	It’s	 f
❹

ree	 for	children	and	$10	for	adults.	Are	you	

from	Warren	County?	Residents	get	10%	off	 the	

total.

M :	No,	we’re	not.	Here’s	my	credit	card.

여 :	Palm	Tree	Tours에	오신	것을	환영합니다.	어떻게	도와	드

릴까요?

남 :	제	아들과	제가	시내에서	할	수	있는	몇	가지	것을	찾고	있어

요.

여 :	지금	현재	시내	관광,	수상	활동	세트	판매	상품,	그리고	부채	

만들기	수업의	세	가지의	다른	특별	상품이	있습니다.

남 :	시내	관광이	재미있겠어요.	그것은	얼마인가요?
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여 :	성인은	20달러이고	일곱	살	미만의	어린이들은	10달러입니

다.	손님의	아들은	몇	살인가요?

남 :	그는	다섯	살입니다.	우리는	어른	한	명과	어린이	한	명을	위

한	시내	관광을	선택할게요.	그리고	수상	활동	세트	판매	상

품은	정확히	무엇인가요?

여 :	그것은	바다에서	보트	타기,	낚시,	그리고	카이트보딩을	포함

하고	있습니다.

남 :	그렇군요.	수상	활동들은	아들에게	위험해	보이네요.	나머지

는	무엇이었나요?

여 :	부채	만들기	수업입니다.	어린이들이	그것을	대단히	좋아합

니다.

남 :	우리는	그것도	선택할게요.	제	아들이	저와	함께	공예품	만드

는	것을	좋아할	거예요.	그	수업은	얼마인가요?

여 :	어린이는	무료이고	성인은	10달러입니다.	Warren	County
에서	오셨나요?	주민들은	총액에서	10퍼센트	할인을	받습니

다.

남 :	아뇨,	그렇지	않습니다.	제	신용카드가	여기	있습니다.

[Topic & Situation ]
여행 상품 구매하기

[Solution ]
남자와 그의 아들이 선택한 시내 관광은 성인은 20달러, 일곱 살 미만 어

린이는 10달러이고, 부채 만들기 수업은 어린이는 무료이고 성인은 10달

러이므로 총액은 40달러인데, Warren County 주민이 아니어서 주민 

할인을 받을 수 없으므로 남자가 지불할 금액은 ⑤ ‘$40’이다.

[Words & Phrases ]
special 특별 상품   package deal 세트 판매〔일괄 계약〕 상품   fan-

making 부채 만들기   exactly 정확히   sailing 보트 타기   

kiteboarding 카이트보딩(나는 큰 연을 붙잡고 하는 보딩)   resident 

주민

8 정답 ③

W :	Jake,	I	want	to	do	something	special	for	my	vacation	

this	summer,	but	I	have	no	idea	what	to	do.

M :	How	about	going	on	an	African	safari?

W :	That’s	a	good	idea.	I	never	thought	of	that.

M :	People	from	around	the	world	enjoy	overland	truck	

tours	in	Africa.

W :	That	sounds	 interesting.	H
❶

ow	long	are	 these	 trips	

usually?

M :	They	vary.	They	can	be	anywhere	 from	10	 to	70	

days.

W :	Do	many	people	 really	go	on	 these	 trips?	They	

sound	kind	of	dangerous.

M :	They’re	pretty	popular.	You	go	with	a
❷

	 local	guide	

and	an	experienced	 truck	driver.	They	know	what	

they’re	doing.

W :	It	would	be	pretty	cool	to	see	animals	in	their	natural	

habitats.

M :	If	you’re	going	to	go,	you	have	to	get	a
❸

	malaria	shot		

before	you	leave.

W :	I	think	it’s	important	information.	And	I’m	guessing	

I	need	a
❹

	travel	visa,	too,	right?

M :	It	depends.	Some	countries	don’t	require	visas.

W :	I’ll	 think	 about	 it	 for	 sure.	 Maybe	 we	 can	 go	

together.

여 :	Jake,	이번	여름	휴가	동안	특별한	뭔가를	하고	싶은데,	무엇

을	해야	할지	모르겠어.

남 :	아프리카	사파리	여행을	가는	건	어떠니?

여 :	그거	좋은	생각이네.	나는	그	생각을	전혀	하지	못했네.

남 :	전	세계에서	온	사람들이	아프리카에서	육로	트럭	여행을	즐

기는	거야.

여 :	그거	재미있겠네.	이런	여행은	대개	얼마나	오래	걸리니?

남 :	그것들은	다양해.	그것들은	대략	10일에서	70일까지일	수	있

어.

여 :	정말로	많은	사람들이	이런	여행을	가니?	그것들은	약간	위험

하게	들리는데.

남 :	그것들은	상당히	인기	있어.	너는	현지	안내인과	경험이	있는	

트럭	운전사와	함께	가.	그들은	자신들이	하고	있는	일을	알

고	있어.

여 :	자연	서식지의	동물들을	보는	것은	상당이	근사할	거야.

남 :	네가	갈	거라면	떠나기	전에	말라리아	예방	주사를	맞아야	해.

여 :	그것은	중요한	정보라고	생각해.	그리고	나는	관광	비자도	필

요하다고	생각해,	그렇지?

남 :	그것은	사정	나름이야.	몇몇	나라는	비자를	요구하지	않아.

여 :	그것에	대해	확실히	생각해	봐야겠어.	아마	우리는	같이	갈	

수	있을	거야.

[Topic & Situation ]
아프리카 사파리 여행

[Solution ]
두 사람은 아프리카 사파리 여행에 관해 기간(대략 10일에서 70일), 안내

인(현지 안내인), 예방 접종(말라리아 예방 주사), 비자(관광 비자)는 언급했

지만, ③ ‘비용’에 관해서는 언급하지 않았다.

[Words & Phrases ]
safari 사파리 여행   overland 육로의   vary 다양하다   anywhere 
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대략  experienced 경험이 있는   habitat 서식지   malaria 말라리

아   shot 주사   require 요구하다

9 정답 ⑤

M :	Good	evening.	Sorry	for	 interrupting	your	regular	

programming.	I’m	Jim	Perez	with	a	severe	weather	

warning.	Hurricane	Tolba	is	still	growing	in	the	Gulf	

of	Deen	and	is	currently	about	150	km	o
❶

ff	the	coast.	

It’s	moving	toward	the	shore	very	fast.	It	is	difficult	

to	predict	exactly	where	it	will	hit,	but	Otello	Island	

will	g
❷

et	the	worst	part	of	this	off-season	hurricane.	

Tolba	 is	 the	first	hurricane	since	1950	t
❸
o	occur	 in	

February.	The	hurricane	is	expected	to	hit	the	coast	

in	approximately	10	hours.	We	are	advising	everyone	

on	the	island	to	get	ready	for	strong	winds,	 lots	of	

rain,	and	flooding.	We	are	currently	predicting	10	to	

20	cm	of	rain	across	the	entire	island,	and	up	to	30	

cm	i
❹

n	 the	worst	areas.	Now,	back	 to	your	 regular	

programming.

남 :	안녕하세요.	정규	프로그램을	방해해서	죄송합니다.	저는	심

각한	기상	경보를	가지고	온	Jim	Perez입니다.	허리케인	

Tolba가	아직도	Deen	만에서	커지고	있으며	현재	해안에서	

약	150km	떨어져	있습니다.	그것은	아주	빠르게	해안	쪽으

로	이동하고	있습니다.	그것이	정확히	어디를	강타할	것인지	

예측하는	것은	어렵습니다만,	Otello	섬이	이	비시즌	허리케

인의	가장	심한	타격을	받을	것입니다.	Tolba는	1950년	이

래로	2월에	발생한	최초의	허리케인입니다.	그	허리케인이	약	

10시간	후에	해안을	강타할	것으로	예상됩니다.	섬의	모든	

분들이	강풍,	많은	비,	그리고	홍수에	대비해	주시기를	조언

하는	바입니다.	현재	섬	전체에	10~20cm,	그리고	가장	심

한	지역에서는	30cm까지	비가	내릴	것으로	예상하고	있습니

다.	이제,	정규	프로그램으로	돌아가겠습니다.

[Topic & Situation ]
허리케인 Tolba

[Solution ]
현재 섬 전체에 10~20cm, 그리고 가장 심한 지역에서는 30cm까지 

비가 내릴 것으로 예상하고 있다고 했으므로 담화의 내용과 일치하지 않는 

것은 ⑤ ‘섬에 50cm 이상의 비가 내리게 할 것이다.’이다.

[Words & Phrases ]
interrupt 방해하다   regular programming 정규 프로그램   

weather warning 기상 경보   gulf 만   currently 현재   coast 

해안   flooding 홍수, 범람 

10 정답 ①

W :	Ethan,	have	you	seen	Sophia	since	she	transferred	to	

Maxon	High	School?

M :	No.	I	haven’t	seen	her	for	several	weeks.

W :	I	want	to	see	her.	I’ve	called	her	several	times,	but	

she	hasn’t	been	answering.

M :	Probably	you	called	her	with	her	old	phone	number.

W :	Did	she	change	her	phone	number?	I	didn’t	know	

that.	Do	you	have	it?

M :	Yes,	wait.	[Pause]	I	 texted	it	 to	you.	I’ve	talked	to	

her	a	few	times	on	the	phone,	e
❶

ven	with	video.

W :	Oh,	video	chatting!	That’s	fun.	Did	you	download	

an	app	for	that?

M :	No,	it’s	a	b
❷

uilt-in	function	on	my	phone.

W :	Hey!	Can	you	check	to	see	if	my	phone	has	that?

M :	Yep.	[Pause]	It’s	right	here.	So,	y
❸

ou’ve	never	used	it	

before?	You	should.	It’s	great!

W :	I	didn’t	even	know	I	had	it.	I	want	to	try	it	now,	but	

it	l
❹

ooks	complicated.

M :	I	can	show	you	how	to	use	it	now	if	you	want.

여 :	Ethan,	Sophia가	Maxon	고등학교로	전학	간	이후로	그녀

를	본	적이	있니?

남 :	아니.	몇	주	동안	그녀를	본	적이	없어.

여 :	그녀가	보고	싶어.	내가	그녀에게	전화를	몇	번	했지만,	그녀

는	전화를	받지	않았어.

남 :	아마도	너는	그녀의	예전	전화번호로	전화했을	거야.

여 :	그녀가	전화번호를	바꾸었니?	나는	그것을	몰랐어.	전화번호

를	가지고	있니?

남 :	응,	기다려	봐.	[잠시	후]	내가	그것을	네게	문자	메시지로	보

냈어.	나는	그녀와	전화로	몇	번	이야기를	나누었어,	심지어	

화상으로도	했어.

여 :	오,	화상통화!	그거	재미있겠네.	그것을	위한	앱을	내려받았

니?

남 :	아니,	그것은	내	전화기에	내장된	기능이야.

여 :	이봐!	내	전화기도	그것을	가지고	있는지	확인해	볼	수	있니?

남 :	응.	[잠시	후]	그것이	바로	여기	있네.	그럼,	그것을	전에	결코	

사용해	본	적이	없니?	사용해	봐.	그것은	아주	좋아!

여 :	나는	그것을	가지고	있는지도	몰랐어.	지금	그것을	시도해	보

고	싶지만,	그것이	복잡해	보이는데.
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남 :	네가	원하면	그것을	어떻게	사용하는지	지금	가르쳐	줄	수	있

어.

[Topic & Situation ]
화상통화

[Solution ]
다른 고등학교로 전학 간 친구와 화상통화를 해 본 적이 있다는 남자의 말

을 듣고, 여자가 남자에게 자신의 전화기에도 화상통화 기능이 있는지 확

인해 달라고 부탁한다. 남자가 여자의 전화기에도 그 기능이 있다고 알려 

주자, 여자는 자신이 지금 시도해 보고 싶지만, 복잡해 보인다고 말하고 있

다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① 

‘네가 원하면 그것을 어떻게 사용하는지 지금 가르쳐 줄 수 있어.’이다.

② 내가 그 앱을 네 전화기에 설치하는 것을 도와줄게.

③ 네가 전화번호를 왜 바꾸었는지 궁금했어.

④ 네가 원할 때마다 화상통화를 항상 할 수는 없어.

⑤ 요즘 아주 많은 사람들이 스마트폰을 이용해서 이메일을 보내.

[Words & Phrases ]
transfer 전학 가다, 옮기다   video chatting 화상통화   app 앱 

built-in 내장된   function 기능   complicated 복잡한

11~12 정답 11 ①  12 ④

M :	Hello,	everyone.	Today,	 I’d	 like	 to	 tell	you	about	

backpacks.	 Did	 you	 know	 that	 more	 and	 more	

travelers	these	days	are	using	backpacks	instead	of	

suitcases?	Maybe	you’ve	also	wanted	to	use	one,	but	

haven’t	known	how	to	choose	 the	right	one.	Here	

are	 some	 things	 to	 look	 for	 in	a	good	backpack.	

Firstly,	be	sure	 it’s	made	of	h
❶

igh-quality	material.	

Particularly,	 look	for	a	100%	waterproof	backpack	

to	protect	your	stuff	in	heavy	rainstorms.	Secondly,	

look	 for	one	with	pockets	 that	have	 t
❷

wo	zippers.	

That	way	you	can	lock	the	pockets,	preferably	with	

a	 light-weight,	sturdy	lock.	Thirdly,	g
❸

ood	shoulder	

straps	 help	 keep	 your	 backpack	 centered	 and	

balanced.	Good	shoulder	straps	are	comfortable	and	

don’t 	 res t r ic t 	 your 	 movement . 	 Las t ly, 	 i t ’s	

recommended	to	get	a	backpack	with	a	p
❹

added	hip	

belt,	 which	 helps	 evenly	 distribute	 weight	 and	

minimizes	 the	 pressure	 on	 the	 back.	Try	 on	 a	

number	of	backpacks	and	find	the	one	that	best	suits	

you.	

남 :	안녕하세요,	여러분.	오늘,	저는	여러분께	배낭에	대해	말씀

드리고자	합니다.	여러분은	점점	더	많은	여행자들이	여행	가

방	대신	배낭을	사용하고	있다는	것을	알고	계셨습니까?	아마	

여러분도	배낭을	사용하고	싶었지만,	적당한	배낭을	고르는	

방법을	모르셨을	수	있습니다.	여기	좋은	배낭에서	찾을	몇	

가지	사항들이	있습니다.	첫	번째로,	그것이	고품질의	재료로	

만들어졌는지	확인하세요.	특히,	심한	폭풍우가	칠	때	여러분

의	물건을	보호하기	위해	100퍼센트	방수	배낭을	찾으세요.	

두	번째로,	두	개의	지퍼가	있는	주머니들을	가진	배낭을	찾

으세요.	그러면	여러분은	가급적이면	가볍고	견고한	잠금장

치로	주머니들을	잠글	수	있습니다.	세	번째로,	좋은	어깨끈

들은	여러분의	배낭이	계속	중앙에	위치하고	균형	잡히도록	

유지하는	데	도움을	줍니다.	좋은	어깨끈들은	편하고	여러분

의	움직임을	방해하지	않습니다.	마지막으로,	패드를	넣은	히

프	벨트가	있는	배낭을	구입하는	것을	권장하는데,	패드를	넣

은	히프	벨트는	무게를	고루	분산시키는	데	도움이	되고	등에	

가해지는	압력을	최소화합니다.	많은	배낭을	메어보고	여러

분에게	가장	잘	맞는	것을	찾으세요.	

[Topic & Situation ]
좋은 배낭 고르기

[Solution ]
11. 남자는 좋은 배낭에서 찾을 몇 가지 사항을 안내한 후, 자신에게 가장 

잘 맞는 배낭을 찾으라고 말하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 

가장 적절한 것은 ① ‘배낭 선택법을 안내하려고’이다.

12. 좋은 배낭의 특징으로 배낭의 재료, 지퍼, 어깨끈, 히프 벨트는 언급되

었으나 ④ ‘색깔’은 언급되지 않았다.

① 재료 ② 지퍼 ③ 어깨끈 ⑤ 히프 벨트

[Words & Phrases ]
backpack 배낭   suitcase 여행 가방   look for ~을 찾다   high-

quality 고품질의   material 재료   waterproof 방수의   stuff 물

건   rainstorm 폭풍우   lock 잠그다; 잠금장치   preferably 가급적

이면   sturdy 견고한   shoulder strap 어깨끈   restrict 방해하다, 

제한하다   padded 패드를 넣은   evenly 고르게   distribute 분산

시키다   minimize 최소화하다   pressure 압력, 압박   suit 잘 맞다

고득점 문항 집중공략으로 수능 완벽대비! 

※국어·영어 10문항, 수학 13문항

신간

3·4점 공략
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25 가정·직장생활

예 제 	⑤

Exercises 	1	⑤	 2	⑤	 3	③	 4	⑤	 5	④	 6	⑤
	 7	⑤	 8	③	 9	②			10	③			11	⑤			12	⑤

본문	166쪽

정답 ⑤

M:	Kate,	Mom	said	we’re	going	to	grandpa’s	birthday	

party	next	weekend.

W:	Okay.	What	would	be	a	good	present	for	him?

M:	Hmm....	How	about	getting	him	a	new	hat?

W:	Great.	Let’s	buy	one	at	the	store.

남:	Kate,	우리가	다음	주말에	할아버지의	생신	잔치에	갈	거라

고	엄마가	말씀하셨어.

여:	그래.	할아버지께	드릴	좋은	선물로	뭐가	있을까?

남:	음….	새	모자를	드리는	것이	어때?

여:	좋아.	가게에서	하나	사자.

[Topic & Situation ]
할아버지의 생신 선물

[Solution ]
남자가 할아버지의 생신 선물로 모자가 어떨지 묻고 있으므로 이에 대한 

여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘좋아. 가게에서 하나 사자.’이다.

① 실은 엄마께서 여기 안 계셔.

② 그래, 그는 곧 집에 올 거야.　

③ 맞아. 난 파티에 가지 않을 거야.　

④ 아니, 우리는 아직 그 선물을 주문하지 않았어. 　　

[Words & Phrases ]
How about -ing? ~하는 것이 어때?

본문	168~171쪽ExercisesExercises

1 정답 ⑤

W :	Kyle,	 I	heard	you	 invited	Ms.	Morrison	 to	your	

company’s	annual	meeting.

M :	Yeah.	Her	speech	was	awesome!	She’s	one	of	 t
❶

he	

greatest	speakers	I’ve	ever	heard.

W :	I’d	like	to	ask	her	to	visit	my	company	f
❷

or	a	speech	

next	month.	How	can	I	contact	her?

M :	I	can	give	you	her	office	phone	number	if	you	want.

여 :	Kyle,	당신이	Morrison	씨를	당신	회사의	연례회에	초청했

다고	들었어요.

남 :	네.	그녀의	연설은	굉장했어요!	그녀는	내가	이제껏	들어	봤

던	가장	훌륭한	연설가들	중	한	명이에요.

여 :	그녀에게	다음	달에	우리	회사에	강연을	위해	방문해	달라고	

요청하고	싶어요.	제가	어떻게	그분께	연락할	수	있을까요?

남 :	원하신다면	그녀의	사무실	전화번호를	드릴	수	있어요.

[Topic & Situation ]
연설가 초청

[Solution ]
남자가 회사로 초청했던 연설가의 연설이 매우 훌륭했다고 칭찬을 하자 여

자가 그 사람을 자신의 회사에도 초청하고 싶다고 말하면서 어떻게 그 연

설가에게 연락을 할 수 있을지 물었다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘원하신다면 그녀의 사무실 전화번호

를 드릴 수 있어요.’이다.

① 당신이 그녀에게 연락했다는 것을 몰랐어요.

② 죄송하지만, 그녀가 연설하는 것을 들어 본 적이 없어요.

③ 그녀에게 당신이 연설을 연습하는 것을 도와 달라고 그냥 부탁해 봐요.

④ 내가 알기로는, 그녀의 연설은 전혀 명료하지 않아요.

[Words & Phrases ]
speech 연설, 강연   contact 연락하다   as far as I know 내가 알

기로는

2 정답 ⑤

M :	Honey,	what’s	that	in	the	plastic	box?

W :	Jimmy’s	old	clothes.	He	g
❶

rew	out	of	 them,	so	I’m	

going	to	throw	them	away.

M :	Okay,	but	I	think	they’re	still	too	good	to	b
❷

e	thrown	

out.

W :	Well,	maybe	 I’d	better	 find	 someone	who	needs	

them.

남 :	여보,	그	플라스틱	상자	안에	있는	것은	뭐예요?

여 :	Jimmy의	오래된	옷이에요.	아이가	자라	그것들을	못	입게	

되어서	버리려고요.

남 :	그렇군요,	하지만	버리기엔	여전히	상태가	너무	좋은	것	같은

데요.

여 :	음,	어쩌면	그것들이	필요한	사람을	찾아보는	게	나을	것	같

네요.

Part  Ⅱ
 소

재
편
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정답과 해설

[Topic & Situation ]
아이 옷 정리

[Solution ]
아이가 자라서 못 입게 된 옷들을 버리려는 여자에게 남자가 버리기엔 옷

의 상태가 너무 좋은 것 같다고 말하고 있다. 따라서 남자의 마지막 말에 

대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘음, 어쩌면 그것들이 필요한 

사람을 찾아보는 게 나을 것 같네요.’이다.

① 알았어요. 그 상자를 바로 지금 버릴게요.

② 당신 말이 맞아요. 이 모든 옷들이 그에게 딱 맞아요.

③ 그럼 가서 그를 위해 더 큰 옷을 좀 살게요.

④ 전 잘 모르겠어요. 그에게 새 옷이 필요하다고 생각하지 않아요.

[Words & Phrases ]
grow out of 자라서 ~을 못 입게 되다   throw ~ away ~을 버리다   

fit 맞다

3 정답 ③

W :	What	are	you	looking	at?

M :	My	electricity	bill.	It’s	killing	me.	It’s	close	to	$200.

W :	That’s	too	much.	Do	you	use	a	lot	of	electricity?

M :	I	don’t	think	so.	I	don’t	know	why	my	bill	is	always	

s
❶

o	high.	My	friends	living	next	door	said	their	bill	is	

usually	around	$120.

W :	Are	your	appliances	old?

M :	Yes.	I	bought	most	of	them	about	10	years	ago.	You	

think	that’s	the	reason?

W :	Well,	old	TVs,	fridges,	and	washing	machines	are	

much	 less	 energy-efficient	 than	 newer	 models.	

U
❷

sing	newer	models	will	really	help	save	energy.

M :	So,	do	you	have	energy-efficient	models?

W :	Yes.	They’ve	helped	d
❸

rop	my	electricity	consumption	

drastically.

M :	Hmm,	I’ll	definitely	consider	your	advice.

여 :	무엇을	보고	있어요?

남 :	전기	요금	고지서예요.	이것	때문에	정말	괴로워요.	거의	200
달러예요.

여 :	그건	너무	많은데요.	전기를	많이	쓰세요?

남 :	그건	아닌	것	같아요.	왜	전기	요금이	항상	그렇게	많이	나오

는지	모르겠어요.	이웃에	사는	내	친구들은	전기	요금이	보통	

120달러	정도라고	하던데요.

여 :	가전제품들이	오래됐어요?

남 :	네.	대부분	10년	전쯤에	샀어요.	그게	이유라고	생각하세요?

여 :	글쎄요.	오래된	TV,	냉장고,	그리고	세탁기는	더	새로운	모

델보다	에너지	효율이	훨씬	더	낮거든요.	더	새로운	모델들을	

사용하는	게	에너지를	절약하는	데	정말	도움이	돼요.

남 :	그럼,	에너지	효율이	높은	모델들을	갖고	계시나요?

여 :	네.	그것들이	전기	소비를	대폭	줄이는	데	도움이	됐어요.

남 :	음,	그	조언을	꼭	고려해	볼게요.

[Topic & Situation ]
에너지 효율이 높은 가전제품

[Solution ]
전기 요금이 많이 나와 속상해하는 남자에게 여자가 오래된 가전제품이 새

로운 모델보다 에너지 효율이 낮고, 에너지 효율이 높은 가전제품을 쓰면 

전기 소비를 줄이는 데 도움이 된다고 조언을 하고 있다. 따라서 여자의 의

견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘에너지 효율이 높은 가전제품을 사용하는 것

이 좋다.’이다.

[Words & Phrases ]
electricity bill 전기 요금 고지서   appliance 가전제품   efficient 

효율적인   consumption 소비   drastically 대폭, 급격하게

4 정답 ⑤

W :	Hi,	Mr.	Lang.	I’m	Susie	Brown,	the	one	who	called	

you	last	Saturday.

M :	Hello,	Ms.	Brown.	Come	on	in.

W :	I’ve	been	to	many	of	your	exhibitions.	 I	 love	y
❶

our	

style	of	sculpture.

M :	Really?	Thank	you.	Please	have	a	seat	here.

W :	Thanks.	I	want	to	check	the	sample	sketches	o
❷

f	the	

statue	 for	 the	company	 library	and	decide	on	 the	

final	design.

M :	Okay.	Here	are	several	designs	for	you	 to	choose	

from.

W :	Thanks.	I	 like	all	of	 them,	but	I	 love	this	one	with	

the	eagle	over	an	open	book.

M :	I’m	glad	you	like	it.	You	asked	me	to	d
❸

o	a	life-size	

bronze,	right?

W :	Yes.	How	 long	will	 it	 take	you	 to	make	 it?	The	

library	is	opening	at	the	end	of	next	month.

M :	Don’t	worry.	I	can	finish	it	before	then.	I’ll	keep	you	

posted	on	the	process.

여 :	안녕하세요,	Lang	선생님.	저는	지난주	토요일에	전화드렸

던	Susie	Brown입니다.
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남 :	안녕하세요,	Brown	씨.	들어오세요.

여 :	저는	선생님의	전시회에	많이	가	봤었어요.	전	선생님의	조각	

스타일을	좋아하거든요.

남 :	정말이세요?	감사합니다.	여기에	앉으시지요.

여 :	고맙습니다.	저는	회사	도서관을	위한	조각상의	샘플	스케치

를	확인하고	최종	디자인을	결정하길	원합니다.

남 :	알겠습니다.	여기에	고르실	디자인이	몇	개	있습니다.

여 :	고맙습니다.	그것들	모두가	마음에	들지만,	전	펼쳐진	책	위

에	독수리가	있는	이것이	좋네요.

남 :	그것이	마음에	드신다니	기쁩니다.	제게	실물	크기의	청동으

로	해	달라고	하셨죠,	맞습니까?

여 :	네.	그것을	제작하는	데	시간이	얼마나	걸릴까요?	도서관이	

다음	달	말에	개관하거든요.

남 :	걱정하지	마세요.	그	전에	그것을	끝낼	수	있습니다.	제가	과

정에	대해	계속	알려	드리겠습니다.

[Topic & Situation ]
회사 도서관을 위한 조각상

[Solution ]
여자는 남자가 보여 준 회사 도서관을 위한 조각상의 샘플 디자인을 살펴

본 후 선택을 했고, 남자는 여자에게 실물 크기의 청동으로 만든 조각상을 

주문한 것이 맞느냐고 확인하고는 도서관 개관 전까지 제작을 끝낼 수 있

다고 말했다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ⑤ ‘조각상 의

뢰인 - 조각가’이다.

[Words & Phrases ]
exhibition 전시회   sculpture 조각(품)   statue 조각상   life-size 

실물 크기의   bronze 청동   keep ~ posted ~에게 계속 소식을 알

리다   process 과정

5 정답 ④

M :	Kelly,	what’s	that?

W :	It’s	my	design	 for	 the	bag	 I’m	giving	employees	

who	attend	next	month’s	workshop.

M :	A	reusable	cloth	bag?	That	looks	so	cool!

W :	I	thought	it	would	be	useful	since	the	zipper	makes	

it	easy	to	s
❶

tore	things	safely.

M :	That’s	practical.	 I	also	 like	 the	phrase,	“BETTER	

WORLD,”	in	the	cloud	in	the	top	left	corner.

W :	That’s	my	favorite	part.	What	do	you	 think	about	

having	the	house	in	the	bottom	left-hand	corner?

M :	It’s	great	 there.	Especially	with	 the	picture	of	 the	

couple	next	 to	 it.	 I	 like	how	they	have	 their	arms	

a
❷

round	each	other’s	shoulders.

W :	I’m	glad	you	like	it.	I	put	this	picture	of	a	tall	 tree	

behind	the	couple	as	a
❸

	symbol	of	nature,	too.

M :	I	 like	that	 idea.	The	design	is	simple	but	 it	gives	a	

clear	message.

W :	I	hope	people	like	this	gift.

남 :	Kelly,	저것이	뭐예요?

여 :	그건	다음	달에	있을	워크숍에	참석하는	직원들에게	줄	가방	

디자인이에요.

남 :	재사용이	가능한	천	가방?	그것	아주	멋져	보이는데요!

여 :	지퍼가	물건들을	안전하게	보관하는	것을	쉽게	만들어주기	

때문에	그것이	쓸모	있을	거라고	생각했어요.	

남 :	그건	실용적이네요.	전	왼쪽	위	모퉁이	부분의	구름	안에	있

는	‘더	나은	세상’이라는	문구도	마음에	들어요.

여 :	그것이	제가	제일	좋아하는	부분이에요.	집을	왼쪽	아래	모퉁

이에	넣은	건	어떻게	생각하세요?

남 :	그것이	거기에	있는	것이	좋네요.	특히	그	옆에	커플의	그림

이	있는	것이요.	그들이	서로의	어깨에	팔을	두르고	있는	모

습이	좋네요.

여 :	마음에	드신다니	다행이에요.	자연의	상징으로	커플	뒤에	키

가	큰	나무의	그림도	넣었어요.

남 :	전	그	아이디어가	마음에	들어요.	디자인이	단순하지만	분명

한	메시지를	주는군요.

여 :	사람들이	이	선물을	마음에	들어	한다면	좋겠어요.

[Topic & Situation ]
워크숍 참가 기념품

[Solution ]
두 사람은 가방 디자인에 관해 집 옆에 있는 커플이 서로의 어깨에 팔을 

두르고 있는 모습이 좋다고 말했으나, 그림에서는 커플이 서로 손을 잡고 

있으므로 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

[Words & Phrases ]
attend 참석하다   reusable 재사용이 가능한   cloth 천   phrase 

문구   symbol 상징

6 정답 ⑤

M :	Honey,	 are	 you	 ready	 to	 leave	 for	 Uncle	 Jim’s	

birthday	party?

W :	Not	yet.	I’ve	just	made	some	snacks	for	little	Jessica	

and	now	I’m	packing	her	bag.

M :	Okay.	I	finished	w
❶

ashing	the	car.	Is	 there	anything	

else	I	can	do?
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W :	Let	 me	 see.	 Did	 you	 put	 the	 cake	 I	 baked	 this	

morning	in	the	car?

M :	Yes,	 I	did.	How	about	 t
❷

he	necktie	we	bought	 for	

Uncle	Jim?	Did	you	pack	it?

W :	No,	and	I	forgot	 to	g
❸

ift-wrap	it,	 too.	Can	you	do	it	

for	me?

M :	Don’t	worry.	I’ll	take	care	of	that.	Where	is	the	tie?

W :	It’s	on	the	desk	in	the	study.	There	are	some	ribbons	

and	wrapping	paper	in	the	desk	drawer.

M :	Okay.	Oh,	 it’s	 already	eleven.	We	have	 to	 leave	

soon.

W :	I	know.	Let’s	hurry	up.

남 :	여보,	Jim	삼촌의	생일	파티에	갈	준비가	됐나요?

여 :	아직	안	됐어요.	방금	어린	Jessica에게	줄	간식을	만들었고	

이제	그녀의	가방을	쌀	거예요.

남 :	알았어요.	난	자동차	세차를	마쳤어요.	내가	할	수	있는	다른	

것이	있을까요?

여 :	글쎄요.	오늘	아침에	내가	구운	케이크는	차에	실었나요?

남 :	네,	실었어요.	Jim	삼촌을	위해	우리가	산	넥타이는요?	그것

을	챙겼나요?

여 :	아니요,	그리고	그것을	포장하는	것도	깜빡	잊었네요.	당신이	

날	위해	그것을	해	줄래요?

남 :	걱정하지	말아요.	내가	그것을	처리할게요.	넥타이는	어디에	

있나요?

여 :	서재의	책상	위에	있어요.	리본	몇	개와	포장지는	책상	서랍

에	있고요.

남 :	알았어요.	아,	벌써	열한	시예요.	곧	출발해야겠어요.

여 :	그러게요.	우리	서둘러요.

[Topic & Situation ]
생일 파티 방문 준비

[Solution ]
여자가 Jim 삼촌에게 선물로 주려고 산 넥타이를 포장하는 것을 깜빡 잊

었다고 말하며 남자에게 포장을 부탁했고 남자는 그러겠다고 말하고 있다. 

따라서 여자가 남자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘넥타이 선물 포

장하기’이다.

[Words & Phrases ]
gift-wrap 선물용으로 포장하다   study 서재   wrapping paper 

포장지   drawer 서랍

7 정답 ⑤

M :	Hi,	Elizabeth.	Long	 time	no	 see.	How	have	you	

been?

W :	I’ve	been	really	busy	since	I	changed	jobs.

M :	How’s	your	new	job?

W :	I	love	it.	I	think	I	finally	found	a	satisfying	job.

M :	Good	for	you.	Why	is	the	new	job	so	satisfying?	Do	

you	f
❶

inish	earlier?

W :	No,	I	even	work	at	night	sometimes.

M :	Oh....	 I	 hope	your	 company	 isn’t	 far	 from	your	

house.

W :	It’s	not	close.	It	takes	about	an	hour	to	get	there.

M :	Oh,	 that	 isn’t	 close	 at	 all.	Do	you	 feel	 you	 can	

q
❷

uickly	get	promoted?

W :	I’ve	only	been	there	a	few	months	and	it	takes	years	

at	this	company.

M :	So,	what	makes	you	love	your	job	so	much?

W :	The	pay	 isn’t	great,	but	my	colleagues	and	 I	g
❸

et	

along	very	well.

M :	That’s	very	 important.	 I	can’t	 stand	mine.	You’re	

lucky.

남 :	안녕,	Elizabeth.	오랜만이야.	어떻게	지냈어?

여 :	직장을	옮긴	이래로	정말	바빴어.

남 :	새로운	직장은	어때?

여 :	좋아.	드디어	만족스러운	직장을	찾은	것	같아.

남 :	잘되었구나.	왜	그	직장이	그렇게	만족스럽니?	더	일찍	끝나

니?

여 :	아니야,	심지어	가끔은	밤에도	일을	해.

남 :	오….	네	회사가	너의	집에서	멀리	떨어져	있지	않으면	좋겠

네.

여 :	가깝지	않아.	가는	데	한	시간가량	걸려.

남 :	오,	전혀	가깝지	않구나.	빨리	승진될	수	있을	것	같니?

여 :	나는	단지	몇	달	근무했을	따름이고	이	회사에서는	몇	년	걸려.

남 :	그럼,	왜	네	직장을	그렇게	많이	좋아하게	된	거니?

여 :	급료는	높지	않지만,	내	동료들과	나는	매우	잘	지내.

남 :	그건	매우	중요해.	나는	내	동료를	참을	수가	없어.	너는	행운

이야.

[Topic & Situation ]
직장에 만족하는 이유

[Solution ]
여자가 새 직장에 관해 퇴근 시간, 통근 거리, 승진 기회, 급료 등 여러 조

건이 좋은 것은 아니지만, 동료들과 매우 잘 지내기 때문에 좋다고 말하고 

있다. 따라서 여자가 새로운 직장에 만족하는 이유로 알맞은 것은 ⑤ ‘동료

들과의 관계가 좋아서’이다.
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[Words & Phrases ]
promote 승진시키다   colleague 동료   get along well 잘 지내

다   stand 참다

8 정답 ③

W :	Greg,	look	at	these	employee	assistance	courses.	

M :	Oh,	great!	 I	 really	want	 to	 take	a	computer-aided	

design	course.

W :	Actually,	 there	are	two	courses	being	offered	here.	

You	know,	I	 took	a	similar	course	last	 time.	It	was	

really	great.

M :	Good.	I’ll	r
❶

egister	for	one	this	time.	Please	help	me	

choose	one.

W :	Okay.	The	regular	course	is	$70	a	month	and	meets	

one	hour	on	Mondays	and	Wednesdays.

M :	Then	how	about	the	intensive	course?

W :	It	meets	 three	hours	on	Saturdays	and	costs	$30	

more	per	month.

M :	I	 think	two	hours	a	week	is	 too	short.	 I’ll	 take	the	

intensive	course.

W :	It	says	you	can	get	a	10%	discount	 if	you	pay	for	

three	months	i
❷

n	advance.

M :	That’s	tempting,	but...	I’ll	start	with	one	month.	So,	

is	that	all	I	need?

W :	Well...	I	think	you	need	to	buy	a	coursebook,	which	

costs	$20.

M :	Good.	How	can	I	s
❸

ign	up	and	buy	the	book?

W :	This	says	after	you	pay	online,	 they	will	send	 the	

book.

M :	Okay.	Thanks.	I’ll	pay	now.

여 :	Greg,	이	직원	지원	강좌들	좀	봐요.

남 :	오,	대단해요!	난	정말로	컴퓨터	이용	설계	강좌를	듣고	싶어

요.	

여 :	실은	여기	두	개의	강좌가	개설되어	있어요.	알다시피	저도	

작년에	유사한	강좌를	들었어요.	매우	좋았어요.	

남 :	좋아요.	이번에	한	강좌에	등록할	거예요.	내가	한	강좌	고르

는	것을	도와줘요.

여 :	그래요.	정규	과정은	매월	70달러이고,	월요일과	수요일에	한	

시간씩	만나요.

남 :	그러면	집중	과정은	어때요?

여 :	그	과정은	토요일마다	세	시간을	만나고,	매달	30달러의	추가	

비용이	들어요.

남 :	주당	두	시간은	너무	짧은	것	같아요.	난	집중	과정을	수강할

래요.

여 :	석	달	요금을	미리	지불하면	10퍼센트	할인해	준다고	하네요.

남 :	솔깃하지만…	한	달로	시작할래요.	그럼,	이게	내가	필요한	

모두인가요?

여 :	글쎄…	교재를	사야	할	텐데,	20달러예요.

남 :	좋아요.	어떻게	등록하고	그	책을	살	수	있죠?

여 :	먼저	온라인으로	지불하면	책을	보내	준다고	하네요.

남 :	알았어요.	고마워요.	지금	지불할래요.	

[Topic & Situation ]
강좌 수강 신청

[Solution ]
남자는 70달러인 정규 과정보다 30달러 더 비싼 집중 과정을 수강하기로 

했고, 20달러의 교재도 구입하려고 했으므로 남자가 지불할 금액은 ③

‘$120’이다.

[Words & Phrases ]
employee assistance course 직원 지원 강좌  (연수나 교육, 학위 

과정 등을 포함하여 회사 직원들에게 교육적인 비용을 지원해 주는 강좌)   

computer-aided design(＝ CAD) 컴퓨터 이용 설계  register for 

~에 등록하다   intensive 집중적인   in advance 미리   tempting 

솔깃한, 구미가 당기는   coursebook 교재, 교과서

9 정답 ②

W :	Honey,	look	at	this	website.

M :	Is	that	for	the	Rainbow	Daycare	Center?

W :	Yes.	Jane	will	be	three	next	year.	I	think	it’s	time	for	

her	to	go	to	a
❶

	daycare	center.

M :	You’re	right.	She	will	benefit	a	lot	from	playing	with	

other	kids.	Where	is	it	located?

W :	It’s	 only	 o
❷

ne	 block	 away	 from	 our	 apartment	

complex.

M :	That’s	great.	How	much	does	it	cost?

W :	Government	support	is	available,	so	we	only	have	to	

pay	 for	 the	 extracurricular	 activities.	 It	will	 be	

around	$30	per	month.

M :	Not	 bad.	 I	 see	here	 that	 this	 center	 has	 special	

programs	like	music	and	physical	activities	for	 the	

kids.

W :	Jane	loves	to	sing	and	dance.	She’ll	like	that.

M :	So,	how	does	r
❸

egistration	work?

Part  Ⅱ
 소

재
편

정답과 해설 _ 25강  125



정답과 해설

W :	We	can	apply	online,	and	then	submit	her	admission	

documents	to	the	center.

M :	Okay,	let’s	sign	her	up	now.

여 :	여보,	이	웹사이트를	좀	봐요.

남 :	Rainbow	어린이집	말인가요?

여 :	그래요.	Jane이	내년이면	세	살이잖아요.	내	생각에는	이제	

Jane이	어린이집에	다닐	시기인	것	같아요.

남 :	맞아요.	다른	아이들과	어울리면서	얻을	수	있는	이로운	점들

이	많을	거예요.	어린이집	위치는	어디인가요?

여 :	우리	아파트	단지에서	겨우	한	블럭	떨어져	있어요.

남 :	좋네요.	비용은요?

여 :	정부	지원이	가능해서,	우리는	과외	활동에	대해서만	돈을	내

면	돼요.	한	달에	30달러	정도일	거예요.

남 :	나쁘지	않군요.	여기	보면	이	어린이집에는	아이들을	위한	음

악이나	체육	활동과	같은	특별	프로그램이	있네요.

여 :	Jane은	노래	부르고	춤추는	것을	좋아하잖아요.	그녀는	좋아

할	거예요.

남 :	그럼,	등록은	어떻게	하죠?

여 :	온라인으로	신청하고	그런	후에	입학	서류들을	어린이집에	

제출할	수	있어요.

남 :	좋아요,	지금	Jane을	등록시킵시다.

[Topic & Situation ]
어린이집 등록

[Solution ]
남자와 여자가 어린이집의 웹사이트를 보며 서로 대화하고 있다. 두 사람

은 어린이집에 관해 위치, 특별활동 비용, 특별 프로그램, 등록 방법은 모두 

언급했지만, ② ‘운영 시간’에 대해서는 언급하지 않았다.

[Words & Phrases ]
daycare center 어린이집   benefit from ~로부터 이익을 얻다   be 

located 위치해 있다   apartment complex (아파트) 단지   

extracurricular 과외의   registration 등록   admission 입학, 가입

10 정답 ③

M :	Honey,	I’d	like	to	learn	how	to	cook.

W :	Great!	The	kids	and	I	would	love	meals	cooked	by	

you.

M :	Ha	ha.	 I	have	a	chart	with	various	programs.	Can	

you	help	me	pick	one?

W :	Absolutely.	 First,	 what	 k
❶

ind	of	 cuisine	 are	you	

interested	in?

M :	I’d	 like	 to	 learn	 about	 either	 Italian	 cuisine	 or	

Mexican	cuisine.

W :	Okay.	There	are	four	different	options.

M :	Good.	And	we’re	scheduled	to	take	a	family	trip	for	

the	first	 two	weeks	 in	April,	so	 that	 r
❷

ules	out	 this	

program	starting	in	April.

W :	Right.	And	you’re	 taking	a	badminton	 lesson	on	

Fridays	after	work,	aren’t	you?

M :	Yes.	I	almost	forgot	about	that!	Then	there	are	two	

programs	left.

W :	What’s	your	p
❸

rice	range?

M :	I	think	more	than	$150	is	too	much.

W :	Me,	too.	Then,	that	leaves	this	class.

M :	Okay.	I’ll	sign	up	for	it.

남 :	여보,	요리하는	법을	배우고	싶어요.

여 :	좋아요!	아이들과	제가	당신이	만든	음식을	좋아할	거예요.

남 :	하하.	다양한	프로그램이	있는	표가	있어요.	하나	고르는	것

을	도와줄	수	있어요?

여 :	물론이죠.	먼저,	무슨	종류의	요리에	관심이	있어요?

남 :	이탈리아	요리법이나	멕시코	요리법에	대해	배우고	싶어요.	

여 :	좋아요.	네	가지	다른	선택이	있어요.

남 :	좋아요.	그리고	4월	첫	두	주에	가족	여행을	가기로	되어	있

어서	4월에	시작하는	이	프로그램을	배제해야	해요.

여 :	맞아요.	그리고	당신은	금요일마다	일과	후에	배드민턴	교습

을	받고	있어요,	그렇지	않나요?

남 :	그래요.	그것을	거의	잊고	있었어요!	그러면	두	개의	프로그

램이	남았네요.

여 :	가격대는	어때요?

남 :	150달러를	넘는	가격은	과하다고	생각해요.

여 :	내	생각도	그래요.	그러면	이	수업이	남아요.

남 :	좋아요.	이	프로그램을	신청할게요.

[Topic & Situation ]
요리 강습반 선택

[Solution ]
남자는 멕시코나 이탈리아 요리법을 배우고자 한다. 4월 가족 여행 기간과 

금요일 배드민턴 강습을 피해야 하며, 150달러가 넘는 수강료는 비싸다고 

말하고 있으므로, 남자가 수강하기로 한 요리 프로그램은 ③이다.

[Words & Phrases ]
chart 표, 도표   be scheduled to ~하기로 계획되어 있다   rule 

out ~을 배제하다
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11 정답 ⑤

W :	Hi,	Andrew.	Do	you	have	a	minute?

M :	Sure,	just	a	second.	Let	me	finish	this	first.	[Typing 
sound]	Okay,	done.	What’s	up?

W :	I’m	busy	working	on	my	new	project,	 so	 I	was	

w
❶

ondering	 if	you	could	 finish	 this	month’s	 sales	

report	for	me.

M :	When	is	it	due?

W :	The	boss	 told	me	he	needed	 to	 see	 it	 tomorrow	

morning.

M :	What?	Tomorrow	morning?

W :	I	know	it’s	 really	short	notice.	 I’m	having	a	hard	

time	 b
❷

alancing	 my	 regular	 work	 with	 the	 new	

project.

M :	I	 understand	 your	 position,	 but	 I	 need	 some	

information	to	write	up	the	report.

W :	The	files	are	all	saved	on	my	computer.	I	can	send	

them	to	you	right	away.

M :	Okay.	I’ll	g
❸

et	it	done	for	you	as	soon	as	I	can.	

W :	Thank	you.	You’re	saving	my	life.

M :	What	are	coworkers	for?	Just	email	me	the	files	and	

I’ll	get	started.

여 :	안녕,	Andrew.	잠깐	시간	있어요?

남 :	물론이죠,	잠깐만요.	이거	먼저	끝내고요.	[타자	치는	소리]	

자,	됐어요.	무슨	일이에요?

여 :	제가	지금	새로운	프로젝트	작업을	하느라	바빠서	그러는데,	

당신이	이번	달	판매	보고서를	제	대신	마무리해	줄	수	있는

지	알고	싶어요.

남 :	마감	기한이	언제인데요?

여 :	사장님이	말씀하시길	내일	아침에	보셔야	된다고	하셨어요.

남 :	뭐라고요?	내일	아침이라고요?

여 :	너무	촉박하게	알려	준다는	건	알아요.	저도	일상	업무와	새

로	시작한	프로젝트의	업무	균형을	잡아	가기가	힘들어요.

남 :	당신의	입장은	이해합니다만,	보고서	작성을	위해서는	약간

의	정보가	필요해요.	

여 :	파일이	제	컴퓨터에	모두	저장되어	있어요.	그것들을	금방	보

내	드릴	수	있어요.

남 :	알겠어요.	당신을	위해	제가	할	수	있는	한	빠르게	할게요.	

여 :	고마워요.	당신	덕에	살았어요.

남 :	직장	동료	좋다는	게	뭐겠어요?	단지	그	파일들을	이메일로	

보내	주면	시작할게요.

[Topic & Situation ]
판매 보고서 작성 부탁하기

[Solution ]
내일 아침까지 작성해야 하는 판매 보고서를 갑작스럽게 부탁하는 여자 동

료의 말에 남자는 보고서를 작성할 자료가 준비되어 있는지 확인한 후 요

청을 수락하고 있다. 따라서 어려운 상황에서 도움을 줘서 고맙다는 여자

의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘직장 동료 좋

다는 게 뭐겠어요? 단지 그 파일들을 이메일로 보내 주면 시작할게요.’이

다.

① 좋아요. 마감 시간을 연기하러 사장님께 가 봅시다.

② 아! 당신이 만든 모든 서류를 보관했어야지요.  

③ 정말요? 저는 왜 당신이 저에게 그것을 찾아 달라고 했는지 모르겠어요. 

④ 당신과 함께 당신의 새로운 프로젝트에 참여하게 되다니 영광입니다.

[Words & Phrases ]
sales report 판매 보고서   short notice 갑작스러운 통보   have 

a hard time -ing ~하는 데 어려움을 겪다   participate in ~에 참

여〔참가〕하다

12 정답 ⑤

M :	Claire	and	Mike	are	close	friends	that	work	together	

at	 the	 same	office.	One	day,	Mike	has	 to	 l
❶

eave	

quickly	on	a	business	trip.	He	leaves	all	h
❷

is	papers	

scattered	on	his	desk.	Claire	wants	to	help	him	out,	

so	she	tidies	up	his	desk	and	puts	all	his	papers	in	a	

drawer.	Mike	suddenly	returns	because	he	forgot	an	

important	paper.	He	gets	frustrated	because	he	can’t	

find	 the	paper	he	needs.	He	 tells	Claire	 that	 she	

s
❸

houldn’t	have	moved	his	papers.	She	feels	bad	and	

wants	to	tell	him	that	she	was	doing	him	a	favor.	In	

this	situation,	what	would	Claire	most	likely	say	to	

Mike?

Claire:	 I’m	 really	 sorry,	 but	 I	 did	 it	 with	 the	 best	

intentions.

남 :	Claire와	Mike는	같은	사무실에서	근무하는	친한	친구입니

다.	어느	날,	Mike가	급하게	출장을	가야	합니다.	그는	그의	

모든	서류를	책상	위에	흩어진	채로	남겨	둡니다.	Claire는	

그를	도와주고	싶어서	그의	책상을	정돈하고	그의	서류를	서

랍에	넣습니다.	Mike는	중요한	서류를	잊었기	때문에	갑자

기	돌아옵니다.	그는	자신이	필요로	하는	서류를	찾을	수	없

어서	좌절감을	느끼게	됩니다.	그는	Claire에게	그의	서류들

을	옮기지	말았어야	했다고	말합니다.	그녀는	낙담하여	그에
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게	그녀가	호의를	베풀고	있던	것이었다고	말하고	싶어	합니

다.	이런	상황에서	Claire는	Mike에게	무엇이라	말하겠습니

까?

Claire:	정말	미안하지만,	나는	매우	좋은	의도로	그렇게	했어요.

[Topic & Situation ]
동료의 서류 정리해 주기

[Solution ]
Claire는 동료 Mike를 돕기 위해 그가 출장 간 후에 서류를 정리했는데, 

다시 급하게 돌아온 Mike가 서류를 찾지 못해 좌절하고 그녀에게 서류를 

옮기지 말았어야 했다고 말한다. Claire는 호의를 베풀고 있던 것이었음을 

말하고 싶어 한다. 이 상황에서 Claire가 Mike에게 할 말로 가장 적절한 

것은 ⑤ ‘정말 미안하지만, 나는 매우 좋은 의도로 그렇게 했어요.’이다.

① 당신이 업무량을 관리하도록 도울 수 있어 행복해요.

② 제 실수를 용서해 주셔서 감사해요.

③ 당신의 파일과 서류에 있는 약간의 실수를 수정했어요.

④ 휴가를 계획하는 것이 그것에 도움이 될 거라고 생각해요.

[Words & Phrases ]
business trip 출장   scatter 흩어지게 만들다, 뿌리다   tidy up  

~을 정리하다   drawer 서랍   get frustrated 좌절감을 느끼게 되다   

feel bad 낙담하다, 기분이 상하다   do a favor 호의를 베풀다   

intention 의도

26 실전 모의고사 1회

본문	178~183쪽

	 1	③	 2	⑤	 3	③	 4	④	 5	⑤	 6	④
	 7	⑤	 8	①	 9	④	 10	③	 11	④	 12	④
	13	①	 14	②	 15	①	 16	⑤	 17	⑤	

1 정답 ③

W :	Hi,	David.	What	movie	did	you	end	up	watching	last	

weekend?

M :	I	watched	a	documentary	called	Crossing the Sahara 
Desert.	It	was	such	a	good	movie	that	I	watched	it	

twice.

W :	Even	twice?	What	did	you	like	the	most	about	it?

M :	The	desert	animals	in	it	were	so	amazing.

여 :	안녕하세요,	David.	지난	주말에	결국	무슨	영화를	봤어요?

남 :	저는	‘사하라	사막	횡단’이라는	다큐멘터리를	봤어요.	그것이	

너무나	좋은	영화여서	저는	그것을	두	번	봤어요.

여 :	심지어	두	번이나요?	그것에	대해	무엇이	가장	좋았나요?

남 :	영화	속	사막의	동물들이	아주	놀라웠어요.

[Topic & Situation ]
영화 감상평

[Solution ]
남자가 ‘사하라 사막 횡단’이라는 다큐멘터리가 너무 좋아서 두 번 보았다

고 말하자 여자가 무엇이 가장 좋았냐고 묻고 있으므로 이에 대한 남자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ③ ‘영화 속 사막의 동물들이 아주 놀라웠어

요.’이다.

① 대부분의 사막은 열대지방 근처에 있어요.

② 영화가 너무 길고 지루했어요.

④ 그 영화가 볼만한 가치가 있었는지 확신할 수 없어요.

⑤ 다큐멘터리 영화들은 많은 예산이 드는 영화는 아니에요.

[Words & Phrases ]
end up -ing 결국 ~하다   desert 사막   the tropics 열대지방   

amazing 놀라운   be worth -ing ~할 만한 가치가 있다   budget 

예산

2 정답 ⑤

M :	Maria,	you’ve	had	a	runny	nose	all	day	long.	Why	

don’t	you	go	to	a	clinic?

W :	I	went	yesterday.	I’m	allergic	to	peanuts.

M :	Too	bad.	Food	allergies	can	be	very	annoying	and	

dangerous.

W :	Right.	 I	 can’t	eat	anything	 that	contains	peanuts	

from	now	on.

남 :	Maria,	너는	하루	종일	콧물이	흐르네.	병원에	가	보는	게	어

때?

여 :	어제	갔어.	나는	땅콩	알레르기가	있어.

남 :	너무	안됐네.	음식	알레르기는	아주	성가시고	위험할	수	있어.

여 :	맞아.	나는	이제부터	땅콩이	들어	있는	어떤	것도	먹을	수		

없어.

[Topic & Situation ]
땅콩 알레르기

[Solution ]
땅콩 알레르기가 있는 여자에게 남자가 음식 알레르기는 아주 성가시고 위

험할 수 있다고 말하고 있으므로 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것

은 ⑤ ‘맞아. 나는 이제부터 땅콩이 들어 있는 어떤 것도 먹을 수 없어.’이다.
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① 음, 많은 사람들이 땅콩을 즐겨.

② 미안해. 나는 의사 선생님과의 약속을 지키지 못했어.

③ 유기농 채소의 가격이 계속 오르고 있어.

④ 나는 그것들이 건강에 좋을 수 있기 때문에 그것들을 즐겨.

[Words & Phrases ]
runny nose 콧물   all day long 하루 종일   clinic 병원   be  

allergic to ~에 알레르기가 있다  annoying 성가신  appointment

약속   organic 유기농의   from now on 이제부터

3 정답 ③

W :	Hello,	 everyone.	 I’m	Sophia,	 one	of	 the	Lovely	

Heart	dancers.	We’re	a	dance	club	of	9	girls	in	the	

10th	grade.	We’ve	held	charity	 flash	mob	dances	

since	2005.	The	money	raised	has	gone	towards	the	

charity	“Get	Well	Soon	Baskets.”	The	organization	

has	made	baskets	containing	cough	drops,	 tissue,	

and	a	thermometer	and	given	them	to	poor	families.	

Lovely	Heart	 is	performing	tomorrow	afternoon	at	

the	Springhills	Farmers	Market.	Any	donations	

made	 at	 tomorrow’s	 dance	 event	 will	 help	 the	

organization	 make	 the	 baskets.	We’d	 be	 very	

delighted	if	you	could	come	to	our	event	and	make	a	

donation.	Thank	you.

여 :	안녕하세요,	여러분.	저는	Lovely	Heart	댄서들	중	한	명인	

Sophia입니다.	우리는	10학년	여학생	9명으로	구성된	댄스	

동아리입니다.	우리는	2005년부터	자선	플래시	몹	댄스를	개

최해	오고	있습니다.	모금된	돈은	‘Get	Well	Soon	Baskets’

라는	자선	단체에	보내져	왔습니다.	그	단체는	기침을	멎게	

하는	사탕,	화장지,	그리고	체온계가	들어	있는	바구니를	만

들어서	가난한	가족들에게	그것들을	나누어	주어	왔습니다.	

Lovely	Heart는	내일	오후에	Springhills	Farmers	

Market에서	공연할	예정입니다.	내일	댄스	행사에서	낸	기

부금은	그	단체가	바구니를	만드는	데	도움이	될	것입니다.	

여러분이	우리	행사에	와서	기부를	할	수	있다면	우리는	매우	

기쁠	것입니다.	감사합니다.

[Topic & Situation ]
자선 댄스 행사 안내

[Solution ]
여자는 Lovely Heart라는 댄스 동아리가 Springhills Farmers 

Market에서 공연을 하고 자선 단체에 보낼 돈을 기부해 달라고 말하고 

있으므로 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ③ ‘댄스 공연에 기

부할 것을 권유하려고’이다.

[Words & Phrases ]
grade 학년   charity 자선 (단체)   flash mob 플래시 몹(미리 정한 

장소에 모여 약속한 행동을 한 후 흩어지는 군중 행위)   raise 모금하다   

organization 단체   cough drop 기침을 멎게 하는 사탕  

thermometer 체온계   perform 공연하다   donation 기부(금)   

delighted 기쁜

4 정답 ④

W :	Michael,	do	you	know	anything	about	big	data?

M :	I	just	know	it	refers	to	an	extremely	large	amount	of	

data.	And	my	dad	uses	it	at	work.	Why	do	you	ask?

W :	I’m	reading	an	article	about	big	data	analysis.		

M :	I	heard	something	on	 the	news	about	 that.	What	

does	the	article	say?

W :	It	talks	about	how	a	few	big	companies	use	this	type	

of	analysis.

M :	It	helps	them	make	faster,	better	decisions,	right?		

W :	Yes.	Because	 it	 allows	 them	 to	discover	hidden	

patterns,	correlations	and	other	insights	by	examining	

large	amounts	of	data.

M :	That	would	be	significantly	helpful.		

W :	Definitely.	The	findings	allow	companies	to	create	

new	products	and	services	for	their	customers.

M :	That	was	in	the	news	story	I	heard.	A	motor	company	

made	a	major	investment	in	new	products	using	big	

data	analysis.

W :	Wow,	big	data	analysis	sure	is	valuable.		

M :	That’s	exactly	what	my	dad	says.

여 :	Michael,	빅데이터에	대해	아는	게	있니?

남 :	나는	그것이	대단히	많은	양의	정보를	가리킨다고	알고	있어.	

그리고	내	아버지께서는	그것을	직장에서	이용하고	계셔.	왜	

물어보니?	

여 :	나는	빅데이터	분석에	관한	기사를	읽는	중이야.

남 :	나도	그것에	대해	뉴스에서	들은	것이	있어.	그	기사는	뭐라

고	하니?

여 :	그것은	몇몇	큰	기업들이	어떻게	이런	종류의	분석을	사용하

는지에	관해	말하고	있어.

남 :	그것은	기업들이	더	빠르고,	더	좋은	결정을	하는	데	도움이	

되고	있어,	그렇지?

여 :	응.	그것은	많은	양의	데이터를	검토함으로써	기업들이	숨겨
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진	유형,	상관관계	그리고	다른	통찰력을	발견하게	해	주기	

때문이야.

남 :	그것은	상당히	도움이	될	거야.

여 :	물론이지.	그	연구	결과가	기업들이	고객들을	위해	새로운	제

품과	서비스를	만들	수	있게	해	줘.

남 :	그것이	내가	들은	뉴스	기사에	있었어.	한	자동차	회사가	빅

데이터	분석을	이용해서	신제품에	많은	투자를	했어.

여 :	와,	빅데이터	분석이	정말	가치가	있구나.

남 :	그것이	정확히	내	아버지께서	말씀하시는	거야.

[Topic & Situation ]
기업의 빅데이터 분석의 활용

[Solution ]
두 사람은 기업들이 빅데이터 분석을 활용해서 새로운 제품과 서비스를 만

들 수 있고, 신제품에 투자를 했다고 말하고 있으므로 두 사람이 하는 말의 

주제로 가장 적절한 것은 ④ ‘기업의 빅데이터 분석의 유용성’이다.

[Words & Phrases ]
big data 빅데이터(과거에 비해 규모가 방대하고 생성 주기가 짧으면서 

다양한 데이터 형태를 포함하는 대규모 데이터)   refer to ~을 가리키다   

amount 양   analysis 분석   hidden 숨겨진   correlation 상관관

계   insight 통찰력   examine 검토하다   significantly 상당히   

motor 자동차   investment 투자

5 정답 ⑤

M :	Hi.	Sorry	I’m	late.	Have	you	been	waiting	long?

W :	No.	I	just	arrived	ten	minutes	ago	and	was	setting	up	

my	equipment.	Thanks	for	agreeing	to	do	this,	Jack.

M :	I’m	happy	to	be	talking	about	cricket.	Not	many	of	

our	students	know	about	it.

W :	That’s	exactly	why	I	wanted	 to	do	 this	story.	Are	

you	ready?	Can	I	start	asking	you	some	questions?

M :	Sure.	Am	I	close	enough	to	your	microphone?

W :	Yes.	[Pause]	Let’s	begin.	 I’ve	only	ever	watched	

one	game.	Is	cricket	a	popular	sport?

M :	Not	with	the	students	in	our	country,	but	it’s	really	

popular,	especially	in	England,	Australia,	and	India.

W :	What	equipment	do	you	need	to	play	cricket?

M :	There’s	a	specially	designed	ball,	bat	and	gloves,	and	

then	our	uniforms.	And	11	players	are	on	a	team.

W :	I	see.	You’re	wearing	a	cricket	uniform.	Can	I	take	a	

photo	of	you	in	that	uniform?

M :	Sure.	[Camera shutter sound]

W :	Thanks.	You	can	read	the	story	in	our	school	paper.

남 :	안녕하세요.	늦어서	미안합니다.	오래	기다렸나요?

여 :	아니요.	저도	불과	10분	전에	도착해서	장비를	설치하고	있었

어요.	이것을	하는	데	동의해	줘서	고마워요,	Jack.

남 :	크리켓에	대해	이야기하게	되어	기뻐요.	그것에	대해	아는	학

생들이	많지	않거든요.

여 :	그것이	정확히	제가	이	기사를	쓰고	싶었던	이유예요.	준비됐

나요?	몇	가지	질문을	시작해도	될까요?

남 :	물론이죠.	제가	당신의	마이크에	충분히	가깝나요?

여 :	네.	[잠시	후]	시작하죠.	저는	이제껏	단	한	경기만	봤어요.	크

리켓은	인기	있는	스포츠인가요?

남 :	우리	나라의	학생들에게는	아니지만,	그것은	정말	인기	있어

요,	특히	영국,	호주,	그리고	인도에서	말이에요.

여 :	크리켓을	하려면	무슨	장비가	필요한가요?

남 :	특별히	설계된	공,	배트와	글러브,	그리고	우리의	유니폼이	

있어요.	그리고	11명의	선수가	한	팀이에요.

여 :	그렇군요.	당신은	크리켓	유니폼을	입고	있군요.	그	유니폼을	

입은	당신의	사진을	찍을	수	있을까요?

남 :	물론이에요.	[카메라	셔터	소리]

여 :	고마워요.	우리	학교	신문에서	기사를	읽을	수	있어요.

[Topic & Situation ]
크리켓 선수와의 인터뷰

[Solution ]
남자는 크리켓의 인기, 필요한 장비 등에 대해서 질문을 받고 답하였으며 

여자는 크리켓에 관한 기사를 쓰기 위해 몇 가지 질문을 한 후 학교 신문

에서 기사를 읽을 수 있다고 말했으므로 두 사람의 관계로 가장 적절한 것

은 ⑤ ‘학교 운동선수 - 교내 신문 기자’이다.

[Words & Phrases ]
set up ~을 설치하다   equipment 장비   cricket 크리켓   

exactly 정확히   microphone 마이크   design 설계하다

6 정답 ④

W :	Jayden,	are	you	still	working	on	your	homework?

M :	I’ve	just	finished,	Mom.	This	is	the	picture	I	painted	

for	the	Thanksgiving	Day	project	of	my	class.	What	

do	you	think?

W :	It’s	beautiful!	No	wonder	it	was	taking	you	so	long!

M :	Thanks.	 I	 had	 to	 write	 “Happy	Thanksgiving!”	

carefully	at	the	top.

W :	Getting	all	the	letters	just	right	can	take	a	while.
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M :	Tell	me	about	 it!	Do	you	 like	how	 I	painted	 the	

pumpkin	on	the	left	side?

W :	Yes.	It	 looks	so	real!	You	even	put	the	turkey	on	a	

plate.

M :	I	put	the	candle	in	the	middle	for	nice	lighting.

W :	I	love	that!	And	is	that	our	puppy	on	the	right	side?

M :	Yep!	She	has	a	 turkey	leg	 in	her	mouth.	Isn’t	 that	

funny?

W :	Oh,	 yeah!	Your	 class	 will	 love	 it.	You	 did	 a	

wonderful	job,	Jayden.

M :	Thanks,	Mom.

여 :	Jayden,	아직도	숙제를	하고	있는	중이니?

남 :	방금	끝냈어요,	엄마.	이것이	우리	학급의	추수감사절	프로젝

트를	위해	제가	그린	그림이에요.	어떻게	생각하세요?

여 :	멋지구나!	네가	그렇게	오래	걸린	것이	놀랄	일이	아니구나!

남 :	고마워요.	‘Happy	Thanksgiving!’을	맨	위에	조심스럽게	

써야	했어요.

여 :	모든	글자들을	반듯하게	쓰는	것은	시간이	좀	걸릴	수	있어.

남 :	무슨	말인지	잘	알아요!	제가	왼쪽에	호박을	그린	방식이	마

음에	드세요?

여 :	응.	그것	정말	진짜	같아!	너는	심지어	칠면조를	접시	위에	그

렸구나.

남 :	멋진	조명을	위해	중앙에	양초를	놓았어요.

여 :	그게	마음에	드는구나!	그리고	오른쪽에는	우리	강아지니?

남 :	네!	강아지가	칠면조	다리를	입에	물고	있어요.	그게	재미있

지	않아요?

여 :	오,	그래!	네	학급	학생들이	그것을	좋아할	거야.	잘했구나,	

Jayden.

남 :	고마워요,	엄마.

[Topic & Situation ]
추수감사절 그림 그리기

[Solution ]
남자가 멋진 조명을 위해 중앙에 양초를 놓았다고 말했지만 중앙에는 와인 

잔이 있으므로 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

[Words & Phrases ]
Thanksgiving Day 추수감사절   no wonder ~은 놀랄 일이 아니

다   take a while 시간이 좀 걸리다   tell me about it 무슨 말인지 

잘 알다   pumpkin 호박   turkey 칠면조   plate 접시   candle 양

초   lighting 조명

7 정답 ⑤

W :	Hello,	James.	It’s	a	nice	day	for	gardening,	isn’t	it?

M :	Hello,	Olivia.	It	sure	is!	The	weather	is	perfect	for	

digging	in	the	garden.

W :	Here	I	have	the	hose	that	I	borrowed	from	you	last	

weekend.

M :	Thanks.	 I’ll	be	needing	 that	 to	water	 these	seeds	

when	I’m	done	planting	them.

W :	Yeah.	The	weather	 is	expected	to	stay	hot	and	dry	

for	a	while.

M :	I	heard	you	planted	some	roses	and	lilies.

W :	Yeah.	 I	 really	 like	 my	 flowers.	What	 are	 you	

planting?

M :	I’m	more	of	a	vegetable	man.	 I’m	going	 to	plant	

vegetable	seeds.

W :	Oh,	hey.	I’m	heading	to	the	market	to	get	vegetable	

seeds.	Do	you	need	anything?

M :	Sure.	If	you	don’t	mind.

W :	What	can	I	get	you?

M :	I	bought	some	broccoli	 seeds,	but	 I	 forgot	 to	get	

cabbage	seeds.	Can	you	buy	a	packet	for	me?

W :	Of	course.	I’ll	be	back	with	it	in	about	an	hour.

M :	Thanks.

여 :	안녕하세요,	James.	정원을	가꾸기에	좋은	날이에요,	그렇지	

않나요?

남 :	안녕하세요,	Olivia.	정말	그래요!	날씨가	정원에서	땅을	파

기에	완벽해요.

여 :	여기	지난	주말에	당신으로부터	빌렸던	호스를	가져왔어요.

남 :	고마워요.	씨앗	뿌리기를	끝냈을	때	이	씨앗에	물을	주기	위

해	그것이	필요할	거예요.

여 :	네.	날씨가	당분간	덥고	건조한	상태가	계속될	것으로	예상	

돼요.

남 :	당신이	약간의	장미와	백합을	심었다고	들었어요.

여 :	네.	정말로	제	꽃들이	좋아요.	무엇을	심으실	건가요?

남 :	저는	채소를	더	좋아하는	사람이에요.	채소	씨앗을	심을	예정

이에요.

여 :	아,	이봐요.	제가	채소	씨앗을	사러	시장에	갈	거예요.	필요한	

게	있나요?

남 :	네.	괜찮으시다면요.

여 :	제가	무엇을	사다	드릴까요?

남 :	제가	브로콜리	씨앗은	조금	샀지만,	양배추	씨앗	사는	것을	

잊어버렸어요.	저를	위해서	한	봉지	사다	줄	수	있나요?

여 :	물론이죠.	그것을	가지고	한	시간쯤	후에	돌아올게요.

남 :	고마워요.

Part  Ⅲ
 실
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정답과 해설

[Topic & Situation ]
정원 가꾸기

[Solution ]
여자가 채소 씨앗을 사러 시장에 갈 것이라며 필요한 것이 있냐고 묻자 남

자가 양배추 씨앗 사는 것을 잊어버렸다며 한 봉지 사다 달라고 하자 여자

가 그러겠다고 했으므로 여자가 남자를 위해 할 일로 가장 적절한 것은 ⑤ 

‘양배추 씨앗 사다 주기’이다.

[Words & Phrases ]
garden 정원을 가꾸다; 정원   dig 땅을 파다   hose 호스   seed 씨

앗   plant 뿌리다, 심다   more of 오히려 더 ~   head 가다   

broccoli 브로콜리   cabbage 양배추   packet 봉지, 통, 갑

8 정답 ①

M :	There	you	are,	Sarah.	I’ve	been	looking	for	you.

W :	Hi,	Joshua.	I	was	at	a	music	lesson.	Why?

M :	My	friends	and	I	are	starting	a	rock	band.

W :	That’s	great!

M :	We	have	a	lead	vocalist,	a	drummer,	and	a	guitarist.	

But	we	don’t	have	a	bassist	in	the	band	yet.

W :	Really?	That’s	a	problem,	I	guess.

M :	Yes.	That’s	why	I’ve	been	looking	for	you.	You’re	a	

good	bassist,	so	I	was	hoping	you	would	join	us.

W :	I’m	flattered.	When	do	you	practice?

M :	At	6:00	p.m.	on	Thursdays.

W :	Sorry,	but	I’m	afraid	I	can’t	join	the	band	because	I	

have	a	ballet	lesson	at	that	time	every	Thursday.

M :	That’s	the	only	time	we	can	all	practice	together.

W :	Sorry.	You’ll	have	to	ask	someone	else.

남 :	거기	있구나,	Sarah.	너를	찾는	중이었어.

여 :	안녕,	Joshua.	음악	수업을	들었어.	왜?

남 :	내	친구들과	내가	록	밴드를	시작할	거야.

여 :	그거	잘됐네!

남 :	우리는	리드	보컬리스트,	드럼	연주자,	그리고	기타	연주자는	

있어.	하지만	밴드에	베이스	연주자가	아직	없어.

여 :	정말이니?	그게	문제일	것	같네.

남 :	응.	그래서	내가	너를	찾고	있는	중이었어.	너는	베이스	연주를	

잘하잖아,	그래서	네가	우리에게	합류해	주길	바라고	있었어.

여 :	우쭐해지는데.	너희들은	언제	연습하니?

남 :	목요일마다	오후	여섯	시에	해.

여 :	미안하지만,	매주	목요일	그	시간에	발레	교습을	받아야	해서	

밴드에	합류할	수	없을	것	같아.

남 :	그때가	우리	모두가	함께	연습할	수	있는	유일한	시간이야.

여 :	미안해.	다른	사람에게	부탁해야	하겠다.

[Topic & Situation ]
록 밴드의 베이스 연주자 구하기

[Solution ]
남자가 시작할 록 밴드의 연습 시간과 여자의 발레 교습 시간이 겹쳐서 여

자는 록 밴드에 합류할 수 없다고 말했으므로 여자가 록 밴드에 가입할 수 

없는 이유는 ① ‘밴드 연습 날 발레 교습을 받아야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
lead vocalist 리드 보컬리스트   bassist 베이스 연주자   flattered 

우쭐한   ballet 발레

9 정답 ④

M :	Good	afternoon,	ma’am.	May	I	help	you?

W :	Yes,	 please.	 I	 want	 to	 know	 about	 your	 new	

programs	for	next	month.

M :	Well,	we	have	 three	programs:	a	drawing	class,	a	

computer	class,	and	a	cooking	class.

W :	Hmm.	The	drawing	class	 sounds	 like	 fun.	How	

much	is	it	per	person?

M :	It’s	$50.

W :	My	husband	and	I	will	both	enroll	in	the	class,	then.	

We	are	community	center	members.	Here	are	our	

membership	cards.

M :	Great.	You	 can	 get	 a	 10%	 discount	 on	 class	

enrollment.	In	the	class,	there	are	easels	and	drawing	

boards	for	you	to	use.

W :	Good.	Is	there	anything	I	need	for	the	class?

M :	You	 should	 bring	 your	 own	 paper	 and	 drawing	

supplies,	but	we	can	also	provide	them	for	just	$10	

extra	per	person.	No	discount	for	that.

W :	All	right.	We’ll	both	choose	that.

M :	Okay.	It’ll	be	convenient.	Lots	of	people	choose	that	

option.

W :	Great.	Here’s	my	credit	card.

남 :	안녕하세요,	부인.	도와	드릴까요?

여 :	네,	그러세요.	다음	달의	새	프로그램들에	대해	알고	싶어요.

남 :	음,	세	개의	프로그램이	있는데,	그림	그리기	수업,	컴퓨터	수

업,	그리고	요리	수업입니다.

여 :	음.	그림	그리기	수업이	재미있을	것	같아요.	그것은	1인당	

얼마인가요?
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남 :	50달러입니다.

여 :	그러면	제	남편과	저	둘	다	이	수업에	등록할게요.	우리는	커

뮤니티	센터	회원이에요.	우리	회원	카드가	여기	있어요.

남 :	잘됐네요.	수업	등록비에서	10퍼센트	할인을	받을	수	있습니

다.	교실에	손님이	사용할	이젤과	화판이	있습니다.

여 :	좋네요.	제가	수업을	위해	필요한	것이	있나요?

남 :	손님의	종이와	미술	준비물을	가져오셔야	하지만,	1인당	추가

로	단	10달러를	내시면	우리가	그것들을	제공할	수	있습니다.	

그것에	대한	할인은	없습니다.

여 :	괜찮네요.	우리	둘	다	그것을	선택할게요.

남 :	네.	그게	편리할	거예요.	많은	사람들이	그	옵션을	선택합니

다.

여 :	잘됐네요.	여기	제	신용카드가	있습니다.

[Topic & Situation ]
그림 그리기 수업 등록

[Solution ]
여자가 남편과 함께 그림 그리기 수업에 등록하기로 했으므로 수업료는 

100달러인데 회원은 10퍼센트 할인을 받을 수 있으므로 실제로 90달러

를 수업료로 지불해야 하며, 종이와 미술 준비물 제공을 위해 두 사람은 추

가로 10달러씩 총 20달러를 지불해야 한다. 따라서 여자가 지불할 금액

은 ④ ‘$110’이다.

[Words & Phrases ]
enroll 등록하다   easel 이젤   drawing board 화판   supplies 

준비물   convenient 편리한   option 옵션, 선택권

10 정답 ③

W :	Mr.	Holmes,	can	I	ask	you	a	favor?

M :	Sure,	Ms.	Blaze.	How	can	I	help	you?

W:	I	have	to	go	on	a	business	trip,	so	I	was	hoping	you	

could	take	over	my	meeting	with	the	Chinese	buyers	

at	10	a.m.	this	Friday.

M:	Sure.	Did	you	reserve	the	conference	room?

W:	Yes,	 I	 did.	But	you	need	 to	 reserve	a	 table	 at	 a	

restaurant	for	lunch.

M:	Okay.	How	many	buyers	are	visiting?

W:	There	are	three	people	coming.	Also,	I	want	you	to	

purchase	some	refreshments.

M :	Sure.	Anything	else?

W :	Yeah,	 I’ll	 email	 you	 the	 material	 for	 Friday’s	

meeting	tonight.	Please	make	copies	for	everyone.

M:	All	right.	I	can	handle	all	that.	Have	a	good	trip!

W:	Thank	you	so	much.

여 :	Holmes	씨,	제가	부탁	하나	해도	될까요?

남 :	물론입니다,	Blaze	씨.	어떻게	도와	드릴까요?

여:	제가	출장을	가야	하는데,	이번	주	금요일	오전	10시에	있는	

중국	구매자들과의	제	회의를	맡아	주셨으면	해서요.

남:	물론이죠.	회의실은	예약하셨나요?

여:	네,	했습니다.	그런데	점심을	위해	음식점에	자리를	예약하셔

야	해요.

남:	알겠습니다.	몇	명의	구매자가	방문하나요?

여:	세	명이	올	겁니다.	게다가,	다과를	좀	사셨으면	합니다.

남 :	물론이죠.	다른	것은요?

여 :	네,	금요일	회의를	위한	자료를	오늘	밤에	이메일로	보낼게

요.	모두를	위해	복사해	주세요.

남:	알겠습니다.	제가	다	처리할	수	있습니다.	출장	잘	다녀오세

요!

여:	정말	고마워요.

[Topic & Situation ]
회의 준비 부탁

[Solution ]
여자가 출장으로 금요일에 있는 회의 준비를 남자에게 부탁하는 상황에서 

회의실 예약, 음식점 예약, 다과 구입, 자료 복사에 관해서만 언급했으므로, 

언급하지 않은 것은 ③ ‘방송 점검’이다.

[Words & Phrases ]
business trip 출장   conference room 회의실   refreshments 

다과   material 자료   handle 처리하다

11 정답 ④

M :	Hello,	 students.	 I’m	 Richard	 Smith,	 one	 of	 the	

homecoming	directors.	This	year’s	homecoming	

football	game	will	 take	place	on	Saturday,	October	

7th	at	Beaver	Field	on	Maple	Avenue.	The	game	is	

against	Nexton	and	starts	at	3:00	p.m.	There	will	be	

a	special	performance	by	the	marching	band	and	the	

cheerleading	team.	Please	wear	blue	T-shirts	to	show	

your	support	for	our	team.	Tickets	are	only	available	

online	and	for	a	limited	time.	Groups	of	20	or	more	

can	get	a	20%	discount.	Visit	www.beaverfield.org/

tickets	between	Monday,	October	2nd	and	Friday,	

October	6th	to	get	yours.	I	hope	to	see	you	all	at	the	

game.
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남 :	안녕하세요,	학생	여러분.	저는	홈커밍	책임자	중	한	명인	

Richard	Smith입니다.	올해의	홈커밍	미식축구	경기가	

Maple	가에	있는	Beaver	Field에서	10월	7일	토요일에	열

릴	것입니다.	경기는	Nexton을	상대로	한	경기이며	오후	3
시에	시작됩니다.	악대와	응원단의	특별	공연이	있을	것입니

다.	저희	팀에	대한	여러분의	지지를	보여	주기	위해	파란색	

티셔츠를	착용해	주십시오.	입장권은	제한된	시간	동안	온라

인으로만	구매가	가능합니다.	20명	이상의	단체는	20퍼센트	

할인을	받을	수	있습니다.	여러분의	입장권을	구매하려면	10
월	2일	월요일부터	10월	6일	금요일	사이에	www .

beaverfield.org/tickets를	방문해	주십시오.	여러분	모두

를	경기에서	볼	수	있기를	바랍니다.

[Topic & Situation ]
홈커밍 미식축구 경기 안내

[Solution ]
남자가 입장권은 제한된 시간 동안 온라인으로만 구매할 수 있다고 말했으

므로 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘입장권은 온라인 및 현장에서 

구매할 수 있다.’이다.

[Words & Phrases ]
homecoming (대학·고교 등의 연 1회의 모교 방문) 홈커밍, 동창회   

director 책임자   take place 열리다, 개최되다   performance 공

연   marching band 악대   cheerleading 응원

12 정답 ④

M :	Honey,	what	are	you	looking	at?

W :	It’s	a	website	 that	sells	electronic	sports	watches.	

Kevin’s	birthday	is	coming	up.

M :	Right.	It’s	next	Monday.	Do	you	want	to	buy	him	an	

electronic	sports	watch?

W :	Yes.	How	about	this	red	one?

M :	It’s	 fashionable,	but	Kevin	doesn’t	 like	 that	color.	

The	other	two	colors	are	good.

W :	You’re	right.	And	this	one	is	over	$60.

M :	Well, 	 we	 shouldn’t	 get	 that	 one.	 That’s	 too	

expensive.

W :	Okay.	Should	we	get	one	with	 the	activity	 tracker	

function?

M :	Definitely.	He	can	track	his	steps	using	that	function.

W :	Okay,	then.	We	have	two	choices	left.

M :	I	think	we	should	get	the	waterproof	one.

W :	Yeah.	That	sounds	good	because	he	likes	to	swim.

남 :	여보,	무엇을	보고	있어요?

여 :	전자	스포츠	시계를	판매하는	웹사이트요.	Kevin의	생일이	

다가오고	있어요.

남 :	그래요.	다음	월요일이에요.	그에게	전자	스포츠	시계를	사	

주고	싶어요?

여 :	네.	이	빨간색은	어때요?

남 :	그것이	유행이긴	하지만,	Kevin은	그	색깔을	좋아하지	않아

요.	나머지	두	색깔은	좋아요.

여 :	당신	말이	맞아요.	그리고	이것은	60달러가	넘어요.

남 :	음,	우리는	그것을	사지	말아야	해요.	그것은	너무	비싸요.

여 :	그래요.	활동	추적	장치	기능이	있는	것을	사야	할까요?

남 :	물론이죠.	그는	그	기능을	사용해서	자기	발걸음	수를	기록할	

수	있어요.

여 :	그러면,	좋아요.	두	가지	선택이	남았어요.

남 :	방수가	되는	것을	사야	해요.

여 :	네.	그가	수영을	좋아하니까	그게	좋은	것	같아요.

[Topic & Situation ]
전자 스포츠 시계 구매

[Solution ]
두 사람은 Kevin이 빨간색을 좋아하지 않으므로 빨간색이 아니면서, 60

달러가 넘지 않아야 하고, 활동 추적 장치 기능이 있으며, 방수가 되는 전

자 스포츠 시계를 사겠다고 했으므로 두 사람이 선택한 전자 스포츠 시계

는 ④이다.

[Words & Phrases ]
electronic 전자의   come up 다가오다   fashionable 유행의   

tracker 추적 장치   function 기능   waterproof 방수의

13 정답 ①

M :	You’re	so	tanned,	Caroline.	Were	you	outside	a	lot	

this	summer?

W :	You	can	say	that	again!	I	was	outside	all	day,	every	

day.	 I	 spent	 the	summer	 in	Laos	volunteering	for	

Global	Love	Habitat.

M :	Global	Love	Habitat?	They	build	houses	 for	poor	

people,	right?

W :	Yes.	 I	 joined	 last	 spring	and	did	some	work	with	

them	 there.	Then,	 I	 signed	up	 for	 their	 summer	

program.

M :	Cool.	What	kind	of	work	did	you	do?

W :	I	did	a	 lot	of	physical	work.	I	mostly	made	bricks	

and	carried	them	to	different	sites.
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M :	That	sounds	really	hard.

W :	It	was.	And	 the	heat	 and	high	humidity	 in	Laos	

made	it	even	more	difficult.

M :	But	it	was	worth	doing,	wasn’t	it?

W :	For	sure.	 I’ll	never	 forget	 the	happy	smiles	 I	saw	

after	 finishing	 the	houses.	 I’d	gladly	do	 it	again.	

How	about	you?

M :	That’s	something	I	would	highly	consider	doing.

남 :	햇볕에	많이	탔구나,	Caroline.	올	여름에	밖에	많이	있었니?

여 :	정말	그랬어!	매일	하루	종일	밖에	있었어.	나는	Global	

Love	Habitat을	위해	봉사	활동을	하면서	라오스에서	여름

을	보냈어.	

남 :	Global	Love	Habitat라고?	그들은	가난한	사람들을	위해	

집을	짓는	거지,	그렇지?

여 :	응.	나는	지난봄에	가입해서	거기서	그들과	함께	일했어.	그

러고	나서,	나는	그들의	여름	프로그램에	등록했어.

남 :	멋지네.	무슨	일을	했니?

여 :	많은	육체노동을	했어.	나는	주로	벽돌을	만들어서	여러	곳으

로	그것들을	옮겼어.

남 :	그거	정말	힘들었겠다.

여 :	그랬어.	그리고	라오스의	더위와	높은	습도가	그것을	훨씬	더	

힘들게	만들었어.

남 :	하지만	그건	할	만한	가치가	있었어,	그렇지	않니?

여 :	물론이야.	나는	집들을	다	지은	후에	내가	봤던	행복한	미소

를	결코	잊을	수	없어.	나는	기꺼이	그것을	다시	할	거야.	너

는	어때?

남 :	그것은	나도	하려고	적극	고려해	볼	일이야.

[Topic & Situation ]
집 짓기 봉사 활동

[Solution ]
여자는 라오스에서 한 집 짓기 봉사 활동이 힘은 들었지만, 기꺼이 그것을 

다시 하겠다고 말하면서 남자는 어떤지 물었으므로 여자의 마지막 말에 대

한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘그것은 나도 하려고 적극 고려해 

볼 일이야.’이다.

② 벽돌집은 거기 기후에 충분히 강해.

③ 나는 네 자원봉사 일을 위해 프로젝트 제안을 할 거야.

④ 내 단체가 그 프로그램에 참여하게 해 주다니 친절하구나.

⑤ 더위와 습도는 우리가 그 집을 짓는 것을 방해해.

[Words & Phrases ]
tanned (피부가) 햇볕에 탄   You can say that again! 정말 그렇다!

volunteer 봉사 활동을 하다   habitat 거주 장소   sign up for ~에 

등록하다   physical 육체적인   brick 벽돌   heat 더위   humidity 

습도   climate 기후   suggestion 제안   participate in ~에 참여

하다

14 정답 ②

M :	Yay!	I	 just	 finished	preparing	my	presentation	for	

biology	class.

W :	That’s	great.

M :	Thanks.	How’s	your	presentation	going,	Sandra?

W :	It	was	going	well.	I	chose	a	topic	and	organized	my	

details,	but	now	I’m	lost.

M :	Oh,	 really?	What’s	 your	 topic?	 Maybe	 it’s	 too	

complicated.

W :	I	was	planning	 to	 talk	about	endangered	animals,	

but	I	don’t	know	now.

M :	It	sounds	interesting.	What’s	the	problem?

W :	I	 think	 it’s	 too	common.	Everyone	already	knows	

about	 endangered	 animals,	 so	 I’m	 considering	

changing	my	topic.

M :	How	about	 talking	about	endangered	plants	 then?	

I’m	sure	people	don’t	know	about	them.

W :	Good	idea.	That	would	be	a	more	unique	topic.

남 :	야호!	생물학	수업을	위한	발표	준비를	막	끝냈어.

여 :	그거	잘됐네.

남 :	고마워.	네	발표는	어떻게	되어	가니,	Sandra?

여 :	잘되어	가고	있었어.	나는	주제를	선정했고	세부	사항을	정리

했는데,	지금은	뭐가	뭔지	모르겠어.

남 :	오,	그래?	네	주제가	뭐니?	아마	그것이	너무	복잡해서인지	

몰라.

여 :	나는	멸종	위기에	처한	동물들에	대해	말할	계획이었는데,	지

금은	모르겠어.

남 :	재미있겠는데.	무엇이	문제니?

여 :	그것이	너무	평범한	것	같아.	모든	사람들이	이미	멸종	위기

에	처한	동물들에	대해	알고	있어서,	내	주제를	바꾸려고	생

각	중이야.

남 :	그러면	멸종	위기에	처한	식물들에	대해	말하는	게	어때?	나

는	사람들이	그것들에	대해	모른다고	확신해.

여 :	좋은	생각이네.	그것은	더	독특한	주제가	될	거야.

[Topic & Situation ]
발표 주제

[Solution ]
여자가 멸종 위기에 처한 동물들이라는 발표 주제가 너무 평범한 것 같다
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고 말하자, 남자가 사람들이 모르는 멸종 위기에 처한 식물들에 대해 말하

라고 제안했으므로 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ② ‘좋은 생각이네. 그것은 더 독특한 주제가 될 거야.’이다.

① 너는 내게 네 주제를 언급할 필요가 없어.

③ 나도 알아. 나는 멸종 위기에 처한 동물들이 세계적인 문제라고 생각해.

④ 물론이야. 네 발표는 그것들 모두 중 가장 뛰어났어.

⑤ 멸종 위기에 처한 동물들에 대한 연구는 중요한 과학 분야야.

[Words & Phrases ]
yay 야호   presentation 발표   biology 생물학   organize 정리하

다   detail 세부 사항   complicated 복잡한   endangered 멸종 

위기에 처한   global 세계적인   issue 문제   outstanding 뛰어난

15 정답 ①

M :	Robert	and	Emily	are	 taking	a	biology	class	 this	

semester.	Their	biology	 teacher	 asks	 students	 to	

write	a	summary	in	pairs	about	the	life	of	an	animal.	

Robert	 is	assigned	to	work	with	Emily	on	skunks.	

They	decide	to	search	the	Internet	and	look	in	books	

for	 information	 before	 they	 meet	 to	 write	 the	

summary	 together.	When	 they	 each	 finish	 their	

research,	something	unexpected	and	urgent	comes	

up	for	Robert.	His	grandmother	falls	and	breaks	her	

arm,	so	he	needs	to	take	her	to	the	doctor	and	then	

help	her	while	she	recovers.	It	becomes	difficult	for	

Robert	 to	meet	with	Emily	 in	person.	So	Robert	

wants	 to	 finish	 the	 work	 with	 Emily	 over	 the	

Internet.	 In	this	situation,	what	would	Robert	most	

likely	say	to	Emily?

Robert:	Can	we	work	on	the	summary	online?

남 :	Robert와	Emily는	이번	학기에	생물학을	수강하고	있습니

다.	그들의	생물학	선생님이	학생들에게	둘씩	짝을	지어	한	

동물의	생활에	관해	요약문을	쓰라고	합니다.	Robert는	

Emily와	함께	스컹크에	관해	과제를	하도록	배정됩니다.	그

들은	만나서	함께	요약문을	쓰기	전에	자료를	찾기	위해	인터

넷을	검색하고	책에서	찾아보기로	결정합니다.	그들이	각자	

자기	조사를	끝냈을	때,	예상하지	못한	다급한	일이	Robert
에게	발생합니다.	그의	할머니가	넘어져	한쪽	팔이	부러져서,	

그는	그녀를	의사	선생님에게	모시고	가야	하고	그녀가	회복

하는	동안	도와야	합니다.	Robert가	Emily와	직접	만나는	

것이	어려워집니다.	그래서	Robert는	Emily와	인터넷으로	

과제를	끝내고	싶어	합니다.	이런	상황에서	Robert는	Emily

에게	뭐라고	말하겠습니까?

Robert:	우리	온라인으로	요약문	작업을	할	수	있을까?

[Topic & Situation ]
생물학 과제

[Solution ]
Robert와 Emily는 짝을 지어 과제를 해야 하는데 Robert는 갑작스러

운 할머니 병간호로 인해 Emily를 직접 만나 요약문을 함께 작성할 수 없

게 되자, Emily와 인터넷으로 요약문 작성을 끝내고 싶어 하는 상황이다. 

따라서 Robert가 Emily에게 할 말로 가장 적절한 것은 ① ‘우리 온라인

으로 요약문 작업을 할 수 있을까?’이다.

② 네가 조사해 주면 고마울 거야.

③ 너는 우리 조사에 대한 짧은 요약문을 쓰는 편이 나을 거야.

④ 네 할머니가 괜찮으시다면 그녀를 방문하고 싶어.

⑤ 동물들에 관한 유용한 정보를 교환하는 게 어때?

[Words & Phrases ]
semester 학기   summary 요약(문)   in pairs 둘씩 짝을 지어   

assign 배정하다   skunk 스컹크   look in ~에서 찾아보다   urgent 

다급한, 시급한   appreciate 고마워하다

16~17 정답 16 ⑤  17 ⑤

W :	Good	morning,	class.	Today,	we	will	start	 talking	

about	how	human	beings	affect	the	ecosystem.	Our	

daily	activities	can	directly	and	indirectly	influence	

on	other	living	things.	First,	think	about	fossil	fuels	

like	coal.	Burning	fossil	fuels	pollutes	the	air.	Then,	

that	pollution	causes	acid	rain	which	kills	trees	and	

harms	animals,	 fish,	 and	other	wildlife.	Second,	

humans	are	the	main	cause	of	rainforest	destruction.	

We	are	cutting	down	rainforests	for	resources,	but	

they	 are	home	 to	 a	 variety	of	 plant	 and	 animal	

species	 that	can	be	 lost	 forever	as	a	 result.	Third,	

many	forests	are	empty	 forests,	 since	many	 large	

animals	have	been	hunted	 to	unsustainable	 levels.	

This	overhunting	 can	 also	 lead	 to	problems	 for	

animal	 populations.	 Last,	 a	 lot	 of	 farmers	 use	

pesticides	to	increase	crop	yields.	But	pesticides	are	

harmful	 to	 the	 environment	 because	 they	 kill	

animals	 like	 fish	 and	birds.	We	can’t	 deny	how	

closely	linked	humans	are	to	nature.	What	we	do	has	

a	consequence	on	the	world	around	us.	
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여 :	안녕하세요,	학생	여러분.	오늘,	우리는	인간이	생태계에	어

떻게	영향을	미치는지에	대해	이야기를	시작할	것입니다.	우

리의	일상	활동들이	직간접적으로	다른	생물들에	영향을	미

칠	수	있습니다.	첫	번째로,	석탄과	같은	화석	연료를	생각해	

보세요.	화석	연료를	태우는	것은	대기를	오염시킵니다.	그러

면,	그	오염은	나무를	죽이고	동물들,	물고기,	그리고	다른	야

생	동물에게	해를	끼치는	산성비를	초래합니다.	두	번째로,	

인간은	열대	우림	파괴의	주요	원인입니다.	우리는	자원을	위

해	열대	우림을	베어	넘어뜨리고	있습니다만,	열대	우림은	그	

결과	영원히	잃어버릴	수도	있는	다양한	식물과	동물	종의	서

식지입니다.	세	번째로,	많은	숲이	빈	숲입니다,	왜냐하면	많

은	몸집이	큰	동물들이	지속할	수	없는	수준으로	사냥되어	왔

기	때문입니다.	이러한	남획은	또한	동물	집단에게	문제를	야

기할	수	있습니다.	마지막으로,	많은	농부들이	작물	생산량을	

늘리기	위해	살충제를	사용합니다.	하지만	살충제는	물고기

와	조류	같은	동물들을	죽이기	때문에	환경에	해롭습니다.	우

리는	인간이	자연과	얼마나	밀접하게	연결되어	있는지를	부

인할	수	없습니다.	우리가	하는	것이	우리	주변의	세계에	영

향을	끼칩니다.

[Topic & Situation ]
인간 활동이 생태계에 미치는 영향

[Solution ]
16. 여자는 화석 연료 사용, 열대 우림 파괴, 남획, 살충제 사용과 같은 인

간의 활동이 다른 생물들에 해를 끼칠 수 있다고 말하고 있으므로 여자가 

하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘인간의 활동이 생태계에 미치는 부

정적인 영향들’이다.

① 천연자원 보호의 어려움들

② 유기농의 장단점들

③ 가난한 나라들의 빠른 인구 증가의 원인들

④ 전 세계의 안전한 식수의 부족

17. 여자가 직간접적으로 자연 서식지를 파괴할 수 있는 인간의 활동으로 

화석 연료 태우기, 열대 우림 파괴, 남획, 살충제 사용하기에 관해서 언급했

으나, ⑤ ‘수자원 고갈시키기’에 관해서는 언급하지 않았다. 

[Words & Phrases ]
human being 인간   affect 영향을 미치다   ecosystem 생태계   

fossil fuel 화석 연료   coal 석탄   pollute 오염시키다   pollution 

오염   acid rain 산성비   destruction 파괴   cut down 베어 넘어

뜨리다   resource 자원   home 서식지   unsustainable 지속할 수 

없는   overhunting 남획   population 집단, 개체 수   pesticide 

살충제   crop 작물   yield 생산량, 산출량   closely 밀접하게   

consequence 영향(력), 결과   advantage 장점   disadvantage 

단점   organic farming 유기농   shortage 부족   impact 영향   

exhaust 고갈시키다

27 실전 모의고사 2회

본문	184~189쪽

	 1	⑤	 2	②	 3	②	 4	①	 5	③	 6	⑤
	 7	③	 8	⑤	 9	③	 10	③	 11	②	 12	②
	13	①	 14	②	 15	⑤	 16	⑤	 17	⑤

1 정답 ⑤

M :	Hi.	I’m	Vincent.	I	moved	into	205	two	days	ago.			

W :	Oh,	nice	to	meet	you.	My	name	is	Grace.	I’m	your	

next-door	 neighbor. 	 Do	 you	 l ike	 your	 new	

apartment?		

M :	Yes.	Actually,	I’m	trying	to	first	familiarize	myself	

with	the	neighborhood.	Can	you	tell	me	where	the	

nearest	ATM	is?		

W :	There’s	one	 inside	 the	grocery	store	on	 the	main	

street.

남 :	안녕하세요.	저는	Vincent라고	합니다.	이틀	전에	205호로	

이사	왔습니다.

여 :	아,	만나서	반갑습니다.	제	이름은	Grace예요.	옆집에	사는	

이웃입니다.	새	아파트는	마음에	드시나요?			

남 :	네.	사실	먼저	인근	지리에	익숙해지려고	노력하고	있어요.	

가장	가까운	현금	자동	입출금기가	어디에	있는지	말씀해	주

실	수	있나요?			

여 :	큰길에	있는	식료품	가게	안에	하나가	있습니다.

[Topic & Situation ]
새로 이사 온 곳에서 ATM 위치 물어보기

[Solution ]
새로 이사 온 남자가 새 아파트가 마음에 드는지를 묻는 여자에게 먼저 인

근 지리에 익숙해지려고 노력하고 있다면서 가장 가까운 현금 자동 입출금

기의 위치를 묻고 있으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 

⑤ ‘큰길에 있는 식료품 가게 안에 하나가 있습니다.’이다.

① 죄송합니다만, 저는 여기에 살지 않습니다.  

② 길을 잃은 것 같습니다. 여기는 막다른 길이에요.  

③ 저, 이 단지 내에 빈집이 있습니까? 

④ 제 카드가 현금 자동 입출금기에 걸려 있습니다. 제가 무엇을 해야 하지요?

[Words & Phrases ]
familiarize oneself with ~에 익숙해지다, ~에 정통하다   ATM 현

금 자동 입출금기   dead-end street 막다른 길   vacancy 빈집, 빈

방, 공석   complex (건물) 단지, 복합 건물   be stuck in ~에 갇히다   

grocery store 식료품 가게
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정답과 해설

2 정답 ②

W :	Josh,	did	you	finish	cleaning	the	bathroom?

M :	Yes,	Mom.	The	only	 thing	 left	 is	 to	 take	out	 the	

trash.

W :	I’m	so	happy	 that	you	helped	me	 today.	 I	know	

you’re	busy	studying.

M :	My	pleasure.	I	like	helping	you	as	much	as	I	can.

여 :	Josh,	화장실	청소	끝났니?

남 :	네,	엄마.	쓰레기를	내다	버리는	것만	남았어요.

여 :	네가	오늘	나를	도와주니	너무	기쁘구나.	네가	공부하느라	바

쁜	걸	내가	안다.

남 :	천만에요.	할	수	있는	한	많이	엄마를	도와	드리는	게	저는	좋

아요.

[Topic & Situation ]
집안일 돕기

[Solution ]
화장실 청소와 쓰레기 버리기 등의 일을 남자가 도와줘서 너무 기쁘다고 

말하는 여자에게 할 수 있는 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘천만에

요. 할 수 있는 한 많이 엄마를 도와 드리는 게 저는 좋아요.’이다.

① 걱정하지 마세요. 제가 이미 쓰레기를 내다 버렸어요.

③ 아, 제 공부를 도와주시다니 정말 친절하세요.

④ 죄송해요. 저는 집안일로 오늘 정말 바쁠 거예요.

⑤ 정말요? 저는 우리가 화장실 청소를 할 거라고 생각했어요.

[Words & Phrases ]
never mind 걱정하지 마   be busy with ~하느라 바쁘다   

household chore 집안일

3 정답 ②

M :	Hello,	everyone!	Many	people	have	extreme	social	

anxiety	due	to	a	 lack	of	self-worth	and	feelings	of	

inadequacy.	Does	 this	sound	 like	you?	If	 so,	you	

may	 suffer	 from	 avoidant	 personality	 disorder.	

People	with	this	disorder	are	afraid	of	rejection	from	

people	and	 feel	 like	 they	don’t	 fit	 in.	Dr.	 Janice	

Sandler,	 a	 psychology	 professor	 at	 Webster	

University,	is	conducting	an	ongoing	study	to	better	

understand	 the	 nature	 and	 causes	 of	 avoidant	

personality	disorder.	You	may	be	able	to	participate	

in	Dr.	Sandler’s	 research.	Participants	 receive	 two	

movie	vouchers.	If	you	want	to	be	involved	in	this	

study,	 call	212-5037-4778	or	visit	Dr.	Sandler’s	

website,	www.drsandlersstudy.com.

남 :	안녕하세요,	여러분!	많은	사람이	자부심의	부족과	부적응의	

느낌	때문에	극도의	사회적	불안을	가지고	있습니다.	이것이	

당신처럼	들리십니까?	만일	그렇다면,	여러분은	회피성	성격	

장애를	앓고	있을지도	모릅니다.	이	장애를	앓고	있는	사람은	

사람들로부터의	거부를	두려워하고,	자신들이	어울리지	않는	

것	같다고	느낍니다.	Webster	대학교의	심리학	교수인	

Janice	Sandler	박사가	회피성	성격	장애의	특성과	원인을	

더	잘	이해하기	위해서	진행	중인	연구를	하고	있습니다.	여

러분은	아마도	Sandler	박사의	연구에	참여할	수	있습니다.	

참가자는	두	장의	영화	상품권을	받습니다.	이	연구에	참여를	

원하시면,	212-5037-4778번으로	전화하시거나	Sandler	

박사의	웹사이트인	www.drsandlersstudy.com을	방문해	

주세요.

[Topic & Situation ]
회피성 성격 장애 연구 참여 안내

[Solution ]
남자는 회피성 성격 장애의 특성을 설명하면서 심리학 교수인 Janice 

Sandler 박사가 회피성 성격 장애의 특성과 원인을 더 잘 이해하기 위해

서 연구를 하고 있고, 연구의 지원자가 되면 두 장의 영화 상품권을 받을 

수 있으며, 참여를 원할 시 연락할 수 있는 방법을 소개하고 있으므로 남자

가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ② ‘연구에 참여할 지원자를 모집

하려고’이다. 

[Words & Phrases ]
extreme 극도의, 극심한   anxiety 불안, 염려   lack 부족, 결핍   

self-worth 자부심, 자존심   inadequacy 부적응   suffer from  

~의 병을 앓다, ~로 고통받다   avoidant personality disorder 회

피성 성격 장애   rejection 거부, 거절   fit in 어울리다, 적응하다   

psychology 심리학   conduct (특정한 활동을) 하다   voucher 상

품권

4 정답 ①

W :	Hey,	 Jake.	Did	you	watch	Animal Kingdom	 last	

night?	The	episode	was	about	sharks.	

M :	Yes.	It’s	one	of	my	favorite	shows.

W :	Oh,	is	 it?	Mine	too!	Wasn’t	 it	 interesting	when	the	

narrator	described	how	sharks	find	and	go	after	their	

prey?	

138  EBS 수능특강 영어듣기



M :	Yes,	 it	was.	They	said	any	 little	disturbance	from	

moving	prey	creates	pressure	waves	in	the	water.	

W :	I	never	knew	that’s	how	they	hunted.	It’s	cool	 that	

the	shark	feels	vibrations	through	its	sensory	system,	

huh?

M :	True,	but	seeing	how	far	 they	are	able	 to	pick	up	

sounds	was	 even	 cooler.	Several	 hundred	yards	

away!

W :	Right!	Plus,	sharks	are	more	attracted	 to	 irregular	

sounds	 like	 those	made	by	a	wounded	 fish	or	 a	

struggling	swimmer.

M :	Sharks	are	cool,	but	also	dangerous.	I	wonder	what	

will	be	on	the	next	episode	of	Animal Kingdom.

W :	So	do	I.

여 :	이봐,	Jake.	어젯밤에	‘동물의	왕국’	봤니?	상어에	관한	방송

이었는데.		

남 :	응.	그건	내가	좋아하는	프로	중의	하나야.			

여 :	아,	그래?	나도	마찬가지야!	해설자가	상어가	어떻게	먹이를	

찾고	뒤를	쫓는지	설명했을	때	재미있지	않았니?		

남 :	응,	재미있었어.	움직이는	먹이로부터의	어떠한	미동이든	물

속에서	압력파를	만든다고	했지.	

여 :	상어가	그렇게	사냥한다는	것을	전혀	몰랐어.	상어가	감각	기

관을	통해서	진동을	느낀다는	게	대단해,	그렇지?

남 :	맞아,	하지만	얼마나	먼	곳까지	그들이	소리를	감지할	수	있

는지	보는	것은	훨씬	더	대단해.	수백	야드	떨어진	곳이라니!		

여 :	맞아!	게다가,	상어는	상처를	입은	물고기나	몸부림치는	수영

객에	의해서	만들어지는	소리처럼	불규칙한	소리에	더	많이	

끌리잖아.	

남 :	상어는	대단하지만,	위험하기도	해.	‘동물의	왕국’의	다음	방

송에서	어떤	내용이	나올지	궁금해.

여 :	나도	그래.

[Topic & Situation ]
상어가 먹이를 감지하는 방법

[Solution ]
상어가 먹이를 찾고 뒤를 쫓는 방식에 재미를 느끼면서, 상어가 감각 기관

을 통해 진동을 느끼고, 불규칙한 소리에 더 많이 끌린다는 여자의 말에 대

해, 남자는 움직이는 먹이로부터의 어떠한 미동이든 물속에서 압력파를 만

들며, 상어가 수백 야드 멀리 떨어진 곳으로부터의 소리도 감지할 수 있다

고 말했으므로, 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ① ‘상어가 

먹이를 감지하는 방법’이다.

[Words & Phrases ]
favorite 좋아하는, 마음에 드는   narrator 해설자, 내레이터   

describe 설명하다, 묘사하다   go after ~을 뒤쫓다   prey 먹이, 희

생자   disturbance 흔들림, 소란, 방해   pressure wave 압력파   

vibration 진동   sensory system 감각 기관   attract 끌다, 끌어

당기다   irregular 불규칙한  wounded 상처를 입은   struggling 

몸부림치는

5 정답 ③

M :	Hi.	How	may	I	help	you?

W :	I’m	going	to	send	these	ten	books	to	two	different	

addresses,	five	books	to	each.	I	need	two	boxes	for	

them.

M :	You	can	see	their	sizes	and	prices	over	there.	I	think	

A	size	boxes	will	be	big	enough	for	them.

W :	Thanks.	And	 how	 much	 is	 it	 to	 send	 them	 by	

registered	mail?

M :	It	varies	according	 to	weight	and	area.	Where	are	

you	sending	them?

W :	To	Seoul	and	Daejeon,	please.

M :	In	both	cases,	 it’s	W5,000	for	packages	up	to	2	kg	

and	W6,000	up	to	5	kg.

W :	I	 see.	 I	 think	 they’ll	both	be	under	2	kg.	And	are	

there	still	any	June	commemorative	stamps	left?

M :	You	mean	 the	ones	 for	UNESCO	World	Heritage	

Series	of	Baekje	Historic	Areas?

W :	Yes.

M :	I’m	sorry,	but	we	sold	out	last	week.

W :	Oh,	I	see.	Thank	you,	anyway.

남 :	안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?

여 :	두	개의	다른	주소로	이	열	권의	책들을	보내려고	합니다,	각

각	다섯	권씩이요.	그것들을	담을	상자가	두	개	필요해요.

남 :	저쪽에서	상자의	크기와	가격을	보실	수	있습니다.	A	크기	상

자가	그것들을	담기에	충분히	클	것	같습니다.

여 :	감사합니다.	그리고	그것들을	등기	우편으로	보내는	데	얼마

인가요?

남 :	무게와	지역에	따라서	다릅니다.	그것들을	어디로	보내실	건

가요?

여 :	서울과	대전입니다.

남 :	두	경우에,	2kg까지의	소포는	5,000원이고,	5kg까지는	

6,000원입니다.

여 :	알겠습니다.	그것들	둘	다	2kg	미만일	것	같네요.	그리고	6월	

기념우표가	여전히	남아	있습니까?

남 :	유네스코	세계유산	백제역사유적지구	기념우표	말씀인가요?
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여 :	네.

남 :	죄송합니다만,	지난주에	매진되었습니다.

여 :	아,	알겠습니다.	어쨌거나	감사합니다.

[Topic & Situation ]
등기 소포 보내기

[Solution ]
여자는 남자에게 책을 담을 상자와 등기 우편 발송 비용 및 기념우표의 재

고 여부를 묻고 있으므로 두 사람의 관계로 가장 적절한 것은 ③ ‘우체국 

직원 - 고객’이다.

[Words & Phrases ]
address 주소   registered mail 등기 우편   vary (상황에 따라) 다

르다〔달라지다〕   package 소포, 꾸러미   commemorative 

stamp 기념우표   heritage (국가·사회의) 유산

6 정답 ⑤

M :	Jessie,	did	you	finish	designing	the	coupon	for	our	

Halloween	charity	bazaar?

W :	Yes,	Mr.	Sternberg.	Here	 it	 is.	What	do	you	 think	

about	it?

M :	Well...	 I	 like	the	way	you	put	a	picture	of	scissors	

instead	of	the	letter	p	in	the	word	‘coupon.’

W :	I	like	that	too.

M :	And	the	cat	sitting	in	the	bottom	left	corner	is	really	

cute.

W :	Thanks.	What	do	you	think	of	having	the	time	and	

place	inside	the	two	wings	of	 the	bat	costume	like	

this?

M :	It	 looks	great.	And	 it’s	 really	 catchy	having	 ten	

dollars	written	big	like	that	in	the	middle	of	the	flag.

W :	I	thought	the	information	about	the	discount	was	the	

most	important.

M :	I	agree.	Hey!	You	have	a	witch	in	the	bottom	right	

riding	a	broom	with	a	QR	code	attached.	Genius!

W :	That	gives	more	detailed	 information	 about	our	

bazaar.	I’m	glad	you	like	it.

남 :	Jessie,	핼러윈	자선	바자를	위한	쿠폰	디자인을	다	끝냈니?

여 :	네,	Sternberg	선생님.	여기	있습니다.	그것에	대해서	어떻

게	생각하세요?

남 :	음…	‘coupon’이라는	단어에서	글자	p	대신	가위	그림을	넣

은	것이	마음에	드는구나.

여 :	저도	그것이	마음에	들어요.

남 :	그리고	아래	왼쪽	구석에	앉아	있는	고양이가	정말로	귀엽구

나.

여 :	감사합니다.	이렇게	박쥐	의상의	두	날개	안에	시간과	장소를	

써넣은	것에	대해서	어떻게	생각하세요?

남 :	멋져	보여.	그리고	깃발의	중앙에	그처럼	10달러를	크게	써넣

으니까	정말	시선을	끄는구나.

여 :	할인에	관한	정보가	가장	중요하다고	생각했어요.

남 :	동의해.	이봐!	오른쪽	아래에	QR	코드가	붙어	있는	빗자루를	

타고	있는	마녀가	있네.	천재적이야!

여 :	그것은	우리	바자에	대해서	더	자세한	정보를	주지요.	그것을	

마음에	들어	하시니	기뻐요.

[Topic & Situation ]
핼러윈 자선 바자 쿠폰

[Solution ]
남자는 오른쪽 아래에 QR 코드가 붙어 있는 빗자루를 타고 있는 마녀가 

있다고 했으나, 그림에서는 QR 코드가 그려진 비행기를 타고 있는 소년

이 있으므로 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

[Words & Phrases ]
charity bazaar 자선 바자   scissors 가위   costume 의상, 복장   

catchy 시선을 끄는, 기억하기 쉬운   flag 깃발   witch 마녀   broom 

빗자루   QR (= Quick Response) code 흑백 격자무늬 패턴으로 정보

를 나타내는 매트릭스 형식의 2차원 바코드   attach 붙이다, 첨부하다   

genius 천재성, 천재

7 정답 ③

M :	What	a	beautiful	garden,	Emma!	You	must	have	a	

green	thumb.

W :	Thank	you,	Patrick.	I	 just	used	more	fertilizer	 than	

usual.

M :	Wow,	 that	 really	 paid	 off.	 Did	 you	 plant	 these	

flowers	over	here	on	your	own?

W :	No.	My	son	planted	 those.	As	he	wanted	 to	grow	

flowers	with	me,	 I	 bought	him	 some	gardening	

tools.

M :	That	sounds	nice.

W :	Growing	plants	seems	to	be	helpful	 for	children’s	

emotional	development.

M :	That’s	what	I’ve	heard.	I’d	love	to	grow	some	small	

plants	with	my	family,	too.	If	you	have	any	free	time	

later,	could	you	help	me	plant	some	flowers?
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W :	Sure.	Just	call	me	whenever	you	are	ready	to	plant.

M :	Thanks.	Then	let	me	choose	some	flowers	to	plant	

with	my	daughter.

W :	Choose	ones	that	are	easy	to	grow	at	first.

M :	Thank	you	for	your	advice.

남 :	정말	멋진	정원이군요,	Emma!	원예에	재능이	있는	게	틀림

없어요.

여 :	감사해요,	Patrick.	평소보다	더	많은	비료를	사용했을	뿐이

에요.

남 :	와,	그것이	정말로	성공했군요.	이쪽에	있는	이	꽃들은	당신

이	직접	심었나요?

여 :	아니요.	제	아들이	그것들을	심었습니다.	그가	저와	함께	꽃

을	키우고	싶어	해서,	그에게	원예	도구를	좀	사	주었지요.

남 :	그거	멋지군요.

여 :	식물을	키우는	것이	아이들의	정서	발달에	도움이	되는	것	같

아요.

남 :	그게	제가	들은	내용이에요.	저도	제	가족들과	함께	작은	식

물을	좀	키우고	싶어요.	나중에	시간이	좀	나면	꽃	심기를	도

와주실	수	있어요?

여 :	물론이죠.	꽃	심을	준비가	되면	언제든	제게	전화만	하세요.

남 :	감사합니다.	그럼	제	딸과	함께	심을	꽃을	좀	고를게요.

여 :	처음에는	키우기	쉬운	꽃을	고르세요.

남 :	조언	감사합니다.

[Topic & Situation ]
정원 가꾸기

[Solution ]
남자가 자신의 가족들과 함께 작은 식물을 좀 키우고 싶다면서 여자에게 

나중에 시간이 좀 나면 꽃 심기를 도와줄 수 있는지 묻고 있으므로 남자가 

여자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘꽃 심기 도와주기’이다.

[Words & Phrases ]
green thumb 원예의 재능, 식물 재배의 재능   fertilizer 비료   pay 

off 성공하다, 완전히 갚다   on one’s own 직접, 혼자 힘으로   

gardening tool 원예 도구   emotional 정서의, 감정의

8 정답 ⑤

[Cell phone rings.]
W :	Hello?

M :	Hey,	honey.	Where	are	you?	Are	you	on	your	way	to	

your	friend’s	wedding	already?

W :	Not	yet.	I’m	still	waiting	for	the	delivery	man.

M :	Don’t	leave	too	late.	The	traffic	gets	really	bad	after	

lunch.

W :	It’ll	be	okay.	He’s	supposed	to	be	here	any	moment.	

Are	you	leaving	directly	from	your	office	 to	go	to	

the	wedding?

M :	Actually,	I	don’t	think	I	can	go.

W :	Why?	Do	you	still	feel	sick?

M :	No.	I’m	much	better	now	than	I	was	in	the	morning.	

I	just	got	a	call	from	an	important	client.	Something	

urgent	came	up	and	I	have	to	go	meet	her.

W :	Oh,	 really?	My	friends	were	 really	hoping	 to	see	

both	of	us	today.

M :	Sorry.	When	is	 the	next	chance	I’ll	be	able	 to	see	

them?

W :	There’s	Tom’s	first	birthday	party	next	month.

M :	You	mean,	Harry’s	son?	Okay.	 I	promise	 I	won’t	

miss	that.

W :	All	right.	See	you	in	the	evening.

[휴대전화가	울린다.]

여 :	여보세요?

남 :	이봐요,	여보.	어디에	있어요?	벌써	친구	결혼식에	가는	길이

에요?

여 :	아직	아니에요.	여전히	택배	기사를	기다리고	있어요.

남 :	너무	늦게	출발하지	말아요.	점심	이후에는	교통이	정말	나빠

져요.

여 :	괜찮을	거예요.	그가	금방	여기에	올	거예요.	당신은	사무실

에서	곧장	결혼식장으로	출발할	건가요?

남 :	실은,	나는	갈	수	없을	것	같아요.

여 :	왜요?	아직도	아파요?

남 :	아니요.	아침보다는	지금	훨씬	더	나아요.	중요한	고객으로부

터	막	전화	한	통을	받았어요.	긴급한	일이	생겨서	그녀를	만

나러	가야만	해요.

여 :	아,	정말이에요?	내	친구들이	오늘	정말로	우리	둘을	만나길	

바라고	있었어요.

남 :	미안해요.	내가	그들을	볼	수	있게	될	다음	기회가	언제인가

요?

여 :	다음	달에	Tom의	첫	돌잔치가	있어요.

남 :	Harry의	아들	말인가요?	알겠어요.	거기엔	빠지지	않겠다고	

약속할게요.

여 :	좋아요.	저녁에	봐요.

[Topic & Situation ]
친구 결혼식 참석
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[Solution ]
사무실에서 곧장 결혼식장으로 출발할 건지 묻는 여자의 질문에 대해 남자

가 긴급한 일이 생겨서 중요한 고객을 만나러 가야 한다고 말했으므로, 남

자가 결혼식에 참석할 수 없는 이유는 ⑤ ‘고객을 만나러 가야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
on one’s way to ~로 가는 길에   traffic 교통   any moment 금

방, 한시라도   directly 곧장   client 고객, 의뢰인   urgent 긴급한, 다

급한

9 정답 ③

W :	Mr.	Buchanan,	our	office	picnic	 is	next	Friday.	 Is	

everything	ready?

M:	No,	we	still	need	to	order	a	couple	of	things	for	the	

sports	and	games.

W:	Okay.	I’m	opening	an	online	shopping	cart	here.	Do	

you	have	a	list	of	what	we	need?

M :	I	don’t	have	a	written	list,	but	 let’s	put	an	order	in	

together	now.	First,	we	need	two	volleyballs.

W :	Hmm,	this	one	costs	only	$20.	You	said	two,	right?

M :	Yes.	We	also	need	balloons.	 I’ve	planned	a	 few	

games	that	we’ll	need	them	for.

W :	This	package	has	50	balloons	and	costs	$5.	How	

many	should	we	get?

M :	Get	 two	 packages.	 That	 should	 be	 more	 than	

enough.

W :	Okay.	And	we	should	get	some	water	for	people	to	

drink.

M:	Good	idea.	Look	here!	Bottled	water	costs	 just	$1	

each.	Let’s	order	50	bottles.

W :	All	right.	Anything	else?

M :	No.	That’s	all.

W :	Okay.	I’ll	place	an	order.

M :	Thank	you,	Ms.	Ryan.

여 :	Buchanan	씨,	우리	사무실	야유회가	다음	주	금요일이에요.	

모든	것이	준비되었나요?

남:	아니요,	우리는	아직	스포츠와	게임을	위해	몇	가지	물건들을	

주문해야	해요.

여:	알겠어요.	제가	온라인	쇼핑	카트를	여기	열고	있어요.	우리

에게	필요한	것의	목록을	가지고	있나요?

남 :	적어	놓은	목록은	없지만,	지금	같이	주문을	넣죠.	우선	우린	

배구공	두	개가	필요해요.

여 :	음,	이것은	겨우	20달러네요.	두	개라고	하셨죠,	맞죠?

남 :	네.	우리는	풍선들도	필요해요.	그것들이	필요할	게임	몇	가

지를	제가	계획했어요.

여 :	이	꾸러미에는	풍선이	50개	들어	있고	가격은	5달러네요.	몇	

개를	우리가	사야	할까요?

남 :	두	꾸러미를	사요.	분명	충분하고도	남을	거예요.

여 :	알겠어요.	그리고	우리는	사람들이	마실	물을	좀	사야	해요.

남:	좋은	생각이에요.	여기	보세요!	병에	담긴	생수는	개당	겨우	1
달러예요.	50병을	주문하죠.

여 :	알겠어요.	다른	것은요?

남 :	없어요.	그게	다예요.

여 :	알겠어요.	제가	주문을	할게요.

남 :	고마워요,	Ryan	씨.

[Topic & Situation ]
사무실 야유회에 필요한 물건 구매

[Solution ]
각 20달러인 배구공 2개(40달러), 한 꾸러미에 5달러인 풍선 꾸러미 2개

(10달러), 각 1달러인 병에 담긴 생수 50병(50달러)을 주문했으므로 두 

사람이 지불할 금액은 ③ ‘$100’이다.

[Words & Phrases ]
put an order in 주문을 넣다   volleyball 배구공   bottled water 

병에 든 생수   place an order 주문하다

10 정답 ③

W :	Excuse	me.	I	heard	the	student	union	is	looking	for	

nominees	for	the	Big	Five	Senior	Award	and	I’d	like	

to	ask	you	about	it.

M :	Sure.	The	Big	Five	Senior	Award	is	a	great	award.	

We	 look	 for	 the	 five	most	 qualified	 students	 to	

represent	each	of	the	college	experience	categories.	

Have	you	been	nominated	for	one?

W :	Not	yet.	What	are	the	categories?

M :	Academics,	Athletics,	 Campus	 Involvement,	

Community	Service,	and	Visual	and	Performing	Arts.

W :	Is	it	possible	for	students	to	nominate	themselves?

M :	You	can,	but	you	need	to	submit	a	recommendation	

explaining	what	qualifies	you	for	your	category.

W :	Okay.	 Can	 a	 student	 be	 nominated	 in	 multiple	

categories?

M :	Yes,	but	 they	can	only	be	named	winners	 in	one	
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category.

W :	I	see.	When	are	the	nominations	due?

M :	They	must	be	received	by	Saturday,	March	25.

W :	Thanks.

여 :	실례합니다.	학생	자치회가	Big	Five	Senior	Award의	수

상	후보자를	찾고	있다고	들어서	그것에	관해	문의하고	싶습

니다.

남 :	그러세요.	Big	Five	Senior	Award는	큰	상입니다.	저희는	

각	대학	경험	부문을	대표할	수	있는	다섯	명의	가장	자질이	

뛰어난	학생들을	찾고	있습니다.	한	부문에	추천되었습니까?

여 :	아직	아닙니다.	무슨	부문이	있나요?

남 :	학문,	운동	경기,	대학	참여,	지역	봉사,	그리고	시각공연예술

입니다.

여 :	학생들이	자기	자신을	추천하는	것이	가능한가요?

남 :	할	수	있습니다만,	당신의	(지원)	부문에	대해	무엇이	당신에

게	자격을	부여하는지	설명하는	추천서를	제출해야	합니다.

여 :	알겠습니다.	한	학생이	여러	부문에	추천될	수	있나요?

남 :	네,	하지만	오직	한	부문에서만	수상자로	지명될	수	있습니

다.

여 :	알겠습니다.	추천은	언제가	마감인가요?

남 :	3월	25일	토요일까지	접수되어야	합니다.

여 :	감사합니다.

[Topic & Situation ]
Big Five Senior Award 수상 후보 추천

[Solution ]
두 사람은 Big Five Senior Award에 관해 대화를 나누면서, 수상 부

문, 자기 추천 가능 여부, 복수 부문 추천 가능 여부, 수상 후보 추천 마감

일은 언급했지만, ③ ‘수상자 상품 내역’에 관해서는 언급하지 않았다.

[Words & Phrases ]
student union 학생 자치회   nominee 수상 후보자, (직책·수상자 

등에) 지명〔추천〕된 사람   qualif ied 자질이 있는, 자격이 있는   

category 부문, 범주, 항목   nominate (후보자로) 추천〔지명〕하다   

athletics 운동 경기   involvement 참여, 관련, 연루   community 

service 지역 봉사   visual and performing arts 시각공연예술   

submit 제출하다   recommendation 추천서   qualify 자격을 주

다   multiple 여러, 다수의   name 지명하다, 임명하다

11 정답 ②

W :	Hello,	all	youth	writers!	The	Galaxy Times	is	happy	

to	announce	its	2017	Youth	Journalism	Program.	We	

are	 looking	 for	passionate	 teenagers	between	 the	

ages	of	sixteen	to	nineteen	who	want	to	learn	about	

journalism.	From	September	22	to	October	20,	join	

us	 every	Wednesday	 and	 Friday	 afternoon	 for	

workshops	on	writing	at	Indiana	University.	During	

the	program,	two	news	articles	from	each	participant	

will	be	published	in	the	Galaxy Times.	The	program	

ends	with	a	showcase	of	all	the	participants’	works.	

Family,	 friends	and	community	members	can	see	

everything	you’ve	done!	Don’t	miss	this	chance	of	a	

lifetime!	The	deadline	for	applications	is	September	

15.	Contact	our	program	coordinator	at	821-204-

6649	for	more	information.

여 :	안녕하세요,	모든	청년	작가	여러분!	Galaxy	Times는	

2017	청년	저널리즘	프로그램을	알리게	되어	기쁩니다.	저희

는	저널리즘에	관해서	배우고	싶은	16세에서	19세	사이의	열

정적인	십	대들을	찾고	있습니다.	9월	22일부터	10월	20일

까지	매주	수요일과	금요일	오후에	Indiana	대학교에서	글쓰

기에	관한	워크숍에	참여하십시오.	그	프로그램	동안에,	각	

참가자의	뉴스	기사	두	편이	Galaxy	Times에	게재될	것입

니다.	프로그램은	모든	참가자의	작품을	보여	주는	공개	행사

로	끝납니다.	가족,	친구,	그리고	지역사회	구성원들이	여러

분이	한	모든	것을	볼	수	있습니다!	일생일대의	이	기회를	놓

치지	마세요!	신청	마감일은	9월	15일입니다.	더	많은	정보를	

원하시면,	821-204-6649번으로	저희	프로그램	코디네이

터에게	연락하세요.

[Topic & Situation ]
2017 청년 저널리즘 프로그램

[Solution ]
글쓰기에 관한 워크숍이 9월 22일부터 10월 20일까지 매주 수요일과 

금요일 오후에 Indiana 대학교에서 있다고 했으므로 담화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ② ‘매주 화요일과 목요일에 워크숍이 있다.’이다.

[Words & Phrases ]
announce 알리다, 발표하다   passionate 열정적인   publish 게

재하다, 출판하다, 발행하다   showcase (사람의 재능·사물의 장점 등

을 알리는) 공개 행사   deadline 마감일, 기한   contact 연락하다

12 정답 ②

M :	How	may	I	help	you?

W :	Well,	I’d	like	to	buy	an	umbrella	stand	for	my	porch.	

Can	you	recommend	a	good	one?
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정답과 해설

M :	Sure.	Here’s	a	catalog	with	our	top	five	models.	This	

natural	bamboo	one	 is	water-resistant	and	easy	 to	

clean.

W :	It’s	nice,	but	I’d	prefer	a	metal	or	plastic	one.

M :	Then	how	about	 any	of	 these	 round	 and	 square	

ones?

W :	I	quite	like	the	square	ones.	They’d	look	nice	at	my	

place.

M :	I	see.	They	come	in	different	weights.

W :	Okay.	Hmm,	I	 think	I’d	better	get	one	that	weighs	

under	3	kg.	Otherwise	it’ll	be	too	hard	to	move.

M :	All	right.	That	leaves	these	two	models.

W :	Oh,	this	one	is	too	expensive	for	me.	I	don’t	want	to	

spend	over	$40.

M :	Then,	does	this	one	suit	you?	I’m	afraid	it’s	the	only	

choice	left.

W :	I	think	so.	I’ll	buy	it.

남 :	어떻게	도와	드릴까요?

여 :	저,	현관에	둘	우산꽂이를	사고	싶습니다.	좋은	우산꽂이를	

추천해	주실	수	있어요?

남 :	물론입니다.	여기에	우리의	상위	다섯	개	모델이	있는	목록이	

있습니다.	이	천연	대나무	우산꽂이는	물이	잘	스며들지	않

고,	청소하기가	쉽습니다.

여 :	멋지네요,	하지만	저는	금속이나	플라스틱	우산꽂이가	더	좋

습니다.

남 :	그럼	이	둥근	우산꽂이와	정사각형	우산꽂이	중의	하나는	어

떠세요?

여 :	저는	정사각형	우산꽂이가	꽤	마음에	듭니다.	우리	집에	있으

면	멋지게	보일	거예요.

남 :	알겠습니다.	그것들은	무게가	다릅니다.

여 :	좋아요.	음,	저는	무게가	3kg	미만인	우산꽂이를	사는	게	좋

을	것	같아요.	그렇지	않으면	옮기기가	너무	힘들	거예요.

남 :	알겠습니다.	그러면	이	두	개	모델이	남는군요.

여 :	아,	이것은	제게	너무	비쌉니다.	40달러	넘게	쓰고	싶지는	않

아요.

남 :	그럼,	이것은	손님께	적합할까요?	남은	유일한	선택	사항인	

것	같은데요.

여 :	그런	것	같습니다.	그걸로	살게요.

[Topic & Situation ]
우산꽂이 구매

[Solution ]
여자는 금속이나 플라스틱이고, 정사각형 모양이며, 무게가 3kg 미만인 

우산꽂이를 선택하면서 40달러 넘게 쓰고 싶지 않다고 했으므로 여자가 

선택한 우산꽂이는 ②이다.

[Words & Phrases ]
umbrella stand 우산꽂이   porch 현관   recommend 추천하다   

catalog (물품·책 등의) 목록, 카탈로그   bamboo 대나무   water-

resistant 물이 잘 스며들지 않는   square 정사각형의   weigh 무게

가 ~이다   suit 적합하다, 어울리다

13 정답 ①

W :	Hey,	Jimmy.	Why	are	you	biting	your	nails?

M :	Well,	I’m	just	thinking	about	the	question	Professor	

Murray	gave	us	today.

W :	Do	you	mean	his	nine-dot	question?

M :	Yeah.	I’m	hoping	that	if	I	just	sit	here	and	continue	

thinking	about	it,	the	answer	will	come	to	me.

W :	Well,	I	doubt	it.	You’re	probably	just	wasting	your	

time.

M :	Why?	Do	you	think	it’s	too	difficult	for	me?

W :	That’s	not	what	I	mean.	Remember	what	Professor	

Murray	said	about	finding	creative	 ideas.	To	come	

up	with	 an	 answer	you	 sometimes	have	 to	 stop	

thinking	about	the	problem	and	do	something	else.

M :	Oh,	 that’s	 right.	Then	when	we	come	back	 to	 the	

problem	we	have	a	different	perspective.

W :	Exactly.	 If	you	keep	focusing	on	the	question,	 it’s	

hard	to	come	up	with	an	answer.

M :	You’re	right.	I’ll	go	outside	and	take	a	walk.

여 :	이봐,	Jimmy.	왜	손톱을	물어뜯고	있는	거니?

남 :	음,	Murray	교수님께서	오늘	우리에게	내주신	문제에	관해	

생각하고	있어.

여 :	9개의	점	문제	말이니?

남 :	응.	그냥	여기에	앉아서	그것에	관해	계속	생각하면	답이	나

에게	떠오를	거라고	기대하는	중이야.

여 :	글쎄,	나는	의심스러운데.	아마도	네가	그냥	시간을	낭비하고	

있는	중일	수	있어.

남 :	왜?	그게	나한테	너무	어려울	거라고	생각하니?

여 :	그런	말이	아니야.	Murray	교수님이	창의적인	아이디어를	

발견하는	것에	관해서	말씀하셨던	것을	기억해	봐.	답을	찾아

내기	위해서	너는	때때로	문제에	관해	생각하는	것을	멈추고	

다른	것을	해야만	해.
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남 :	아,	맞아.	그럼	우리가	문제로	돌아올	때	우리는	다른	관점을	

갖게	되지.

여 :	바로	그거야.	만일	네가	그	문제에	계속	집중한다면,	답을	찾

아내기가	어려워.

남 :	네	말이	맞아.	밖에	나가서	산책해야겠어.

[Topic & Situation ]
창의적인 문제 해결 방법

[Solution ]
창의적인 문제를 푸는 데 있어 남자는 그 문제에 관해 계속 고민하면 답이 

떠오를 거라고 생각하지만, 여자는 교수의 말을 상기시키며 때때로 문제에 

관해 생각하는 것을 멈추고 다른 것을 해야만 한다고 말한다. 여자가 문제

에 계속 집중한다면 답을 찾아내기가 어렵다고 했으므로, 이에 대한 남자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘네 말이 맞아. 밖에 나가서 산책해야겠

어.’이다.

② 그래. 창의적인 사람들은 과업 지향적인 경향이 있어.

③ 음, 내가 골똘히 생각할 때, 손톱을 물어뜯는 경향이 있어.

④ 결코 포기하지 말고 가능한 한 많은 문제를 풀려고 노력해 봐.

⑤ 그 밖의 다른 것처럼, 창의성을 기르는 데는 집중이 필요해.

[Words & Phrases ]
bite 물어뜯다, 물다   nail 손톱, 발톱   come up with ~을 찾아내다, 

떠올리다   perspective 관점, 시각   task-oriented 과업 지향적인   

foster 기르다, 촉진하다, 함양하다   concentration (정신) 집중

14 정답 ②

[Telephone rings.]
M:	Maintenance	Department.	How	may	I	help	you?

W:	Hello,	 this	 is	Caroline	from	the	Overseas	Business	

Department.

M:	Hi,	Caroline.	What	can	I	do	for	you?

W:	The	copier	in	my	office	broke	down	again.

M:	Didn’t	a	service	person	come	to	replace	the	broken	

part	last	week?

W:	Yes,	but	he	said	because	the	photocopier	is	old,	it’d	

likely	break	down	again	even	with	the	new	part.

M:	 I	see.	We	just	don’t	have	the	budget	to	get	a	new	one	

right	now.	We’ll	have	to	call	for	repairs	again.

W:	But	it’s	really	inconvenient	to	have	to	use	a	copier	in	

another	department.

M:	 I	 fully	understand.	 I	promise	we’ll	get	you	a	new	

one	next	quarter.

W :	All	right.	Please	send	the	service	person	as	soon	as	

possible.

M:	Sure.	 I’ll	contact	him	right	away.	You	can	use	 the	

copier	here	in	the	meantime.

W:	All	right.	I’ll	run	up	to	your	office	with	my	file	soon.

[전화벨이	울린다.]

남:	정비부입니다.	어떻게	도와	드릴까요?

여 :	안녕하세요,	저는	해외	영업부의	Caroline입니다.

남:	안녕하세요,	Caroline	씨.	무엇을	도와	드릴까요?

여 :	제	사무실에	있는	복사기가	또	고장	났습니다.

남:	수리	기사가	지난주에	고장이	난	부품을	교체하러	오지	않았

었나요?

여 :	네,	하지만	그분이	복사기가	오래되어서	새	부품으로	교체하

더라도	그것이	다시	고장이	날	가능성이	있다고	했어요.

남:	그렇군요.	저희는	당장	새것을	살	예산이	없습니다.	저희가	

다시	수리를	요청해야	할	겁니다.

여 :	하지만	다른	부서의	복사기를	사용해야만	하는	것은	정말	불

편해요.

남:	충분히	이해합니다.	다음	분기에	저희가	새것으로	바꿔	드리

겠다고	제가	약속드릴게요.

여 :	알겠습니다.	수리	기사를	가능한	한	빨리	보내	주세요.

남:	그럼요.	그분에게	지금	당장	연락하겠습니다.	그동안에	여기	

있는	복사기를	사용하셔도	됩니다.

여 :	알겠습니다.	제가	곧	파일을	가지고	당신	사무실로	달려가겠

습니다.

[Topic & Situation ]
오래된 복사기 고장으로 인한 불편

[Solution ]
복사기가 오래되어서 자꾸 고장이 나 불편해하는 여자에게 남자는 당장은 

새것으로 바꿔 주기가 어렵다고 하면서 수리 기사를 바로 보내 주겠다고 

했다. 남자가 본인 부서에 있는 복사기를 우선 사용해도 된다고 했으므로 

이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘알겠습니다. 제가 곧 파

일을 가지고 당신 사무실로 달려가겠습니다.’이다.

① 죄송합니다. 저에게는 그분의 휴대 전화 번호가 지금 없습니다.

③ 글쎄요, 저는 새로운 복사기를 어떻게 고치는지 모릅니다.

④ 신경 쓰지 마세요. 저는 제가 쓸 종이를 어디에서 더 찾을 수 있는지 압

니다.

⑤ 고맙습니다. 이번 분기 예산에 여유가 있다니 기쁘네요.

[Words & Phrases ]
Maintenance Department 정비부   Overseas Business 

Department 해외 영업부   break down 고장 나다   budget 예산   

quarter 분기   in the meantime 그동안에
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15 정답 ⑤

M :	Damon	and	Sandra	 are	 high	 school	 classmates.	

Damon	wants	to	get	good	grades	in	school.	To	take	

as	many	notes	during	class	as	he	can,	he	creates	a	

complicated	symbol	system	for	his	notes.	He	has	

special	pictures	and	signs	 for	almost	every	word.	

When	Sandra	sees	his	notebook	full	of	symbols,	she	

thinks	he	 is	 using	 too	many	pictures	 and	 signs,	

which	makes	his	notes	hard	 to	understand.	She	

wants	to	suggest	to	Damon	that	he	should	not	use	so	

many	symbols	when	he	 takes	notes,	because	he’ll	

have	difficulty	remembering	later	what	everything	

means.	 In	 this	situation,	what	would	Sandra	most	

likely	say	to	Damon?

Sandra:	Why	not	simplify	your	note-taking	system	so	

it’s	easier	to	remember?

남 :	Damon과	Sandra는	고등학교	학급	친구입니다.	Damon은	

학교에서	좋은	성적을	얻고	싶습니다.	그는	수업	중	가능한	

한	많은	필기를	하기	위해,	필기를	위한	복잡한	부호	체계를	

만들어	냅니다.	그는	거의	모든	단어에	대한	특별한	그림과	

기호를	가지고	있습니다.	Sandra가	부호로	가득	찬	그의	노

트를	보았을	때,	그녀는	그가	너무나	많은	그림과	기호를	사

용하고	있어서	이것이	그의	필기를	이해하기	어렵게	만든다

고	생각합니다.	그녀는	Damon에게	노트	필기를	할	때	그가	

나중에	모든	것이	무엇을	의미하는지	기억하는	데	어려움을	

겪을	것이기	때문에,	그렇게	많은	부호를	사용하지	말	것을	

제안하고	싶습니다.	이런	상황에서	Sandra는	Damon에게	

뭐라고	말하겠습니까?

Sandra:	기억하기	더	쉽도록	노트	필기	체계를	단순화하는	게	

어때?

[Topic & Situation ]
노트 필기 방법

[Solution ]
복잡한 부호 체계를 사용해서 필기하는 Damon에게 Sandra는 그가 

너무나 많은 그림과 기호를 사용하고 있어서 이것이 그의 필기를 이해하기 

어렵게 만들고, 나중에 그가 모든 것이 무엇을 의미하는지 기억하는 데 어

려움을 겪게 될 거라고 생각하기 때문에 그에게 그렇게 많은 부호를 사용

하지 말라고 제안하려는 상황이다. 따라서 Sandra가 Damon에게 할 

말로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘기억하기 더 쉽도록 노트 필기 체계를 단순화하

는 게 어때?’이다.   

① 시각 기호를 사용함으로써 핵심 용어를 강조해야 해.

② 강의의 모든 핵심 개념을 필기해야 해.  

③ 말뿐이 아니라 다른 신호에도 집중하는 게 좋겠어. 

④ 너는 손으로 그 그림들과 부호들을 더 쉽게 그릴 수 있니? 

[Words & Phrases ]
complicated 복잡한, 뒤얽힌   symbol 부호, 상징   sign 기호, 표시, 

신호   have difficulty -ing ~하는 데 어려움을 겪다   emphasize 

강조하다   key term 핵심 용어   concept 개념   lecture 강의   

signal 신호   simplify 단순화하다

16~17 정답 16 ⑤  17 ⑤

W :	Hello,	 everyone.	 I’m	Dr.	Marshall	 from	Student 
Healthline.	Many	people	suffer	from	an	itchy	sore	

throat	during	the	flu	or	allergy	season.	This	makes	it	

painful	to	swallow	and	difficult	to	get	a	good	night’s	

sleep.	Fortunately,	 there	are	some	home	remedies	

that	can	soothe	the	pain	and	irritation.	For	example,	

salt	mixed	with	water	creates	an	effective	gargle.	

Also,	drinking	marshmallow	root	 tea	 two	to	 three	

times	a	day	may	help	ease	throat	pain.	Chamomile	

tea	helps	too	because	it’s	antibacterial	and	works	as	

a	natural	painkiller.	Finally,	spicy	foods	worsen	a	

sore	throat,	but	one	“spicy”	home	remedy	that	helps	

relieve	 some	 of	 the	 pain	 of	 a	 sore	 throat	 is	

cinnamon.	With	both	a	pleasant	 taste	and	health	

benefits,	using	“cinnamon	water”	is	a	great	way	to	

help	out.	 If	you	suffer	from	throat	discomfort,	 try	

one	of	these	natural	solutions.

여 :	안녕하세요,	여러분.	저는	Student	Healthline의	Marshall	

박사입니다.	많은	사람이	독감이나	알레르기가	도는	계절에	

가려운	인후염으로	고통받고	있습니다.	이것은	삼키는	것을	

고통스럽게	하고,	밤에	잘	자는	것을	어렵게	합니다.	다행스

럽게도,	통증과	따끔거림을	완화할	수	있는	몇	가지	민간요법

이	있습니다.	예를	들어,	물과	섞인	소금은	효과적인	양치액

을	만듭니다.	또한,	하루에	2~3회	마시멜로	뿌리	차를	마시

는	것은	목의	통증을	덜어	주는	데	도움을	줄	수	있습니다.	캐

모마일	차도	항균성이	있고,	천연	진통제로서	작용하기	때문

에	도움이	됩니다.	끝으로,	매운	음식은	인후염을	악화시키지

만,	인후염의	통증을	일부	완화하도록	돕는	한	가지	‘매운’	민

간요법은	계피입니다.	기분	좋은	맛과	건강상의	이점	두	가지	
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때문에	‘계피	물’을	사용하는	것은	도움을	주는	훌륭한	방법입

니다.	만일	여러분이	목의	불편으로	고통받는다면	이	천연의	

해결법	중	한	가지를	시도해	보세요.

[Topic & Situation ]
인후염을 완화시키는 천연 치료제

[Solution ]
16. 여자는 목의 통증이나 염증을 완화시킬 수 있는 몇 가지 민간요법을 

소개하면서 각 식품의 건강상의 이점을 설명하고 있으므로 여자가 하는 말

의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘인후염을 완화시키는 천연 치료제’이다.

① 여러 가지 유형의 알레르기 증상

② 가정에서 약초 치료제를 만드는 방법

③ 허브차로 스트레스를 관리하는 방법

④ 잘 낫지 않는 인후염의 몇 가지 원인

17. 여자는 소금, 마시멜로 뿌리, 캐모마일, 계피에 대해서는 언급했지만 

⑤ ‘페퍼민트’에 대해서는 언급하지 않았다.

[Words & Phrases ]
itchy 가려운   sore throat 인후염   allergy 알레르기   painful 고

통스러운, 아픈   swallow (음식 등을) 삼키다, (목구멍으로) 넘기다   

home remedy 민간요법   soothe (통증 등을) 완화시키다, 누그러뜨

리다   irritation 따끔거림, 염증   gargle (입 안을 헹구는) 양치액   

marshmallow 마시멜로   ease (고통·불편 등을) 덜어 주다   

throat 목, 목구멍   chamomile tea 캐모마일 차   antibacterial 

항균성의   painkiller 진통제   spicy 매운, 양념이 들어간   worsen 

악화시키다   cinnamon 계피   discomfort 불편, 가벼운 통증   

symptom 증상, 징후   persistent 잘 낫지 않는, 아주 오래 가는

28 실전 모의고사 3회

본문	190~195쪽

	 1	②	 2	①	 3	②	 4	④	 5	③	 6	③
	 7	④	 8	①	 9	④	 10	④	 11	⑤	 12	③
	13	③	 14	⑤	 15	③	 16	②	 17	⑤

1 정답 ②

W :	Honey,	I’m	afraid	the	washing	machine	is	broken.	It	

isn’t	spinning	at	all.

M :	Again?	Then,	we	need	to	call	 the	repair	center	and	

ask	them	to	send	a	mechanic.

W :	Do	you	know	the	phone	number	for	the	nearest	one?

M :	Sure.	I	think	I	have	it	on	my	smartphone.

여 :	여보,	세탁기가	고장	난	것	같아요.	그것이	전혀	회전하지	않

아요.

남 :	또요?	그럼,	우린	수리	센터에	전화해서	수리공을	보내	달라

고	부탁해야	해요.

여 :	가장	가까운	곳의	전화번호를	알고	있나요?

남 :	물론이에요.	내	스마트폰에	그것이	있는	것	같아요.

[Topic & Situation ]
세탁기 수리

[Solution ]
여자가 남자에게 세탁기가 고장이 난 사실을 알리면서 가까운 수리 센터의 

전화번호를 알고 있는지 물었으므로 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ② ‘물론이에요. 내 스마트폰에 그것이 있는 것 같아요.’이다.

① 아니요. 그 수리공이 어제 그것을 수리했어요.

③ 와! 이 모델은 이미 충분히 빠르게 회전하는군요.

④ 맞아요. 물이 적절하게 배수되지 않은 것이 보여요.

⑤ 네. 내가 그 기계를 고치는 것을 도와줘서 고마워요.

[Words & Phrases ]
washing machine 세탁기   spin 회전하다, 돌다   mechanic 수

리공, 정비사    fix 수리하다, 고치다   drain 배수되다

2 정답 ①

M :	Excuse	me,	ma’am,	but	we	don’t	allow	pets	in	this	

restaurant.

W :	Really?	But	there	aren’t	any	signs	about	that	here.

자꾸 틀리고, 누구나 틀리고, 아쉽게 틀리는! 

최고 오답률 문제, 함정 탈출 해법서

신간
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M :	I’m	afraid	you	missed	the	sign.	It’s	on	the	window	

next	to	the	door	over	there.

W :	Oh,	I’m	sorry.	I	didn’t	see	it	when	I	came	in.

남 :	실례지만,	손님,	이	식당에서는	애완동물을	허락하지	않습니

다.

여 :	정말이요?	하지만	여기에는	그것에	대한	어떤	표지판도	없잖

아요.

남 :	손님이	그	표지판을	못	보고	지나치신	것	같네요.	그것은	저

쪽	문	옆	창문에	붙어	있어요.

여 :	아,	죄송해요.	제가	들어올	때	그것을	보지	못했어요.

[Topic & Situation ]
애완동물 출입 금지 식당

[Solution ]
여자가 애완동물 출입 금지에 대한 표지판이 없다고 말하자 남자는 그 표

지판의 위치를 알려 주었다. 따라서 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ① ‘아, 죄송해요. 제가 들어올 때 그것을 보지 못했어요.’이다.

② 그럼, 전 당신을 위해 좋은 식당을 추천해 줄 수 있어요.

③ 글쎄요, 전 지금 제 개를 동물 병원에 데리고 가는 중이에요.

④ 감사합니다. 제 개를 데려갈 장소를 찾아서 기뻐요.

⑤ 당신 말이 맞아요. 그 식당은 이 지역에서 아주 인기가 있어요.

[Words & Phrases ]
allow 허락하다, 허가하다   sign 표지판   miss 못 보고 지나치다, 놓

치다   recommend 추천하다

3 정답 ②

W :	Hello,	everyone.	I	have	an	announcement	to	make.	

This	Saturday,	August	the	5th,	the	world-renowned	

speaker	 and	 former	 CEO	 of	A&G	 Electronics,	

Adolph	Brown,	will	be	visiting	us.	He’ll	be	making	

a	presentation	on	how	to	increase	productivity.	This	

is	a	great	opportunity	that	you	should	not	miss.	All	

employees	are	 invited	and	 there	 is	no	registration	

fee.	The	 lecture	 is	 from	6	 to	8	p.m.	at	 the	Curtis	

Convention	 Center,	 but	 starting	 at	 5:30	 p.m.,	

complimentary	pizza,	drinks,	and	cookies	will	be	

served.	For	more	 information	about	Mr.	Brown’s	

special	 lecture,	 check	 out	 the	 notice	 on	 our	

company’s	website.	Thank	you.

여 :	안녕하세요,	여러분.	알려	드릴	소식이	있습니다.	8월	5일인	

이번	주	토요일,	세계적으로	유명한	강연자이자	A&G	

Electronics의	전	최고	경영자인	Adolph	Brown	씨가	저

희를	방문할	것입니다.	그는	생산성을	높이는	방안에	대해	발

표할	것입니다.	이것은	여러분이	놓치지	말아야	할	좋은	기회

입니다.	모든	직원이	초대되며	등록비는	없습니다.	강연은	저

녁	6시부터	8시까지	Curtis	Convention	Center에서	있지

만,	5시	30분부터	시작해서	무료	피자,	음료	그리고	쿠키가	

제공될	것입니다.	Brown	씨의	특별	강연에	관한	정보가	더	

필요하시면	우리	회사	웹사이트에	있는	공지를	확인하십시

오.	감사합니다.

[Topic & Situation ]
특별 강연 개최 안내

[Solution ]
여자는 Adolph Brown이라는 사람의 특별 강연 개최를 알리면서 강연

에 대해 안내하고 있으므로 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 

② ‘특별 강연 개최를 안내하려고’이다.

[Words & Phrases ]
announcement 소식, 발표 (내용)   world-renowned 세계적으로 

유명한   former 예전의   productivity 생산성   registration fee 

등록비   complimentary 무료의, 칭찬의   notice 공지, 알림

4 정답 ④

W :	Hey,	Michael.	That’s	 awesome!	 I’ve	never	 seen	

anyone	ride	one	of	those	in	real	life.

M :	Hey,	Sally.	So,	you	like	my	unicycle?

W :	Yeah!	I’ve	only	seen	one	on	TV.

M :	Unicycles	aren’t	 that	popular	yet.	But	I	 think	they	

will	be	one	day.

W :	Do	you?	Why?

M :	Riding	 unicycles	 helps	 strengthen	 muscles	 and	

improve	motor	skills.	It’s	a	great	exercise!

W :	Is	it	any	different	than	riding	a	bicycle?

M :	Definitely.	Unicycles	 require	 far	more	 skills	 to	

balance	because	they	just	have	one	wheel.

W :	That	makes	 sense.	 I	guess	 it’s	 a	kind	of	 aerobic	

exercise,	so	it	also	helps	burn	calories.

M :	Sure.	You	have	to	use	more	muscles	while	riding	a	

unicycle	since	there’s	no	handlebar	to	rest	on	like	on	

a	bike.

W :	It	seems	like	a	good	way	to	keep	in	shape.	I’ll	 try	

riding	one,	too.
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여 :	이봐,	Michael.	그거	멋지네!	난	지금껏	그	누구든	실생활에

서	그런	것을	타는	것을	본	적이	없어.

남 :	야,	Sally.	그래서	내	외발자전거가	맘에	드니?

여 :	그래!	난	그것을	그저	TV에서만	봤거든.

남 :	외발자전거가	아직	그렇게	인기는	없어.	하지만	난	언젠가	그

것이	인기	있게	될	거라고	생각해.

여 :	그러니?	왜?

남 :	외발자전거	타기는	근육을	강화하고	운동	기술을	향상시키는

데	도움이	되거든.	그것은	정말	좋은	운동이야!

여 :	그것이	두발자전거를	타는	것과는	좀	다르니?

남 :	당연하지.	외발자전거는	바퀴가	단지	한	개이기	때문에	균형

을	잡는	데	훨씬	더	많은	기술을	요구하거든.

여 :	그거	말이	되네.	난	그것이	일종의	유산소	운동이라서	칼로리

를	소모시키는	데도	도움이	된다고	생각해.

남 :	물론이지.	두발자전거에서처럼	기댈	만한	손잡이가	없기	때

문에,	외발자전거를	타는	동안	더	많은	근육들을	사용해야만	

해.

여 :	건강을	유지하기	위한	좋은	방법처럼	보여.	나도	하나	타	보

려고	시도해	봐야겠어.

[Topic & Situation ]
외발자전거 타기의 건강상 이점

[Solution ]
남자의 외발자전거에 대해서 여자가 관심을 보이자, 남자는 외발자전거 타

기가 지닌 운동 효과를 설명했다. 따라서 두 사람이 하는 말의 주제로 가장 

적절한 것은 ④ ‘외발자전거 타기의 건강상 이점’이다.

[Words & Phrases ]
awesome 멋진   unicycle 외발자전거   strengthen 강화시키다   

muscle 근육   improve 향상시키다   motor skill 운동 기능   

balance 균형을 잡다   wheel 바퀴   aerobic exercise 유산소 운

동   handlebar 손잡이   keep in shape 건강을 유지하다

5 정답 ③

M :	Ms.	Anderson.	Could	you	take	a	look	at	my	leg?	It’s	

bleeding	and	hurts.

W :	Oh,	Greg.	Take	a	seat	while	I	grab	the	first-aid	kit.	

What	happened?

M :	I	fell	down	the	stairs	on	my	way	to	P.E.	class.

W :	Were	you	running?	Your	knee	is	pretty	wounded.

M :	Yeah.	Ouch!	That	hurts.

W :	Sorry,	but	I	need	to	clean	it	so	I	can	see	how	bad	the	

wound	is.

M :	Do	you	think	I’ll	need	to	go	see	a	doctor	to	get	some	

stitches?

W :	I	think	so.	I’ll	call	your	mom	to	ask	her	to	come	and	

get	you	at	school.

M :	What	 about	my	homeroom	 teacher?	He	doesn’t	

know	where	I	am.

W :	I	can	tell	him,	too.	Just	rest	here	on	the	bed	in	my	

office.

M :	Thank	you,	Ms.	Anderson.

W :	Not	at	all.	That’s	why	I’m	here	at	school.

남 :	Anderson	선생님.	제	다리를	봐	주실	수	있나요?	피가	나고	

아파요.

여 :	아,	Greg.	내가	구급상자를	가져올	동안	자리에	앉으렴.	무

슨	일이	생긴	거니?

남 :	체육	수업하러	가는	길에	계단에서	넘어졌어요.

여 :	뛰어가고	있었던	거니?	네	무릎이	심하게	상처를	입었구나.

남 :	네.	아야!	거기가	아파요.

여 :	미안하지만,	난	상처가	얼마나	안	좋은지	보기	위해서	그것을	

닦아야	한단다.

남 :	제가	몇	바늘	꿰매기	위해	병원에	가야	할	필요가	있다고	생

각하세요?

여 :	그렇단다.	내가	너의	어머니께	학교에	오셔서	너를	데려가도

록	전화를	드릴	거야.

남 :	제	담임	선생님은요?	선생님은	제가	어디에	있는지	모르시거

든요.

여 :	내가	선생님께도	말씀드릴게.	그저	내	사무실의	여기	침대에

서	쉬렴.

남 :	감사합니다,	Anderson	선생님.

여 :	천만에.	그것이	내가	학교에서	이곳에	있는	이유잖니.

[Topic & Situation ]
교내 보건실에서 응급 처치

[Solution ]
학교 계단에서 넘어져 상처를 입은 남자에게 여자는 상처 부위를 확인하고 

병원에 가 볼 것을 권하면서 어머니와 담임 선생님께 연락을 해 주려고 하

는 상황이다. 여자의 사무실에 구급상자와 침대가 있고 대화의 마지막 부

분에서 여자가 학교에서 이러한 역할을 담당하고 있음을 암시했으므로 두 

사람의 관계가 ③ ‘학생 - 보건 교사’임을 알 수 있다.

[Words & Phrases ]
bleed 피가 나다   grab 집어 들다   first-aid kit 구급상자   fall 

down 넘어지다   P.E. class 체육 수업   wounded 상처를 입은, 부

상당한   wound 상처   stitch (상처를 깁는) 한 바늘
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6 정답 ③

W :	Honey,	as	we	planned	to	add	some	new	things	to	the	

living	room,	I	did	it	during	your	business	trip.	What	

do	you	think?

M :	Wow!	This	 rectangular	 table	on	 the	carpet	 looks	

nice.	

W :	It	was	delivered	this	morning.			

M :	What’s	this	globe	on	the	chest	of	drawers?	

W :	That’s	 the	prize	Tom	won	in	his	school	geography	

contest.	He	brought	it	home	today.

M :	What	 a	 cool	 prize!	 He	 really	 loves	 studying	

geography.	

W :	Right.	And	do	you	like	the	fish	in	the	round	fishbowl	

next	to	the	sofa?

M :	Sure.	They	look	very	cute.

W :	And	I	also	bought	the	cushion	on	the	sofa.

M :	Great.	The	heart	shape	 looks	cute.	Oh,	where	did	

you	get	 the	picture	hanging	over	 the	sofa?	I	really	

love	the	mountain	scene	in	it.

W :	I	bought	it	at	the	charity	bazaar	for	just	$5.

M :	That’s	so	cheap.	Everything	looks	perfect.	Good	job,	

honey.

여 :	여보,	우리가	거실에	몇	개의	새	물건들을	추가하려고	계획한	

대로	내가	당신이	출장	간	동안	그것을	했어요.	어떻게	생각

해요?

남 :	와!	카펫	위에	있는	이	직사각형	탁자가	멋져	보여요.	

여 :	그것은	오늘	아침에	배달되었어요.		

남 :	서랍장	위에	있는	이	지구본은	뭐죠?

여 :	그건	Tom이	그의	학교	지리학	대회에서	받은	상이에요.	그	

애가	그것을	오늘	집으로	가져왔어요.

남 :	멋진	상이로군요!	Tom은	정말	지리학	공부를	좋아하잖아요.

여 :	맞아요.	그리고	소파	옆에	있는	둥근	어항	속의	물고기가	맘

에	드나요?			

남 :	물론이에요.	그것들이	아주	귀여워	보여요.

여 :	그리고	소파	위에	있는	그	쿠션도	샀어요.

남 :	잘했어요.	하트	모양이	귀여워요.	아,	소파	위쪽에	걸린	그림

은	어디서	구했어요?	그림	속의	산	경치가	정말	맘에	들어요.	

여 :	자선바자회에서	그것을	겨우	5달러에	구입했어요.	

남 :	정말	싸군요.	모든	것이	완벽해	보여요.	잘했어요,	여보.

[Topic & Situation ]
거실 꾸미기

[Solution ]
여자가 소파 옆에 있는 둥근 모양의 어항을 언급했는데 그림에서는 직사각

형 모양의 어항이 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 

③이다.

[Words & Phrases ]
rectangular 직사각형의   deliver 배달하다   globe 지구본   chest 

of drawers 서랍장   geography 지리학   fishbowl 어항   

7 정답 ④

W :	David,	 did	 you	 know	Ashley	 moved	 to	 a	 new	

apartment	last	week?

M :	Yeah,	 she	 showed	me	 a	 photo	of	 her	 place	 and	

invited	me	to	her	housewarming	party	this	Friday.

W :	She	invited	me,	too.	Are	you	going	to	the	party?

M :	Sure.	 But	 I	 don’t	 know	 what	 to	 give	 her	 as	 a	

housewarming	gift.	How	about	you?

W :	I’m	thinking	of	buying	her	a	cookbook.	Ashley	 is	

really	into	cooking	these	days.

M :	Really?	Then,	maybe	I’ll	get	her	something	for	the	

kitchen	like	a	frying	pan	or	some	dishes.

W :	Why	don’t	you	buy	something	at	Portage	Shopping	

Mall?	It’s	in	front	of	our	office.

M :	Great.	Could	you	go	there	with	me	now?	I’ll	need	

your	advice.

W :	Sure.	We’ll	find	something.	I	know	where	to	look.

M :	Thanks,	Emily.

여 :	David,	지난주에	Ashley가	새	아파트로	이사	간	것을	알고	

있었니?

남 :	응,	어제	그녀가	내게	그녀의	집	사진을	보여	줬고	이번	주	금

요일에	있을	그녀의	집들이에	나를	초대했어.

여 :	그녀가	나도	초대했어.	넌	그	파티에	갈	거니?

남 :	물론이지.	하지만	난	그녀에게	집들이	선물로	무엇을	주어야	

할지	모르겠어.	넌	어때?

여 :	난	그녀에게	요리책을	사	주려고	생각	중이야.	Ashley는	요

즘	정말	요리에	빠져	있거든.

남 :	그래?	그렇다면	아마도	나는	프라이팬이나	몇	개의	접시와	같

은	주방을	위한	것을	그녀에게	사	줘야겠어.

여 :	Portage	쇼핑몰에서	사는	것이	어때?	그	쇼핑몰이	우리	사무

실	앞에	있거든.

남 :	잘됐네.	지금	나와	함께	그곳에	가	줄	수	있어?	네	조언이	필

요할	거야.
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여 :	물론이지.	우린	뭔가를	찾을	거야.	난	어디를	봐야	할지	알거든.

남 :	고마워,	Emily.

[Topic & Situation ]
집들이 선물 구입

[Solution ]
집들이 선물 구입을 위해 쇼핑몰에 가 볼 것을 제안하는 여자에게 남자가 

쇼핑몰에 동행해서 선물 구입을 도와줄 것을 부탁하고 있으므로, 남자가 

여자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘선물 구입 도와주기’이다.

[Words & Phrases ]
housewarming party 집들이   cookbook 요리책

8 정답 ①

W :	Elliot,	have	you	signed	up	for	 the	Youth	Invention	

Contest?

M :	No,	I’ve	just	heard	about	it	in	Ms.	Jackson’s	class.

W :	Really?	You	should	sign	up.	You	have	lots	of	original	

ideas.

M :	I’m	planning	on	it.	Are	you	competing,	too?

W :	I	already	signed	up,	but	I’m	going	to	withdraw	from	

the	contest.

M :	Why?	Is	your	idea	not	working?	We	still	have	four	

weeks	left,	so	you	have	time	to	find	a	new	one.

W :	No.	Actually	I’m	transferring	to	a	high	school	in	Los	

Angeles	next	month.

M :	Oh,	no.	So	your	family	is	moving	to	California?

W :	Yeah.	My	parents	are	setting	up	a	new	business	in	

L.A.	next	month,	so	I	have	to	move	to	the	city	with	

them.

M :	Sorry	to	hear	that,	Cindy.	We’ll	miss	you.

여 :	Elliot,	청소년	발명	대회에	등록했니?

남 :	아니,	난	방금	Jackson	선생님의	수업에서	그것에	관해	들었

어.

여 :	정말?	넌	등록해야	해.	넌	기발한	아이디어를	많이	갖고	있잖

아.

남 :	그러려고	계획	중이야.	너도	참가할	거지?

여 :	난	이미	등록을	했지만,	그	대회	참가를	취소할	예정이야.

남 :	왜?	네	아이디어가	떠오르지	않니?	우리에게	아직	4주나	남

았으니까,	넌	새로운	아이디어를	찾을	시간이	있어.

여 :	아니.	사실	난	다음	달에	로스앤젤레스에	있는	고등학교로	전

학을	갈	거야.

남 :	아니,	이런.	그럼	너의	가족이	캘리포니아로	이사	가는	거니?

여 :	그래.	우리	부모님께서	다음	달에	L.A.에서	새로운	사업을	

시작하셔서	내가	그분들과	함께	그	도시로	이사	가야	해.

남 :	그	얘길	들으니	유감이다,	Cindy.	우린	널	그리워할	거야.

[Topic & Situation ]
발명 대회 참가 포기

[Solution ]
여자가 부모님의 사업 때문에 로스앤젤레스로 이사를 가게 되어 그곳의 고

등학교로 전학을 가기 때문에 발명 대회 참가를 취소한다고 말했으므로 여

자가 대회 참가를 포기한 이유는 ① ‘전학을 갈 예정이어서’이다.

[Words & Phrases ]
sign up for ~에 등록하다   original 기발한, 독창적인   compete 

(경기나 시합 등에) 참가하다, 경쟁하다   withdraw 취소하다, 철회하다   

transfer 전학하다

9 정답 ④

M :	Welcome	to	Dream	Music	Center.	How	can	I	help	

you?

W :	I’d	like	to	take	a	guitar	course.

M :	We	have	 three	 levels:	beginner,	 intermediate,	and	

advanced.

W :	I’d	like	to	take	the	intermediate	one.	How	much	is	it	

per	month?

M :	For	the	regular	course	on	weekdays,	it’s	$70,	and	for	

the	intensive	course	on	weekends,	it’s	$60.

W :	How	many	hours	is	the	regular	course	per	week?

M :	They	meet	for	an	hour	every	Tuesday	and	Thursday.

W :	That	works	perfectly	 for	me.	 I’ll	 take	 the	 regular	

course.

M :	Great.	If	you	pay	for	three	months	in	advance,	you	

can	get	a	10	dollar	discount	off	the	total.

W :	Great.	 I’ll	pay	for	 three	months	now.	Do	I	have	to	

buy	a	guitar	book	for	the	course?

M :	Yes,	they’re	$5	each.

W :	Then,	 I’ll	buy	one	of	 those,	 too.	Here’s	my	credit	

card.

남 :	Dream	Music	Center에	오신	것을	환영합니다.	어떻게	도

와	드릴까요?

여 :	전	기타	강좌를	한	개	듣고	싶어요.

남 :	저희에게	세	가지	수준이	있는데	초급,	중급,	그리고	고급이	

있습니다.

여 :	전	중급	강좌를	수강하고	싶어요.	한	달에	얼마인가요?
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남 :	평일에	있는	일반	강좌는	70달러이고	주말에	있는	집중	강좌

는	60달러입니다.

여 :	일주일에	일반	강좌는	몇	시간인가요?

남 :	화요일과	목요일에	각각	한	시간씩	만납니다.

여 :	그것이	제게	딱	맞아요.	전	일반	강좌로	수강할게요.

남 :	잘됐군요.	만일	고객님이	석	달	치를	미리	지불하시면	총액에

서	10달러	할인을	받으실	수	있습니다.

여 :	좋아요.	전	지금	석	달	치	수강료를	지불할게요.	제가	그	수업

을	위해서	기타	책을	사야	하나요?

남 :	네,	한	권에	5달러입니다.

여 :	그럼,	책도	한	권	살게요.	여기	제	신용	카드입니다.

[Topic & Situation ]
기타 강좌 수강 신청

[Solution ]
여자는 한 달에 70달러인 일반 강좌를 수강하기로 결정했는데, 세 달 수강

료를 미리 지불하여 10달러를 할인받게 되었다. 여기에 한 권에 5달러인 기

타 책을 추가로 한 권 구입했으므로 여자가 지불할 금액은 ④ ‘$205’이다.

[Words & Phrases ]
intermediate 중급의   advanced 고급의   intensive 집중적인   

discount 할인   total 총액, 합계

10 정답 ④

M :			Sarah,	 I	 read	 your	 science	 report	 and	 I	 was	

impressed.

W :			Thank	you,	Mr.	Peterson.	Your	lecture	in	class	really	

got	me	interested	in	astronomy.

M :			Great.	Then,	 why	 don’t	 you	 join	 Space	 Center	

Camp?	It’ll	be	held	at	the	Kennedy	Space	Center.

W :			Really?	Do	you	know	when	the	camp	will	be	held,	

too?	I’m	really	interested	in	it.

M :			It	goes	for	a	week	from	July	14th.

W :			Great.	What	kinds	of	activities	can	I	do	in	the	camp?

M :			In	the	camp,	you’ll	join	main	activities	such	as	space	

simulations	and	listen	to	special	lectures	from	actual	

astronauts.

W :			Wow!	 I’ve	 really	wanted	 to	 join	 those	activities.	

How	can	I	sign	up?

M :			You	can	apply	for	the	camp	directly	on	the	Kennedy	

Space	Center	website.

W :			Okay,	I’ll	do	it	right	away.

M :			After	you	sign	up,	they’ll	send	you	a	complimentary	

T-shirt	 to	 wear	 at	 the	 camp	 and	 all	 the	 camp	

handouts.	

W :			Thanks,	Mr.	Peterson.

남 :	Sarah,	난	네	과학	보고서를	읽고	감명을	받았단다.

여 :	감사합니다,	Peterson	선생님.	수업에서	선생님의	강의가	저

를	천문학에	아주	흥미를	갖도록	해	주었어요.

남 :	좋구나.	그럼,	Space	Center	Camp에	참여해	보는	것이	어

떠니?	그것은	Kennedy	Space	Center에서	열릴	거야.

여 :	정말요?	그	캠프가	언제	개최되는지도	아세요?	전	그것에	정

말	관심이	있어요.

남 :	그것은	7월	14일부터	일주일간	열린단다.

여 :	잘됐네요.	제가	그	캠프에서	어떤	종류의	활동을	할	수	있나

요?

남 :	그	캠프에서	넌	우주	모의실험과	같은	주요	활동에	참여하고	

실제	우주비행사로부터	특별	강연을	듣게	될	거야.

여 :	우와!	전	그런	활동에	참여하기를	정말	원했어요.	제가	어떻

게	신청할	수	있나요?

남 :	Kennedy	Space	Center	웹사이트에서	직접	신청하면	된단다.

여 :	알겠어요,	제가	지금	당장	할게요.

남 :	네가	신청한	후에,	그들이	네게	캠프에서	입을	무료	티셔츠와	

모든	캠프	유인물을	보내	줄	거란다.

여 :	감사합니다,	Peterson	선생님.

[Topic & Situation ]
우주 센터 캠프

[Solution ]
우주 센터 캠프에 관한 두 사람의 대화에서 개최 장소, 개최 기간, 주요 활

동, 신청 방법은 언급되었지만, ④ ‘신청 마감일’은 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
impressed 감명〔감동〕을 받은   astronomy 천문학   simulation 

모의실험, 시뮬레이션   astronaut 우주비행사   complimentary 무

료의   handout 유인물

11 정답 ⑤

M :	Attention,	 all	 students.	This	 is	 your	 literature	

teacher,	 Jack	Smith.	Do	you	 really	enjoy	writing	

poems?	Then	I	 recommend	you	participate	 in	 this	

year’s	 annual	 Poetry	 Contest.	All	 high	 school	

students	can	apply	 for	 the	contest.	The	 top	prize	
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winner will be awarded a 2,500 dollar scholarship 

for college. In addition, the winner’s poem will 

appear in the National Poetry Magazine. If you want 

to apply for this year’s contest, please visit www.

poetrycontest.com to fill out an application form. 

Applications are being accepted online only and 

must be submitted by September 7th. Don’t wait to 

sign up, please. Thanks for your attention.

남	:	모든	학생	여러분,	주목해	주세요.	저는	여러분의	문학	선생

님인	Jack	Smith입니다.	여러분은	시	쓰기를	정말로	즐기나

요?	그렇다면	저는	여러분이	올해의	연례	시(詩)	경연	대회에	

참가해	볼	것을	추천합니다.	모든	고등학생들이	그	대회에	지

원할	수	있습니다.	최우수상	수상자는	대학	장학금으로	2,500
달러를	받을	것입니다.	또한,	그	수상자의	시는	National	

Poetry	Magazine에	게재될	것입니다.	만일	여러분이	올해

의	대회에	신청하길	원한다면	신청서를	작성하기	위해	www.

poetrycontest.com을	방문하세요.	신청서는	오직	온라인으

로만	접수되며	9월	7일까지	제출해야	합니다.	지체	없이	신청

하세요.	주목해	주셔서	감사합니다.

[Topic & Situation ]
시(詩) 경연 대회

[Solution ]
남자가 대회 신청은 온라인으로 9월 7일까지 접수된다고 말했으므로 담

화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘9월 7일부터 신청서 접수가 시작된

다.’이다.

[Words & Phrases ]
literature 문학   poem (한 편의) 시   recommend 추천하다   

participate in ~에 참가하다   annual 연례의   poetry 시 

apply for ~에 지원하다   scholarship 장학금   application 

form 신청서   submit 제출하다

12 정답 ③

W : John, have you found anything interesting on sale on 

the Internet?

M : It’s getting hot, so I was looking at some mini USB 

desktop fans for the office.

W: Sounds good. That’d be more efficient than using an 

air conditioner. I’d also like one.

M: Then let’s choose one together. These are the five 

most popular models. What do you think?

W: They all look nice, but I don’t want to spend over 

$20.

M : Me, neither. What size would you like? They come 

in two sizes.

W : Desktop fans should be small. 12 inches seems too 

big for a desk.

M: I agree. And some of them offer more than one wind 

speed.

W: Yeah, it’d be great to choose one of those.

M : Right. Let’s get one with more than one wind speed. 

Now we’re down to these two choices. Which color 

do you prefer?

W: I like black better.

M: I quite like that one too. Let’s order two.

W : Okay.

여	:	John,	인터넷에서	판매	중인	재미난	무언가를	발견했니?

남	:	날씨가	더워지고	있어서,	사무실에서	쓸	소형	USB	탁상용	

선풍기를	좀	보고	있어.

여:	좋은	생각이야.	에어컨을	사용하는	것보다	그것이	더	효율적

일	거야.	나도	하나	가지고	싶어.

남:	그러면	함께	고르자.	이것들이	가장	인기	있는	다섯	가지	모

델이야.	어떻게	생각하니?

여:	그것들이	모두	좋아	보이기는	하지만,	20달러보다	더	돈을	쓰

고	싶지는	않아.

남	:	나도	그래.	너는	어떤	크기를	원하니?	두	가지	크기로	나오네.

여	:	탁상용	선풍기는	작아야	해.	12인치가	책상에는	너무	큰	거	

같아.

남:	동의해.	그리고	그것	중	몇몇은	한	가지보다	많은	풍속을	제

공해.

여:	응,	그런	것들	중	하나를	고르는	것이	좋을	거야.

남	:	맞아.	풍속이	한	가지보다	많은	것으로	고르자.	이제	우리는	

이	두	가지	선택밖에	남지	않은	것	같아.	너는	어떤	색이	더	

좋니?

여:	나는	검은색이	더	좋아.

남	:	나도	그것이	정말	좋아.	두	개를	주문하자.

여	:	알겠어.

[Topic & Situation ]
소형 USB 탁상용 선풍기 구입

[Solution ]
두 사람은 소형 USB 탁상용 선풍기를 구입하면서 20달러보다 싸고, 12

인치보다 작으면서 풍속이 한 가지보다 많은 것 중 검은색을 선택했다. 따

라서 두 사람이 선택한 소형 USB 탁상용 선풍기는 ③이다.
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[Words & Phrases ]
efficient 효율적인   offer 제공하다, 내놓다   be down to ~밖에 남

지 않다   order 주문하다

13 정답 ③

W :	Eddie,	you	 look	very	 tired	 this	morning.	Did	you	

have	a	busy	weekend?

M :	Well,	 I	 slept	well	 this	weekend.	 I	 think	 it’s	 just	a	

case	of	the	Monday	blues.

W :	That’s	what	 happens	 every	Monday	 morning.	 I	

know	that	feeling.

M :	But	you	always	look	cheerful	on	Mondays.	What’s	

your	secret?

W :	I	 call	my	 friends	before	coming	 to	work	 to	 talk	

about	fun	topics.	We	have	a	laugh	together	and	then	

I	come	in	feeling	great.

M :	Wow!	Do	you	have	any	other	tips?

W :	Yes,	I	do	actually.	I	also	clean	my	desk	as	soon	as	I	

come	in	my	office.

M :	That	doesn’t	sound	like	fun.

W :	No,	but	 I	 feel	 relaxed	and	energized	whenever	 I	

organize	my	papers	and	clean	off	my	desk.

M :	Do	you	really	think	that’ll	work	for	me	too?

W :	Of	course.	That’ll	help	you	feel	less	tired.

여 :	Eddie,	오늘	아침에	아주	피곤해	보이네요.	주말에	바쁘게	

지냈나요?

남 :	음,	이번	주말에	잘	잤어요.	전	단지	월요병	증상이라고	생각

해요.

여 :	그건	월요일	아침마다	생기는	것이죠.	전	그	느낌을	알아요.

남 :	하지만	당신은	월요일에	언제나	쾌활해	보이네요.	당신의	비

결이	뭔가요?

여 :	전	직장으로	출근하기	전에	재미있는	화제에	관해	이야기하

려고	친구에게	전화를	걸어요.	우린	함께	웃는데,	그러고	나

면	전	기분이	좋아져요.

남 :	와!	당신은	또	다른	방법들도	갖고	있나요?

여 :	네,	사실	갖고	있어요.	전	사무실로	오자마자	제	책상을	청소

해요.

남 :	그건	재미있을	것	같지	않은데요.

여 :	그래요,	하지만	전	제	서류들을	정리하고	제	책상을	깨끗이	

치울	때마다	긴장이	풀리고	활기를	느껴요.

남 :	정말로	그것이	제게도	효과가	있을	거라고	생각하세요?

여 :	물론이에요.	그것은	당신이	덜	피곤하게	느끼도록	도와줄	거

예요.

[Topic & Situation ]
월요병 극복 요령

[Solution ]
월요병 증상으로 피곤해하는 남자에게 여자가 자신의 비결을 소개하자 남

자는 그것이 효과가 있을지를 묻고 있으므로 이에 대한 여자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ③ ‘물론이에요. 그것은 당신이 덜 피곤하게 느끼도록 도

와줄 거예요.’이다.

① 물론이죠. 제가 상사에게 당신이 아프다고 말할게요.

② 좋고말고요. 다음에는 제가 당신의 책상을 청소할게요.

④ 맞아요. 당신은 오늘 조퇴를 하는 게 낫겠어요.

⑤ 네. 당신과 얘기하는 게 저를 행복하게 만드네요.

[Words & Phrases ]
Monday blues 월요병   cheerful 쾌활한   organize 정리하다

14 정답 ⑤

W :	Daniel,	what	are	you	doing	there?

M :	I’m	unpacking.	Actually	 I	packed	everything	 in	

advance,	so	I	could	check	the	weight	of	my	bags.

W :	So,	 are	 they	 okay?	Will	 your	 bags	 exceed	 the	

airline’s	weight	limit?

M :	This	one	is	too	heavy.	I	don’t	want	to	pay	the	extra	

fee	at	 the	airport,	so	I’m	trying	 to	decide	what	 to	

take	out.

W :	How	much	weight	do	you	have	to	take	out?

M :	A	few	kilograms,	but	I	need	all	this	stuff.

W :	Okay,	 let	me	see	what	you	have.	[Pause]	Do	you	

need	to	bring	all	these	books?	They’re	heavy.

M :	I	know,	but	I	want	to	read	books	on	my	train	rides	in	

Spain.

W :	How	about	 reading	e-books	on	your	 smartphone	

instead?

M :	Mom,	it’s	hard	to	read	them	because	my	phone	has	

a	small	screen.

W :	I	know	what	you	mean,	but	you	need	to	reduce	the	

weight	somehow.	

M :	Okay.	Then	I’ll	take	out	some	other	things	than	the	

books.

여 :	Daniel,	거기서	뭐하고	있는	중이니?
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남	:	저는	짐을	풀고	있는	중이에요.	사실	전	모든	짐을	미리	꾸려

서	제	가방들의	무게를	확인할	수	있었어요.

여	:	그래서	그것들은	괜찮니?	네	가방들이	항공사의	무게	제한을	

초과할까?

남	:	이	가방이	너무	무거워요.	전	공항에서	추가	요금을	내고	싶

지	않아서	지금	어떤	것을	꺼낼지를	결정하려고	노력	중이에

요.

여	:	넌	무게를	얼마나	많이	줄여야	하니?

남	:	몇	킬로그램	정도요,	하지만	전	이것이	모두	필요해요.

여	:	알겠다,	네가	가진	것을	한번	보자.	[잠시	후]	네가	이	모든	책

들을	가져갈	필요가	있니?	그것들은	무거워.

남	:	저도	알아요,	하지만	전	스페인	기차	여행에서	책을	읽고	싶

어요.

여	:	대신에	네	스마트폰으로	전자책을	읽는	건	어떠니?

남	:	엄마,	제	전화기는	화면이	작아서	전자책을	읽기가	힘들어요.

여	:	무슨	말인지	알겠지만,	넌	어떻게든	무게를	줄일	필요가	있잖

니.

남	:	알겠어요.	그럼	그	책들	말고	다른	것들을	꺼낼게요.

[Topic & Situation ]
여행 가방 무게 줄이기

[Solution ]
남자가 여행 가방의 무게를 줄여야 하는 상황이지만, 여자가 권유한 대로 

책들을 빼고 대신 스마트폰으로 전자책을 읽는 방법은 원하지 않고 있으므

로, 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘알겠어요. 그럼 그 책들 말고 다

른 것들을 꺼낼게요.’이다.

① 전 그 무게 제한에 대해 많이 알지 못했어요.

② 저도 알지만, 당신 짐은 너무 무거워 보이네요.

③ 글쎄요, 지금 전 저울을 고치는 방법을 몰라요.

④ 맞아요, 그게 바로 제가 전자책 읽기를 좋아하는 이유예요.

[Words & Phrases ]
unpack 짐을 꺼내다   exceed 초과하다   airline 항공사   take out 

~을 꺼내다   reduce 줄이다   baggage 짐, 수화물   scale 저울

15 정답 ③

W :	Austin	 is	 the	student	council	president	at	his	high	

school.	He’s	 always	 trying	 to	 find	ways	 to	help	

make	 the	school	 safer	and	cleaner.	This	morning	

Austin	finds	 there	aren’t	enough	 trash	cans	 in	 the	

school.	He	 thinks	 that’s	why	students	are	 leaving	

their	garbage	around	 the	 school.	This	 afternoon	

Austin	has	scheduled	a	meeting	with	the	principal,	

Ms.	Sanderson.	He	plans	 to	discuss	 the	problem	

with	her.	He	wants	to	tell	Ms.	Sanderson	that	there	

aren’t	enough	trash	cans	for	students,	so	more	cans	

should	be	 installed	 in	 the	school.	 In	 this	situation,	

what 	 would	Aust in	 most 	 l ikely	 say	 to	 Ms.	

Sanderson?

Austin:	Ms.	Sanderson,	 some	 trash	cans	need	 to	be	

added	in	our	school.

여	:	Austin은	그가	다니는	고등학교에서	학생회장입니다.	그는	

항상	학교를	더	안전하고	더	깨끗하게	만드는	것을	도울	방법

을	찾기	위해서	노력합니다.	오늘	아침에	Austin은	학교에	

쓰레기통이	충분하지	않다는	것을	알게	됩니다.	그는	학생들

이	학교	주변에	그들의	쓰레기를	내버려두는	이유가	그것이

라고	생각합니다.	오늘	오후에	Austin은	Sanderson	교장선

생님과	회의	일정을	잡았습니다.	그는	그	문제를	그녀와	논의

하려고	계획합니다.	그는	Sanderson	선생님께	학생들을	위

한	쓰레기통이	충분하지	않아서	학교에	더	많은	쓰레기통이	

설치되어야	한다고	말하고	싶습니다.	이런	상황에서	Austin
은	Sanderson	선생님께	뭐라고	말하겠습니까?

Austin:	Sanderson 선생님, 우리	학교에	몇	개의	쓰레기통이	추

가될	필요가	있어요.

[Topic & Situation ]
학교 내 쓰레기통 추가 설치

[Solution ]
학교에 쓰레기통이 부족한 것을 발견하고 교장선생님께 이것을 건의하려

는 상황이므로 Austin이 Sanderson 선생님께 할 말로 가장 적절한 

것은 ③ ‘우리 학교에 몇 개의 쓰레기통이 추가될 필요가 있어요.’이다. 

① 전 그 회의에 불참할 것 같아요.  

② 학생들에게 재활용하는 방법을 가르쳐 주실 수 있나요? 

④ 오늘 저희가 학교를 청소하는 것을 도와주셔서 감사해요. 

⑤ 학교 정화 활동이 더 자주 이루어져야 해요.

[Words & Phrases ]
student council president 학생회장   trash can 쓰레기통   

garbage 쓰레기   principal 교장   discuss 논의하다   install 설

치하다   absent 불참한, 결석한   recycle 재활용하다

16~17 정답 16 ②  17 ⑤

M :	Hello,	listeners.	Welcome	to	the	Wonder of Science.	
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I’m	Brian	Jones.	Today,	I’m	going	to	tell	you	one	of	

the	most	interesting	things	about	the	planets	 in	the	

solar	system.	With	the	exception	of	Earth,	all	of	the	

planets	in	our	solar	system	have	names	from	Greek	

or	Roman	mythology.	Here	 are	 some	examples.	

Mercury	was	named	after	 the	Roman	god	of	travel	

probably	because	it	moves	so	quickly	across	the	sky.	

Venus	was	named	after	the	Roman	goddess	of	love	

and	beauty	since	 it	 is	so	beautiful	 in	 the	sky.	And	

then	there’s	Mars,	the	Roman	god	of	war.	The	planet	

probably	got	its	name	due	to	its	red	color.	Jupiter	is	

the	largest	planet	in	our	solar	system,	so	it’s	fitting	

that	it	has	the	same	name	as	the	king	of	the	Roman	

gods.	But	that’s	not	all.	This	tradition	was	continued	

when	 the	other	planets	were	discovered	 in	more	

modern	times,	too.	What	a	cool	way	of	naming!

남 :	안녕하세요,	청취자	여러분.	Wonder	of	Science에	오신	것

을	환영합니다.	저는	Brian	Jones입니다.	오늘	저는	태양계

의	행성들에	관한	가장	흥미로운	것들	중	하나를	말씀드리겠

습니다.	지구를	제외하고,	우리의	태양계에	있는	모든	행성들

은	그리스	신화나	로마	신화로부터	유래된	이름을	갖고	있습

니다.	여기에	몇	개의	예들이	있습니다.	수성(Mercury)은	아

마도	그것이	하늘을	가로질러서	정말	빠르게	이동하기	때문

에	로마의	여행의	신의	이름을	딴	것	같습니다.	금성(Venus)

은	그것이	하늘에서	너무나	아름답기	때문에	로마의	사랑과	

미의	여신의	이름을	땄습니다.	그리고	로마의	전쟁의	신인	화

성(Mars)이	있습니다.	그	행성은	아마도	붉은	색깔	때문에	

그	이름을	갖게	되었을	것입니다.	목성(Jupiter)은	태양계에

서	가장	큰	행성이고,	그래서	그것이	로마의	신들의	왕과	같

은	이름을	갖고	있는	것이	적절해	보입니다.	하지만	그것이	

전부가	아닙니다.	이런	전통은	더	현대적인	시대에서도	나머

지	행성들이	발견되었을	때	계속되었습니다.	이름을	짓는	정

말	멋진	방법이지요!

[Topic & Situation ]
태양계 행성 이름의 유래

[Solution ]
16. 남자는 태양계 내의 행성들이 그리스 신화나 로마 신화의 신들의 이

름을 땄다고 언급하면서 몇 가지 사례들을 제시하였으므로 남자가 하는 말

의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘태양계 행성 이름의 유래’이다.

① 태양계 행성을 정의하기 위한 기준

③ 과거에 태양계 행성이 관측되었던 방법

④ 태양계 행성들 간의 크기와 색깔의 차이

⑤ 태양계에서 행성들 간의 거리를 측정하는 방식

17. 신화에 등장하는 신들의 이름을 딴 행성의 예로서 수성, 금성, 화성, 

목성은 언급되었지만 ⑤ ‘토성(Saturn)’은 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
solar system 태양계   with the exception of ~은 제외하고  

tradition 전통   discover 발견하다   standard 기준, 표준   

observe 관측하다, 관찰하다   measure 측정하다

29 실전 모의고사 4회

본문	196~201쪽

	 1	①	 2	④	 3	④	 4	④	 5	②	 6	⑤
	 7	②	 8	⑤	 9	②	 10	③	 11	④	 12	⑤
	13	⑤	 14	③	 15	①	 16	⑤	 17	④

1 정답 ①

M :	Hi,	 Irene.	Did	Ms.	Brown	call?	She’s	supposed	to	

visit	me	in	the	office	this	morning.

W :	Yes,	she	called	and	said	that	she’ll	be	here	in	about	

10	minutes.

M :	Oh,	no!	I	need	to	go	to	a	short	meeting	right	now.

W :	Then,	I’ll	ask	her	to	wait	when	she	comes.

남 :	안녕하세요,	Irene.	Brown	씨가	전화를	했나요?	오늘	아침

에	사무실로	저를	찾아오기로	되어	있거든요.

여 :	네,	전화하셔서	10분	정도	후에	이곳에	오실	거라고	말씀하셨

습니다.

남 :	아,	이런!	바로	지금	짧은	회의에	들어가야	하는데.

여 :	그럼,	그분이	오시면	기다리시라고	제가	부탁드릴게요.

[Topic & Situation ]
사무실 방문 손님

[Solution ]
남자가 방문 손님이 곧 도착하기로 되어 있는데 회의에 들어가야 한다고 

말하고 있다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ① ‘그럼, 그분이 오시면 기다리시라고 제가 부탁드릴게요.’이다.

② 죄송합니다. 그녀가 오늘 당신을 방문할 수 없습니다.

③ 물론입니다. 제가 당신 대신에 회의에 참석할 수 있어요.

④ 네. 그녀가 사무실에서 당신을 계속 기다리고 계십니다.
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⑤ 걱정하지 마세요. 그녀가 이미 당신의 사과를 받아들였어요.

[Words & Phrases ]
be supposed to ~하기로 되어 있다   attend 참석하다   accept 

받아들이다   apology 사과

2 정답 ④

W :	Hey,	Rob!	I	heard	you	got	a	new	job	recently.	What	

is	it?

M :	I	work	as	a	salesperson	at	a	furniture	store.

W :	Furniture?	But	you	don’t	know	much	about	furniture,	

do	you?

M :	No.	So	I’m	struggling	to	fit	in	at	work.

여 :	이봐,	Rob!	최근에	새로운	직장을	얻었다고	들었어.	어떤	일

이니?

남 :	가구	가게에서	판매원으로	일해.

여 :	가구라고?	하지만	너는	가구에	대해서	아는	것이	별로	없잖

아,	그렇지?

남 :	응.	그래서	직장에	적응하려고	애쓰고	있는	중이야.

[Topic & Situation ]
새로 얻은 직장

[Solution ]
여자는 가구 판매원으로 새롭게 일을 하게 된 남자에게 가구에 대해서 아

는 것이 별로 없지 않느냐고 말하고 있다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 

남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘응. 그래서 직장에 적응하려고 애쓰

고 있는 중이야.’이다.

① 그래서 내가 이전 직장을 그만둔 거야.

② 맞아. 나는 그 분야의 전문가를 고용했어.

③ 그럼 넌 그것에 대해 더 많이 배워야 해.

⑤ 그 가게를 위해 여러 해 동안 일해 왔어.

[Words & Phrases ]
recently 최근에   salesperson 판매원   previous 이전의   

expert 전문가   field 분야   struggle to ~하려고 애쓰다   fit in at 

work 직장에 적응하다

3 정답 ④

M :	These	days,	the	summer	heat	is	unbearable	and	your	

bills	may	be	so,	 too.	To	beat	 the	high	costs,	you	

might	want	to	consider	some	money-saving	cooling	

tips.	 Here	 are	 the	 top	 three.	The	 simple	 act	 of	

opening	your	windows	on	a	breezy	day	 is	a	great	

way	to	save	on	your	energy	bills.	Not	enough?	Turn	

on	a	 fan	 instead	of	 running	your	air	conditioner.	

Fans	are	eco-friendly	and	surprisingly	effective	by	

creating	 a	 breeze	 that	 can	 cool	 you	down	 from	

sweating.	Finally,	using	blinds	or	other	 shading	

devices	will	help	keep	direct	sunlight	out.	Avoid	the	

heat	and	save	money.

남 :	요즘은,	여름	더위가	견딜	수	없을	정도이고	아마	(전기	요금)	

청구서	또한	그럴지도	모릅니다.	여러분은	높은	비용을	피하

기	위해,	돈을	절약할	수	있는	냉방을	위한	조언들을	고려해	

보고	싶을지도	모릅니다.	여기에	최고의	조언이	세	가지	있습

니다.	바람이	부는	날에	창문을	열어놓는	단순한	행동은	여러

분의	에너지	요금을	절약할	수	있는	훌륭한	방법입니다.	충분

하지	않다고요?	여러분의	에어컨을	가동하는	대신에	선풍기

를	켜십시오.	선풍기가	여러분이	땀	흘리는	것을	식혀	줄	수	

있는	바람을	일으킴으로써	친환경적이고	놀랄	정도로	효과적

입니다.	마지막으로,	블라인드나	다른	그늘을	만드는	장치들

을	사용하는	것은	직접적인	햇빛을	차단하는	데	도움이	될	것

입니다.	더위를	피하고	돈을	절약하세요.

[Topic & Situation ]
전기 요금 절감을 위한 실내 냉방 방법

[Solution ]
남자가 더운 여름에 전기 요금을 절약할 수 있고 친환경적으로 실내 냉방

을 할 수 있는 방법을 구체적으로 말하고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 

주제로 가장 적절한 것은 ④ ‘전기 요금 절감을 위한 실내 냉방 방법’이다.

[Words & Phrases ]
unbearable 견딜 수 없는   beat 피하다   breezy 바람이 부는   

eco-friendly 친환경적인   blind 블라인드   shade 그늘지게 하다   

device 장치

4 정답 ④

W :	Joe,	what	are	you	watching?

M :	I’m	watching	a	video	on	the	Internet	that	my	science	

teacher,	Mr.	Sams,	made.

W :	It	looks	cool.	Is	this	an	assignment?

M :	Yes.	I	 like	Mr.	Sams’	teaching	style.	He	gets	us	to	

watch	a	very	short	 lecture	video	before	class	and	

then	doesn’t	lecture	in	class.

W :	Then,	what	does	he	do	in	class?

M :	He	 just	assists	us	as	we	have	discussions	and	do	

other	exercises,	and	activities.
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W :	Hmm,	your	 class	 sounds	 like	 fun.	Your	 teacher	

reduces	lecture	time	to	increase	time	for	activities.

M :	Yes.	I	think	lectures	make	lessons	boring	and	they’re	

ineffective	because	they	aren’t	engaging.

W :	I	agree.	These	days,	 the	same	information	we	get	

from	lectures	is	on	the	Internet.

M :	Exactly.	I	believe	we	learn	more	from	class	activities	

than	from	lectures.

여 :	Joe,	무엇을	보고	있니?

남 :	나의	과학	선생님인	Sams	선생님이	만드신	동영상을	인터넷

으로	보고	있어.

여 :	근사해	보이는데.	이것이	과제니?

남 :	응.	난	Sams	선생님의	가르치시는	방식이	마음에	들어.	그분

은	수업	전에	우리에게	아주	짧은	강의	비디오를	보게	하시

고,	그러고	나면	수업	시간에는	강의를	하지	않으셔.

여 :	그러면,	그분은	수업	시간에	무엇을	하시니?

남 :	우리가	토의를	하고	다른	연습	문제를	풀고	활동들을	할	때	

그저	우리를	도와주시지.

여 :	음,	너희	수업은	재미있는	것	같다.	너희	선생님은	활동을	위

한	시간을	늘리기	위해서	강의	시간을	줄이시는구나.

남 :	응.	난	강의는	수업을	지루하게	만들고	마음을	사로잡지	않기	

때문에	효과적이지	않다고	생각해.

여 :	네	말이	맞아.	요즘은	강의에서	우리가	얻는	것과	똑같은	정

보가	인터넷에	있지.

남 :	바로	그거야.	나는	우리가	강의보다	수업	활동을	통해	더	많

은	것을	배운다고	믿어.

[Topic & Situation ]
학생 활동 중심 수업

[Solution ]
남자가 강의는 수업을 지루하게 만들고 마음을 사로잡지 않기 때문에 효과

적이 않고, 학생들이 수업 활동에 적극적으로 참여함으로써 더 많은 것을 

배운다고 말하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ④ ‘강의

식 수업보다 학생 활동 중심 수업이 학습에 더 효과적이다.’이다.

[Words & Phrases ]
assignment 과제   lecture 강의   discussion 토의   ineffective 

효과적이지 않은   engaging 마음을 사로잡는   

5 정답 ②

W :	Mike,	did	you	finish	the	tour?

M :	Yes,	it	was	great!	I	didn’t	expect	a	museum	to	be	so	

fun.

W :	That’s	good	to	hear.	What	was	the	most	impressive	

part?

M :	The	Hall	of	Ancient	Egypt.	The	museum	interpreter	

taught	us	many	interesting	facts.	He	made	me	want	

to	learn	more.

W :	Good.	Why	don’t	you	do	a	presentation	on	ancient	

Egypt	for	my	history	class?

M :	That	sounds	fun!	I’ll	have	to	do	more	research	on	it	

before	presenting,	though.	

W :	Okay.	Since	you’re	interested	in	the	topic,	I’m	sure	

you’ll	do	a	great	job.

M :	Thanks.	And	 I’d	 like	 to	write	 an	 article	 for	 the	

school	newspaper	on	the	field	trip,	too.	

W :	That’s	a	good	idea.

여 :	Mike,	관람을	끝냈니?

남 :	네,	훌륭했어요!	저는	박물관이	이렇게	재미있을	거라고	기대

하지	않았거든요.

여 :	그렇다니	다행이구나.	가장	인상적인	부분이	무엇이었니?

남 :	고대	이집트	전시실이었어요.	박물관	해설사께서	재미있는	

사실들을	많이	가르쳐	주셨어요.	그분은	제가	더	많이	배우고	

싶게	만들어	주셨어요.

여 :	잘됐구나.	나의	역사	수업	시간에	고대	이집트에	관해	발표를	

해	보는	게	어떠니?

남 :	재미있을	것	같네요!	그래도	발표하기	전에	그것에	대해	더	

조사를	해야	할	거예요.

여 :	그래.	네가	그	주제에	관심이	있으니까	넌	분명히	잘할	거야.

남 :	고맙습니다.	그리고	학교	신문에	현장	학습에	대한	기사도	쓰

고	싶어요.

여 :	그거	좋은	생각이구나.

[Topic & Situation ]
박물관 현장 학습

[Solution ]
박물관 관람을 마친 남자에게 여자가 어땠는지 묻자, 기대했던 것보다 재

미있었고 특히 고대 이집트에 대해 더 많이 배우고 싶게 되었다는 말에 여

자는 자신의 역사 수업 시간에 고대 이집트에 대해 발표해 보라고 남자에

게 권했다. 따라서 두 사람의 관계를 가장 잘 나타낸 것은 ② ‘역사 교사 - 

학생’이다.

[Words & Phrases ]
expect 기대하다   museum 박물관   impressive 인상적인   

ancient 고대의   interpreter 해설사, 통역사   research 조사, 연구   

article 기사   field trip 현장 학습
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6 정답 ⑤

W :	Ryan,	is	that	a	picture	of	your	family?

M :	Yes,	it’s	us	in	the	kitchen	last	Sunday.

W :	This	must	be	your	baby	brother	 in	 the	high	chair.	

He’s	so	cute.

M :	Yes,	that’s	little	Jimmy.	The	woman	who’s	holding	a	

spoon	to	feed	him	is	my	mom.

W :	I	 see.	 Who	 is	 the	 girl	 in	 the	 middle	 cutting	

vegetables	on	the	table?

M :	That’s	Cynthia,	my	older	sister.	She	likes	cooking.

W :	She	 looks	 like	a	good	cook.	What	book	are	you	

holding?

M :	It’s	a	recipe	book.	My	grandmother	wrote	it.

W :	Cool!	This	man	on	 the	 right	must	be	your	 father,	

then.

M :	The	man	with	a	frying	pan?	No,	that’s	my	uncle.	My	

dad	 was	 behind	 the	 camera,	 so	 he’s	 not	 in	 the	

picture.

W :	Well,	 you	 look	 like	 him.	What	 a	 happy	 family	

picture!

여 :	Ryan,	저것이	너희	가족	사진이니?

남 :	응,	지난주	일요일에	부엌에	있던	우리들의	모습이야.

여 :	높은	의자에	앉아	있는	이	아이는	너의	아기	동생이겠구나.	

너무	귀엽다.

남 :	응,	그	아이는	꼬마	Jimmy야.	아이를	먹이려고	숟가락을	들

고	있는	여자분이	우리	엄마이고.

여 :	그렇구나.	탁자에서	채소를	썰고	있는	가운데에	있는	여자는	

누구야?

남 :	그	사람은	Cynthia인데,	우리	누나야.	누나는	요리하는	걸	

좋아하지.

여 :	그녀는	훌륭한	요리사처럼	보이는	걸.	너는	무슨	책을	들고	

있는	거니?

남 :	그건	요리책이야.	우리	할머니께서	그것을	쓰셨지.

여 :	멋지다!	그럼	오른쪽에	있는	이	남자분은	네	아버지시겠구나.

남 :	프라이팬을	들고	있는	남자	말이니?	아니야,	그분은	우리	삼

촌이셔.	우리	아빠는	카메라	뒤에	계셨기	때문에,	사진	속에

는	없어.

여 :	음,	네가	삼촌과	닮았네.	정말	행복한	가족의	사진이야!

[Topic & Situation ]
가족 사진

[Solution ]
그림에서 오른쪽에 있는 남자는 프라이팬이 아닌 컵을 들고 있으므로, 그

림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

[Words & Phrases ]
high chair (유아용) 높은 의자   feed 먹이다   recipe book 요리책

7 정답 ②

M :	Mom,	I’m	going	out	for	a	while.

W :	If	you	have	any	books	to	return	to	the	library,	why	

don’t	you	do	that	while	you’re	out?

M :	I	 have	 some,	but	 I	 still	 have	 lots	of	 time	before	

they’re	due.	 I’m	just	walking	 the	dog	and	getting	

some	fresh	air.	Do	you	want	to	join	me?	

W :	Thanks,	but	I	need	to	help	your	younger	sister	with	

her	homework.	Speaking	of	the	dog,	we’re	running	

out	of	dog	food.	I	forgot	to	order	it	online	this	week.

M :	It’s	okay.	Dad	and	I	bought	some	yesterday	when	

we	went	shopping.

W :	Great,	thanks.	Oh,	Nick,	your	sister	needs	some	new	

notebooks	for	her	homework.	Can	you	buy	them	on	

your	walk?	

M :	Sure.	Do	you	know	how	many	she	needs?

W :	Two	will	do.

M :	Okay.	I’ll	get	them	on	my	way	home.

남 :	엄마,	저	잠깐	밖에	나가요.

여 :	도서관에	반납해야	할	책이	있으면,	나가	있는	동안	그렇게	

하는	게	어떠니?

남 :	책이	좀	있긴	하지만,	아직	반납	기한	전까지	시간이	많이	있

어요.	그저	개를	산책시키면서	신선한	공기	좀	쐬려고요.	저

랑	같이	가실래요?

여 :	고맙구나,	하지만	네	여동생의	숙제를	도와줘야	해.	개	얘기

가	나왔으니	하는	말인데,	개	사료가	다	떨어져가고	있네.	내

가	이번	주에	그것을	온라인으로	주문하는	것을	깜빡	잊었어.

남 :	괜찮아요.	아빠와	제가	어제	장을	보러	갔을	때	좀	사왔어요.

여 :	잘했구나.	고맙다.	아,	Nick,	네	여동생이	숙제를	위해	새	공

책이	몇	권	필요해.	산책하는	길에	그것들을	사	올	수	있겠니?

남 :	그럼요.	몇	권이	필요한지	아세요?

여 :	두	권이면	충분할	거야.

남 :	알았어요.	집에	오는	길에	그것을	사	올게요.

Part  Ⅲ
 실
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정답과 해설

[Topic & Situation ]
심부름하기

[Solution ]
여자가 개를 산책시키러 외출하려는 남자에게 여동생의 숙제를 위해 새 공

책이 필요한데 산책하는 길에 사 올 수 있겠느냐고 물었다. 따라서 여자가 

남자에게 부탁한 일로 가장 적절한 것은 ② ‘공책 사 오기’이다.

[Words & Phrases ]
return 반납하다   speaking of ~의 얘기가 나왔으니 하는 말인데   

run out of ~이 없어지다, ~을 다 써버리다   do 충분하다, 적절하다

8 정답 ⑤

M :	Hi,	Amy.	How	was	Golden	Cap	Mountain?	You	

went	rock	climbing	there,	right?

W :	Yeah,	but	I	couldn’t	get	to	the	top.

M :	Why	is	that?

W :	Because	the	trail	to	the	top	was	closed.

M :	Closed?

W :	Yeah,	the	trail	was	damaged	by	the	heavy	rains	last	

week.	How	 is	your	 indoor	 rock	climbing	course	

going?

M :	I	 finished	 the	beginner’s	course.	 I’m	not	afraid	of	

heights	anymore.

W :	Great!	Now	you	 should	 try	 climbing	outside	on	

rock.	How	about	Stone	Summit?	It’s	not	that	steep.

M :	Actually,	my	 instructor	was	supposed	 to	 take	me	

there	and	help	me	with	my	first	outdoor	climb	this	

weekend	but	the	trip	was	canceled.

W :	Oh,	no!	Why?

M :	My	instructor	hurt	her	leg.	She’s	in	the	hospital	and	

can’t	go	climbing	for	six	weeks.

W :	I’m	sorry	to	hear	that.	When	she’s	better,	you	should	

try	Stone	Summit.	It’ll	be	great.

M :	Okay,	I	will.

남 :	안녕,	Amy.	Golden	Cap	Mountain은	어땠어?	그곳으로	

암벽	등반을	갔었지,	맞지?

여 :	응,	하지만	정상에	가지	못했어.

남 :	왜?

여 :	정상으로	가는	길이	폐쇄되었기	때문이야.

남 :	폐쇄됐다고?

여 :	응,	그	길이	지난주	폭우로	훼손됐어.	너의	실내	암벽	등반	강

좌는	어떻게	진행되고	있니?

남 :	초급자	과정을	끝냈어.	난	더	이상	높은	곳이	무섭지	않아.

여 :	잘됐네!	이젠	야외에서	암벽	등반을	시도해	봐.	Stone	

Summit가	어때?	그렇게	경사가	가파르지	않은데.

남 :	실은,	나의	강사님이	이번	주말에	날	그곳에	데리고	가셔서	

나의	첫	야외	등반을	도와주시려고	했었는데	그	여행이	취소

됐어.

여 :	아,	이런!	왜?

남 :	강사님이	다리를	다치셨거든.	병원에	계신데	6주	동안	등반을	

하러	가실	수	없어.

여 :	그렇다니	안타깝다.	그분이	나으시면,	Stone	Summit를	시

도해	봐.	멋질	거야.

남 :	알았어,	그럴게.

[Topic & Situation ]
암벽 등반

[Solution ]
여자가 실내 암벽 등반 강좌의 초급자 과정을 마친 남자에게 Stone 

Summit 등반을 권하자 남자가 주말에 그곳에 강사와 함께 가기로 했었

는데 강사가 다리를 다쳐 병원에 입원을 해서 못 가게 되었다고 말했다. 따

라서 남자가 주말에 암벽 등반을 하러 갈 수 없는 이유는 ⑤ ‘암벽 등반 강

사가 다쳐서’이다.

[Words & Phrases ]
rock climbing 암벽 등반   trail 산길   damage 훼손하다, 손상을 

주다   heavy rain 폭우   indoor 실내의   heights 높은 곳   steep 

경사면이 가파른   instructor 강사   outdoor 야외의

9 정답 ②

W :	Hello.	How	can	I	help	you?

M :	I’d	like	to	buy	some	cosmetics	for	my	mother.	She’s	

in	her	50s.	Could	you	recommend	some	products?

W :	Sure.	How	about	 this	 lotion	and	 toner	 set?	 It’s	a	

bestseller	among	middle-aged	ladies.	The	set	is	$60.

M :	Well,	my	mother	 recently	bought	a	new	bottle	of	

lotion.	Can	I	buy	just	the	toner?

W :	Of	course	you	can.	It’s	$35	by	itself.

M :	I’ll	take	one.	And...	how	much	are	these	facial	mask	

sheets?

W :	It’s	$50	for	a	10-sheet	package,	but	they’re	10%	off	

right	now.

M :	Great!	I’ll	take	two	packages,	then.

W :	Would	you	like	those	gift-wrapped	just	for	$5?

M :	No,	thanks.	I	don’t	need	them	wrapped.
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여 :	안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?

남 :	제	어머니를	위한	화장품을	좀	사고	싶은데요.	50대이십니다.	

제품을	좀	추천해	주시겠어요?

여 :	물론입니다.	이	로션과	토너	세트는	어떠세요?	중년	여성들	

사이에	가장	잘	팔리는	건데요.	세트	가격은	60달러입니다.

남 :	음,	저희	어머니께서	로션	한	병을	최근에	새로	사셨어요.	토

너만	살	수	있을까요?

여 :	물론	그렇게	하실	수	있죠.	그것만은	35달러입니다.

남 :	하나를	살게요.	그리고…	이	얼굴	마스크	팩은	얼마인가요?

여 :	열	장짜리	한	묶음에	50달러인데,	그것들이	바로	지금	10퍼

센트	할인이	됩니다.

남 :	좋아요!	그럼	두	묶음을	사겠습니다.

여 :	그것들을	단지	5달러에	선물용으로	포장하시겠어요?

남 :	아니요,	괜찮습니다.	그것들을	포장할	필요는	없어요.

[Topic & Situation ]
화장품 구입

[Solution ]
남자가 로션과 토너 세트 중 35달러짜리 토너만 따로 산다고 했고, 여자가 

열 장짜리 한 묶음에 50달러인 얼굴 마스크 팩이 10퍼센트 할인이 된다

고 말하자, 남자가 두 묶음을 사겠다고 했고 선물 포장은 하지 않겠다고 했

다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ② ‘$125’이다.

[Words & Phrases ]
cosmetics 화장품   recommend 추천하다   toner 토너, 화장수   

bestseller 가장 잘 팔리는 것   middle-aged 중년의   facial 얼굴

의   package 묶음   gift-wrap 선물용으로 포장을 하다

10 정답 ③

W :	James,	did	you	sign	up	for	the	special	lecture?

M :	Special	lecture?

W :	Yes,	our	university	is	hosting	a	lecture	by	the	well-

known	German	professor	Sophie	Bauer.

M :	You	mean	the	author	of	Education Shock?

W :	Yes.	She’s	going	to	talk	about	the	role	of	technology	

in	the	future	of	education.

M :	Cool!	When	is	it?

W :	It’s	at	6	p.m.	next	Tuesday.

M :	I	see.	Do	you	think	she’s	going	to	speak	in	English?

W :	She’s	lecturing	in	German,	but	an	English	translation	

of	what	she	says	will	be	projected	on	a	screen.

M :	That’s	 good.	 Do	 you	 know	 if	 there	 will	 be	 a	

discussion?	I’d	like	to	ask	her	some	questions.

W :	Yeah.	After	 the	 lecture,	 there’s	 a	 Q&A	 session	

planned.	If	you	want	to	attend	the	lecture,	you	have	

to	sign	up	on	the	university’s	website.

M :	Okay.	I’d	better	hurry.

여 :	James,	특별	강연에	등록했니?

남 :	특별	강연이라고?

여 :	응,	우리	대학이	유명한	독일인	교수	Sophie	Bauer의	강연

을	주최한대.

남 :	‘교육	충격’의	저자를	말하는	거야?

여 :	그래.	미래	교육에서의	기술의	역할에	대해	이야기를	할	거

야.

남 :	근사한데!	그것이	언제니?

여 :	다음	주	화요일	저녁	6시야.

남 :	그렇구나.	그분이	영어로	이야기를	하실	거라고	생각하니?

여 :	독일어로	강의를	하실	거야.	하지만	그분이	말하는	내용의	영

어	번역이	화면에	비추어질	거야.

남 :	그것	좋은데.	넌	토의	시간이	있을지	알고	있니?	그분께	몇	가

지	질문을	하고	싶어.

여 :	응.	강연	후에	질문하고	답하는	시간이	계획되어	있어.	네가	

강연에	참석하길	원한다면	대학	홈페이지에서	등록해야	해.

남 :	알았어.	서두르는	게	낫겠다.

[Topic & Situation ]
특별 강연

[Solution ]
두 사람은 특별 강연의 강사, 주제, 사용 언어, 신청 방법에 관해 언급했지

만 ③ ‘장소’에 대해서는 언급하지 않았다. 

[Words & Phrases ]
sign up for ~에 등록하다   lecture 강연, 강의   well-known 유명

한   professor 교수   author 저자, 작가   translation 번역   

project (영상 등을) 비추다, 투사하다   attend 참석하다

11 정답 ④

W :	Hello,	 listeners.	I’m	pleased	to	let	you	know	about	

the	Snowflake	Festival.	This	 is	Nature	Center’s	

longest	 running	 festival.	 It	 started	 in	2004	and	 is	

held	on	the	first	Saturday	of	February	every	year.	A	

wealth	of	activities	will	be	held	indoors	and	out.	You	

can	enjoy	skiing,	snowshoeing,	or	 riding	a	horse-

drawn	sleigh.	You	can	also	put	together	an	exhibit	to	

showcase	your	sustainable	living	skills	and	products.	
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For	example,	you	can	give	demonstrations	on	how	

to	make	butter,	build	a	nest	box	or	make	soap.	To	

put	on	your	exhibit,	 submit	an	application	 to	 the	

Nature	Center’s	website.	Admission	is	$6	for	ages	

16	 and	 up	 and	 $2	 for	 children	under	 16.	 Make	

winter	memories	at	the	festival.

여 :	청취자	여러분,	안녕하세요.	Snowflake	축제에	대해	알려드

리게	되어	기쁩니다.	이것은	Nature	Center가	가장	오랫동

안	운영해	온	축제입니다.	그것은	2004년에	시작되었고	해마

다	2월의	첫	번째	토요일에	열립니다.	수많은	활동들이	실내

외에서	열릴	것입니다.	여러분은	스키와	스노우슈잉,	또는	말

이	끄는	썰매	타기를	즐기실	수	있습니다.	여러분은	또한	(환

경	파괴	없이)	지속	가능한	여러분의	생활	기술과	제품을	소

개하기	위해	전시물을	준비할	수	있습니다.	예를	들면,	여러

분은	버터를	만들거나,	새의	둥지	상자를	만드는	법,	또는	비

누를	만드는	법에	대해	실연을	하실	수	있습니다.	여러분	자

신의	전시를	하기	위해서는,	Nature	Center의	웹사이트에	

신청서를	제출하세요.	입장료는	16세	이상은	6달러이고	16세	

미만의	어린이들은	2달러입니다.	이	축제에서	겨울	추억을	만

들어	보세요.

[Topic & Situation ]
Snowflake 축제

[Solution ]
축제에서 환경 파괴 없이 지속 가능한 생활 기술 및 제품을 전시하기 위해

서 Nature Center의 웹사이트에 신청서를 제출하라고 말하고 있다. 따

라서 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘전시를 신청하려면 직접 센터

를 방문해야 한다.’이다.

[Words & Phrases ]
run 운영하다   a wealth of 많은, 풍부한   snowshoeing 스노우슈

잉(설피 타기)   sleigh 썰매   put together 준비하다, 만들다   

exh ib i t  전시물, 전시회   showcase  소개하다, 전시하다   

sustainable (환경 파괴 없이) 지속 가능한   demonstration 실연, 

시범 설명   submit 제출하다   application 신청서   admission 입

장료   

12 정답 ⑤

W :	Honey,	what	are	you	doing?

M :	I’m	looking	at	some	foot	massagers	on	the	Internet.	

Do	you	remember	we	talked	about	buying	one	for	

my	mother?

W :	Oh,	right.	So,	 these	are	 the	top	foot	massagers	for	

this	year.

M :	Yes.	Which	one	do	you	like	best?

W :	Let	me	see.	Since	your	mother	complains	of	muscle	

pain	 in	 her	 legs,	 I	 think	 we	 should	 get	 her	 a	

massager	for	feet	and	legs.

M :	Good	idea.	How	about	getting	the	heat	function?	It’s	

supposed	 to	 help	 relax	 muscles	 and	 improve	

circulation.

W :	Yes,	we	should	get	that,	too.	Then,	these	two	options	

are	left.	Should	we	get	the	cheaper	one?

M :	Well,	I	think	we’d	better	go	for	the	longer	warranty	

period.

W :	Okay.	Let’s	buy	that	one.

여 :	여보,	무엇을	하고	있어요?

남 :	인터넷에서	발	마사지기를	좀	보고	있어요.	우리가	나의	어머

니를	위해	하나	사는	것에	대해	이야기했던	것을	기억해요?

여 :	아,	맞아요.	자,	이것들이	올해	최고의	발	마사지기들이군요.

남 :	네.	어떤	것이	가장	마음에	들어요?

여 :	어디	봐요.	당신	어머니가	다리의	근육	통증을	호소하시니까,	

우리가	어머니께	발과	다리를	위한	마사지기를	사	드려야	할	

것	같아요.

남 :	좋은	생각이에요.	열	기능이	있는	것으로	하는	게	어때요?	근

육을	이완시키고	혈액	순환을	향상시키는	데	도움이	된다고	

하잖아요.

여 :	그래요,	그것도	있어야겠네요.	그럼,	이	두	가지	선택	사항이	

남네요.	더	싼	것을	사야	할까요?

남 :	글쎄,	보증	기간이	더	긴	것으로	선택하는	게	나을	것	같아요.

여 :	알았어요.	그것으로	사죠.

[Topic & Situation ]
발 마사지기

[Solution ]
두 사람은 발과 다리를 위한 마사지기를 선택했고, 열 기능이 있는 것이면

서 보증 기간이 더 긴 모델을 사기로 결정했다. 따라서 두 사람이 선택한 

발 마사지기는 ⑤이다.

[Words & Phrases ]
foot massager 발 마사지기   complain of (어디가 아프다고) 호소

하다   muscle 근육   function 기능   be supposed to (일반적으

로) ~라고 하다   circulation (혈액) 순환   warranty (품질) 보증   

period 기간
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13 정답 ⑤

M :	Hi,	Anne.	What	are	you	doing?

W :	I’m	preparing	for	a	debate	for	my	science	class.

M :	What’s	the	topic?

W :	It’s	about	controlling	 the	progression	of	artificial	

intelligence.

M :	That	 sounds	 interesting.	What’s	your	opinion	on	

that?

W :	I	think	robots	are	a	huge	threat	to	humans.

M :	But	humans	use	robots	 in	many	different	fields.	 I	

think	they	make	our	lives	better.

W :	Maybe,	but	do	you	remember	the	Go	match	between	

Lee	Sedol	and	AlphaGo,	the	AI	program?

M :	Sure.	 Everyone	 was	 shocked.	 But	 what	 is	 your	

point?

W :	If	 robots	became	too	powerful,	 they	could	destroy	

mankind	and	rule	the	world	one	day.

M :	Well,	I	don’t	think	many	people	agree	with	that.

W :	Then,	I’ll	find	more	convincing	evidence	to	support	

my	claim.

남 :	안녕,	Anne.	무엇을	하고	있니?

여 :	과학	수업을	위한	토론을	준비하는	중이야.

남 :	주제가	뭐야?

여 :	인공	지능의	발전	통제에	관한	거야.

남 :	재미있는	것	같은데.	너는	그것에	대해	어떤	의견을	가지고	

있니?

여 :	나는	로봇들이	인간에게	큰	위협이라고	생각해.

남 :	하지만	인간들은	로봇을	많은	다양한	분야들에서	사용하고	

있잖아.	난	그것이	우리의	삶을	더	좋게	만들어	준다고	믿어.

여 :	그럴지도	모르지,	하지만	이세돌과	인공	지능	프로그램인	알

파고	간의	바둑	경기를	기억해?

남 :	물론이지.	모두가	충격을	받았었지.	그런데	네	요점은	뭔데?

여 :	로봇이	너무	강력해지면,	인간을	파멸시키고	언젠가	세상을	

지배할	수	있을	거야.

남 :	글쎄,	많은	사람들이	그것에	동의할	것	같지	않은데.

여 :	그럼,	내	주장을	뒷받침할	수	있는	보다	설득력	있는	증거를	

찾아볼게.

[Topic & Situation ]
인공 지능에 관한 토론

[Solution ]
토론을 준비하던 여자가 토론 주제에 대한 자신의 의견을 말하자 남자는 

많은 사람들이 그것에 동의하지 않을 것 같다고 말하고 있다. 따라서 남자

의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘그럼, 내 주장

을 뒷받침할 수 있는 보다 설득력 있는 증거를 찾아볼게.’이다.

① 그것은 멋진 토론이었어. 양쪽 모두 매우 잘했어.

② 동의해. 나는 인공 지능이 이롭다고 믿어.

③ 글쎄, 이기고 싶다면 그저 너무 감정적이 되지 않기 위해 노력해 봐.

④ 그래, 그것은 분명히 가장 전설적인 경기 중 하나가 되었어.

[Words & Phrases ]
debate 토론   control 통제하다   progression 발전. 진행   

artificial intelligence 인공 지능   threat 위협   field 분야   go 바

둑   rule 지배하다   beneficial 이로운, 유익한   emotional 감정적

인   legendary 전설적인   convincing 설득력 있는   evidence 증

거   claim 주장

14 정답 ③

W :	Honey,	do	you	know	why	Mandy	hasn’t	 left	her	

room	all	day?

M :	Not	sure.	She	seemed	upset	and	said	she	didn’t	want	

to	talk	about	it.

W :	But	she	was	okay	this	morning.

M :	I	know.	I	think	it	might	have	something	to	do	with	

what	happened	at	lunch	time.

W :	What’s	that?

M :	You	know	that	Mandy’s	been	preparing	a	surprise	

birthday	party	for	me,	right?

W :	Yeah,	but	how	did	you	know?	Mandy’s	been	trying	

so	hard	to	keep	it	secret.

M :	Jim	accidentally	told	me	this	morning.	He	told	me	

that	Mandy	was	having	difficulty	deciding	on	what	

color	tie	to	get	me.

W :	So	you	think	Mandy	found	out	he	told	you?

M :	Well,	at	lunch,	I	told	Mandy	that	I	like	blue	ties.

W :	Oh,	my!	Mandy	must	 think	 the	 surprise	party	 is	

ruined	now.	No	wonder	she’s	upset.

M :	I	know.	I	should	have	pretended	not	to	know.

여 :	여보,	당신은	왜	Mandy가	종일	자기	방에서	나오지	않는지	

알아요?

남 :	잘	모르겠어요.	속이	상한	것	같았는데	그것에	대해	얘기하고	

싶지	않다고	말했어요.

여 :	하지만	그녀가	오늘	아침에는	괜찮았거든요.
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남 :	그러게요.	그것이	점심시간에	있었던	일과	관련이	있을지도	

모른다는	생각이	드네요.

여 :	그게	뭔데요?

남 :	당신은	Mandy가	나를	위해	깜짝	생일	파티를	준비해	온	것

을	알고	있죠,	맞죠?

여 :	네,	하지만	당신은	어떻게	알았어요?	Mandy가	그것을	비밀

로	하려고	정말	열심히	노력했거든요.

남 :	Jim이	오늘	아침에	우연히	내게	말했어요.	Mandy가	어떤	

색깔의	넥타이를	나에게	사	주어야	할지	결정하는	데	어려움

을	겪고	있다고	그가	말해줬어요.

여 :	그럼	그가	당신에게	말했다는	것을	Mandy가	알게	됐다고	당

신은	생각해요?

남 :	음,	점심시간에	내가	Mandy에게	파란색	넥타이가	좋다고	

말해줬어요.

여 :	이런!	Mandy가	이제	깜짝	파티를	망쳤다고	생각하고	있겠군

요.	그녀가	속상할	만도	하네요.

남 :	그러게	말이에요.	내가	모르는	척	했어야	했어요.

[Topic & Situation ]
깜짝 생일 파티 준비

[Solution ]
남자가 자신을 위해 비밀리에 깜짝 파티를 준비하던 Mandy에게 파티 준

비에 대해 알고 있다는 것을 암시하는 말을 하여 그녀의 마음이 상하게 된 

상황에서, 그것에 대해 알게 된 여자는 Mandy가 속상해 할 만하다고 말

하고 있다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ③ ‘그러게 말이에요. 내가 모르는 척 했어야 했어요.’이다.

① 선물을 주다니 고마워요. 정말 감사해요.

② 그녀는 참 다정해요! 내게 파란색 넥타이를 사 줬어요.

④ 음, 그녀는 그것이 깜짝 파티인지 몰랐어요.

⑤ 그럼, 내가 Mandy에게 그녀의 계획을 말해 달라고 부탁해야겠네요.

[Words & Phrases ]
upset 속이 상한   accidentally 우연히, 뜻하지 않게    ruin 망치다   

no wonder ~할 만도 하다   grateful 고마워하는   pretend to ~인 

체하다

15 정답 ①

M :	Tim	is	the	leader	of	the	school’s	orchestra	club.	He	

is	 told	by	his	music	 teacher	 that	 the	orchestra	 is	

performing	 in	 three	weeks	for	a	group	of	students	

visiting	from	abroad.	Tim	suggests	to	the	members	

of	 the	orchestra	 that	 they	meet	 to	practice	more	

often.	He	thinks	 they	should	meet	every	day	from	

this	week.	However,	many	club	members	don’t	seem	

to	 like	 the	 idea.	Tim	asks	 them	why,	and	they	say	

their	 term	papers	are	all	due	next	Tuesday.	So	Tim	

wants	to	suggest	that	the	members	spend	more	time	

practicing	 after	 submitting	 their	 papers.	 In	 this	

situation,	what	would	Tim	most	 likely	say	 to	 the	

club	members?

Tim:	We’d	better	practice	harder	after	next	Tuesday.

남 :	Tim은	학교	관현악단	동아리의	대표입니다.	그는	음악	선생

님께	관현악단이	3주	후에	해외에서	방문하는	학생단을	위해	

공연을	하게	된다는	말을	듣습니다.	Tim은	관현악단의	단원

들에게	연습을	위해	더	자주	모이자고	제안을	합니다.	그는	

그들이	이번	주부터	매일	모여야	한다고	생각합니다.	그러나	

많은	동아리	회원들은	그	생각을	좋아하지	않는	것처럼	보입

니다.	Tim이	그들에게	이유를	묻자,	그들은	학기말	과제물들

을	모두	다음	주	화요일까지	제출해야	한다고	말합니다.	그래

서	Tim은	회원들에게	과제물을	제출한	후	연습에	더	많은	시

간을	보내자고	제안하고	싶습니다.	이런	상황에서	Tim은	동

아리	회원들에게	뭐라고	말하겠습니까?

Tim:	다음	주	화요일	이후에	연습을	더	열심히	하는	게	좋겠어.

[Topic & Situation ]
학교 관현악단 동아리 연습 일정

[Solution ]
학교 관현악단 동아리의 대표인 Tim이 공연을 준비하기 위해 동아리 회

원들에게 더 자주 모여 연습을 하자고 제안을 했으나 학기말 과제물의 제

출 기한 때문에 동아리 회원들은 그 제안을 마음에 들어 하지 않는다. 그것

을 안 Tim이 과제물을 제출한 후에 더 많이 연습하자고 회원들에게 제안

하고 싶어 하는 상황에서 Tim이 동아리 회원들에게 할 말로 가장 적절한 

것은 ① ‘다음 주 화요일 이후에 연습을 더 열심히 하는 게 좋겠어.’이다.

② 너희들은 과제물을 더 일찍 제출해야 했어.

③ 난 공연이 언제 열릴지 몰라.

④ 선생님께 우리가 손님들을 위해 공연할 수 없다고 말씀드릴게.

⑤ 나도 동의해. 우리는 이미 충분히 연습 시간을 가졌어.

[Words & Phrases ]
perform 공연하다   term paper 학기말 과제물   session 시간

16~17 정답 16 ⑤  17 ④

W :	Do	you	have	 a	 habit	 of	 randomly	putting	 away	

groceries	 in	your	 refrigerator?	Organizing	your	
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refrigerator	will	help	you	remember	what	you	have	

and	what	you	need.	By	doing	so,	you	won’t	have	to	

throw	away	wasted	food	as	often.	Your	 food	will	

also	last	longer	if	you	store	everything	in	the	proper	

place	 in	 the	 fridge.	Here’s	how	 to	 arrange	your	

fridge.	First,	remove	any	expired	or	unwanted	food	

from	your	fridge.	Then	make	sure	everything	is	 in	

the	 ideal	place.	For	example,	put	your	fruit	 in	 the	

low-humidity	drawer	 to	keep	 it	 fresh	 longer.	But	

vegetables	stay	fresh	longer	with	a	bit	of	humidity,	

so	put	 them	in	 the	drawer	 labeled	high	humidity.	

And	store	eggs	on	 the	middle	shelf	since	 they	do	

best	 where	 the	 temperature	 is	 consistent.	 Milk	

should	be	on	 the	bottom,	all	 the	way	 in	 the	back,	

where	it’s	coldest.	I	hope	these	tips	are	helpful	for	

you.

여 :	여러분은	냉장고에	식료품들을	마구잡이로	집어넣는	습관이	

있으십니까?	냉장고를	정리하는	것은	여러분이	무엇을	가지

고	있고	무엇이	필요한지	기억하는	데	도움이	될	것입니다.	그

렇게	함으로써,	여러분은	낭비된	식품을	그만큼	자주	버릴	필

요가	없을	것입니다.	여러분이	모든	것을	냉장고	안의	적절한	

장소에	보관한다면	여러분의	식품은	또한	더	오래갈	것입니

다.	여기에	여러분의	냉장고를	정리하는	방법이	있습니다.	우

선,	냉장고에서	기한이	지났거나	원치	않는	식품은	없애십시

오.	그러고	나서	모든	것이	가장	알맞은	곳에	있는지	확인하세

요.	예를	들면,	과일은	더	오래	신선한	상태를	유지하기	위해	

습도가	낮은	서랍에	넣으세요.	하지만	채소들은	약간의	습도가	

있을	때	더	오랫동안	신선하게	유지되므로,	높은	습도라고	표

시된	서랍	안에	넣으세요.	그리고	달걀은	온도가	일정한	곳에

서	가장	상태가	좋으므로	가운데	선반에	보관하십시오.	우유는	

아래쪽에,	그리고	맨	뒤쪽에	두어야	하는데,	그곳이	가장	온도

가	낮습니다.	이	조언이	여러분에게	도움이	되길	바랍니다.

[Topic & Situation ]
냉장고 내 올바른 식품 정리 방법

[Solution ]
16. 냉장고를 정리하면 낭비된 식품을 버리는 일이 줄어들 것이고 식품이 

오래갈 수 있다고 말하면서 구체적으로 식품마다 보관하기에 적절한 냉장

고 안의 위치와 그 이유를 설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으

로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘냉장고 내 올바른 식품 정리 방법을 알려 주려고’

이다.

17. 냉장고 내 올바른 식품 정리 방법과 관련하여 과일, 채소, 달걀, 우유

가 언급되었지만, ④ ‘고기’는 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
randomly 마구잡이로, 임의로   put away 넣다, 치우다   organize 

정리하다   throw away ~을 버리다   last 오래 가다   proper 적절

한   arrange 정리하다   remove 없애다   expired 기한이 지난   

ideal 가장 알맞은, 이상적인   humidity 습도   labeled 표시된   

shelf 선반   temperature 온도   consistent 일정한, 일관된

30 실전 모의고사 5회

본문	202~207쪽

	 1	②	 2	①	 3	③	 4	③	 5	④	 6	④
	 7	①	 8	②	 9	④	 10	⑤	 11	⑤	 12	④
	13	②	 14	④	 15	②	 16	②	 17	④

1 정답 ②

M :	Sandra,	you	haven’t	 turned	 in	your	science	report	

yet.	You	know	it	was	due	yesterday,	right?

W :	Yes.	I’m	sorry.	It	 took	longer	 than	I	had	expected.	

Can	I	hand	it	in	later?

M :	Yes,	but	you’d	better	hurry	up.	The	 later	 it	 is,	 the	

lower	the	score	will	be.

W :	Okay.	I’ll	submit	it	as	soon	as	possible.

남 :	Sandra,	너는	아직	네	과학	보고서를	제출하지	않았더구나.	

어제까지	제출했어야	하는	것	알고	있지,	맞지?

여 :	네.	죄송해요.	제가	예상했던	것보다	오래	걸렸어요.	나중에	

제출해도	될까요?

남 :	그래,	하지만	서두르는	것이	좋을	거야.	그게	늦으면	늦을수

록,	점수가	더	낮을	테니까.

여 :	알겠어요.	가능한	한	빨리	제출할게요.

[Topic & Situation ]
제출일이 지난 과학 보고서

[Solution ]
여자가 어제까지 제출했어야 하는 과학 보고서를 나중에 제출해도 되는지 

묻자, 남자는 늦을수록 더 낮은 점수를 받게 될 거라고 말하고 있다. 따라

서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘알겠어

요. 가능한 한 빨리 제출할게요.’이다.

Part  Ⅲ
 실
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정답과 해설

① 정말 안됐군요. 제 보고서를 받아 주시면 좋겠어요.

③ 신경 쓰지 마세요. 저는 만점을 받을 수 있을 거예요.

④ 알아요. 그래서 저는 제시간에 보고서를 제출했어요.

⑤ 네. 지금 가서 선생님께 제 보고서를 검토해 주시라고 부탁드릴게요.

[Words & Phrases ]
due ~하기로 되어 있는〔예정된〕   hand in 제출하다   submit 제출하다

2 정답 ①

W :	Paul,	you’re	all	wet.	Is	it	raining	outside?

M :	Yes,	it	is,	Mom.	It	started	to	rain	when	I	got	off	the	

bus.

W :	I	see.	But	didn’t	you	take	your	umbrella	when	you	

left	home	this	morning?

M :	I	was	going	to,	but	I	forgot	to	take	it.

여 :	Paul,	너	다	젖었구나.	밖에	비가	오고	있니?

남 :	네,	그래요,	엄마.	제가	버스에서	내렸을	때	비가	내리기	시작

했어요.

여 :	그렇구나.	그런데	너는	오늘	아침에	집을	나설	때	우산을	가

져가지	않았니?

남 :	그러려고	했는데,	제가	가져가는	것을	깜빡했어요.

[Topic & Situation ]
비 맞고 귀가한 아들

[Solution ]
버스에서 내릴 때 비가 내리기 시작해서 비를 맞고 돌아온 남자에게 여자

가 아침에 집을 나설 때 우산을 가져가지 않았냐고 묻고 있다. 따라서 여자

의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ① ‘그러려고 했는

데, 제가 가져가는 것을 깜빡했어요.’이다.

② 네, 저는 우산이 있어서 젖지 않았어요.

③ 제가 버스에서 내릴 때는 비가 그렇게 심하게 내리고 있지 않았어요.

④ 실은, 엄마가 저한테 전화를 한 바로 직후에 비가 그쳤어요.

⑤ 죄송하지만, 엄마에게 우산을 가져다 드릴 시간이 없었어요.

[Words & Phrases ]
get off (차, 비행기 등에서) 내리다   heavily 심하게

3 정답 ③

M :	Good	morning.	This	 is	Karl	Wilson,	Director	of	

Residence	Life	at	Catton	University.	 It’s	 time	 to	

study	for	final	exams,	and	finding	a	quiet	space	to	

prepare	for	your	exams	is	crucial	for	your	success.	

Therefore,	we	have	established	a	quiet	hours	policy	

in	every	residence	hall	community.	This	means	that	

noise	should	be	kept	down	in	consideration	of	your	

fellow	students.	Quiet	hours	are	to	be	observed	from	

10	p.m.	 to	9	a.m.	Sunday	 through	Thursday	and	

from	1	a.m.	 to	9	a.m.	on	Fridays	and	Saturdays.	

Thank	you	for	your	cooperation	and	good	luck	on	

your	final	exams.

남 :	안녕하세요.	저는	Catton	대학교의	기숙사	생활	사감	Karl	

Wilson입니다.	지금은	기말고사를	위해	공부할	때이고,	시

험	준비를	하려고	조용한	장소를	찾는	것은	여러분의	성공에	

결정적입니다.	따라서	우리는	모든	기숙사	커뮤니티에	정숙

시간	규정을	마련했습니다.	이것은	여러분의	동료	학생들을	

배려하여	소음을	낮게	유지해야	한다는	것을	의미합니다.	정

숙시간은	일요일부터	목요일까지는	오후	10시부터	오전	9시

까지,	금요일과	토요일에는	오전	1시부터	오전	9시까지	지켜

져야	합니다.	여러분의	협조에	감사드리며	기말고사에	행운

이	있길	빕니다.

[Topic & Situation ]
기숙사 내 정숙시간 안내

[Solution ]
남자는 대학교 기숙사 생활 사감으로 학생들에게 기말고사 대비 공부를 위

한 기숙사 내 정숙시간 운영에 관련된 내용을 안내하고 있다. 따라서 남자

가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ③ ‘기숙사 정숙시간 규정에 대해 

알리려고’이다.

[Words & Phrases ]
director 사감, 감독, 관리자   crucial 결정적인, 중대한   establish 

세우다, 확립하다   policy 규정   residence hall 기숙사   in 

consideration of ~을 고려하여   fellow 동료   observe 지키다, 

준수하다

4 정답 ③

M :	Honey,	 I	 think	 it’s	 time	 to	plan	 for	our	 summer	

vacation.

W :	Oh,	right.	Do	you	have	any	ideas?

M :	Hmm,	why	don’t	we	visit	 some	historic	sites	 this	

time,	like	Stonehenge?

W :	Sounds	good,	but	I	don’t	think	the	kids	will	like	that	

idea.	They’d	like	to	have	more	fun	activities.

M :	Yeah.	But	they’ll	learn	many	things	through	visiting	
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historic	places.

W :	I	don’t	know.	Family	vacations	aren’t	 field	 trips.	

They	should	be	fun	for	the	kids	and	parents.

M :	It	can	be	exciting	to	visit	famous	landmarks,	though.

W :	For	some	kids.	I	think	our	kids	might	find	it	boring.	

It’ll	spoil	their	vacation.

M :	Then,	do	you	think	we	should	plan	a	vacation	based	

on	the	kids’	preferences?

W :	I’m	not	saying	that’s	the	only	consideration,	but	we	

need	to	consider	what	they	like	to	do.

M :	Okay.	 I’ll	 think	about	how	 to	make	our	vacation	

great	for	everyone.

남 :	여보,	우리	여름	휴가	계획을	세워야	할	때인	것	같아요.

여 :	아,	맞아요.	어떤	생각이라도	있어요?

남 :	음,	이번에는	스톤헨지와	같은	역사	유적지를	좀	방문하는	게	

어때요?

여 :	좋은	것	같은데,	아이들이	그	생각을	좋아할	것	같지	않아요.	

그들은	더	재미있는	활동을	하고	싶어	할	거예요.

남 :	그래요.	하지만	그들은	역사적인	장소를	방문함으로써	많은	

것을	배우게	될	거예요.

여 :	잘	모르겠어요.	가족	휴가는	현장	학습이	아니잖아요.	가족	

휴가는	아이들과	부모에게	재미있어야	해요.

남 :	그래도	유명한	랜드마크를	방문하는	것은	흥미로울	거예요.

여 :	어떤	아이들에게는	그럴	거예요.	내	생각에	우리	아이들은	지

루하다고	생각할	수도	있어요.	그것이	그들의	휴가를	망칠	거

예요.

남 :	그렇다면,	당신은	아이들의	선호에	따라	휴가를	계획해야	한

다고	생각해요?

여 :	그것이	유일한	고려	사항이라는	뜻은	아니지만,	아이들이	무

엇을	하고	싶어	하는지를	고려할	필요는	있어요.

남 :	알았어요.	어떻게	우리의	휴가를	모두에게	멋진	것으로	만들

지에	관해	생각해	볼게요.

[Topic & Situation ]
아이들의 흥미를 고려한 가족 휴가 계획

[Solution ]
남자는 역사 유적지로 가족 휴가를 가는 것을 제안하고, 여자는 아이들이 

재미있어 하지 않을 것이라고 하면서 가족 휴가 계획을 세울 때는 아이들

이 무엇을 하고 싶어 하는지를 고려할 필요가 있다고 말하고 있다. 따라서 

여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘가족 휴가를 계획할 때는 아이들의 

흥미를 고려해야 한다.’이다.

[Words & Phrases ]
historic site 역사 유적지   landmark 랜드마크, (반드시 보존해야 할) 

역사적인 건물   spoil 망치다   preference 선호, 더 좋아함   

consider 고려하다

5 정답 ④

M :	How	respectful	are	you	 to	your	 family?	 In	close	

relationships	 like	 in	 a	 family,	 respect	 can	 be	

forgotten.	When	was	the	last	time	you	said	“please”	

or	“thank	you”	to	your	family?	Simple	words	 like	

these	 can	 make	 a	 big	 difference	 in	 how	 family	

members	 feel	 towards	each	other.	Respect	begins	

with	being	polite.	Of	course,	 families	will	always	

have	disagreements	that	will	test	their	patience.	It’s	

necessary	 to	politely	disagree	and	 listen	 to	each	

other,	even	when	upset.	Let’s	say	your	sister,	who	

never	picks	up	after	herself,	 is	driving	you	crazy.	

She	left	 the	bathroom	a	mess	and	now,	finally,	 it’s	

your	turn	to	use	it.	Tell	her	your	feelings	in	a	polite	

way	instead	of	pointing	blame.	It’ll	go	a	long	way.	

Respect	your	family,	and	they’ll	respect	you,	too.

남 :	여러분은	여러분의	가족을	얼마나	존중하시나요?	가족	안에

서와	같이	가까운	관계에서	존중은	잊혀질	수	있습니다.	여러

분이	가족에게	‘부탁해요’	혹은	‘고마워요’라고	마지막으로	말

했던	적이	언제였나요?	이와	같은	간단한	말들은	가족	구성

원들이	서로에	대해	어떻게	느끼는지에	큰	영향을	미칠	수	있

습니다.	존중은	공손함으로	시작됩니다.	물론,	가족들은	그들

의	인내심을	시험에	들게	할	의견의	불일치를	언제나	갖게	될	

것입니다.	심지어는	화가	날	때도	공손하게	이의를	제기하고	

서로의	말에	귀	기울일	필요가	있습니다.	예를	들어,	절대로	

뒤처리를	하지	않는	여러분의	여자	형제가	여러분을	아주	화

나게	하고	있다고	해	봅시다.	그녀는	욕실을	엉망인	상태로	

두었고	마침내	이제	여러분이	사용할	차례가	되었습니다.	비

난하는	대신	여러분의	감정에	대해	공손한	방식으로	그녀에

게	이야기하세요.	그것은	매우	도움이	될	것입니다.	여러분의	

가족을	존중하십시오,	그러면	그들	또한	여러분을	존중할	것

입니다.

[Topic & Situation ]
가족 구성원을 존중하는 태도의 필요성

[Solution ]
남자는 가족을 존중하는 방법을 소개하면서 그렇게 해야 가족도 여러분을 

존중할 것이라고 이야기하고 있으므로 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절

한 것은 ④ ‘가족을 존중하는 태도의 필요성’이다.
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정답과 해설

[Words & Phrases ]
respectful 존중함을 보이는   make a difference 영향을 주다, 중

요하다   disagreement 불일치   patience 인내심   pick up 

after ~의 뒤처리를 하다   mess 엉망인 상태

6 정답 ④

W :	What	are	you	looking	at,	Brian?

M :	It’s	a	picture	 from	my	uncle	Sam’s	 farm.	 I	went	

there	with	my	family	to	pick	apples	 last	weekend.	

Have	a	look.

W :	Great.	Is	that	you	wearing	the	straw	hat?

M :	Yes,	I	had	to	stand	on	that	stepladder	to	reach	those	

high	branches.

W :	Who	is	the	man	working	with	the	long	stick?

M :	That’s	my	uncle	Sam	and	that	stick	is	a	fruit-picking	

pole.	He’s	 showing	my	sister	Mary	how	 to	pick	

apples.

W :	Showing	Mary?	She’s	not	picking	anything.	She’s	

just	eating	an	apple	in	the	picture.

M :	Yeah,	she	loves	apples.

W :	And	 this	 is	your	 little	brother	Tim	with	 the	round	

basket,	 right?	 It’s	 so	 full	 of	 apples	 that	 he’s	

struggling	to	carry	it.

M :	It’s	pretty	full.	And	this	is	my	mother.	She’s	laying	

out	food	on	the	checkered	mat	on	the	grass.

W :	Looks	like	you	all	had	a	good	time	there.

여	:	뭘	보고	있니,	Brian?

남	:	나의	삼촌	Sam의	농장에서	찍은	사진이야.	나는	지난	주말에	

가족과	함께	사과를	따러	거기에	갔거든.	한번	봐.

여	:	멋지네.	밀짚모자를	쓴	사람이	너니?

남	:	응,	나는	저	높은	가지에	닿기	위해	발판	사다리에	올라서야	

했어.

여	:	긴	막대기로	작업하고	있는	남자분은	누구시니?

남	:	그분은	나의	삼촌	Sam이시고,	그	막대는	과일	따는	장대야.	삼

촌은	내	여동생	Mary에게	사과를	따는	법을	보여	주고	계셔.

여	:	Mary에게	보여	주고	계시다고?	그녀는	아무것도	따고	있지	

않잖아.	사진에서	그녀는	단지	사과를	먹고	있어.

남	:	그래,	그녀는	사과를	정말	좋아해.

여	:	그리고	동그란	바구니를	들고	있는	이	아이는	네	어린	남동생	

Tim이지,	맞지?	바구니가	사과로	너무나	가득	차서	가지고	

가느라	애쓰고	있네.

남	:	그것은	상당히	꽉	차	있어.	그리고	이분은	나의	엄마야.	엄마

는	잔디	위	체크무늬	깔개에	음식을	펼쳐	놓고	있어.

여	:	너희	모두	거기에서	즐거운	시간을	보낸	것	같네.

[Topic & Situation ]
사과 농장에서 일손 돕기

[Solution ]
여자가 동그란 바구니를 들고 있는 남자 아이가 Tim인지를 묻고 사과가 

가득 차서 가지고 가느라 애쓰고 있다고 했는데 그림에서는 네모난 카트를 

끌고 가고 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④이다.

[Words & Phrases ]
straw hat 밀짚모자   stepladder 발판 사다리   branch 가지   

stick 막대기   pole 장대, 막대기   struggle 애쓰다, 버둥거리다   lay 

out 펼치다   checkered 체크무늬의

7 정답 ①

M :	Hi,	Grace.	Do	you	have	any	plans	for	the	weekend?

W :	Oh,	hi,	Henry.	Well,	I’m	afraid	I	have	to	work	over	

the	weekend.

M :	Why?

W :	Well,	my	department	hasn’t	finished	moving	to	the	

new	building	yet.

M :	Oh,	right!	Has	all	of	your	stuff	been	moved	over?

W :	Yes,	but	 the	network	isn’t	set	up	yet.	 It	should	be	

done	by	Friday.

M :	Oh,	no!	How	are	you	dealing	with	your	paperwork	

then?

W :	I’ll	have	to	do	it	once	the	network	is	restored.

M :	I	guess	you’ll	 spend	 the	whole	weekend	dealing	

with	the	delayed	work.	Do	you	need	any	help?

W :	Thanks,	 but	 it	 won’t	 take	 long	 to	 finish	 the	

paperwork.	The	problem	is	 to	organize	 the	stuff.	 I	

hate	doing	it.

M :	I	can	give	you	a	hand	if	you	want.	I’ll	be	free	this	

weekend.

W :	Oh,	that’d	be	great.	Thanks,	Henry.

남	:	안녕,	Grace.	주말에	무슨	계획	있니?

여	:	아,	안녕,	Henry.	음,	나는	주말	동안	일해야	할	것	같아.	

남	:	왜?	

여	:	그게,	우리	부서가	새	건물로	이사	가는	것을	아직	끝마치지	

못했어.

남	:	아,	그렇지!	네	물건은	모두	옮겨졌어?
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여 :	응,	그런데	네트워크는	아직	설치되지	않았어.	금요일까지는	

설치될	거야.

남 :	아,	저런!	너	그럼	서류	작업은	어떻게	처리하고	있어?

여 :	일단	네트워크가	복구되면	해야	할	거야.

남 :	내	생각에	너는	미룬	일을	처리하는	데	온	주말을	다	보내야	

할	것	같아.	도움이	필요하니?

여 :	고맙지만,	서류	작업을	마치는	데	오래	걸리지는	않을	거야.	

문제는	물건을	정리하는	거지.	난	그것을	하는	것이	끔찍해.

남 :	네가	원하면	너를	도와줄	수	있어.	나는	이번	주말에	한가해.

여 :	아,	그것	잘됐다.	고마워,	Henry.

[Topic & Situation ]
부서 사무실 이전

[Solution ]
사무실 이전 작업이 끝나지 않아 주말에 나와 일을 해야 한다고 하는 여자

가 서류 작업을 하는 것은 오래 걸리지 않지만 물건 정리하는 것이 끔찍하

다고 하자, 남자가 주말에 한가하니 도와주겠다고 하고 있다. 따라서 남자

가 여자를 위해 할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘물건 정리 돕기’이다.

[Words & Phrases ]
department 부서   set up 설치하다   deal with 처리하다   

paperwork 서류 작업(기록·서류의 정리·보존 등의 일)   restore 복

구하다   delay 미루다   organize 정리하다   give a hand 돕다

8 정답 ②

W :	Hey,	Kevin,	when	is	the	basketball	tournament	this	

year?

M :	It’s	on	May	7.

W :	Oh,	that’s	just	two	weeks	away.	Your	team	must	be	

practicing	hard.

M :	Yes,	but	I	won’t	be	able	 to	play	in	 the	tournament	

this	year.

W :	Why?	Did	you	get	hurt?

M :	No.	 I	stopped	playing	basketball	 for	 three	months	

and	I	only	started	again	last	week.

W :	Right.	You	 were	 getting	 ready	 for	 the	 science	

research	contest	and	didn’t	have	time	for	basketball.	

Do	you	have	another	contest	coming	up?

M :	No,	no.	I’m	just	out	of	practice,	so	I	won’t	be	ready	

for	the	tournament.

W :	But	you	have	two	more	weeks.

M :	That’s	 not	 long	 enough	 to	 get	 back	 in	 good	

basketball	shape.

W :	Oh,	no!	I	was	going	to	go	watch	you	play.

M :	I’ll	play	again	next	year.	Come	then.

여 :	이봐,	Kevin,	올해	농구	대회는	언제야?

남 :	5월	7일이야.

여 :	아,	겨우	2주	남았네.	너희	팀은	틀림없이	열심히	연습하고	

있겠구나.

남 :	그래,	하지만	나는	올해	경기에서	뛸	수	없을	거야.

여 :	왜?	다쳤니?

남 :	아니.	나는	석	달	동안	농구를	쉬다가	겨우	지난주에	다시	시

작했거든.

여 :	맞아.	너는	과학	탐구	대회를	준비하고	있어서	농구를	할	시

간이	없었지.	다른	대회가	다가오고	있니?

남 :	아니,	아니야.	나는	그냥	연습이	부족해서,	경기를	할	준비가	

되지	않을	거야.

여 :	그렇지만	시간이	2주	더	있잖아.

남 :	그것은	좋은	농구	컨디션을	회복할	만큼	충분히	길지	않아.

여 :	아,	저런!	나는	네가	경기하는	것을	보러	가려고	했는데.

남 :	나는	내년에	다시	뛸	거야.	그때	와.

[Topic & Situation ]
농구 대회 참가 포기

[Solution ]
남자는 석 달 동안 농구를 하지 않았고, 지난주에야 농구를 다시 시작했기 

때문에 연습이 부족해서 올해 농구 대회에서 뛰지 않기로 했다고 말하고 

있다. 따라서 남자가 올해 농구 대회에 참가하지 않는 이유는 ② ‘연습 시

간이 부족해서’이다.

[Words & Phrases ]
tournament 대회, 경기   come up 다가오다   be out of 

practice 연습이 부족하다   shape 컨디션, 상태, 모양, 몸매

9 정답 ④

M :	Good	afternoon,	Mrs.	Anderson.	How	may	I	help	

you?

W :	Good	afternoon,	Mr.	Wilson.	I	want	 to	buy	a	cake	

for	my	son’s	18th	birthday.

M :	Tell	 him	happy	birthday	 for	me.	How	does	 this	

cheese	cake	look?	It’s	$35.

W :	It	 looks	delicious,	but	 it	might	be	a	bit	small.	Do	

you	have	a	bigger	size?

M :	Yes,	we	do.	It’s	over	here.	It	is	$15	more.

W :	No	problem.	I’ll	take	that	one.
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정답과 해설

M :	Great.	Do	you	need	anything	else?

W :	Do	you	have	any	non-alcoholic	sparkling	wines?

M :	Yes.	They’re	$20	a	bottle.

W :	I’ll	take	one	of	them.	Can	I	use	this	coupon?

M :	Let	me	see.	Sure.	That	gives	you	10%	off	the	total	

price.

W :	Thanks.	Here’s	my	credit	card.

남 :	안녕하세요,	Anderson	씨.	어떻게	도와	드릴까요?

여 :	안녕하세요,	Wilson	씨.	우리	아들의	18번째	생일을	위한	

케이크를	사고	싶어요.

남 :	그에게	생일	축하한다고	전해	주세요.	이	치즈	케이크는	어떠

세요?	35달러입니다.

여 :	맛있어	보이긴	하지만,	약간	작을	것	같아요.	더	큰	사이즈가	

있나요?

남 :	네,	있습니다.	여기에	있어요.	그것은	15달러가	더	비싸요.

여 :	괜찮아요.	그것으로	할게요.

남 :	좋습니다.	그	외에	또	필요한	것	있으세요?

여 :	무알콜	스파클링	와인이	있나요?

남 :	네.	한	병에	20달러입니다.

여 :	한	병	살게요.	이	쿠폰을	사용할	수	있을까요?

남 :	제가	볼게요.	물론이죠.	이	쿠폰이	있으면	전체	금액에서	10
퍼센트	할인을	해	드립니다.

여 :	감사합니다.	여기	제	신용카드입니다.

[Topic & Situation ]
아들 생일 케이크 구입

[Solution ]
여자는 35달러짜리보다 15달러 더 비싼 치즈 케이크($50)와 20달러짜

리 무알콜 스파클링 와인을 샀는데($50＋$20), 전체 금액에서 10퍼센트 

할인을 해 주는 쿠폰을 사용할 수 있다고 했으므로($70－$7), 여자가 지

불할 금액은 ④ ‘$63’이다.

[Words & Phrases ]
non-alcoholic 무알콜의   sparkling wine 스파클링 와인(발포 포

도주)

10 정답 ⑤

M :	Julie,	do	you	have	any	plans	for	spring	break?

W :	I’m	thinking	of	joining	the	Drama	Day	Camp.

M :	Are	you	 talking	about	 the	camp	held	by	 the	Blue	

Sky	Drama	Studio?

W :	Yes.	 I	 heard	 it’s	 well	 organized	 and	 all	 the	

instructors	have	over	15	years	of	acting	experience.

M :	Cool!	I	didn’t	know	that.	So,	when	is	it?

W :	From	March	26	to	28.	We	can	sign	up	for	one	day	or	

for	multiple	days.

M :	One	day	would	be	perfect.	I	want	to	sign	up	too.

W :	Great,	but	 I	 think	we	have	 to	 register	 soon.	The	

camp	takes	a	maximum	of	20	students	per	day.

M :	Let’s	sign	up	now	then.

W :	Well,	I	have	my	reading	club	meeting	in	ten	minutes.	

Why	don’t	we	do	it	after	the	meeting?

M :	Okay.	Just	give	me	a	call	when	you’re	ready.

남 :	Julie,	봄	방학을	위한	계획이	있니?

여 :	나는	Drama	Day	Camp에	참가할까	생각	중이야.

남 :	Blue	Sky	Drama	Studio에서	개최하는	캠프를	말하는	거

니?

여 :	응.	나는	그것이	체계화가	잘	되어	있고	모든	강사들이	15년

이	넘는	연기	경험이	있다고	들었어.

남 :	멋진걸!	난	몰랐네.	그래서	그게	언제야?

여 :	3월	26일부터	28일까지야.	우리는	하루나	여러	날을	등록할	

수	있어.

남 :	하루가	좋을	것	같아.	나도	등록하고	싶어.

여:	잘됐다,	그런데	우리는	빨리	등록해야	할	것	같아.	그	캠프는	

하루에	최대	20명의	학생들을	받아.

남 :	그럼	지금	등록하자.

여 :	음,	나는	10분	후에	독서	동아리	모임이	있어.	모임	뒤에	하

는	게	어때?

남 :	좋아.	네가	준비되면	나한테	전화만	해.

[Topic & Situation ]
Drama Day Camp

[Solution ]
두 사람은 Drama Day Camp에 관해 대화를 나누면서, 주최 기관, 강사 

경력, 운영 기간, 모집 인원은 언급했으나, ⑤ ‘참가 자격’은 언급하지 않 

았다.

[Words & Phrases ]
organized 조직화된   instructor 강사   multiple 다수의, 복식의   

register 등록하다   maximum 최대

11 정답 ⑤

W :	Good	morning,	students.	Before	starting	the	lesson,	

I	have	an	announcement	regarding	the	essay	writing	

contest	on	Greatest	Grandparents.	The	contest	 is	
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open	 to	all	 schools	 in	Brookside	 to	celebrate	and	

promote 	 Parents ’	 Day. 	 The 	 essay 	 must 	 be	

handwritten	and	submitted	by	mail.	Essays	need	to	

be	turned	into	the	contest	board	by	June	30.	Essays	

will	be	judged	on	grammar,	structure,	and,	most	of	

all,	content.	There	will	be	three	age	groups:	grades	3	

to	6,	7	to	9,	and	10	to	12.	Winners	will	be	announced	

on	July	23,	Parents’	Day.	Prizes	will	be	given	to	all	

winners.	The	1st	place	winner	 in	each	age	group	

will	win	a	 laptop	computer!	 If	you’re	 interested,	

come	to	my	office	after	class.

여 :	안녕하세요,	학생	여러분.	수업을	시작하기	전에,	‘최고의	조

부모님’에	관한	에세이	쓰기	대회에	관해	안내드리겠습니다.	

어버이날을	축하하고	홍보하기	위해	Brookside의	모든	학교

가	대회에	참여할	수	있습니다.	에세이는	자필로	작성해야	하

며	우편으로	제출해야	합니다.	에세이는	6월	30일까지	대회	

위원회에	제출되어야	합니다.	에세이는	문법,	구성,	그리고	

무엇보다도	내용면에서	심사될	것입니다.	3개	연령	그룹이	있

을	것인데,	3학년에서	6학년	그룹,	7학년에서	9학년	그룹,	

그리고	10학년에서	12학년	그룹입니다.	우승자는	어버이날

인	7월	23일에	발표될	것입니다.	모든	우승자들에게	상이	주

어질	것입니다.	각	연령	그룹의	1등	수상자는	노트북	컴퓨터

를	받게	될	것입니다!	관심이	있으면,	수업	후에	제	사무실로	

오십시오.

[Topic & Situation ]
에세이 쓰기 대회 안내

[Solution ]
여자는 모든 우승자에게 상이 주어질 것이고 각 연령 그룹의 1등 수상자

는 노트북 컴퓨터를 받게 될 것이라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 

않는 것은 ⑤ ‘모든 수상자는 노트북 컴퓨터를 받게 된다.’이다.

[Words & Phrases ]
announcement 알림, 발표   regarding ~에 관하여   promote 

홍보하다, 촉진하다   board 위원회   judge 심사하다, 판단하다   

content 내용

12 정답 ④

M :	Honey,	are	you	shopping	online?

W :	Yes.	I	found	a	shop	with	good	offers	on	bed	frames.	

We	should	buy	one	for	Billy.

M :	Right!	 His	 bed	 is	 old	 and	 small	 for	 him.	 Let’s	

choose	one	together.

W :	Okay.	What	size	should	we	buy?

M :	He	could	use	 the	bed	 longer	 if	we	get	one	 that	 is	

bigger	than	a	single.

W :	Then,	we	have	four	options.	But	we	can’t	spend	over	

$900.

M :	You’re	 right.	How	about	 this	 one?	The	price	 is	

reasonable.

W :	It	 looks	good,	but	Billy	won’t	 like	having	a	metal	

bed	frame.

M :	Yeah,	you’re	 right.	Two	options	 left,	 then.	Which	

one	do	you	prefer?

W :	Why	 don’t	 we	 buy	 this	 one?	 It	 comes	 with	 a	

mattress	for	free.

M :	Great.	That’s	a	good	deal!

W :	Okay.	Let’s	place	an	order.

남 :	여보,	온라인	쇼핑을	하고	있어요?

여 :	네.	침대	프레임을	싸게	파는	가게를	발견했어요.	Billy에게	

하나	사	주어야	해요.

남 :	맞아요!	침대가	낡았고	그에게	작아요.	같이	하나	고릅시다.

여 :	좋아요.	무슨	사이즈를	사야	하죠?

남 :	싱글보다	더	큰	것을	사면	그가	침대를	더	오래	사용할	수	있

을	거예요.

여 :	그렇다면,	네	가지	선택권이	있어요.	하지만	우리는	900달러	

넘게는	쓸	수	없어요.

남 :	맞아요.	이것은	어때요?	가격이	적당하네요.

여 :	좋아	보이는데,	Billy가	금속	침대	프레임을	갖고	싶어	하지	

않을	거예요.

남 :	그래요,	맞아요.	그럼	두	가지	선택권이	남았네요.	어느	것이	

더	좋아요?

여 :	이것을	사는	게	어때요?	매트리스를	공짜로	줘요.

남 :	좋아요.	그것	좋은	조건이네요!

여 :	알겠어요.	주문하죠.

[Topic & Situation ]
아들 침대 프레임 구입

[Solution ]
두 사람이 아들을 위해 주문할 침대 프레임은 싱글 사이즈보다는 크기가 

크고, 가격이 900달러를 넘지 않으며, 금속이 아닌 것 중에서 매트리스를 

공짜로 주는 것이다. 따라서 정답은 ④이다.

[Words & Phrases ]
reasonable (가격이) 적당한   for free 공짜로, 무료로   place an 

order 주문을 하다
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정답과 해설

13 정답 ②

M :	Mom,	I’m	home.

W :	You’re	home	later	than	usual,	Jim.	Did	your	teacher	

keep	you	after	school?

M :	No.	I	was	helping	my	friend,	Jack,	with	math.

W :	That’s	so	nice	of	you.	You	must	be	hungry.	Do	you	

want	some	apple	pie	for	a	snack?

M :	No,	thanks,	Mom.	I’m	fine.

W :	Are	you	sure?	You	always	ask	for	a	snack	as	soon	as	

you	get	home.

M :	Actually,	I	had	a	hot	dog	on	the	way	home.

W :	Really?	This	morning	you	said	you	ran	out	of	pocket	

money.

M :	Jack	paid	for	it.	He	said	that	it	was	his	treat.

W :	I	see.	He	must	have	been	thankful	for	your	help.

남 :	엄마,	저	집에	왔어요.

여 :	평상시보다	더	늦게	집에	왔구나,	Jim.	선생님께서	방과	후에	

남기셨니?

남 :	아뇨.	제	친구	Jack의	수학	공부를	도와주고	있었어요.

여 :	너	참	친절하구나.	배가	고프겠네.	간식으로	사과	파이를	좀	

먹을래?

남 :	아뇨,	됐어요,	엄마.	전	괜찮아요.

여 :	진짜?	너는	항상	집에	오자마자	간식을	달라고	하잖아.

남 :	사실은,	집에	오는	길에	핫도그를	먹었어요.

여 :	정말?	오늘	아침에	너는	용돈이	떨어졌다고	말했잖니.

남 :	Jack이	냈어요.	자기가	대접하는	것이라고	하더라고요.

여 :	그렇구나.	그는	네	도움을	고마워했음에	틀림없어.

[Topic & Situation ]
친구 수학 공부 도와주기

[Solution ]
친구의 수학 공부를 도와주다가 집에 늦게 돌아온 남자는 그 친구가 자기

가 내는 것이라고 하면서 핫도그를 사 주었다고 여자에게 말하고 있다. 따

라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ② ‘그렇

구나. 그는 네 도움을 고마워했음에 틀림없어.’이다.

① 음, 너는 그에게 핫도그를 사 주어야 했어.

③ 아, 그가 네 수학 공부하는 것을 도와주었다니 참 친절하구나.

④ 그것 참 잘됐네. 그는 너와 같이 저녁식사를 하게 되어 기쁠 거야.

⑤ 그렇다면 너는 그를 돕기 위해 네 용돈을 절약해야 해.

[Words & Phrases ]
run out of ~이 떨어지다   pocket money 용돈   treat 대접, 한턱

14 정답 ④

M :	You	 look	so	excited,	Britney.	What	was	 that	call	

about?

W :	I	just	found	out	I	won	2nd	place	in	an	art	contest.

M :	Congratulations!	 I	 didn’t	 know	 that	 you	 were	

interested	in	art,	though.

W :	I	 started	 taking	 a	 drawing	 and	 painting	 class	 a	

couple	of	months	ago.

M :	How	could	you	win	a	prize	in	such	a	short	period	of	

time?	You	must	have	natural	talent!	Wow!

W :	I’m	not	sure	I	have	any	natural	 talent,	but	drawing	

and	 painting	 makes	 me	 happy.	 I’m	 really	 into	

everything	related	to	art.

M :	That’s	great.	 I	envy	you.	You	seem	to	have	really	

found	your	passion.	

W :	Envy	 me?	You’re	 talented	 too.	You’re	 good	 at	

school,	music,	and	sports.	You’re	a	real	 jack	of	all	

trades.

M :	Thanks,	but	I	wish	I	had	passion	for	one	thing	like	

you.

남 :	너	정말	신나	보여,	Britney.	그	전화는	뭐에	관한	것이었니?

여 :	나는	미술대회에서	2등을	한	것을	지금	막	알게	되었어.

남 :	축하해!	하지만	나는	네가	미술에	관심이	있다는	것을	몰랐

어.

여 :	난	두어	달	전에	그림	수업을	듣기	시작했어.

남 :	어떻게	그렇게	짧은	기간에	상을	탈	수	있니?	넌	틀림없이	천

부적인	재능을	가졌을	거야!	와!

여 :	내가	천부적인	재능을	가졌는지는	확실하지	않지만,	그림	그

리기는	나를	행복하게	해.	나는	미술과	관련된	모든	것이	정

말로	좋아.

남 :	그것	잘됐네.	나는	네가	부러워.	너는	네	열정을	정말로	찾은	

것	같아.	

여 :	내가	부럽다고?	너도	재능이	있잖아.	너는	학업,	음악,	그리

고	스포츠를	잘	하잖아.	너는	진짜	팔방미인이야.

남 :	고마워,	하지만	나도	너처럼	한	가지에	대한	열정을	갖게	되

면	좋겠어.

[Topic & Situation ]
열정을 가질 수 있는 분야에 대한 탐색

[Solution ]
남자는 여자가 미술에서 열정을 찾은 것을 부러워하고 있고, 여자는 남자

가 모든 것을 다 잘하고 있지 않느냐고 말하고 있다. 따라서 여자의 마지막 
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말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④ ‘고마워, 하지만 나도 너

처럼 한 가지에 대한 열정을 갖게 되면 좋겠어.’이다.

① 네가 많은 재능을 가지고 있어서 나는 네가 부러워.

② 그게 바로 네가 한 가지 열정에 집중해서는 안 되는 이유야.

③ 알겠어, 나는 내 재능을 키우기 위해 네 조언을 따를게.

⑤ 내 단점을 극복하도록 네가 나를 도와줘서 고마워.

[Words & Phrases ]
natural 천부적인, 타고난   talent 재능   be into ~을 좋아하다, ~에 

관심이 많다   envy 부러워하다   passion 열정   jack of all trades 

팔방미인, 만물박사   overcome 극복하다   shortcoming 단점

15 정답 ②

M :	Bethany	writes	a	food	blog.	For	her	blog,	she	takes	

photos	and	posts	 them.	This	 sometimes	makes	 it	

uncomfortable	for	her	friends	and	family	to	go	out	

to	eat	with	her.	Today,	her	parents	are	taking	her	out	

to	a	Chinese	restaurant	for	lunch.	When	the	food	is	

brought	to	the	table,	Bethany	decides	to	blog	about	

it.	Since	Bethany	knows	her	companions	do	not	

always	like	her	taking	photos,	she	thinks	she	should	

ask	for	permission	first.	In	this	situation,	what	would	

Bethany	most	likely	say	to	her	parents?

Bethany:	May	I	take	pictures	of	the	food	before	we	eat?

남 :	Bethany는	음식	블로그를	기록합니다.	자신의	블로그를	위

해,	그녀는	사진을	찍고	그것을	게시합니다.	이것은	때때로	

그녀의	친구들과	가족이	그녀와	함께	외식을	하러	나가는	것

을	불편하게	합니다.	오늘,	그녀의	부모님은	점심을	먹으러	

그녀를	중국	음식점에	데리고	갑니다.	음식이	테이블에	놓여

졌을	때,	Bethany는	그것에	대해	블로그에	기록하기로	결정

합니다.	Bethany는	자신의	동행들이	그녀가	사진	찍는	것을	

항상	좋아하는	것은	아니라는	것을	알고	있기	때문에,	우선	

허락을	구해야	한다고	생각합니다.	이런	상황에서	Bethany
는	부모님께	뭐라고	말하겠습니까?

Bethany:	우리가	먹기	전에	음식	사진을	찍어도	될까요?

[Topic & Situation ]
음식 블로그 활동

[Solution ]
음식 블로그를 기록하는 Bethany는 부모님과 함께 중국 음식점에 가서 

테이블에 차려진 음식을 먹기 전에 사진을 찍고 싶어 하고, 우선 부모님께 

허락을 구해야 한다고 생각하고 있다. 이런 상황에서 Bethany가 부모님

께 할 말로 가장 적절한 것은 ② ‘우리가 먹기 전에 음식 사진을 찍어도 될

까요?’이다.

① 제가 먼저 음식을 먹어도 될까요?

③ 제 블로그를 위해 또 다른 음식을 주문하는 게 어떨까요?

④ 우리 점심 식사를 하러 중국 음식점에 갈 수 있나요?

⑤ 저에게 제 블로그를 시작하는 방법을 가르쳐 주실 수 있으세요?

[Words & Phrases ]
post 게시하다, 게재하다   companion 동행, 동반자   permission 

허락

16~17 정답 16 ②  17 ④

W :	Hello,	students.	Today,	 let’s	 talk	about	willpower.	

Research	has	shown	that	willpower	is	like	a	muscle.	

Then	can	willpower	be	strengthened	 just	 like	any	

other	muscle	in	the	body?	The	answer	is	yes.	First,	

do	10	minutes	of	meditation	every	day.	After	 just	

two	or	 three	days	of	practicing	meditation	for	10	

minutes,	your	brain	will	be	able	to	focus	better,	you	

will	have	more	energy,	and	you	will	be	less	stressed.	

Second,	keep	a	 food	diary.	Most	of	us	don’t	 take	

notes	of	all	of	the	food	we	eat,	so	it	takes	willpower	

to	 keep	 track	 of	 it	 all.	Any	 similar	 logging	 of	

information	will	also	work	 to	 improve	willpower.	

Third,	use	your	opposite	hand.	Your	brain	is	wired	

to	use	your	dominant	hand,	so	it	takes	willpower	to	

use	the	opposite	hand.	Fourth,	refine	your	speaking	

habits.	 Say	 “hello”	 instead	 of	 “hey”	 in	 formal	

settings	and	avoid	using	swear	words.	Again,	it	takes	

willpower	to	consciously	go	against	your	instincts.	

Like	 all	muscles	 in	 the	body,	willpower	 can	be	

strengthened	 with	 the	 right	 practice.	 Now,	 let’s	

watch	some	video	clips	showing	willpower	practice.

여 :	안녕하세요,	학생	여러분.	오늘은,	의지력에	대해	이야기해	

봅시다.	의지력이	근육과	같다고	연구는	보여	주었습니다.	그

렇다면	의지력은	신체에	있는	다른	근육과	똑같이	강화될	수	

있을까요?	대답은	‘그렇다’입니다.	첫째,	매일	10분간	명상을	

하십시오.	10분간의	명상을	실천한	지	단지	이틀이나	사흘	후

에,	여러분의	뇌는	더	잘	집중할	수	있고,	더	많은	에너지를	

얻게	될	것이며,	스트레스를	덜	받게	될	것입니다.	둘째,	음식	

일지를	작성하십시오.	우리들	대부분은	우리가	먹는	모든	음

식을	기록하지	않기	때문에,	그것을	모두	계속해서	기록하기	

위해서는	의지력이	요구됩니다.	정보를	일지에	기록하는	어
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떤	유사한	것이라도	의지력을	향상시키는	데	효과가	있을	것

입니다.	셋째,	여러분의	반대쪽	손을	사용하십시오.	여러분의	

뇌는	우세한	손을	사용하도록	선천적으로	갖춰져	있기	때문

에,	반대쪽	손을	사용하기	위해서는	의지력이	요구됩니다.	넷

째,	여러분의	말하기	습관을	개선하십시오.	공식적인	상황에

서는	‘hey’	대신에	‘hello’라고	말하고	욕설을	사용하는	것

을	피하십시오.	여기서도	또한,	의식적으로	여러분의	본능에	

저항하기	위해서는	의지력이	요구됩니다.	신체의	모든	근육

처럼,	의지력은	올바른	연습을	통해	강화될	수	있습니다.	이

제,	의지력	연습을	보여	주는	비디오	클립을	몇	편	봅시다.

[Topic & Situation ]
의지력을 강화시키는 방법

[Solution ]
16. 여자는 의지력을 강화시키는 연습 방법으로 명상, 음식 일지 작성, 반

대쪽 손의 사용, 언어 습관 개선 등을 제시하고 있다. 따라서 여자가 하는 

말의 주제로 가장 적절한 것은 ② ‘의지력을 강화시키는 연습’이다.

① 근육을 키우는 효과적인 방법

③ 체중을 줄이고 건강하게 늙는 데 도움이 되는 습관

④ 사회적 기술을 실천하는 것의 중요성

⑤ 신체적 건강이 의지력에 끼치는 영향

17. 의지력 강화 방법과 관련하여 명상, 음식 일지 작성, 반대쪽 손 사용, 

언어 습관 개선은 언급되었지만, ④ ‘수면’은 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
willpower 의지력   strengthen 강화시키다   meditation 명상   

food diary 음식 일지   keep track of (계속해서) ~을 기록하다   log 

일지에 기록하다   wired 선천적으로 (능력이) 갖추어진  dominant 우

세한, 지배적인   refine 개선하다, 정제하다   swear word 욕설   

consciously 의식적으로   go against ~에 저항하다, 반대하다   

instinct 본능

31 실전 모의고사 6회

본문	208~213쪽

	 1	⑤	 2	①	 3	④	 4	⑤	 5	⑤	 6	⑤
	 7	①	 8	⑤	 9	③	 10	④	 11	④	 12	④
	13	⑤	 14	①	 15	⑤	 16	②	 17	④

1 정답 ⑤

M :	Emma,	 why	 don’t	 we	 make	 a	 shrimp	 pizza	 for	

lunch?

W :	I	 love	shrimp	pizza!	But	Dad,	do	we	have	all	 the	

ingredients	we	need	at	home?

M :	We	have	shrimp,	but	we	need	cheese.	Would	you	

give	me	a	hand?

W :	Sure.	I’ll	go	to	the	store	and	buy	some	now.

남 :	Emma,	점심으로	새우	피자를	만드는	게	어떨까?

여 :	저는	새우	피자가	좋아요!	하지만	아빠,	집에	우리가	필요한	

재료가	모두	있나요?

남 :	새우는	있는데,	치즈가	필요하네.	좀	도와줄	수	있겠니?

여 :	물론이죠.	제가	지금	가게에	가서	그것을	좀	사올게요.

[Topic & Situation ]
새우 피자 만들기

[Solution ]
남자는 새우 피자를 만들려고 하는데, 재료로 치즈가 필요하니 도와줄 수 

있겠냐고 여자에게 물었다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답

으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘물론이죠. 제가 지금 가게에 가서 그것을 좀 사

올게요.’이다.

① 아니요. 요리책이 정말로 도움이 될 거예요.

② 고마워요. 피자를 조금 더 먹고 싶어요.

③ 죄송하지만, 치즈는 지금 품절되었습니다.

④ 네. 식당에 가는 것이 좋은 생각이에요.

[Words & Phrases ]
shrimp 새우   ingredient 재료   give a hand 도와주다   

cookbook 요리책   out of stock 품절된

2 정답 ①

W :	Michael,	what	do	you	do	for	exercise	these	days?	

M :	I	walk	for	an	hour	after	dinner	every	evening.	How	

about	you,	Rachel?	

내신형 문항에 익숙한 예비 수험생들에게

수능형 문항의 감을 잡아준다.

신간
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W :	I	take	a	swimming	lesson	at	6	in	the	morning	before	

going	to	school	every	day.	

M :	Wow,	you’re	such	an	early	bird.

여 :	Michael,	너는	요즘	운동으로	무엇을	하니?

남 :	매일	저녁	식사	후에	한	시간	동안	걷고	있어.	너는	어때,	

Rachel?	

여 :	나는	매일	학교에	가기	전	아침	6시에	수영	강습을	받아.			

남 :	와,	너	정말로	일찍	일어나는구나.

[Topic & Situation ]
최근 하고 있는 운동

[Solution ]
요즘 하고 있는 운동에 대해 이야기 나누면서 여자가 매일 학교에 가기 전 

아침 6시에 수영 강습을 받는다고 말했으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ① ‘와, 너 정말로 일찍 일어나는구나.’이다. 

② 오늘은 그 수영장이 문을 닫았어.

③ 다시는 학교에 지각하지 않을 거야.

④ 나는 내일부터 너와 함께 아침에 조깅할 거야. 

⑤ 미안하지만, 오늘 너와 수영하러 갈 수 없어. 

[Words & Phrases ]
an early bird 아침 일찍 일어나는 사람

3 정답 ④

M :	Hello,	everyone.	I’m	Brandon	Lewis,	the	manager	at	

Kenwood	Sports	Center.	As	you	all	know,	we’ve	

been	working	 to	 improve	your	health	 for	over	10	

years.	As	part	of	our	efforts	 to	continue	to	provide	

you	with	quality	service,	we	will	be	replacing	some	

of	our	old	equipment.	Our	plan	includes	replacing	

old-fashioned	exercise	bikes	with	new	ones.	We	will	

also	 replace	 some	yoga	mats,	 aerobic	 steps,	 and	

skipping	ropes	with	new	ones.	It	will	take	two	days	

to	replace	them,	so	we	will	be	closed	Monday	and	

Tu e s d a y 	 t h i s 	 w e e k . 	 We ’r e 	 s o r r y 	 f o r 	 a ny	

inconvenience	this	may	cause.

남 :	안녕하세요,	여러분.	저는	Kenwood	Sports	Center의	매

니저인	Brandon	Lewis입니다.	여러분	모두	아시다시피,	저

희는	지난	10년	넘는	기간	동안	여러분의	건강을	향상시키기	

위해	일해	왔습니다.	여러분에게	양질의	서비스를	계속	제공

하려는	노력의	일부로서	저희는	일부	오래된	장비를	교체할	

것입니다.	저희의	계획에는	구식	운동용	자전거를	새것으로	

교체하는	것이	포함되어	있습니다.	또한	일부	요가	매트,	에

어로빅	발판	그리고	줄넘기	줄도	새것으로	교체할	것입니다.	

그것을	교체하는	데	이틀이	걸려서,	이번	주	월요일과	화요일

은	문을	닫습니다.	이것으로	인해	생길	수	있는	어떠한	불편

함에	대해서도	죄송합니다.	

[Topic & Situation ]
운동 장비 교체 계획 안내

[Solution ]
남자는 운동용 자전거, 요가 매트, 에어로빅 발판, 줄넘기 등을 포함한 일부 

오래된 운동 장비를 새것으로 교체할 계획이라고 스포츠 센터 회원들에게 

알리고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘운동 

장비 교체 계획을 알리려고’이다.

[Words & Phrases ]
improve 향상시키다   quality 양질의, 고급의   replace 교체하다   

equipment 장비   old-fashioned 구식의   aerobic step 에어로빅 

발판   skipping rope 줄넘기 줄

4 정답 ⑤

M :	Good	morning,	Ms.	Taylor.

W :	Hi,	Mr.	Smith.	Where	are	you	going?

M :	I’m	on	my	way	to	observe	an	etiquette	class	at	my	

son’s	school.

W :	An	etiquette	class?	My	kids’	school	doesn’t	have	

anything	like	that.

M :	The	school	has	an	etiquette	class	for	all	the	students	

once	a	semester.

W :	That	sounds	great.	Children	these	days	need	better	

manners.

M :	In	 fact,	 they	don’t	have	much	 time	 to	 learn	about	

proper	etiquette	at	home.

W :	Yeah.	That’s	because	many	of	 their	parents	work,	

and	the	children	are	often	at	home	by	themselves.

M :	Right.	I	think	that’s	why	parents	should	try	more	to	

educate	children	to	have	good	manners.

W :	Yeah,	 it’d	be	good	 if	young	children	could	 learn	

good	behavior	from	their	families.

M :	You	can	say	that	again.

남 :	안녕하세요,	Taylor	씨.

여 :	안녕하세요,	Smith	씨.	어디에	가세요?

남 :	저희	아들	학교에	예절	교실을	참관하러	가는	길이에요.
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여 :	예절	교실이요?	저희	아이들	학교는	그런	게	없는데.

남 :	그	학교는	한	학기에	한	번씩	전교생을	위한	예절	교실이	있

어요.

여 :	좋은	것	같아요.	요즘	아이들은	더	나은	예절이	필요해요.

남 :	사실,	아이들이	집에서	적절한	예절을	배울	시간이	많지	않죠.

여 :	그래요.	그것은	많은	부모들이	일을	해서	아이들이	종종	집에	

홀로	있기	때문이죠.

남 :	맞아요.	그래서	부모들이	좋은	예절을	지니도록	아이들을	교

육하려고	더	노력해야	한다고	생각해요.

여 :	네,	어린	아이들이	그들의	가정에서	좋은	행동을	배울	수	있

으면	좋을	거예요.

남 :	저도	전적으로	동의해요.

[Topic & Situation ]
자녀의 예절 교육

[Solution ]
여자가 학교에서 하는 예절 교실을 참관하러 가는 남자에게 요즘 아이들은 

더 나은 예절이 필요하다고 말하자, 남자는 그래서 부모들이 아이들에게 

좋은 예절을 지니도록 가르치려고 더 많이 노력해야 한다고 말하고 있으므

로, 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘부모가 자녀의 예절 교육에 더 

힘써야 한다.’이다.

[Words & Phrases ]
observe 참관하다, 관찰하다   etiquette 예절   semester 학기   

educate 교육하다

5 정답 ⑤

W :	Hello,	Mr.	Clark.	Long	time	no	see.	What	can	I	help	

you	with	today?

M :	It’s	been	a	long	time.	I’ve	been	very	busy	opening	a	

new	Italian	restaurant	down	on	7th	Avenue.

W :	I	 heard	 that	 from	my	boss.	Congratulations!	So	

you’re	looking	for	some	advertisement	options?

M :	I	sure	am!	I	want	to	get	the	word	out	about	the	new	

restaurant.

W :	How	about	hanging	some	banners?

M :	I	could,	but	I	want	something	more	attractive.

W :	We	have	refrigerator	magnets.	Why	don’t	you	give	

them	out	to	people	to	advertise?

M :	Can	you	show	me	what	you	have?

W :	These	are	some	samples.	This	Italian	chef	character	

with	your	restaurant	name	would	be	good.	They’re	1	

dollar	each.

M :	Great.	I’ll	order	500	of	those	refrigerator	magnets.

W :	Pleasure	doing	business	with	you,	Mr.	Clark.

여 :	안녕하세요,	Clark	씨.	오랜만이에요.	오늘	무엇을	도와	드릴

까요?

남 :	오랜만이에요.	7번가에	새로	이탈리안	레스토랑을	개업하느

라	매우	바빴어요.

여 :	저희	사장님께	그것을	들었어요.	축하드려요!	그래서	홍보물

을	좀	찾으시나요?

남 :	네	맞아요!	새	레스토랑에	관한	소문을	퍼트리고	싶거든요.

여 :	현수막을	좀	거는	것은	어떨까요?

남 :	그럴	수도	있지만,	더	매력적인	것을	원해요.

여 :	저희는	냉장고	자석을	가지고	있어요.	광고하기	위해	사람들

에게	그것들을	나누어	주는	것은	어떠세요?

남 :	가지고	계신	것을	제게	보여	줄	수	있으세요?

여 :	이것들이	견본들이에요.	당신의	레스토랑	이름이	있는	이	이

탈리아	요리사	캐릭터가	좋을	것	같네요.	그것은	개당	1달러

예요.

남 :	좋아요.	그	냉장고	자석을	500개	주문하겠어요.

여 :	당신과	거래하게	되어서	기쁩니다,	Clark	씨.

[Topic & Situation ]
홍보물 제작 의뢰 

[Solution ]
남자는 새로 개업한 레스토랑을 알리기 위해서 홍보물을 제작하고 싶어 하

고, 여자는 현수막보다 더 매력적인 홍보물을 원하는 남자에게 요리사 캐

릭터가 있는 냉장고 자석을 추천해 주고 있으므로, 두 사람의 관계를 가장 

잘 나타낸 것은 ⑤ ‘홍보물 제작 업체 직원 - 고객’이다.

[Words & Phrases ]
be busy -ing ~하느라 바쁘다   advertisement 광고, 홍보   get 

the word out 소문을 퍼트리다   banner 현수막   attractive 매력

적인   magnet 자석   give out ~을 나누어 주다

6 정답 ⑤

W :	Hello,	 Mr.	Anderson.	 Here’s	 the	 sample	 cover	

design	for	the	new	science	book	you	asked	for.	What	

do	you	think?

M :	Hmm....	This	 is	a	nice	butterfly	 in	 the	upper	right	

corner.

W :	I	put	it	there	as	a	symbol	of	living	animals.

M :	Okay.	I	also	like	the	large	wheel	in	the	background.

W :	Yes.	I	hope	it’ll	stimulate	the	reader’s	imagination.
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M :	You	moved	the	 title,	The Secret of Science,	 to	 the	

center?

W :	Right.	It	was	at	the	top	in	the	last	version.

M :	Good.	The	steam	train	looks	great	under	the	title.

W :	The	design	looks	more	dynamic	with	it.

M :	I	think	this	new	design	is	almost	perfect,	but	I’d	like	

to	have	the	publishing	company	name	at	the	bottom	

printed	in	all	capitals.

W :	Okay.	I’ll	capitalize	all	the	letters.

M :	That’d	be	good.	Great	job,	Maria.

W :	Thank	you,	Mr.	Anderson.

여 :	안녕하세요,	Anderson	씨.	요청하셨던	새	과학책	표지	디자

인	견본이	여기	있어요.	어떻게	생각하세요?

남 :	흠….	상단	오른쪽	구석에	이것은	멋진	나비이군요.

여 :	살아	있는	동물들의	상징으로	그것을	거기에	넣었어요.

남 :	좋아요.	배경에	있는	큰	바퀴도	맘에	들어요.

여 :	네.	그것이	독자의	상상력을	자극하기를	바라거든요.

남 :	제목,	The	Secret	of	Science를	중앙으로	옮겼군요?

여 :	맞아요.	지난	번	버전에서는	상단에	있었어요.

남 :	좋아요.	제목	밑에	있는	증기	기관차가	멋지네요.

여 :	그것이	있어서	디자인이	보다	역동적으로	보이죠.

남 :	이	새	디자인이	거의	완벽한	것	같은데,	하지만	하단에	있는	

출판사의	이름이	모두	대문자로	인쇄되게	하면	좋겠어요.

여 :	알겠어요.	모든	글자를	대문자로	쓸게요.

남 :	그러면	좋겠네요.	수고했어요,	Maria.

여 :	고마워요,	Anderson	씨.

[Topic & Situation ]
과학책 표지 디자인 견본

[Solution ]
남자는 과학책 표지 디자인 견본을 보면서 출판사 이름이 모두 대문자로 

인쇄되게 하면 좋겠다고 말하고 여자도 모든 글자를 대문자로 쓰겠다고 했

지만 이미 출판사의 이름이 대문자로 쓰여 있으므로, 대화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ⑤이다.

[Words & Phrases ]
cover 표지   upper 상단의   stimulate 자극하다   dynamic 역동

적인   bottom 하단, 바닥   in capitals 대문자로   capitalize 대문

자로 쓰다

7 정답 ①

W :	Max,	I	really	miss	Anna.

M :	Honey,	I	know	how	you	feel.

W :	It’s	been	3	months	since	she	left	home	for	college	in	

California.

M :	I	miss	her	 too,	but	she’s	old	enough	 to	be	on	her	

own	now.

W :	I	know,	but	ever	since	I	got	her	message	saying	she	

didn’t	like	living	in	the	dormitory,	I’ve	been	worried	

about	her.

M :	Yeah,	she	had	troubles	with	her	roommate,	but	she’s	

in	her	new	house	now.

W :	Right,	but	 I	still	 feel	worried	because	she’s	never	

lived	alone	without	our	help.

M :	I’m	sure	she’s	fine,	but	we	do	need	to	visit	her	soon.	

Shall	we	go	to	see	her	this	weekend?

W :	Great.	 I	 really	want	 to	see	 if	 she’s	okay.	Do	you	

think	there	are	flights	available?

M :	I’m	not	sure,	but	I’ll	check	if	 there	are	any	online	

right	now.

W :	Thank	you,	Max.

여 :	Max,	Anna가	정말로	그리워요.

남 :	여보,	어떤	느낌인지	알아요.

여 :	그	아이가	California에	있는	대학에	가려고	집을	떠난	지	3
개월이	지났어요.

남 :	저도	그	아이가	그립지만,	이제	그	아이는	혼자	지내기에	충

분한	나이가	됐어요.

여 :	저도	알지만,	기숙사에	사는	것을	좋아하지	않는다고	말하던	

그	아이의	메시지를	받은	후로	그	아이가	걱정돼요.

남 :	그래요,	룸메이트와	문제가	있었지만,	그	아이가	지금은	새	

집에	있잖아요.

여 :	맞아요,	하지만	그	아이는	우리	도움	없이	혼자	살았던	적이	

없어서	아직도	걱정이	돼요.

남 :	그	아이가	괜찮을	거라고	생각하지만,	곧	그	아이를	방문해야

겠네요.	이번	주말에	그	아이를	만나러	갈까요?

여 :	좋아요.	전	그	아이가	괜찮은지	정말로	알아보고	싶어요.	항

공편을	구할	수	있을까요?

남 :	확실하지는	않지만,	지금	바로	온라인으로	(항공편이)	있는지	

알아볼게요.

여 :	고마워요,	Max.

[Topic & Situation ]
딸 방문 계획

[Solution ]
여자가 대학에 가기 위해 California에 간 딸의 안부를 걱정하자, 남자가 

여자를 위로하며 주말에 딸을 방문하자고 제안하고 온라인으로 항공권을 
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구할 수 있는지 알아보겠다고 말하고 있으므로, 남자가 할 일로 가장 적절

한 것은 ① ‘항공권 알아보기’이다.

[Words & Phrases ]
dormitory 기숙사   flight 항공편   available 구할 수 있는

8 정답 ⑤

W :	Tommy,	how	is	your	cold?

M :	It	was	bad,	but	I	feel	much	better	now.

W :	Oh,	good.	Peter,	 Judy	and	I	are	going	skiing	 this	

Saturday.	We	were	hoping	you	could	join	us.

M :	You’re	going	this	Saturday?	Where?

W :	My	uncle	gave	me	 four	 free	passes	 to	Allington	

Resort.

M :	Wow!	That	resort	is	very	nice	and	quite	expensive.

W :	Lucky,	right?	So,	will	you	come?	I	have	a	free	pass	

for	you.

M :	I	 really	 wish	 I	 could,	 Jane,	 but	 I	 can’t	 go	 this	

Saturday.

W :	Come	on!	What	are	you	going	 to	do?	Can’t	you	

cancel	it?

M :	Thank	you,	 really.	But	 I	promised	my	mom	 that	

we’d	watch	a	musical	that	evening.

W :	Too	bad.	Can’t	you	postpone	it?

M :	No.	We’ve	been	planning	it	for	months.	Thanks	for	

inviting	me,	though.

여 :	Tommy,	감기는	어때?

남 :	안	좋았는데,	지금은	훨씬	더	좋아졌어.

여 :	아,	잘됐구나.	Peter,	Judy	그리고	나는	이번	주	토요일에	스키	

타러	갈	건데.	네가	우리와	함께	갈	수	있기를	바라고	있었어.

남 :	이번	주	토요일에	간다고?	어디로?

여 :	우리	삼촌이	내게	Allington	Resort	무료	이용권을	네	장	

주셨어.

남 :	와!	그	리조트는	매우	멋지고	상당히	비싼데.

여 :	운이	좋지,	그렇지?	그래서	너	갈	거지?	너를	위한	무료	이용

권	한	장이	있어.

남 :	나도	정말	가고	싶지만,	Jane,	이번	주	토요일은	갈	수	없어.

여 :	같이	가자!	뭐	할	거야?	그것을	취소할	수는	없어?

남 :	고마워,	정말.	하지만	그	날	저녁에	뮤지컬을	보기로	어머니

와	약속했거든.

여 :	너무	아쉽다.	그것을	연기할	수는	없는	거니?

남 :	안	돼.	몇	개월	동안	계획해	온	일이거든.	어쨌든	날	불러줘서	

고마워.

[Topic & Situation ]
어머니와의 뮤지컬 관람 약속

[Solution ]
여자는 삼촌이 주신 무료 이용권을 이용해 남자를 포함해서 친구들과 이번 

토요일에 스키장에 함께 갈 것을 제안하고, 남자는 그 날 어머니와의 뮤지

컬 관람 약속이 있다고 말하고 있으므로, 남자가 이번 토요일에 스키를 타

러 갈 수 없는 이유는 ⑤ ‘어머니와 뮤지컬을 보러 가야 해서’이다.

[Words & Phrases ]
free pass 무료 이용권   cancel 취소하다   postpone (계획 등을) 

연기하다

9 정답 ③

M :	Hello.	How	may	I	help	you?

W :	I’m	looking	for	a	large	suitcase.	

M :	This	blue	one	and	the	brown	one	are	most	popular	

now.	

W :	How	much	are	they?	

M :	Both	are	$100,	and	right	now	they’re	10%	off.		

W :	Great.	I	like	the	blue	one	better.	I’ll	take	that.	

M :	All	right.	There’s	a	smaller	bag	that	matches	with	it.	

Would	you	like	to	get	it	as	well?	

W :	Oh,	that’s	nice.	How	much	is	the	small	one?

M :	It’s	$50,	and	it’s	on	sale	for	20%	off.		

W :	That’s	a	great	price.	I’ll	buy	two	small	bags	for	my	

kids.	

M :	I	see.	So	a	big	blue	bag	and	two	small	bags.

W :	Yes,	and	I	have	a	membership	card.	Can	I	get	an	

extra	10%	discount	with	this?	

M :	I’m	sorry,	but	you	can’t	get	a	membership	discount	

on	sale	items.

W :	Oh,	I	see.	Here’s	my	credit	card.

남 :	안녕하세요.	어떻게	도와	드릴까요?

여 :	커다란	여행	가방을	찾고	있어요.	

남 :	이	파란색과	갈색	여행	가방이	지금	가장	인기	있어요.	

여 :	얼마인가요?

남 :	두	가지	모두	100달러이고,	지금	10퍼센트	할인을	하고	있어요.		

여 :	좋아요.	전	파란색	가방이	더	좋군요.	그것을	살게요.	

남 :	알겠습니다.	그것에	어울리는	더	작은	가방도	있어요.	그것도	

함께	사시겠어요?

여 :	아,	멋지네요.	작은	것은	얼마예요?
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남 :	그것은	50달러이고,	20퍼센트	할인하고	있어요.			

여 :	좋은	가격이군요.	우리	아이들을	위해서	작은	가방	두	개를	

살게요.	

남 :	알겠어요.	그래서	커다란	파란색	가방	하나와	작은	가방	두	

개입니다.			

여 :	네,	그리고	제가	회원	카드를	가지고	있어요.	이것을	가지고	

추가로	10퍼센트	할인을	받을	수	있나요?	

남 :	죄송합니다만,	할인	품목에	대해서는	회원	할인을	받을	수	없

어요.

여 :	아,	알겠어요.	여기	제	신용카드요.

[Topic & Situation ]
여행 가방 구매

[Solution ]
여자는 100달러인 커다란 파란색 여행 가방을 10퍼센트 할인받아서 하

나 구입하고, 하나에 50달러인 작은 가방을 20퍼센트 할인받아서 두 개 

구입하겠다고 했으므로 90달러＋(40달러×2)＝170달러가 되므로, 여자

가 지불할 금액은 ③ ‘$170’이다.

[Words & Phrases ]
suitcase 여행 가방   match 어울리다   sale item 할인 품목

10 정답 ④

M :	Honey,	what	are	you	searching	for	on	the	Internet?

W :	I’m	surfing	 the	Internet	 for	our	 trip	 to	Pakistan.	 I	

found	something	fun	for	us	to	do.

M :	Great.	What	is	it?

W :	There’s	a	kite	flying	festival	called	Basant	Mela.	It’s	

celebrated	 in	Lahore,	 the	 second	 largest	 city	 in	

Pakistan.

M :	Really?	When	does	it	take	place?

W :	It’s	from	February	21	till	March	5.		

M :	Oh,	 that’s	good.	We’ll	be	 there	at	 the	perfect	 time	

for	the	festival.	What	is	the	festival	for?

W :	It’s	a	festival	to	celebrate	the	beginning	of	spring.	

M :	Then,	what	events	are	there	at	the	festival?

W :	It	says	here	people	can	enjoy	a	variety	of	great	local	

foods,	folk	art,	dancing	and	music.	And,	of	course,	

kites	everywhere!

M :	We’ll	definitely	have	 to	go	 there	while	we’re	 in	

Pakistan.

W :	You	said	it!

남 :	여보,	인터넷에서	무엇을	찾고	있어요?

여 :	전	우리의	파키스탄	여행을	위해	인터넷	검색을	하고	있어요.	

전	우리가	할	만한	재미있는	것을	찾았어요.

남 :	잘됐네요.	그게	뭔데요?

여 :	Basant	Mela라고	불리는	연날리기	축제가	있어요.	그것은	

파키스탄에서	두	번째로	큰	도시인	Lahore에서	열려요.

남 :	정말요?	그것이	언제	열리나요?	

여 :	2월	21일부터	3월	5일까지예요.	

남 :	아,	잘됐네요.	우리가	그	축제를	위한	최적의	시기에	그곳에	

있겠네요.	그	축제는	무엇을	위한	것인가요?

여 :	그것은	봄의	시작을	축하하기	위한	축제예요.

남 :	그럼	그	축제에는	어떤	행사들이	있나요?

여 :	사람들이	여러	가지의	훌륭한	토속	음식과	민속	예술,	춤,	그

리고	음악을	즐길	수	있다고	여기에	나와	있네요.	그리고	물

론	도처에	연들이	있고요!

남 :	우리가	파키스탄에	있는	동안에	우린	분명히	그곳에	가야만	

해요.

여 :	정말	그래요!

[Topic & Situation ]
Basant Mela 축제

[Solution ]
대화에서 Basant Mela 축제가 열리는 장소, 기간, 목적, 행사 내용은 언

급되었지만, ④ ‘입장료’는 언급되지 않았다.

[Words & Phrases ]
kite flying 연날리기   a variety of 여러 가지의, 다양한   local 

food 토속 음식   folk art 민속 예술   definitely 분명히 

11 정답 ④

W :	Good	 afternoon,	 senior	 students.	This	 is	 Linda	

Cikkubs,	your	student	council	president.	I’d	like	to	

say,	 “Congratulations	on	your	graduation!”	The	

student	council	is	hosting	a	graduation	party	on	May	

10	that	you’ll	not	want	to	miss.	Come	on	out	to	the	

school	gym	at	6	p.m.	for	your	 last	party	as	a	high	

school	student.	There	will	be	a	dinner,	a	photo	slide	

show	 of	 fun	 moments,	 and	 a	 performance	 by	

freshmen.	Tickets	for	 the	party	are	 just	10	dollars	

each	and	can	be	purchased	at	 the	door.	Dress	up	

formally	and	celebrate	 in	style	for	 this	evening	 to	

remember!	Thank	you,	and	see	you	all	on	May	10.
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여 :	안녕하세요,	졸업반	학생	여러분.	저는	여러분의	학생회장인	

Linda	Cikkubs입니다.	‘여러분의	졸업을	축하합니다!’라고	

말씀드리고	싶습니다.	학생회는	5월	10일에	여러분들이	놓치

고	싶지	않을	졸업	파티를	개최할	예정입니다.	고등학생으로

서	여러분의	마지막	파티를	위해	오후	6시에	학교	체육관으로	

나오세요.	저녁식사,	즐거운	순간들을	담은	사진	슬라이드쇼

와	1학년	학생들의	공연이	있을	예정입니다.	파티	입장권은	

장당	단	10달러이고	입구에서	구매할	수	있습니다.	이날	저녁

을	기억하기	위해	격식을	갖춰	옷을	입고	멋지게	축하해	주세

요!	고맙습니다,	그리고	5월	10일에	여러분	모두	만나요.

[Topic & Situation ]
졸업 파티 안내

[Solution ]
여자는 졸업 파티에 대해 안내하면서 입장권은 입구에서 구매할 수 있다고 

했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘입장권을 예약해야 한다.’

이다.

[Words & Phrases ]
student council 학생회   performance 공연   purchase 구입

하다   dress up 옷을 갖춰 입다   formally 격식을 차려서   in style 

멋지게, 거창하게

12 정답 ④

W :	Hi,	Dad.	I’m	home.

M :	Oh,	good.	Cathy,	come	look	at	this.	I’m	reserving	a	

summer	vacation	package	for	our	family	trip.

W :	Let	me	see!	 I	don’t	want	 to	go	 to	 the	mountains	

again	since	we	went	there	last	year.

M :	I	 agree.	Then,	which	one	of	 the	 remaining	 four	

destinations	looks	best?

W :	They	all	seem	nice.	What	do	you	feel	like	doing?

M :	I	think	something	really	dynamic	would	be	best.

W :	Yeah,	but	not	yachting.	I	went	yachting	last	month,	

but	it	was	not	fun.

M :	All	of	the	other	activities	sound	fun.	How	about	the	

accommodations?

W :	These	ones	have	private	kitchens.	It’d	be	nice	to	be	

able	to	cook	when	we	want.

M :	Yeah.	That’d	be	more	 fun	 than	eating	at	 a	hotel	

restaurant.

W :	How	much	can	we	afford?

M :	More	than	800	dollars	per	person	is	too	expensive.	

Let’s	 choose	 the	 cheaper	one	of	 the	 two.	 I	will	

reserve	it	now.

W :	Okay.

여 :	안녕하세요,	아빠.	저	집에	왔어요.

남 :	아,	잘됐네.	Cathy,	와서	이것	좀	보렴.	우리	가족	여행을	위

한	여름	휴가	패키지를	예약하고	있단다.

여 :	제가	볼게요!	작년에	산으로	갔으니까,	다시	거기로	가고	싶

지	않아요.

남 :	나도	동의해.	그럼,	남아	있는	네	군데	목적지	중에	어느	것이	

가장	좋아	보이니?

여 :	다	좋은	것	같아요.	무엇을	하고	싶으세요?

남 :	정말로	활동적인	것이	가장	좋을	것	같아.

여 :	그래요,	하지만	요트	타기는	아니에요.	지난달에	요트	타러	

갔었는데,	재미가	없었어요.

남 :	다른	활동들은	모두	재미있을	것	같구나.	숙박	시설은	어떠니?

여 :	이것들은	개별	주방이	있어요.	우리가	원할	때	요리를	할	수	

있으면	좋을	것	같아요.

남 :	그래.	호텔	식당에서	먹는	것보다	더	재미있을	것	같구나.

여 :	우리는	얼마	정도	돈의	여유가	있나요?

남 :	일인당	800달러를	넘는	것은	너무	비싸구나.	그	두	가지	중에	

더	싼	것을	고르자.	지금	그것을	예약할게.

여 :	좋아요.

[Topic & Situation ]
여름 휴가 패키지 예약

[Solution ]
가족 여행을 위한 여름 휴가 패키지를 고르면서 작년에 산으로 갔으니, 다

시 산에 가고 싶지 않다는 여자의 말에서 ⑤가 제외되고, 요트 타기를 다녀

왔는데 재미가 없었다는 여자의 말에서 ②가 제외되며, 원할 때 요리를 할 

수 있는 곳이 좋다는 여자의 말에서 ①이 제외되고, 일인당 800달러를 넘

는 것은 너무 비싸다는 남자의 말에서 ③이 제외되므로, 두 사람이 선택한 

여름 휴가 패키지는 ④이다.

[Words & Phrases ]
reserve  예약하다   remaining 남아 있는   destination 목적지   

dynamic 활동적인   accommodations 숙박 시설   private 개별

적인, 개인적인   afford 여력이 있다, 여유가 있다

13 정답 ⑤

W :	Martin,	you’ve	been	busy	these	days.	What	are	you	

working	on?

M :	Mom,	it’s	for	the	math	contest.	I	signed	up	for	it	a	
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few	days	ago.

W :	Really?	Good	 for	 you!	Have	you	made	 a	 study	

schedule?

M :	No,	I’m	just	studying	math	whenever	I	have	time.

W :	Hmm....	I’m	not	sure	that’s	the	best	approach.

M :	I	 want	 to	 do	 really	 well	 in	 the	 contest,	 so	 I’m	

making	math	my	life.

W :	Just	spending	a	 lot	of	 time	studying	doesn’t	mean	

you’ll	be	prepared.	Have	you	 tried	 solving	math	

problems	from	previous	contests?

M :	No,	I	haven’t.

W :	Oh,	dear.	Becoming	familiar	with	previous	contest	

questions	is	the	first	thing	you	should	be	doing.

M :	Well,	what	do	you	mean	by	that,	Mom?

W :	You	should	always	 figure	out	what’s	expected	of	

you	before	you	start	studying.

M :	Then,	 I’ll	 look	 up	 the	 questions	 from	 previous	

contests.

여 :	Martin,	너	요즘	바쁘구나.	무슨	일을	하는	거니?

남 :	엄마,	수학	경시대회	때문이에요.	며칠	전에	그것을	신청했거

든요.

여 :	정말이니?	잘	했구나!	공부	계획은	세웠니?

남 :	아니요,	시간이	날	때마다	그냥	수학을	공부하고	있어요.

여 :	흠….	제일	좋은	접근	방식은	아닌	것	같구나.

남 :	그	경시대회에서	정말	잘	하고	싶어서,	수학을	생활화하고	있

어요.

여 :	단지	공부하는	데	많은	시간을	보낸다는	것이	네가	준비될	것

을	의미하지는	않아.	이전	경시대회	수학	문제들을	풀어보았

니?

남 :	아니요,	안	했어요.

여 :	오,	얘야.	이전	경시대회	문제들에	친숙해지는	것이	네가	하

고	있어야	하는	첫	번째	일이야.

남 :	그게	무슨	의미예요,	엄마?

여 :	네가	공부를	시작하기	전에	항상	네게	기대되는	것을	파악해

야	해.

남 :	그럼,	이전	경시대회	문제들을	찾아볼게요.

[Topic & Situation ]
수학 경시대회 준비

[Solution ]
남자가 수학 경시대회를 신청하여 시간 날 때마다 수학 공부를 하고 있다

고 말하자, 여자는 우선 이전 경시대회 문항들을 풀어보고, 그것에 친숙해

져야 한다고 말한 후에, 공부를 시작하기 전에 자신에게 기대되는 것을 파

악해야 한다고 조언하고 있으므로, 이에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ⑤ ‘그럼, 이전 경시대회 문제들을 찾아볼게요.’이다.

① 죄송하지만, 저는 그만두고 싶지 않아요.

② 맞아요! 그 경시대회를 위해서 이미 준비했어요.

③ 음, 등록 기간이 이미 끝났어요.

④ 고맙지만, 저는 그 시험 결과가 만족스럽지 않아요.

[Words & Phrases ]
sign up for ~에 신청하다   approach 접근 방식   make ~ one’s 

life ~을 생활화하다   previous 이전의   registration 등록   look 

up ~을 찾아보다 

14 정답 ①

M :	Sumin,	Professor	Kim	just	asked	me	if	I	stole	some	

food.	I	don’t	understand.	What	a	weird	question!

W :	Did	you	have	the	hiccups?

M :	Yes.	Do	Koreans	ask	 if	you	stole	 food	when	you	

have	the	hiccups?

W :	Yes.	 Some	 Koreans,	 including	 my	 parents,	 say	

things	like	that.

M :	I	didn’t	know	that.

W :	My	parents	also	believe	you	can	stop	the	hiccups	if	

someone	shocks	you.

M :	Hmm....	That’s	interesting.

W :	Aren’t	 there	any	superstitions	 in	 the	United	States	

related	to	hiccups?

M :	There’s	one	I	know	about.	Some	people	say	you	are	

being	possessed	by	the	devil	when	you	hiccup.

W :	What?	I’ve	never	heard	that	before.

M :	It’s	true!	And,	some	British	people	believe	that	when	

you	have	 the	hiccups,	 someone	 is	 speaking	 ill	of	

you.	

W :	Really?	I	guess	there	are	various	superstitions	about	

hiccups.

남 :	수민아,	김	교수님이	방금	나에게	음식을	좀	훔쳐	먹었냐고	

물어보셨어.	이해가	안	돼.	정말	엉뚱한	질문이야!

여 :	딸꾹질을	했니?

남 :	응.	한국인들은	딸꾹질을	할	때	음식을	훔쳐	먹었냐고	물어보

니?

여 :	응.	우리	부모님을	포함해서	일부	한국인들이	그렇게	말하지.

남 :	몰랐었어.

여 :	우리	부모님은	누군가	깜짝	놀라게	해	주면	딸꾹질을	멈추게	
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할	수	있다고	믿으셔.

남 :	흠….	재미있구나.

여 :	미국에는	딸꾹질과	관련된	어떤	미신이	없니?

남 :	내가	알고	있는	한	가지가	있어.	어떤	사람들은	딸꾹질을	할	

때	악령에	사로잡혔다고	말해.

여 :	뭐라고?	그것을	예전에	들어	본	적이	없어.

남 :	사실이야!	그리고	어떤	영국인들은	네가	딸꾹질을	할	때,	누

군가가	너를	험담하고	있다고	믿어.

여 :	정말?	딸꾹질에	관한	다양한	미신이	있는	것	같구나.

[Topic & Situation ]
딸꾹질에 관한 미신

[Solution ]
남자가 한국인들이 가지고 있는 딸꾹질에 관한 미신에 대해 이야기를 듣

고, 미국인들과 영국인들이 가지고 있는 딸꾹질에 관한 미신에 대해서 여

자에게 이야기해 주고 있으므로, 이에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ① ‘정말? 딸꾹질에 관한 다양한 미신이 있는 것 같구나.’이다.

② 이제 딸꾹질의 정확한 과학적 원인에 대해서 이해가 됐어.

③ 좋아. 딸꾹질을 멈추도록 도와줘서 고마워.

④ 흥미롭구나. 그들은 딸꾹질에 대한 많은 치료법을 가지고 있어.

⑤ 음, 내 생각에 너는 물을 좀 마셨어야 했어.

[Words & Phrases ]
steal 훔치다   weird 엉뚱한, 괴상한   hiccup 딸꾹질; 딸꾹질을 하다   

shock 깜짝 놀라게 하다   superstition 미신   possess 사로잡다   

devil 악령   speak ill of ~을 험담하다   remedy 치료법

15 정답 ⑤

M :	Lisa	is	a	freshman	in	high	school	now.	Her	family	

moved	to	the	area	near	her	new	high	school	just	last	

month.	Everything	 is	strange	 to	her	because	she’s	

both	a	freshman	and	from	a	city	far	away.	She	feels	

lonely	and	misses	her	old	friends	very	much.	One	

day,	 she	notices	 that	another	new	student	named	

Cindy	has	started	at	her	high	school.	The	next	day,	

Lisa	hears	from	her	 teacher	 that	Cindy	transferred	

from	the	same	school	Lisa	came	from.	Lisa	 feels	

glad	about	 it	and	wants	 to	express	her	 feelings	 to	

Cindy.	In	this	situation,	what	would	Lisa	most	likely	

say	to	Cindy?

Lisa:	Cindy,	I’m	happy	to	find	out	that	we’re	from	the	

same	school.

남 :	Lisa는	지금	고등학교	신입생입니다.	그녀의	가족은	지난달

에	막	그녀의	새	고등학교	근처	지역으로	이사했습니다.	그녀

는	신입생인데다가	먼	도시에서	왔기	때문에	모든	것이	낯섭

니다.	그녀는	외롭고	그녀의	옛	친구들이	몹시	그립습니다.	

어느	날	그녀는	또	다른	Cindy라는	이름의	새로운	학생이	그

녀의	고등학교에서	(생활을)	시작했음을	알게	되었습니다.	그	

다음	날,	Lisa는	Cindy가	Lisa가	다녔던	학교와	같은	학교

에서	전학을	왔다는	것을	그녀의	선생님에게	듣습니다.	Lisa
는	이것에	대해	기쁘게	느끼고	Cindy에게	그녀의	기분을	표

현하고	싶습니다.	이런	상황에서	Lisa는	Cindy에게	뭐라고	

말하겠습니까?

Lisa:	Cindy,	우리가	같은	학교에서	온	것을	알게	되어서	기뻐.

[Topic & Situation ]
전학 후 학교 생활

[Solution ]
Lisa는 가족이 이사하는 바람에 다른 학교로 전학을 가게 되었는데, 새 학

교에서 외로움을 느끼고 있던 차에, Cindy라는 새로운 학생이 Lisa가 온 

학교와 같은 학교에서 전학을 왔다는 사실을 알게 되어 Cindy에게 말을 

걸려는 상황이므로, Lisa가 Cindy에게 할 말로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘우

리가 같은 학교에서 온 것을 알게 되어서 기뻐.’이다.

① 다음에는 그것에 관해서 너에게 더 많이 이야기해 줄게.

② 나는 정말로 이 도시로 이사 오기를 원했어.

③ 네가 내일 떠나게 되어서 유감이야.

④ 내가 곧 새 친구들을 사귈 수 있도록 네가 도와주기를 바라.

[Words & Phrases ]
miss 그리워하다   notice 알아차리다   transfer 전학하다   

express 표현하다 

16~17 정답 16 ②  17 ④

W :	Hello,	 everyone.	 I’m	 Laura	 Parker	 from	 NTY	

Hospital.	Do	you	want	to	strengthen	your	memory?	

Then,	here	are	 some	 tips	you	can	 follow	 in	your	

daily	 life.	First	of	all,	 the	more	you	exercise	your	

brain,	 the	stronger	your	memory	will	become.	Use	

your	brain	as	much	as	you	can	by	 trying	 to	keep	

learning	new	skills.	Secondly,	physical	exercise	can	

help	you	have	a	good	memory.	It	 increases	oxygen	

to	your	brain	and	reduces	the	risk	for	disorders	that	

lead	to	memory	loss.	Enough	sleep	is	also	important	

for	your	memory.	Go	to	bed	and	get	up	regularly,	

sleeping	at	 least	7	hours.	Finally,	 spending	 time	
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having	fun	with	your	friends	often	is	 intellectually	

beneficial.	Humans	are	highly	social	animals,	 so	

good	 relationships	 can	 stimulate	 your	 brain.	

Interacting	with	others	may	be	 the	best	way	 to	

improve	your	memory.	If	you	practice	these	tips	in	

your	daily	life,	you	are	sure	to	have	a	better	memory.

여 :	안녕하세요,	여러분.	저는	NTY	병원에서	온	Laura	Parker
입니다.	여러분들은	기억력을	강화시키기를	원하세요?	그럼,	

여기	일상에서	따라	할	수	있는	몇	가지	조언이	있습니다.	우

선,	여러분들의	두뇌를	더	많이	운동시킬수록	기억력이	더	강

해질	것입니다.	새로운	기술을	계속	학습하려고	노력함으로

써	두뇌를	가능한	한	많이	사용하세요.	두	번째로,	신체	운동

이	좋은	기억력을	갖도록	도울	수	있습니다.	그것은	여러분의	

두뇌에	산소를	증가시키고	기억	상실로	이어지는	장애의	위

험을	줄입니다.	충분한	수면	또한	여러분의	기억력에	중요합

니다.	적어도	7시간	수면하면서,	규칙적으로	잠자리에	들고	

일어나세요.	마지막으로,	종종	여러분의	친구들과	즐거운	시

간을	보내는	것은	지적으로	유익합니다.	인간은	고도의	사회

적	동물이어서	좋은	관계가	여러분의	두뇌를	자극할	수	있습

니다.	다른	사람들과	교류하는	것이	여러분의	기억력을	향상

시키는	데	가장	좋은	방법일지도	모릅니다.	여러분의	일상생

활에서	이러한	조언을	실천한다면	분명히	더	좋은	기억력을	

갖게	됩니다.

[Topic & Situation ]
기억력 향상 방법

[Solution ]
16. 여자는 일상생활 속에서 따라 할 수 있는 기억력을 강화시키는 방법

들에 대해서 설명하고 있으므로, 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것

은 ② ‘기억력을 향상시키는 방법들’이다.

① 운동과 기억력 사이의 관계

③ 효과적인 학습을 위한 학습 기술들

④ 좋은 인간관계에서 오는 이점들

⑤ 수면 장애의 치료법들

17. 기억력 향상을 위한 방법으로 새로운 기술 학습, 신체 운동, 충분한 수

면, 사람들과의 교류는 언급되었지만, ④ ‘균형 있는 식사’는 언급되지 않 

았다.

[Words & Phrases ]
strengthen 강화시키다   memory 기억력   physical exercise 

신체 운동   oxygen 산소   disorder 장애, 질병   memory loss 기

억 상실   regularly 규칙적으로   intel lectually 지적으로   

beneficial 이로운   stimulate 자극하다   interact 교류하다, 상호

작용하다   practice 실천하다, 연습하다   sleep disorder 수면 장애
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